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ДЪЙСТВІЁ I.

Пріеміиія во дворцѣ воро.ія, въ Ладриліі. Роскошная обстановка въ по.іу- 
Ф.киіаіідско.ііъ'вкусѣ временъ «Ріі.іііпііа IV. Налѣво большое окно сл. зо.,о- 
чепыиіі рамами іг заігавѣсамі'. Съ обѣихъ сторонъ въ боковыхъ ку.ііісахъ 
маленькія двери, ведущія во внуіренніе нокон. Въ тлубинѣ сцены большая 
стеклянная перегородка съ золотыми рамами н съ стеклянноіі дверью, неду- 
іцеіі въ длинную таллереіо. Галлерея ата, пересѣкающая сцену, скрыта тя 
желоіі драпп))овкоИ, ііадаюіцеіі съ верху до низу стеклянноіі перегородки. 
Столъ, креі'.іо и всѣ инсьмеііныя прннад.іеікносін.

Донъ Саллюстіи выходитъ изъ ма.існькоіі двс|ні слѣва; за ннмъ Рюи-іілазъ 
и Гюдіа.іь, ііесуніііі яіцнкъ н дорожные узлы. Донъ Сал.іюсіііі одѣтъ въ лріі- 
дворныіі костюмъ изъ чернаго бархата временъ Ііарла II. На шеѣ орденъ 
Зо.іотоі'о Руна. Сверхъ чернаго п.татья на ііемт. богатый плащъ изъ свѣт.іо- 
зелеііаго баііхата,. вышнгыіі золотомъ н нодбитыіі чеі)нымъ атласомъ. Нінага 
съ широкимъ аФссомъ. НІ.іяна съ бо.іьИиі.мн перьями. 1'шдіаль весь въ чер
номъ, съ шнаюіі на боку. Рюн Іілазъ въ ливреѣ. Камзолъ к панталоны ко
ричневые. Сюртукъ обшитый галунами, красный съ золотомъ. Онъ безъ 

шиаги и съ открытой головой.

СЦЕНА I.

Донъ Сал.іюстій де Вассанъ, Гюдіэль и Рюи Блазъ. 
Доиъ Саллюстій Рнні-іілазу)

Запри ты дверь и отвори окно.
Д’юіі Клазъ исполняетъ прні.азаніе и, по знаку Донъ (іал- 
люстія, уходитъ въ дверь въ глубинѣ сцены. Донъ Сал- 
люітііі нодхо.цггъ къ окну.;
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Всѣ спятъ, а па дворѣ ужь разсвѣтало...
(Ііыстро ііиііо|шчііі)іійтсіі кі. Гюдіа.ію.)

Какт. громъ ударилъ съ неба!.. Все пропало!..
Да, Гюдіэль! мое паденье рѣшено:
Я удаленъ, я нрогнапъ, я въ опалѣ...
Все потерять въ одни лишь сутки!.. Но

■Объ этомъ не болтай пока... Узнали
Мою интрижку съ горничной... Смѣшна 
В'Ь мои лѣта, положимъ, прихоть эта, 
Но гдѣ-жь бѣда? Что мной обольщена 
Ничтожная дѣвчонка?... Но оиа 
У королевы въ милости, съ ней вмѣстѣ 
Изъ Нейбурга пріѣхала; изъ мести, 
Чтобъ мнѣ вредить, ревѣла во дворцѣ—и разъ 
До короля сь ребенкомъ добралась... 
Я получилъ приказъ па ней жениться... 
Чтобъ я на ней женился! Никогда. 
И ссылка ждетъ меня за это навсегда... 
Забыто все: плоды работъ упорныхъ 
И двадцать лѣтъ тяжелаго труда... 
Я, президентъ, вроза придворныхъ. 
Чье имя вторила молва, 
Я, рода древняго глава, 
И все, В'Ь чему такъ долго я стремился, 
О чемъ мечталъ, чѣмъ занятъ былъ, трудился. 
Власть, почести, къ которымъ я привыкъ— 
Все рушилось БЪ единый мигъ 
При хохотѣ всеобщемъ...

Гюдізль. Но объ этомъ
Еще никто не знаетъ, государь.

Донъ Саллюстій. Но завтра ссылка будетъ не секретомъ. 
Скорѣе въ путь!.. Я не хочу, какъ тварь. 
Пасть низко, самъ исчезну я...

<(Дъ бѣшенствомъ ризс’геі ііііастъ гнпі! каФтаігь.) 

Однако,
1*
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Ты такъ стянулъ меня, что задохнусь... 'Ся.тіігріі.; 
О, мину я устроиваті. прійиусь
Глубокую, незримую изъ мрака...
А!.. Прогнанъ!..

Гюдіэль. Государь,
Въ томъ?

Донъ Саллюстій.

Чіеі'ііетъ.)

ктожь виноватъ

Королева... О, я отомщу ужасно. 
Для мщенья моего, пойми ты, нѣтъ преградъ. 
Ты зналъ меня ужь двадцать лѣтъ назадъ. 
Воспитывалъ меня и видѣлъ очень ясно 
Ту глубь души, гдѣ, какъ на темпомъ днѣ, 
Мракъ помысловъ зловѣщихъ молсетъ скрыться... 
Въ Кастилію я долженъ удалиться— 
Изъ-за дѣвчонки жалкой!—тамъ-то миѣ 
Придется планъ обдумать въ тишинѣ. 
Готовься же къ отъѣзду. А теперь я 
Поговорю съ забавнымъ 
Съ которымъ ты давно 
На сколько стоитъ онъ 
Рѣшить нельзя, но все
Хозяинъ я... Такъ созрѣвай же мщенье!.. 
О, буду мстить ужасно я, повѣрь, 
Не зная никакого сожалѣнья... 
Сбирайся же немедля въ путь сейчасъ: 
Отправишься со мною ты;..

■Тюдіу-п. съ ішіі.іопом ь ) .ѵодитъ ) 
Донъ Саллюстій зоветъ.;

Рюи Блазъ!
Рюи Блазъ (інкіп.кііісь въ і.іуОікгІі сцены.)

Здѣсь, ваніа свѣтлость...
Донъ Саллюстій. Пусть закрыты 

На окнахъ будутъ ставни и ключи ты 
Оставь вт. дверяхъ: я ѣду изъ дворца.

Рюи Блазъ (съ нокіоиомъ., 
Исполню, ваша свѣтлость.

г

шутникомъ, 
уже знакомъ... 
довѣрья— 
жѳ здѣсь теперь
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Дон'ь Саллюстій. До конца
Все выслушай. Изъ церкви королева
Пойдетъ по галлереѣ черезъ часъ
Въ пріемный залъ... Будь тамъ ты, Рюи Блазъ.

Рюи Блазъ. Исполню все..
Донъ Саллюстій 'у окна).

Смотри: вопъ тамъ, на лѣво
По площади прошелъ одинъ бѣдникъ....
Ему ты молчаливо сдѣлай знакъ,
Чтобъ оиъ по задней лѣстницѣ явился
Сюда ко мнѣ...

(Ріоп Іі.іазъ псно.іпяопі приказаніе. Донъ (.’а.глю- 
сгііі, указывая на ма.іені.ную дверь справа.)

7

і
Постой! Взгляни тихонько въ дверь, 
Кто изъ дежурныхъ пробудился?..

Рюи Блазъ {заглянуишн въ дверь, возвращается.)

Всѣ алгвазилы спятъ еще теперь.
Донъ Саллюстій. Тссъ!.. Тише... Нуженъ мнѣ ты. Стой па 

стражѣ,
Чтобы никто но могъ намъ помѣшать.

и {Входитъ Донъ Цезарь де Бассзііъ. Ш.інііа счя- 
тп. П.іаіцЗ' его нъ .іохмотья.хъ, изъ подъ которыхъ 
видны гпущенііыс чулки іі дырявые башмаь'п. Огром
ная шпага. При входѣ онъ ііереглядыиаегся гъ Ріоп 
Іілазомъ; і;а:і;дыіі съ своеіі сгороны выраиіаеп. удіі- 
іі.іепіе, что замѣчаетъ іі Донъ Са.і.іюстііі.)

Донъ Сал-тюстій (про сеіТя.)

Другъ друга имъ не въ первый разъ встрѣчать...
Они теперь переглянулись даже.
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СЦЕНА И.

Донъ
Донъ
Допъ

Саллюстій. Ты здѣсь, бандитъ? 
Цезарь. Да, іпоіі соизіп, я здѣсь.
Саллюстій. Пріятный гость: всегда оборванъ весь.

Донъ Цезарь (съ гюи.юііоч'і,.}

Я очень радъ!..
Донъ Саллюстіи. Всѣ ваши похожденья

Извѣстны нынче стали...
Донъ Цезарь. Везъ сомнѣнья.
Подъ вашъ они вполнѣ подходятъ вкусъ!..

Донъ Саллюстій. Я болѣе разборчивъ, чѣмъ кажусь... 
Послушай же: недавно обобрали 
Допъ Карлоса де Мира въ темнотѣ 
И шпагу очень цѣнную украли;
Оставили ему по добротѣ
Бродяги только плащъ одинъ...

Донъ Цезарь. О, Боже!..
Но доброта такая отчего же?..

Донъ Саллюстій. Шифръ па плащѣ, къ несчастью, сыпіитъ 
былъ.

о наглости подобной?
чортъ возьми, поступокъ очень злобный’

Что скажешь ты 
Доиъ Цезарь. Да,

Ужасный вѣкъ, по правдѣ, наступилъ,
И каждый воръ...

Донъ Саллюстій. А самъ былъ въ ихъ числѣ ты...
Донъ Цезарь. Чтожь? Точно былъ, коль нужно то сказать.

Но Карлоса не думалъ обирать:
Я только лишь давалъ одни совѣты.

Допъ Саллюстій. Еще примѣръ: съ закатомъ мѣсяца вчера
Оборвыши какіе-то блуждали
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По улицамъ, и съ стражей драться стали,
И ты былъ тамъ...

Донъ Цезарь. Ложь вовсе не хитра.
Я съ аргусами этими едва ли 
До схватки унижаться с/гапу... Нѣтъ, 
Я былъ—и только—близко этой драки, 
И сочинялъ подъ арками сонетъ... 
Бой жаркій быхь во мракѣ.

Донъ Саллюстій. Еще не все...
Донъ Цезарь. Чтожь дальше?
Донъ Саллюстій. Говорятъ,

Что съ шайкою своей, во Франціи недавно
Всю кассу солянаго сбора славно 
Очистилъ ты...

Донъ Цезарь. Чтоась,—очень радъ:
Намъ Франція враждебна...

Донъ Саллюстій. Такъ же точно
Ограбленъ былъ донъ' Поль Бартеломи 
Во Фландріи какими-то людьми.
Онъ ѣхалъ въ Монсъ и были, какъ нарочно. 
Съ нимъ деньги духовенства: ты пхъ взялъ.

Донъ Цезарь. Во Фландріи? Я точно тамъ бывалъ... 
Быть можетъ, и случилось такъ,—кто знаетъ!... 
Ну, все-ли?
Донъ Саллюстій. Цезарь, ты такъ низко палъ, 
Что нотъ стыда невольно выступаетъ 
При мысли о тебѣ...

Донъ Цезарь. Пускай! Что за бѣда!..
Донъ Саллюстій. Фамилія страдаетъ наша..,
Донъ Цезарь. Да?..

Кто я таковъ, лишь знаешь ты въ Мадридѣ, 
Такъ о ірамиліи нѣтъ нужды толковать.

Донъ Саллюстій. Одна маркиза, разъ тебя увидя 
На паперти, мпѣ начала болтать: 
-- Смотрите: вотъ разбойникъ непремѣнно.
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На всѣхъ онъ смотритъ съ наглостью такой, 
Въ лохмотья драпируется надменно, 
Держась за шпагу длинную рукой.
Изорванъ плащъ, чулки до пятокъ свисли. 
Въ глазахъ же подозрительныя мысли.

Донъ Цезарь 'осматривая своіі костюмъ.;

Ты бъ’ ей сказалъ, что добрый я бѣднякъ.
Донъ Саллюстій. Я покраснѣлъ.
Донъ Цезарь. Чтожь, дама засмѣялась? 

Смѣшить ихъ всѣхъ—забавнымъ мнѣ казалось.
Донъ Саллюстій. Ты водишься лишь съ обществомъ бродягъ.
Донъ Цеаарь. Друзья мои скромнѣе, чѣмъ ягнята...
Донъ Саллюстій. Съ тобой гризетки всюду...
Донъ Цезарь. О любовь!..

Плутовки милыя, которымъ я когда-то
Читалъ стихи, чтобъ взволновать ихъ кровь...
И даже васъ коснуться злоба можетъ!..

Донъ Саллюстій. Затѣмъ разбойникъ тотъ Маталабосъ, 
Что весь Мадридъ пугаетъ и тревожитъ — 
Пріятель твой...

Донъ Цезарь. Но разберемъ вопросъ:
Я бъ безъ него былъ голоденъ и босъ.
Зимой меня увидя безъ костюма
Онъ тронутъ былъ... Тотъ раздушенный фатъ
Графъ Альба, у котораго безъ шума
Кафтанъ украли ловко, говорятъ...

Донъ Саллюстій. Ну?
Донъ Цезарь. У меня кафтанъ его. Изъ дружбы .

Его мнѣ подарилъ Маталабосъ...
И мнѣ носить теперь его пришлось.

Донъ Саллюстій. Не совѣстно тебѣ?
' Донъ Цезар ь.;.Мнѣ?.. Почему жь бы'

Мнѣ шитаго кафтана не принять;
I
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Зимой ОНЪ можетъ—грѣть, а лѣтомъ 
Взгляни, онъ новъ...

(Распахиваетъ плащъ іі 
розоваго атласа каФтапъ,

Карманы всѣ набиты
Любовными записками. Тотъ графъ— 
Ихт. собиралъ, какъ видно, для забавъ. 
Теперь вообрази ты:
Голодный и влюбленный, безъ гроша 
Я гдѣ нибудь, порой, у печки помѣщался 
И запахомъ обѣда наслаждался,
И графскія записки не спѣша 
Читалъ п]»и томъ; обманывались вмѣстѣ 
Желудокъ и душа.

Донъ Саліостій. Донъ Цезарь...
Донъ Цезарь. Полно, ііюп соизіп! По чести, 

Упрековъ ужь довольно... Пусть меня 
Когда-то величали Цезаремъ и знатнымъ,

' Я графомъ былъ, я бы.ть тебѣ родня, 
Но ото было въ прошломъ невозвратномъ; 
Я по своей натурѣ—съумасбродъ.
Я былъ богатъ, имѣлъ дворцы, владѣнья, 
Я щедро расточать могъ свой доходъ, 
Но въ двадцать лѣтъ узналъ ужь разоренье, 
Все промоталъ: одни кредитора 
Мутили жизнь мнѣ съ ранняго утра.
Я скрылся, измѣнивши имя; изъ вельможи 
Преображенъ въ Зафари-бѣдняка, 
Въ веселаго товарища и ты одинъ пока 
Донт. Цезаремъ зовешь меня... Мой Боже!.. 
Нѣтъ денегъ—л безъ денегъ обхожусь; 
Передъ дворцомъ наслѣднымъ графовъ Теви 
Ужь девять лѣтъ я мирно спать ложусь 
На мостовой—и на ночлегъ не въ гнѣвѣ. 
Всѣ думаютъ, что я лежу въ землѣ.

показываетъ пе.ііінолѣппыіі 
шитый золотомъ.)
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Иль стріЯнствую подъ небомъ Индустана, 
Я-жь, утоливпги жажду у фонтана, 
Задумчиво брожу въ полночной мглѣ. 
Такая жизнь—отличнѣйшая нікола... 
Въ моемъ дворцѣ, гдѣ нунцій Эспинола 
Живетъ теперь, я иногда бывалъ 
И нунція работникамъ давалъ 
Различные въ ваяніи совѣты... 
Не можешь ли дать мнѣ ты 
Экю десятокъ?.. 
Донъ Саллюстій. Слушай...

Донъ Цезарь (скрестивши руки.)
Очень радъ

Твоихъ рѣчей послушать... 
Донъ Саллюстій. Слушай. Одинокій

И опытнѣй, чѣмъ ты, донъ Цезарь, я богатъ; 
Я вижу, что надъ пропастью глубокой 
Ты сталъ, и я спасти тебя хочу. 
Тебѣ дворцы я снова возвраіцу. 
Отъ всѣхъ долговъ избавлю, 
И ко двору опять тебя представлю: 
Въ донъ Цезарѣ Зафари пусть умретъ... 
Желаешь денегъ—можешь брать безъ счета. 
Не думая заглядывать впередъ... 
Трать деньги ты—платить моя забота. 
Мы о роднѣ должны всегда радѣть
И въ ближнимъ снисходительность имѣть.

(Во времіг (-.ІОВЪ донъ Саллюстіи на лицѣ Доза])я 
видно спдыіос изум.іеніс, радость іі довѣріе. (Пть 
прерываетъ ею.)

Донъ Цезарь. Ты былъ,, клянусь, всегда умнѣе чорта, 
И говоришь ужасно какъ умно.
Ну, продолжай: вотъ дѣльній разговоръ-то!.. 

Донъ Сал.іюстій. Но есть нритомъ условіе одно.
Его сейчасъ я объясню подробно...

-ч
г

««
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Возьми сперва вотъ этотъ кошелекъ
Себѣ...

Донъ Цезарь, (сншлая нь кулакѣ кошелекъ, полііыіі золота.) 
Да это безподобно!..

Доиъ Саллюстій. Пятьсотъ дукатовъ хочешь взять, дружокъ?..
Донъ Цезарь (теряясь.) 

Маркизъ!..

Донъ Саллюстій (про,полная.) 
Сегодня...

Донъ Пезарь. Чортъ возьми! Меня ты 
Совсѣмъ і:упилъ. Я твой. Чтожь до расплаты— 
Приказывай: къ услугамъ мой клинокъ. 
Я если хочешь, въ адъ готовъ спуститься, 
Чтобъ съ донъ Спавенто въ немъ сразиться.

Донъ Саллюстій. Оставь въ покоѣ шпагу: не она 
Теперь, донъ Цезарь, мнѣ ну.жна.

Донъ Цезарь, Тадъ чтожь еще? Богатъ я только шпагой.

Донъ Саллюстій. (ііо,лхо,л»тъ къ Ііомѵ„ поиижап голосъ).

Ты знаешься съ оборванной ватагой 
Мадридскихъ нищихъ:—въ нихъ то-сила есть 
На этотъ разъ...

Донъ Цезарь. Ты дѣлаешь мнѣ честь.
Донъ Саллюстій. Вслѣдъ за тобой они бѣгутъ, какъ стадо, 

И ихъ толпа поднять тревогу рада. 
Все это мнѣ полезнымъ можетъ быть.

Доиъ Цезарь (хохочетъ).

Ты оперу желаешь сочинить?
Поэму иль симфонію?.. Прекрасно!..
Какую ясь роль играть придется .мнѣ?
Любую дай, которая опасна...
Продлочятаю шумъ я тишинѣ.

Донъ Саллюстій (строго;.
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я не съ Зафари,—съ Цезаремъ теперь я.
'Все бо.іѣс II бо.іѣс ііоііііаііія голосъ).

Мнѣ нуженъ человѣкъ такой, чтобъ онъ 
Достоинъ былъ полнѣйшаго довѣрья, 
Чтобъ смѣло могъ быть въ дѣло посвящонъ.,.. 
Не мстителенъ, пе золя, я по натурѣ, 
Но есть дѣла, когда изъ насъ любой 
Становится неумолимѣй бури 
И не владѣетъ въ міценіи собой..-. 
Ты доліі;еиъ помогать мнѣ въ настоящемъ, 
Раскидывать таинственную сѣть, 
Сѣть, скрытую подъ зеркаломъ блестящимъ; 
Чтобъ этой сѣтью самою съумѣть 
Опутать... ну, хоть женщину... Мнѣ надо, 
Хоть способомъ ужаснымъ, да отмстить, 
Но чрезъ кого? Вотъ въ чемъ теперь преграда...

Донъ Цезарь. Отмстить? 
Донъ Саллюстій. Да, да.. 
Донъ Цезарь. Кому?
Донъ Саллюстій. Мстить женщинѣ одной.
Донъ Цезарь. (ііыіі])ли.іі[іісі., гордо смотритъ на допь Саллюстія). 

Довольно! ни полслова болѣе со мной!...
V Объ этомъ вотъ мое какое мнѣнье: 

Кто .женщинѣ предательски отмстилъ. 
Открытаго пугаясь нападенья. 
Тому одно названье—алгвазилъ. 
Ктобъ ни былъ опъ—кастильскій грандъ надмѣпный, 
Виконтъ, маркизъ иль древній дворянинъ. 
Наслѣдственныхъ іюмѣстііі властелинъ. 
По моему онъ—негодяй нрезрѣнный. 
Которому до вѣсилицы—шагъ...

Донъ Саллюстій. Донъ Цезарь!.. 
Донъ Цезарь. Говори со мной не такъ...

Тебя мнѣ слушать даже непріятно...
• (Вросаетъ іалііе.іеиъ ісь ногамъ донъ Сал.іюстія),
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Храпи же тайну страшную отъ всѣхъ, 
А кошелекъ возьми обратно.
Прощу скорѣй разбойнику я грѣхъ:

I Да, можно грабить полночью глубокой, 
Въ прохожаго всадить кинжалъ широкій, 
Тюремщика зарѣзать, гайдука, 
Разить открыто, прямо и глубоко: 
Зубъ за зубъ и за око—око;
Но чтобы поднялась моя рука 
На.

За
Та
О,

«■

женщину! чтобъ за глазами, тайно 
западню невидимую рыть 
то, въ чемъ даже, можетъ быть, 
женщина виновна лишь случайно— 
нѣтъ!—Я не куплю такой цѣной

Богатства и безчестья золотаго... 
Пусть нищета останется со маон, 
Пусть прослыву я за бродягу снова. 
Пусть ждетъ меня преступника судьба, 

И у позорнаго столба
Пусть гложатъ черепъ мой голодныя собаки. 
Но женщину я но гублю, во мракѣ.

Донъ Саллюстій. Но, Цезарь, ты... 
Донъ Цезарь. Я не прійму отъ васъ 

Обѣщанныхъ благодѣяній. Стану 
Свободно жить, какъ прежде. Въ поздній часъ 
Я жажду утолить прійду къ фонтану; 
Отыщетъ воръ одежду для меня, 
А для души я самъ найду забвенье... 
Ие думая о скоромъ пробуждецьѣ, 
Близь вашего дворца, въ сіяньѣ дня, 
Я буду спать на солнцѣ... Но прощайте!.. 
Межъ вашими клевретами блистайте, 
А я опять найду своихъ воровъ, 
Предпочитая волчій кровъ 
Змѣинымъ гнѣздамъ,...
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Донъ Саллюстій. Стой, хоть на мгновенье...
Донъ Цезарь. Къ чему послужитъ это замедленье?..

Когда меня желаете въ тюрьму
Вы засадить—сажайте поскорѣе...

Донъ Саллюстій. О, Цезарь! Да, честнѣй ты и добрѣе, 
Чѣмъ думалъ я, и очень радъ тому.
Все это было только испытанье...
Дай руку....

Донъ Цезарь. Какъ?
Донъ Саллюстій. Я только пошутилъ.

То опытъ искушенья только былъ.
Донъ Цезарь. Чтожь, брежу я? Иль это сновидѣнье?..

Месть, женщина....
Донъ Саллюстій. Все вздоръ!..
Донъ Цезарь. Отъ сердца отлегло...,

А пятисотъ дукатовъ предложенье?
Оно присниться тоже мнѣ могло?

Донъ Саллюстій. Я деньги принесу тебѣ...
(Идетъ КТ. задней двери іі дѣ.іаетъ знакъ Ріоп-Б іазу воіідги.)

Донъ Цезарь. Какъ вѣрить
Измѣннику! Начнетъ онъ лицемѣрить,
А выраженіе его лукавыхъ глазъ
Предательствомъ пугаетъ....

Донъ Саллюстій. Рюи Блазъ,
Останься здѣсь. (Цезарю) Я возвращусь сейчасъ...

(Уходитъ въ дверь па .іѣво. (?ь его уходомъ Ріон Блазъ и 
Цезарь быстро подходятъ .другъ къ другу).

СЦЕНА Ш.

Донъ Цезарь. Клянусь, я не ошибся. Ты ли это, 
Другъ Рюи Блазъ?

к»
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Рюи Блазъ. Зафари! я ль тебя 
Встрѣчаю во дворцѣ, въ жилищѣ этикета?..

Донъ Цезарь, Я мимоходомъ здѣсь... Любя, 
Какъ птица, воздухъ и пространство 
Я ухожу отсюда. Но къ чему 
Бъ ливреѣ ты? Зачѣмъ лакейское убранство?..

Рюи Блазъ. (Съ горечью).
Наряженъ я въ ливрею потому, 
Что я не тотъ теперь...

Донъ Цезарь. Не понимаю.
Рюи Блазъ. Дай руку мнѣ. Ее я пожимаю 

Какъ нѣкогда, въ счастливые года, 
Когда нужда казалась- не сурова. 
Когда я днемъ безъ' пищи былъ и крова 
А ночью мерзнулъ иногда... 
Тѣ дни прошли, какъ и моя свобода... 
Похожія, какъ братья, межъ собой. 
Какъ дѣти одного народа, 
Мы были вееаы. Хранимые судьбой. 
Съ утра мы громко пѣсни распѣвали, 
А ночь придетъ—подъ звѣзднымз) небомъ спали. 
Тогда мы все дѣлили пополамъ, 
Но суждено разстаться было намъ. 
Прошло четыре года... Другъ Зафари? 
-Ты тотъ же все, свободный, какъ цыганъ. 
Своей сумой довольный пролетарій, 
Безпечный, какъ ребенокъ.... Я же?., братъ, былъ данъ 
Мнѣ жребій очень горькій въ наказанье. 
Я сирота. Меня изъ состраданья 
Призрѣли въ высшемъ свѣтѣ; воспитанье 
■Учило не работать, а мечтать,

1 Ты зналъ меня. Умѣлъ я возсылать 
Лишь къ небесамъ безплодныя моленья 
И не смущалъ меня твой ѣдкій смѣхъ. 
Въ моей душѣ росъ честолюбья грѣхъ

I
т
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и къ цѣли непонятной, въ ослѣпленьи ' 
Стремился я. Мнѣ билъ противенъ трудъ. 
Съ нелѣпыми мечтами, въ праздной лѣни, 
Вблизи дворцовъ, на мраморной ступени 
Просиживалъ не мало я минутъ, 
И па графинь блестящихъ любовался... 
Однажды я отъ голода упалъ 
На мостовую, —руку поднималъ 
И коркой хлѣба брошенной питался... 
Позорнѣй Наказанья въ жизни нѣтъ... 
Я, вѣруя въ свой геній, въ двадцать лѣтъ 
Шелъ босикомъ въ народъ съ надеждою прекрасной 
Узнать людей,—была мнѣ дорога 
Судьба моей Испаніи несчастной....
И чтожь теперь? Ты видишь:' я—слуга!..

Донъ Цезарь. Да, голодъ—ято крошечная дверца, 
И болѣе великимъ будетъ тотъ, 
Ето передъ ней согнется и пройдетъ... 
Повѣрь, я говорю тебѣ отъ сердца: 
Есть въ счастіи приливъ свой и отливъ — 
Не нынче—завтра будешь ты счастливъ.

Рюи Блазъ ;качая го.івноіі).

Нѣтъ, я лакей маркиза де-Фпнласа.
• Донъ Цезарь; И во дворцѣ живешь ты? 

Рн)и Блазъ. Нѣтъ и часа.
Какъ въ первый разъ явился я сюда. 

Донъ Цезарь. Да?
А твой маркизъ живетъ здѣсь?

Рюи Блазъ. Постоянно:
Его ежеминутно по утру, 
Зачѣмъ-то приглашаютъ ко двору, 
Но внѣ дво{іца живетъ онъ очень странно: 
Есть домъ одинъ, отсюда въ ста шагахъ, 
Куда лишь по ночамъ съ ключомъ въ рукахъ

11
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Является марісиз'Ь секретиимъ ходом'ь;
(!т) яим'ь входят'ь лю.ди вт. масквхъ и плаіцяхъ, 
И съ этимъ иеизвѣртиым'ь мнѣ народомъ 
Бесѣдуетъ онт. тихо въ зяперти..,.
Меия въ томъ домѣ могъ бы ты ііайдти.
Нѣмыхъ два негра тамъ мнѣ' помогаютъ;
Я властвую надъ пиля, хоть не знаютъ

' Они—кто я.
Донъ Цезарь. Глава алькадовъ, опъ

Сбираетъ тамъ шпіоновъ, вѣроятно.
Въ ихъ западню попасть не такъ пріятно... 
Маркизъ Фипласъ всееилент. и уменъ.

Рюи Влазъ. Вчера оиъ мнѣ сказалъ, чтобъ до разсвѣта 
Сегодня я явился во дворецъ, 
Чтобъ на меня была надѣта

Ливрея эта
И., видишь, я въ ливреѣ наконецъ:
Я въ первый разъ въ одеждѣ этой' гнусной.

Донъ Цезарь (пожимая с«п юпу).
Надѣйся, другъ...

Рюи Влазъ. Совѣтъ довольно грустный-
. Носить слуги пятнающій нарядъ,

I Утратить радость, сь гордостью разста/іт.ся 
И въ жалкомъ раболѣпствѣ пресмыкаться — 
ІІѢтт. болѣе обиды... Слушай, братъ. 
Меня ливрея эта не пугаетъ, 
По огненная гидра мнѣ сжимаетъ 
Измученное сердце, и испугъ
Узналъ біл ты, когда бъ постичь ыогт. вд]}угъ 
Ііакоіі огонь внутри меня пылаетъ.

Донъ Цезарь. Какъ понимать тебя мнѣ, разскаиііВ 
Рюи Влазъ. Изобрѣти, создай, вредно.іоіки

Ужасное, неслыханное дѣло.
Безуміе безъ всякаго предѣла,—
(ДѢ.’ІВі, .Аі 3 ;1- ■1
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Такую бездну вырой, чтобъ она 
Была страшнѣй безумья, изступленья. 
Чернѣе рокового преступленья, 
И все же для тебя останется темна 
Всего меня сжигающая тайна. 
Ты угадалъ? Нѣтъ, даже и случайно 
Разгадка невозможна... Брось свой взглядъ 
Въ тотъ непроглядный омутъ, темный адъ, 
Гдѣ я стою надъ пропастью ужасной: 
Влюбленъ я—въ королеву....

Донъ Цезарь. О, несчастный!.
Рюи Блазъ. Подъ балдахиномъ царскимъ во дворцѣ,
, Въ Аранду иль въ Эеку ріалѣ

■ Д Есть человѣкъ; его встрѣчали
Мы не однажды съ трепетомъ въ лицѣ.
Всѣ равны передъ нимъ, какъ передъ Богомъ: 
Онт. взглянетъ и предъ нимъ склоняется народъ. 
Махнетъ рукой въ своемъ величьи строгомъ 
И насъ съ тобой взведутъ на эшафотъ; 
Капризъ его считается событьемъ...
Тотъ человѣкъ.... король!.. И я, одинъ изъ слугъ. 
Его ревную... да...

Донъ Цезарь Безумецъ!.. 
Рюи Блазъ. Мнѣ ль не быть имъ, 

Когда жену его люблю я...
Донъ Цезарь. Бѣдный другъ!..
Рюи Блазъ. Я каждый день слѣжу за ней.,. Бѣдняжка!..

Вся жизнь ея изъ горя соткана, 
Ея страданья видѣть даже тяжко: 
Ложь, ненависть сносить она должна, 
Несчастная, забытая жена; — 
Вездѣ, всегда одну ее найдете; 
Король и дни и ночи—на охотѣ... 
Глупецъ!.. Онт. въ тридцати, лѣтъ ужь изнемогъ... 
Его отецъ такъ хила, былъ, что не могъ
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Пергамента сдержать своей рукою.....
А королева такъ прекрасна, молода, 
И ей ли жить съ развалиной такою?.. 
Она—послушай—ходитъ иногда 
Въ тотъ монастырь—ты знаешь?—надъ горою 
И ей.... Какъ я безуменъ, я нѳ скрою... 
Ей милъ одинъ голубенькій цвѣтокъ... 
Его вездѣ искалъ я, сбился съ ногъ, 
И отыскалъ лишь за пять верстъ отсюда 
Одинъ уединенный уголокъ 
Съ душистыми цвѣтами и—причуда 
Моя дика—изъ нихъ букетъ я вью. 
Въ паркъ королевскій ночью проскользаю, 
И на ея любимую скамью 
Вукетъ цвѣтовъ тихонько опускаю. 
Еще вчера я даже былъ такъ смѣлъ.... 
Мой другъ! меня несчастнѣй нѣтъ на свѣтѣ: 
Свое письмо оставилъ ей въ букетѣ. 
До той скамьи пробраться я умѣлъ 
Чрезъ тынъ желѣзный каменной ограды, 
И, можетъ быть, гвоздями той. преграды 
Когда нибудь я истерзаю грудь... 
Дошло ли къ ней письмо мое съ букетомъ— 
Не знаю я...

Донъ Цезарь. Но берегись при этомъ... 
Да, чортъ возьми, есть отчего струхнуть. 
•Графъ д‘Онате, какъ пажъ, въ нее влюбленный, 
За королевою слѣдитъ, какъ мажордомъ. 
Когда нибудь, при сумракѣ ночномъ, 
Наемный стражъ въ засадѣ потаенной 
Вукетъ завѣтный пулей пригвоздитъ 
Къ твоей груди... Кого же посѣтитъ 
Мысль—въ королеву гордую влюбиться... 
Скалш, какъ это все могло случиться?

Рюи Блазъ (горячо).

!

2*
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было мнѣ.
всѣ въ шляпахъ, 
горда...
въ лапахъ,

А почему я знаю!.. Сатанѣ 
Готовъ продать я душу, чтобъ явиться 
Въ числѣ вельможъ возможно 
Взгляни въ окно: они идутъ 
Ихъ взглядъ, походка самая 
О, я готовъ у дьявола бить
Чтобъ цѣпь свою отбросить навсегда 
И какъ они, бы'і'ь возлѣ королевы... 
О, духи ііреисподиеЁ! гдѣ вы? гдѣ вы?

, О, бѣшенство’ На мнѣ ливрея!.. Хамъ, 
Рабъ передъ ней!.. Ужаснѣй есть ля срамъ

\ И жребій больше жалкій и проклятый?..
(прііо-линсппсь къ диііь Цезарю),

Братъ, каікется, меня ты
Спросилъ зачѣмъ и какъ я полюбилъ.
Однажды.... Нѣтъ, разсказывать не въ силахъ: 
Гдѣ? какъ? когда? вся кровь вскипаетъ въ жилахъ... 
Вопросами всегда ты доводилъ 
Меня до изступленія. Я знаю, 
Что я люблю—и только...

Донъ Цезарь. Не сердись!..
Рюи Блазъ 'б.і'Ьдпыіі II изнемоніешіый оиускаессн на крег.ю).

Я не сержусь, а только лишь страдаю... 
Оставь меня, мой другъ, и не пекись 
Объ участи несчастнаго, въ которомъ 
Подъ этою одеждою съ дозоромъ 
Страсть короля скрывается...

Донъ Цезарь (и.ііця е«у руку на іі.ісчо,,.
о, нѣтъ,

Тебя я не оставлю. Много лѣтъ
Я жилъ любви не зная и страданья; 
С'ь угасшимъ сердцемь, счастія лишенъ, 
Я въ этомъ мірѣ—книга безъ названья, 
Гремушка, потерявшая свой звонъ,
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Спектакля позабытаго афиша
И—пидиіпь ли—измученный пъ борьбѣ,
Я все жь теперь завидую тебѣ.
Хоть и скорблю, твое несчастье слыша...

(Минута молчанія. Онн стоятъ ігѣскоіько времени, нонііі 
мая другъ другу рукп н смотрятъ одинъ на другого съ 
выраженіемъ грусти и довѣрія.

Входитъ донъ Саллюстіи медленными тагами, устремляя 
пронпціітельпміі взглядъ на донъ Цезаря и Рюи Влаза, 
іготорые не віідягъ его. Онъ держитъ въодаоіі рукѣ шляпу 
и нпіагу, которыя кладетъ при входѣ евоемъ, на кресло, 

другоіі—кошелекъ, который подноситъ къ столу.;
(донъ Цезарю).

голосѣ ДОНЪ Саллюстія, Рюп Влазъ сгоптъ пііозапно

*

а въ
Донъ Саллюстій

Вотъ деньги.
(При
пробужденный отъ сна, съ почтительнымъ видомъ опу 
СТИВЪ глаза.)

Докъ Цезарь (въ сторону, искоса поглядывая иа донъ Саллюстія.;

Чортъ возьми! онъ слушалъ у дверей...
Что жь, пусть!.. 'Громко допъ Саллюстію.)

Благодарю!..
(Выбрасываетъ изъ кошелька дукаты на столъ и раскіа 
дываетъ по кучкамъ па бархатной салФегкѣ.

Пока онъ считает'і. деньтн, донъ Са гліостій идетъ въ 
глубину сцены н, убѣдившись, что донъ Цезарь ничего 
не видитъ, онъ открываетъ маленькую дверь на право. 
По его знаку входятъ три алгвазнла въ чершііі одеждѣ. 
Донъ Саллюстіи таипствеііпо указываегъ инъ на донъ 
Цезаря. Рюп Влазъ сгоптъ у стола, какъ ггіагу я, не видя 
и пес.іыша ничего.)

Докъ Саллюстій ;гихо алгвази ламъ).

Послѣдуйте за нимъ и поскорѣй
Безъ всякаго насилія возьмите
И въ Денію не медля, въ тотъ же часъ,
На кораблѣ съ собою отвозите.

(Онъ даетъ имъ неінамеигъ съ печатью).

Вотъ за моею подписью приказъ.
Какую бы не поднялъ онъ тревогу,
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Должны его корсарамъ вы 
Вотъ—тысячу піястровъ...

продать. 
Ну, въ дорогу!...

(Алгвазнлы съ поклономъ уходятъ).
Донъ Цезарь (оканчивая переборку своихъ дукатовъ).

О, деньги! въ васъ всей жизни благодать. 
Вашъ звонъ въ карманѣ чистъ и благороденъ...

(Онъ раскладываетъ деньги на двѣ равныя части н говоритъ Рюи Блазу) 
Вотъ часть твоя!

Рюи Блазъ. Моя?
Донъ Цезарь (указывая ему на одну золотую кучку).

Бери и будь свободенъ,
Донъ Саллюстій (въ сторону, въ глубинѣ театра.)

Вотъ какъ!...

Рюи Блазъ (отрицательно качая толовою).
Для сердца гдѣ свободу я найду?

Не нужно, братъ. Я долженъ здѣсь остаться..

Донъ Цезарь. Какъ хочешь... Яли правъ иль ты теперь въ бреду— 
Мы въ будущемъ узнаемъ, можетъ статься.

(Собираетъ деньги въ кошелекъ іі прячетъ ето вь ьармііііъ). 
Донъ Саллюстій (въ сторону, въ глубинѣ сцены, продолжая наблю

дать падь ііиміі).
Одно лицо, И видъ одинъ, какъ разъ...

Донъ Ц езарь (Рюи Блаау)
Прощай же, братъ.

Рюи Блазъ, Дай руку.
(Пожимаютъ одинъ другому руку. Донъ Цезарь уходитъ, 
не видя въ сторонѣ донъ Саллюстія).
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СЦЕНА IV.

Рюи Блазъ, Донъ Саллюстій,

Донъ Саллюстій. Рюи Влазъ!
Рюи Блазъ (быстро оборачиваясь).

Сеньоръ!
Донъ Саллюстій. Скажи, свѣтло ужь было. 

Когда пришелъ ты утромъ въ этотъ залъ?
Рюи Блазъ. Нѣтъ, ваша свѣтлость. Молча показалъ

Я пропускъ вашъ у входа; пропустила 
Меня тотчасъ же стража.

Донъ Саллюстій. И накрытъ
Плацемъ ты былъ?

Рюи Блазъ. Тадъ точно...
Донъ Саллюстій. И въ одеждѣ

Слуги тебя никто не видѣлъ прежде?
Рюи Блазъ. Никто, хоть соберите весь Мадридъ.
Донъ Саллюстій (указывая па дверь, въ которую вышелъ донъ Цезарь).

Прекрасно... Эту дверь запри скорѣе, 
Да сбрось кафтанъ, останься безъ ливреи...

(І’юіі Блазъ сбрасываетъ съ себя ливрейный каФтанъ и 
кладетъ его па кресло).

Ты, кажется, красиво пишешь? Будь 
Секретаремъ моимъ сегодня. Сядь за дѣло.

(Дѣлаетъ знакъ Рюи Плазу сѣсть къ столу съ письмен
ными принадлежностями. Рюіі Плазъ повинуется).

Любовнаго письма, во-первыхъ, не забудь,—
Я многое тебѣ открою смѣло,—
Письма къ прекрасной доньѣ Прахѳдисъ, 
Она—мой демонъ чудный. Ну, садись;
Диктую я: „грозитъ мнѣ справа, слѣва
Ужасная опасность..,. Королева
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Рюи

Моей любви и сча-стья, можетъ быть, 
Вы можете ту бурю отвратитг.. 
Сегодня же ко мнѣ явившись ііадом'ь. 
И вашъ отказъ мнѣ будетъ сме]ітиымъ ядомъ... 
Мой умъ и жизнь позвольте положить 
Къ ногамъ моей царицы несравненной!.."

Ті])е|)ывает'і> дііктонку со смѣ\ом’(. і 
Опасность! Вотъ пріема, обыкновенный, 
Чтобъ женщинъ па участіи поймать. 
Изъ нихъ ■ любая,—опытенъ я,—любитъ 
Лишь только тѣхъ спасать, 
Кто ихъ самихъ безславно губитъ. 
Прибавь: „вь концѣ аллеи, ночью, въ дверь 
Войдете вы. гдѣ будетъ дожидаться 
Васъ вѣрный другъ...'*  Прекрасно!.. Такъ!.. Теперь 
Ты подпишись...
Блазъ. Но какъ .мнѣ подписаться? 

Поставить ваше имя?
Донъ Саллюстій. Нѣтъ, ие такъ.

Есть у меня другой ус.'овныіі знакъ;
Пиши ты просто—Цезарь.

Рюи Влазъ (иеію.іпіівь ііриі;азаіііе).

Ваша дама
По почерку васъ можетъ не узнать...

Донъ Саллюстій. Узнаетъ, увидавъ мою печать. 
Диктую я нерѣдко письма прямо. 
Отсюда вечеромъ я ѣду, Рюи Блазъ. 
Здѣсь безъ меня .ты долженъ оставаться; 
Гвоей судьбой я думаю заняться 
Ь измѣню ее какъ разъ, 
Когда ты будешь мпѣ повиповаться. 
Въ тебѣ я вижу вѣрнаго слугу...

Рюи Блазъ Ц'Лііііііяаі. .

Сеньоръ’...
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Донъ Саллюстій. И для тебя полезнымъ бытьмогу.
Рюи Влазъ (укпзыііікі на заіінску, ііоі'оіпІО оіп. ііаппсалъ).

Какой здѣсь адресъ долженъ написать я?
Донъ Саллюстій.

Самъ напишѵ я... (Ііріібліпнается к-і. Рюи Плазу съ зпачитр.чыіьпп, 
ПИДОМЪ.)

Слушай —- хочешь счастья?
^Молчаніе. Опъ д'Іі.іаоТ'і. знакъ Рюп Плазу сѣсть снопа 
къ столу.)

Садись, пиніи: „л, Рюи Блазъ,
Слуга маркиза де Финлясъ
Даю обѣтъ и тайно и публично
Служить ему—отлично... “

'Рюп Блазъ повинуется.;
Теперь—число и имя... Дай сюда.

ПІсрстъ 11 прячетъ въ своіі поргФСть 0; магу, наппеанпуіо 
Рюи Плазомъ.)

Недавно принесли мнѣ шпагу... Да.
Вотъ она на креслѣ...

(Беретъ іііііагу п ііодходптъ къ нему.)
Посмотри ты

Иа перевязь, гдѣ золотомъ разшиты
По ткани шелковой цвѣты.
Взгляни-ка па эфесъ работы Джиля ты;
Какъ опъ искусно точитъ!
Онъ въ рукояткѣ шпаги на эфектъ
Устроитъ, ежели захочетъ.

Коробку для конфектъ.
(иадѣішегъ на Рюп Блаза переинзь, къ ногорой прпкрѣ- 
плена іііігага/

Дай на тебя примѣрить... Ты похожъ
На. каждаго изъ записныхъ вельможъ.

(11рИС.І) Шііваясь.;
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Идутъ... Пора!... Здѣсь въ эту пору часто
Проходитъ королева... А, маркизъ дель Басто!

(Дверь въ глубинѣ галлереи отворяется. Донъ Саллюстій 
отстегиваетъ свой плапп. и быстро набрасываетъ его на 
п.течи Рюи Влаза, въ ту минуту, когда показывается мар
кизъ дель Басто. Йотомъ идетъ прямо къ маркизу, увле
кая за собой изумленнаго Рюи Влаза.)

СЦЕНА V.

Донъ Салюстій, Рюи Блізъ, Донъ Памфильо д‘Авалосъ, 
маркизъ дель Басто, Затѣмъ маркизъ де Санта Крузе.

Потомъ графъ д'Алрба и всѣ придворные.

Донъ Саллю'стій .(маркизу дель Басто).
Маркизъ, позвольте мнѣ представить вамъ: мой братъ 
Донъ Цезарь, графъ Гарофы...

Рюи Блазъ (тихо).

Донъ Саллюстій
Какъ?

(тихо).
Молчи!

Маркизъ дель Басто (кланяясь Рюи Блазу).
Я радъ,

Сеньоръ, въ восторгѣ видѣть васъ я..,
(Беретъ, его руку, которую Рюи Блазъ подаетъ съ сму
щеніемъ),

Донъ Саллюстій (тихо Рюи Влазу).
Притворяйся

и кланяйся,—любезнымъ быть старайся.
(Рюіі Влазъ кланяется маркизу).

Маркизъ дель Басто (Рюи в.іазу).
Я вашу мать любилъ и уважалъ.

(Тихо донъ Саллюстію, указывая на Рюи Влаза),

и

?!

•5
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Онъ очень измѣнился
И я его едва ли бы узналъ.

Донъ Саллюстій (тихо маркизу).

Онъ--шутка-ль?—десять лѣтъ здѣсь не бывалъ. 

Маркизъ дель Васто (также).
Да, такъ!...

Донъ Саллюстій (Х.юпая по плечу Рюп Блаза).
Вотъ ОНЪ и воротился!

Ахъ, блудный сынъ! Припомните, маркизъ, 
Какъ у него пистоли-то лились.
Почти что каждый вечеръ шумный праздникъ 
Балы у Аполонова пруда...
Дивился весь Мадридъ тогда, ,
Какъ денежки проматывалъ, проказникъ. 
На праздники и танцы пышныхъ дѣвъ. 
—Въ три года раззоренъ!
Изъ Индіи теперь онъ
На кораблѣ...

Рюи Блазъ (въсторону).
Сеньоръ!..

Донъ Саллюстій (весело).
Зовите

Напгь родъ не даромъ
Одинъ нашъ предокъ Педро де Бассанъ 
На Маріаннѣ Горъ одной женился, 
А отъ нея родился донъ Хуанъ, 
При королѣ Филлипѣ славный воинъ.
Тотъ донъ Хуанъ двухъ сыновей имѣлъ. 
Оставившихъ намъ два герба въ удѣлъ, 
И каждый гербъ, по чести, насъ достоинъ.
Меня зовутъ маркизомъ де Финласъ, 
За графа де Горофа знаютъ васъ.
Нашъ родъ одинъ,—кладу въ закладъ червонецъ, — 

■Ботъ настоящій левъ.
возвратился’...

просто—братъ, 
древностью гордился.
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Я—португалецъ, вы же—арагонецъ. 
Но въ знатности считаться намъ смѣшно,..

Рюи Блазъ (въсторону).
Куда же меня онъ тянетъ, правый Боже?

(Во время рѣчи донъ Саллюстія, маркизъ де Сапта-Крузе, 
донъ Лльваръ де-Кассанъ, старикъ съ сѣдыми усами п въ 
большомъ парикѣ, подошелъ къ ипмъ.)

Маркизъ де Санта-Крузс. Вы говорили дѣльпо и умно 
И коль онъ вамъ сои8Іп, то и соіікіп мнѣ тоже.

Донъ Саллюстій. Дѣйствительно, другъ другу мы—родня
И нужно помнить памъ о родственномъ союзѣ...
Сеньоръ донъ Санта-Кру^^. ■ ’

(ІІрсдстаіі іяргі. ем)' Рюи Плаза.)

Цезарь!
Санта Крузе. И теперь вотъ смотритъ на меня, 
самый, что за мертваго считали?

Донъ
Маркизъ

Тотъ
Донъ Саллюстій. Онъ самъ.
Маркизъ Санта-Крузс. Пріѣхалъ онъ?
Донъ Саллюстій. Изъ Индіи...
Маркизъ Санта-Крузс. Не ждали!
Донъ Саллюстій. Ну, чтожь, маркизъ,—его теперь узнали?
Маркизъ Санта-Крузс. Еще бы нѣтъ,—его я крошкой зналъ. 
Онъ на моихъ глазахъ почти родился...

Донъ Саллюстій (Тігхо Рюи Клизу;.

По слѣпотѣ бѣднякъ тебя призналъ.
Чтобъ въ зрѣніи его никто не усомнился.

Маркизъ донъ Сапта-Ерузо Гп|м»тпгііняи Рюи Клазу руну).

Позвольте вашу руку мнѣ...
Гюи Блазъ бмаііііисі.).

Сеньоръ...

Маркизъ Санта Крузе (гнхо донъ Саллюстію, указывая на Рюи 
Клала;.
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Да, это онъ!,.. И тотъ же самый взоръ!... 
(Рюи іілпзу.;^ Радъ видѣть васъ...

Донъ Саллюстій (тихо маркизу отводя его въ сто
рону).
Плачу его долги я.

А вы услуги сдѣлайте другія: 
Его пристройте, или къ королю, 
Иль къ королевѣ... Это въ вашей власти.

Маркизъ донъ Санта-Крузе (тихо).
Хвалю его,

Подумаю объ этомъ... Вѣдь 
Онъ мнѣ сродни. „

Донъ Салиюстій (тихо).
В знаю, вы

хвалю!,., 
отчасти

сильны,
Вы главный членъ кастильскаго совѣта
И Цезаря въ защиту взять должны.

(Оставляетъ маркиза и подходитъ къ другимъ иридворнмиъ, 
которымъ иредставляетъ Рюи Блаза. Между ними і'рая>ъ 
Л-ікоа, ве.іико.іѣпііо одѣтый.)

Донъ Саллюстій (представляя имъ Рюи Клаза).
Ждетъ, господа, здѣсь вашего привѣта
Мой. родственникъ, Донъ Цезарь...

(Всѣ размѣниваются церемоннымъ поклономъ сь Рюи 
Ь лазомъ.)

Донъ Саллюстій (тра*у  Рибагорцо).
Графъ, вчера

Вы Линдамиру видѣли въ балетѣ?
Танцовщица едва-ль есть лучше въ свѣтѣ...

(любуясь каФганомъ тряФа Длъбы),
Прелестно, графъ!... Какъ много серебра!...

Графъ Альба. О, прежній мой кафтанъ вы не видали!...
Онъ розовымъ атласомъ былъ покрытт.
И золотыми лентами обшитъ,
По у меня ого мошшенникн украли...1
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Гофмейстеръ (въг.тубнпѣ театра}.
Выходитъ королева! По мѣстамъ!

С1>ольшия занавѣсъ стеклянной галлереи поднимается. При
дворные становятся возлѣ дверей, стража выстраивается 
въ рядъ. Рюн Влазъ, ^задыхающійся, внѣ себя, отходитъ 
на передній планъ сцены, какъ бы отыскивая убѣжища. 
Донъ Саллюстій слѣдуетъ за нимъ).

Донъ Саллюстій (тихо І’юн Блазу).

Ужели, въ самомъ дѣлѣ,
Когда тебя ведутъ къ высокой цѣли —
Робѣешь ты и отступаешь самъ?
Очнись же, Рюи Блазъ. Мадридъ я оставляю
И въ домикѣ, гдѣ ты живешь одинъ,
Теперь ты полновластный господинъ:
Его и двухъ нѣмыхъ тебѣ ввѣряю.
Будь вѣренъ мнѣ, а прочее все вздоръ,.
Лезь въ гору ты, забывъ, что есть преграда:
Ужь такъ устроенъ зтотъ дворъ,
Что ощупью бродить въ немъ только надо.
Не бойся!...

I

Гофмейстеръ (громомасно).
Королева!..

Рюи Блазъ (въ сторону).
Что со мною?..

(Королева, вѣликолѣиію одѣтая, показывается, окруженная 
своими дамами и пажами, подъ алымъ бархатнымъ бал
дахиномъ, который несутъ четыре камергера съ непокры
тою толовою. І’юн-Іілазъ, какъ подавленный б.іесгящимъ 
видѣніемъ, растерявшись смотритъ иа і:оро.леву. Всѣ гранды 
испанскіе; дель Касто, Альба, Санта-Крузе, донъ-Саллюетій 
надѣваютъ шляпы. Донъ Саллюстій быстро подходитъ къ 
креслу II беретъ съ него шляпу, которую приноситъ Рюи 
Блазу).

Донъ Саллюстій (Рюн-Блазу, надѣвая ему шляну на голову).
Васъ

Испанскимъ грандомъ, Цезарь, называютъ,

!'
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А гранды шляпъ предъ трономъ не снимаютъ...
Рюи Блазъ (внѣ себя, тихо донъ Саллюстію).

Какой же будетъ вашъ теперь лрика.зъ?
Донъ Саллюстій (показывая ему иа королеву, которая медленно про- 

ходптъ по галлереѣ).
Любви вотъ этой женщины добиться
и при дворѣ ея любовникомъ явиться.

Королева испанская.

(Зала, смежная съ спальнею королевы. Ца-лѣво маленькая дверь, ведущая 
въ эту комнату; на-право въ срѣзанномъ углу стѣны .другая дверь въ пріемные 
аппартамеіітьі. Въ глубинѣ огромныя открытыя окна. Прекрасныіі лѣтній день; 
время послѣ полудня. БолыноЙ столъ. Кресло. У стѣны стоячая Фнгура свя
той йіадонны въ богатой ракѣ; подъ нею ііо.дпнсь; Йаніа Магіа Еясіаѵо. Па- 
протнвоположііоіі сторонѣ .Мадонна, передъ которой теплится золотая лампа 
да. Возлѣ Діадоппы портретъ во весь ростъ короля Карла II.

При подпятііі занавѣса, королева донья Маріи Нейбургъ сидитъ въ углу, 
воз.іѣ одной изъ своихъ дамъ—молодой и хорошенькой дѣвушки. На короле
вѣ бѣлое платье изъ серебрянаго г.іазета. Она вышиваетъ и ііазговарнвая 
ипоіда оставляетъ работу. Въ п))отпвоііо.іоа;помъ углу сидитъ иа стулѣ со 
сиіінкоіо донья Хуана Куэва, герцогиня Лльбуксркская, гоФмеИстерина (саше- 
гега-шауог) съ вншпваньеиъ въ рукахъ; опа старуха, въ черномъ. Около 
нея, у стола, нѣсколько дамъ, запятыхъ ікеііскпмн работами. Въ глубинѣ 
залы находится донъ Гуританъ, траФЪ Оньяго, гоФмейстеръ, высокій, худо
щавый съ сѣдыми усами, человѣкъ .іѣтъ пятидесяти пяти; иаружпосі'ь ста
раго служаки, хотя онъ одѣтъ съ преуве.інченноіі изысканностью н даже са
мая обувь его украшена лентами).

СЦЕНА I.

Королева. Казалось бы конецъ для огорченій: 
Уѣхалъ онъ,—а я не весела...
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во-ія:

Маркизъ Фиплясъ, —о это 
Меня онъ ненавидитъ...

Казильда,. Но была
Исполнена буквально вата
Онъ сосланъ,—такъ чего же болѣ?

Королева. Меня онъ ненавидитъ страшно... 
Казильда. Но...
Королева. Тебѣ попять все .это мудрено.

Но для .меня, Казильда, онъ—злой демонъ... 
Онъ долженъ былъ уѣхать, но предъ тѣмъ онт., 
Въ обычный часъ пріемнаго утра, 
Передо мной, какъ прочіе, явился...
Не весела была я, по бодра...
Передо мной при,дворный штатъ тѣснился. 
Мнѣ грандъ за грандомъ руку цѣловалъ. 
Но вдругъ мой взглядъ мгновенно помутился: 
Ужасный человѣкъ вблизи меня стоялъ. 
Я никого ужь больше не видала, 
Я видѣла, что онъ ко мнѣ идетъ, 
Играя рукояткою кинжала. 
Что взоръ его 
Согнулся опъ, 
Почувствовала 
Его змѣиныхъ

К а з и л ь д а. Такъ чтожь!..
Опъ отдавалъ, какъ всѣ ми, долгъ почтенья.

Королева. Но поцѣлуй его па прочихъ по похожъ. 
Съ тѣхъ поръ ии въ чемъ я не найду забвенья. 
И безъ того, страдаю много я.
Но этой муки адская змѣя
И въ самыхъ снахъ меня не оставляетъ,
И въ снахъ моихъ меня терзаетъ 
Тотъ демонъ лобызающій. Во снѣ 
Взглядъ ненависти чувствуется мнѣ, 
Как'і. че])ні>ій ядъ іірохо.дігі'ъ въ кровь и жилы

ыспл, какъ пламя жжвтъ... 
какъ гадъ, и въ то зігповгнье 
я прикосиовенье 
губъ къ рукѣ моей...
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И сердце, какч. отъ холода могилы.
Сжимается и мерзнетъ... Что же ты 
На это скажешь мнѣ, Казильда?

Казильда. Все мечты,
Одни пустые призраки, сеньера...

Королева. Да, точно, есть заботы поважнѣй... (Въ еторопу).
Что мучаетъ меня всего больнѣй,
Того я имъ не выдамъ для укора. (Кази^ьдѣ)
А давишніе нищіе—взгляни.
Пожалуйста,—ушли уже?

Казильда (подходи въ окну).
Они

Еще на площади стоятъ...
Королева. Въ окошко

Брось имъ мой кошелекъ...
(Ь'азіі.іьда беретъ кошелекъ и бросаетъ ето въ окно;.

Казильда. Сеньера, хоть немножко
Великодушны будьте и къ другимъ...
Я объ одномъ теперь просить васъ стану:

(іказываіі королевѣ па допъ Гурптапа, который безмо.ів 
по стоитъ въ глубинѣ за.«ы, устремивъ аа королеву взглядъ 
ііолііыіі нѣмого обоишііія;.

Ну, бросьте, ЧТО нибудь донъ Гуритану,
Словечкомъ подарите... хоть однимъ!...
Поймите, какъ страдает'ь старый воинъ:
Онъ по уши влюбленъ, хоть и спокоенъ.

Королева. Онъ чрезвычайно только скучноватъ.
Казильда. Но вашему онъ слову будеті. радъ.

Королева оіеворачпваін-ь къ .ошъД’уритаііу).

Графъ, съ добрымъ утромъ!...
(Донъ Гуріііапъ іірпб.іііікаегся съ гремя иок.іопами и цѣ
луетъ СП «здохом'і. руну ъі)|шлевы, кптораа остаетсярав 
подушною II разсѣяііііоіо. Потомъ онъ отходитъ на свое 
ііреікпее мѣею, во.ілѣ стула гофмейстерины).

<Д’Іі.іи,п .\а 2- 3
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Донъ-ГуританЪ (тоКазильдѣ).

Какъ прекрасна
Сегодня королева!...

Казильда (глядя на него, когда онъ удаляется).

Бѣдный нашъ аистъ!
Его судьба по истинѣ злосчастна,
А подвигъ безкорыстно чистъ:
Стоитъ весь день надъ рѣчкой въ ожиданьи
И если въ ней поймаетъ, носъ уткнувъ,
Словечко: _съ добрымъ утромъ", „до свиданья".
Онъ съ радостью подниметъ птичій клювъ.

Королева (съ печальной улыбкой.)

Ну, замолчи!
Казильда. При васъ онъ воскресаетъ

И всѣ бѣды на свѣтѣ забываетъ.
(Любуясь ящикомъ, стоящимъ на маленькомъ сто.іикѣ;.

Вотъ чудный ящикъ!
Королева (нодаиая еіі ключъ'

Отопри.
Положены—увидишь ты—внутри
Реликвіи священныя. Мнѣ надо
Къ отцу ихъ въ Нейбургъ отослать...

(Задумывается на минуту, но быстро поднимаетъ голову 
какъ бы желая освободиться отъ тайной мысли. Говоритъ 
въ сторону).

Нѣтъ, не хочу я думать!... Я бы рада
Мысль эту неотвязную прогнать... (Каандьдѣ)
Хоть принеси мнѣ книгу почитать...
Но я глупа!.. Здѣсь нѣтъ нѣмецкой книги:
Все по-испански здѣсь—и книги, и интрига...
Со мной почти невидится король:
Въ полгода я его и двухъ недѣль не знала...
Что за тоска!...
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Казильда. Охота жъ вамъ припала,
Взять на себя его супруги роль!...

(Королева снова задуліыііаетсіі и вдругъ порывисто, какъ 
бы съ усиліемъ выходитъ изъ задумчивости).

Королева. Сію минуту я желаю прогуляться!..,
(Іірп этихъ словахъ, сказанныхъ королевою иовелите іыіо, 
герцогиня Альбукеркская, сидѣвшая до тѣхъ поръ непод
вижно, поднимаетъ голову, встаетъ и дѣлаетъ глубокій ре
верансъ королевѣ).

Герцогиня (отрывистымъ и рѣзкимъ голосомъ).

Порядокъ есть: предъ королевой дверь
Должна однимъ изъ грандовъ отворяться,
А гралдн во дворцѣ не могутъ быть теперь.

Королева. Такъ .ото значитъ здѣсь я въ заключеньи?
Хотятъ, чтобъ я совсѣмъ сош.та съ ума?

Герцогиня (съ новымъ ПОКЛОНОМЪ;.
я только исполняю здѣсь сама
Обязанность свою и назначенье... (сновасадится;,

Королева (схвативъ обѣими руками голову съ отчаяніемъ, въ сторону).
Что жь дѣлать мнѣ?... Ужель опять мечтать?
О, нѣтъ!... (громко дамамъ;. Сюда, КО мнѣ проворно!...
Поставьте столъ, начнемъ въ ландскнехтъ играть!... 

Герцогиня
Сидите

•діпіамъ).
ПО мѣстамъ!...

(Іістаііая 11 клаііаиеь норо.іеиѣ). 
нашъ придворныйОбычай

Ея величеству напомнить я должна, 
Что можетъ съ королями лишь она, 
Иль съ близкой королевскою роднею 
Играть и развлекаться...

Королева (запальчиво;.
Если такъ,

Зовите же играть ее со мною!...
3*
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Казильда (тихо, смотря ла герцогиню).

Дуэнья старая!...
Герцогиня (поднимая і'.іаза къ небу).

Богъ МИЛОСТИВЪ И благъ,
Но королю,—извѣстно вамъ прекрасно —
Не пожелалъ родни онъ даровать...
Скончалась королева-мать,
И нашъ король одинъ теперь...

Королева. Согласна.
Пускай теперь мнѣ завтракъ подадутъ, 

Казильда. Забавнаго не мало встрѣтишь тутъ. 
Королева. Казильда на него тебя я приглашаю.
Казильда (тихо, смотря па герцогиню)

прабабушка!
Герцогиня (съ поклоиомъ,.

я васъ предупреждаю,
Что королева кушаетъ одна,
Когда король въ отлучкѣ...

Королева (выведенная изъ себя).

Боже! Боже!
И я терпѣть насиліе должна!..
Свободно не .могу желать я—и чего же?
Свободно ѣстъ, играть и выходить...
Какъ тяжело корону такъ носить!...

Казильда ('іихо, смотря съ сожалѣніемъ ііз коро.іеву).

О бѣдная! Вся жизнь ея въ стѣсненьи
Средь этого надутаго двора,
Гдѣ у нея одно лишь развлеченье—
Смотрѣть какъ и сегодня, и вчера,
Передъ болотом'ь соннымъ, на доро.жкѣ—

(Взглядывая на донъ Гурнтана, все неііодвцжііо стоящаго 
III. ілубинѣ за.іы).

*
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Стоитъ влюбленный графъ на тонкой ножкѣ. 
Королева (Казпльдѣ).

Что жь дѣлать ламъ? Придумай ты! 
Казильда, Ахъ, вотъ!

Вѣдь вамъ король всю власть передаетъ, 
Когда онъ уѣзжаетъ,—и прекрасно!
Отъ скуки прикажите вы призвать 
іЧинистровъ всѣхъ...

Королева. Ну, весело ужасно.
Морщины на восьми фигурахъ ихъ считать, 
Выслушивать о Римѣ разсужденья, 
О Франціи съ усталымъ королемъ, 
О Бургосѣ, гдѣ съ шумнымъ торжествомъ 
Эрцгерцога несутъ изображенье 
Подъ пышнымъ балдахиномъ изъ парчи... 
Нѣтъ, развлеченье лучше пріищи...

Казильда. Но если такъ, нѣтъ лучше развлеченья:
Съ хорошенькимъ придворнымъ разговоръ. 

Королева. Казильда!
Казильда. Это искреннее мнѣнье. ,

Мнѣ надоѣдъ вашъ мрачный, старый дворъ. 
Мнѣ кажется, что старость заражаетъ: 
Самъ станешь старъ, смотря на стариковъ.

Королева. Шалунья, смѣйся!... Время надѣваетъ 
На наше сердце множество оковъ.
И словно греза, счастье изчезаетъ, сіадумчпво). 
Люблю я въ паркѣ темный уголокъ,- 
Куда одна ходить имѣю право.

Казильда. Бѳдикое удобство и забава!
Паркъ за стѣной, угрюмый, какъ острогъ, 
Гдѣ за любою статуей засада...

Королева. О, иногда бъ была я очень рада
Свободно уходить отсюда...

Казильдн. Да?
Желаете? Такъ слушайтесь совѣта.

г
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I
I

Въ одной тюрьмѣ, безъ воздуха и свѣта, 
Придумать только можно иногда 
Возможность отъ тюрьмы освободиться. 
Хотите? я могу того добиться 
И ночью въ городъ васъ я проводу...

Королева. О, нѣтъ! Молчи! Накличешь ты бѣду. 
Казильда. А это бы возможно очень было.
Королева. Молчи!

(Опа немного отдаляется отъ Казильды н снека впадаетъ 
въ задумчивость).

Зачѣмъ Я здѣсь должна страдать, 
Гдѣ чуждо все, гдѣ все мнѣ опостыло? 
Зачѣмъ я не могу перенестись опять

. Въ Германію, къ роднымъ моимъ!... Бывало 
Тамъ по полямъ я бѣгала съ сестрой, 
Съ крестьянами вечернею порой

Встрѣчалась и болтала...
Какъ хорошо прожить такъ цѣлый вѣкъ!... 
Однажды вдругъ явился предо мною 
Весь въ черное одѣтый человѣкъ 
И мнѣ сказалъ: „Вы будете женою, 
Женою короля испанскаго!" Отецъ
Былъ радъ, мать плакала объ этомъ чрезвычайно.
Теперь же оба плачутъ наконецъ... 
Желаю я вотъ этотъ ящикъ тайно 
Послать къ отцу,—онъ будетъ радъ ему. 
Пойми же ты, Казильда, почему 
Становится не милъ мнѣ этотъ свѣтъ.
Моихъ германскихъ птичекъ больше нѣтъ,

(Казильда, искоса смотря на герцогиню, дѣлаетъ 
знакъ, какъ бы свертывая голову птиц.тмъ.)

Мнѣ не даютъ цвѣтовъ моей отчизны, 
------ Хочу любви, а слышу укоризны.

Мое чело корона обвила,
Но не свободна я, какъ нѣкогда была.

I
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Ты права, здѣшній паркъ глядитъ уныло, 
Свободный путь стѣна въ немъ заградила. 
Что за тоска!..

(Слышенъ звукъ отдаленной пѣсни.)
Чу! кажется, поютъ?

Казильда. Крестьянки съ пѣньемъ по полю идутъ.
(Пѣніе приближается. Королева жадно прпслушн- 
вается.)

Голоса за сценой.

Пѣвицы лѣсной щебетанье 
Зачѣмъ тебѣ слушать въ тоскѣ? 
Вѣдь самую нѣжную птичку 
Мы слышимъ въ твоемъ голоскѣ.

* **
Пусть меркнетъ иль снова зажжется 
Сіянье свѣтилъ въ небесахъ, 
Находимъ мы яркія звѣзды 
Въ твоихъ вѣчно ясныхъ глазахъ.

* * •
*

Пусть лѣтомъ цвѣтовъ ароматы 
Разноситъ кругомъ вѣтерокъ, 
Твое непорочное сердце 
Есть самый душистый цвѣтокъ.

Иі

Та самая чудная птичка
И звѣзды полдневныя глазъ
И сердца цвѣтокъ ароматный 
Зовется любовью у насъ.

(Голоса постепенно стихаютъ п удаляются., 
Королева, (задумчиво.)

Любовь!.. Счастливыя! Ихъ голоса, ихъ пѣнье 
Мнѣ принесли и боль, и облегченье...
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Герцогиня (дамамъ).
Велите этихъ женщинъ отогнать, 
Чтобъ королевѣ пѣньемъ не мѣшали.

Королева (съ живостью.)
Къ чему, когда ихъ вовсе не слыхать! 
Я пе хочу, чтобъ ихъ, бѣдняжекъ, гнали.

(Казіільдіі, ) называя на одно изъ оконъ въ глуби 
нѣ залы.)

густъ И ВЪ полѣ безъ труда 
ихъ можемъ безподобно. 
(Опа идетъ съ КазпльдоИ къ окну], 
кланяется. >

Здѣсь лѣсъ не 
Мы разглядѣть

Герцогиня (всIакая,
Испанской королевѣ неудобно 
Смотрѣть въ окно...

Королева 'останавливается и возвращается назадъ).
Я позабыла... Да!
Сіянью солнца, пѣснѣ отдаленной. 
Пылинкамъ золотистымъ на пути, 
Травѣ полей, росою упоенной— 
Должна я говорить теперь; ,,прости!" 
Не смѣю любоваться я природой 
И даже наконецъ—чужой свободой.

Герцогиня (дѣлая знакъ ирису гствуюіцнмъ удалиться).
Сегодня день святыхъ апостоловъ. Пора 
Вамъ уходить: таковъ уставъ двора..

(Казн.іьда дѣлаетъ нѣсколько шаговъ къ дверямъ. 
Королева ее останавливаетъ.)

Королева. Какъ, ты идешь?
Казильда указывая на герцогиню).

Велятъ намъ удалиться. 
Герцогиня (кланяясь королевѣ до .гѳмля).

Ея величеству часъ наступилъ молиться...
(Всѣ уходятъ съ глубокими ііок.іонаміі,)



І'ЮИ вллзъ. 41

СЦЕНА II.

Королева (одна).

Молиться! Нѣтъ, молиться не могу...
Отъ тайныхъ думъ куда я убѣгу?
Однсч!... Забыта всѣми разомъ...
Теряется во тьмѣ мой бѣдный разумъ.

(Задріываіісь.)
Но, слѣдъ кровавыхъ цальцевъ иа стѣнѣ!..
Такъ значитъ он'і, былъ раненъ?.. Боже, Боже!..
И чрезъ так)то стѣну для чего же
Перелѣзать? Чтобъ принести лишь мнѣ
Моихъ цвѣтовъ любимыхъ!.. Мнѣ понятно:
Желѣзныхъ спицъ не видно... ночь и мгла...
ОіИі раненъ былъ, вот'Ь отчего тамъ пятна

і И кружеііа обрывки я нашла...
5 Нѣтъ, съ каплей крови этой драгоцѣнной
I Сравнить свои страданья я боюсь,

(Уі’Луб.ІЯЯСЬ въ свою МЫС.ІЬ.)

о, каждый разъ, когда я тороплюсь
Къ скамейкѣ той уединенной,
Я всякій разъ себѣ сама клянусь,
Что для цвѣтовъ ходить туда не буду
И очень скоро клятву позабуду.

I — Но оиъ, но онч.! Три дня онъ-не былъ тамъ...
I — Онъ раненъ!., да!.. О другъ мой неизвѣстный.

Ты, кравшійся по парку по ночамъ
\ Лишь для того, чтобы цвѣтокъ прелестный

Испанской королевѣ подарить.
Ты, скромно такъ умѣющій любить
И жизнью рисковать безъ сожалѣнья 
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и слѣдовать за мною какъ видѣнье— 
Пусть матери твоей хранитъ тебя любовь, 
А отъ меня прійми мое благословенье!..

(съ живостью кладя руку на сердце.

Его письмо жжетъ грудь мою и кровь!...
(снова задумывается.;

А этотъ Донъ Саллюстій безпощадный!.. 
Судьбы я не пойму умомъ своимъ. 
Со мною идутъ вмѣстѣ: серефииъ
И страшный призракъ, бѣшеный и жадный.
Не видя ихъ, я чувствую во мглѣ. 
Что слѣдуютъ со мною всюду оба: 
Одинъ—съ любовью чистой на челѣ, 
Другой—неумолимый, точно злоба. 
Куда они ведутъ меня?—Богъ вѣсть, 
Чѣмъ кончится все это?—Я не знаю...

(Межъ двухъ вѣтровъ я нлавать начинаю 
Но будущей судьбы мнѣ не прочесть... 
Какъ ты ничтожна доля королевы!..

(Преклоняетъ колѣна передъ Мадонной.)
Я ПОМОЩИ прошу у Чистой Дѣвы, 
Не смѣя на Владычицу взглянуть...

(Останавливается.;

Огонь не можетъ сильно жечь такъ грудь, 
Какъ эти кружева съ письмомъ его, цвѣтами...

(Выхватываетъ изъ-подъ лифя измятое ппсьмо, бу
кетъ мелкихъ нолевыхъ голубыхъ цвѣтовъ, кусокъ 
кружевъ, запятнанный кровью и бросаетъ все на 
столъ, а сама вновь падаетъ на колѣни.)

Владычица, царица надъ сердцами!
Спаси меня!

(Останавливается.)
Письмо его!.. Оно
(Оборачиваясь на половину къ столу.)

I



РЮИ ВЛАЗЪ. 43

влечетъ непобѣдимой властью, 
(Опускаясь скова па ко.гЬпи.) 

его читать не стану... все равно! 
кротости! Предъ роковой напастью

Меня

По я
Мать
Въ день скорби тн утѣпіить можешь насъ!
Прійди ко мнѣ!..

(Встаетъ, дѣлаетъ нѣсколько шаговъ нъстол), оста
навливается и наконецъ кидается на письмо, какъ 
оы уступая неотразимому влеченью.)

Въ послѣдній разъ
Прочту его и разорвать рѣшаюсь...

ГСъ грустной ул'ыокой.)
Такъ цѣлый мѣсяцъ сдѣлать я сбираюсь...

(Сч. рѣішімостыо ранвертыванп. письмо п чп- 
гасг'ь.;

„У вашихъ НОГЪ, невидимый сквозь мракъ, 
„Лежитъ безумецъ васъ боготворящій, 
„Влюбившійся В’Ь звѣзду простой червякъ, 
„Внизу на все готовый и дроікаіцій 
„Когда вверху звѣзда его блеститъ..."

^Кладетъ нпсьмо на столь.)
Когда всю душу жаждою палитъ. 
Ей нужно хоть бы ядомъ утолиться.

(Снова кладетъ ьруікева п нпсьмо къ сеПѢ на грудь.)
I Мнѣ въ мірѣ не съ кѣмъ чувствомъ подѣлиться,
I А сердце чувства требуетъ, моля...

О, какъ бы я любила короля!.. 
Но онъ меня забылт. безъ сожалѣнья.

(Большая ,дверь отворяется на обѣ половянкп. Вхо 
дптъ одинлі изъ гоФмеіістеровіі въ нарадноіі одеа.дѣ.) 
Гофмейстеръ (громко.)

Письмо отъ короля!..
Королева ^«акъ бы пробужденпая отъ сна, съ 
радостнымъ крикомъ.)

О, вотъ мое спасенье!..
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СЦЕНА Ш.

Королева, Герцогиня Альвукереская, Казильда, Донъ 
Гуританъ, дамы еоролевн, пажи, Рюи Блазъ.

(Всѣ входитъ торжественно. Висредіі геі»цотиіія, 
потомъ ДИМЫ. Рюи Блазъ остается ві. глубинѣ за
лы. Оиъ великолѣпно одѣтъ, п.іаніъ его ниспадаетъ 
на лѣвую руку, такъ что закрываетъ ее. Два пажа 
несутъ на .золотой глазетовой подупікѣ піісь.чо ко
роля; онн опускаются н,і колѣпа предъ королевой, 
въ нѣсколькихъ шагахъ отъ нея.)

Рюи Блазъ (тихо въ глубинѣ залы). 

Гдѣ я?... Какъ хороша она!..

Королева Гтихо).

Мнѣ помогаетъ Богъ!..
Не даромъ я ждала его, горюя...
Скорѣй письмо!.. (Обращаясь къ портрету короля.) 
Король! благодарю я!.. (Герцогинѣ.)
Откуда же письмо послать онъ могъ?

Герцогиня. Король въ Аранжуэцѣ на охотѣ. 
Оттуда и письмо свое прислалъ...

Королева. Благодарю его. Онъ вѣрно 
Что я нуждаюсь въ немъ, въ его 
Давайте

Герцогиня

угадалъ, 
заботѣ.

же письмо!.. г
(съ поклономъ, указывая на письмо).

У насъ обычай есть: 
всѣ письма я прочесть... 
же!.. О, что за наказанье!..

сперваДолжна
Королева. Читайте
Кази.іьда (тихо).

Послушаемъ любовное иосланье!..
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Герцогиня (читаетъ).
„Ужасный вѣтръ; убилъ я шесть волковъ". 
И подпись; „Карлосъ.“

Королева (тихо).
Только?

Донъ Гуританъ (Герцогинѣ).
Больше нѣтъ ни слова?

Герцогиня. Ни слова, графъ!
Казильда (тихо).

Скажите же, каковъ!... 
Какъ интересно всѣмъ: убилъ онъ шесть полковъ! 
Пусть ваше сердце нѣжно, пылко, но готово 
Оно упасть мгновенно съ облаковъ;

„У-б-и-л-ъ п-о-л-д-ю-ж-и-н-у в-о-д-к-о-в-ъ!...“
Герцогиня (ііредіагая королевѣ письмо).

Когда ея величество прикажетъ?..
Королева. Не нужно мнѣ.
Казильда (Герцогинѣ).

И все тутъ?
Герцогиня. До конца.

ДсЪ и о чемъ же болѣе онъ скажетъ 
Съ охоты королевской чрезъ гонца? 
Онъ пишетъ, что убилъ и какова погода. 
Какого жь ждать письма другого рода?..

(В1ІОІ1І. разсматривая иисьмо.)
Король ПИСЬМО однако диктовалъ..

' Королева (вырывай у нея письмо и тоже его разсматриваетъ). 

Дѣйствительно, письмо не онъ писалъ.
(Приходитъ въ изумленье, разсматривая иисьмо.; 

Что ЭТО? Чувствъ обманъ иль ослѣпленье?.. 
Вѣдь тажь рука, что и въ моемъ письмѣ...

'(Кладя руку на грудь, гдѣ спрятано ннсыііо). 
Какъ мнѣ понять?.. Блуждаю, какъ во тьмѣ...

(Герцогинѣ.)
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Кто жь короля ИСПОЛНИЛЪ порученье?

Герцогиня (указывая на Рюи Блаза).

Онъ здѣсь,
Королева (позуоборачнваярь къ Рюи Олазу).

Вотъ этотъ молодой придворный?
Герцогиня. Да;

Онъ новый камеръ-юнкеръ королевы.
Его еще не видѣли нигдѣ вы,
И при дворѣ опъ пе былъ никогда.

Королева. Зовутъ его?
Герцогиня. Донъ Цезаремъ Вассаномъ.

Всѣ говорятъ, что можетъ Цезарь быть 
Блистательнымт) примѣромъ всѣмъ дворянамъ,

Королева. Я съ нимъ сама желаю говорить...
(Рюи Плазу.)

Сеньоръ....
Гюи Блазъ (тихо, вздрагивая).

Со мною говоритъ она, Создатель!..
Я весь дрожу...

Герцогиня (Рюи Блазу).
Приближьтесь, графъ, сюда..

Донъ Гуританъ (смогі))і искога на Рюи Б.іаза, тихо).

Опъ—камеръ-юнкеръ. Гмъ!.. такой пріятель 
Не могъ входить въ разсчетъ мой никогда.

ірюи Блазъ б-іѣдныіі н смущенный медленно приближается).
Королева (Рюи Блазу).

Отъ короля теперь вы прямо?
Рюи Блазъ іеъ цоклоіюмъ).

Да, сеньора.
Королева, Король здоровъ?

(Рюи Блазъ кланяется. Она указываетъ на королевское 
письмо).
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Не самъ онъ мнѣ писал7>?
Рюи Влазъ. Онъ былъ тогда верхомъ и очень скоро

Вотъ это самое письмо продиктовалъ,...
(Остапав;іивастсп на мгновеніе).

Придворному и ВЪ свиты близь стоящей.
Королева (тихо, смотря на Рюи Ллаза).

Меня смущаетъ взглядъ его блестящій..
Кто именно писалъ, скрываетъ онъ...
А какъ спросить?

'Громко).
Ну, хорошо, идите.

Постойте...
(Рюи-Блазъ, сдѣлавши нѣсколько шаговъ, чтобъ выдтн, 
возвращается къ королевѣ).

Изъ вельможъ кто состоитъ при свитѣ?
(Тихо).

Чего жь волнуюсь я?
Рюи Влазъ. Незнаю ихъ именъ.

Всего три дня я нахожусь въ Мадритѣ.

Королева (тихо).

Три дня!
(Она устремляетъ на Рюи Блаза тревожный взглядъ,.

Рюи Влазъ (тихо).

Забыть ли мнѣ: она жена другого!
— И чья жена?... Душа моя кипитъ... _ ____

Донъ Гуританъ іиодходя къ Рюп Блазу).

Вы камеръ-юнкеръ королевы? Одно слово. 
По должности вамъ нынче предстоитъ 
Всю ночь въ сосѣдней комнатѣ остаться: 
Въ покои королевы, можетъ быть. 
Придется короля вамь проводить

(
I

< /
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Рюи Блазъ (взлраі'ппая, тихо).

Мнѣ,—королю дверь въ спальню отворить?
(Громко).

Но короля здѣсь нѣтъ....
Донъ Гуританъ. А можетъ статься.

Онъ неожиданно пд)іѣдетъ...
Рюи Блазъ (тихо).

і
4

Какъ!..

Донъ Гуританъ (тихо, наблодая за Рюи К.іазомъ).

Что СЪ нимъ?
Потерянный стоитъ... Ну, поглядимъ!..

Королева (которая слышала все и не сводила глазъ съ Ріоіі К.іаза).

Блѣднѣетъ онъ...
(Рюи Клизъ шатаясь, опирается па ручку кресла).

Казильда (коро-тев*).
Съ нимъ дурно!..

Рюи Блазъ (едва держась па потахъ).

Нѣтъ.... не много....
Блескъ солнца... воздухъ... длинная дорога...

'Тихо).

Чтобъ короля я въ спальню ввелъ!.,.
(Онъ падаетъ въ изнеможеніи на кресло. Плащъ ето спу
скается и открываетъ его лѣвую руку, завернутую окро 
вапленнымъ платкомъ).

Казильда. Мой Богъ!
Онъ раненъ, королева...

Королева, Раненъ!
Казильда, Безъ движенья,

Лишился чувствъ,,. Ахъ, кто бъ ему помогъ!,.
Скорѣе что нибудь для облегченья...
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Королева. Возьми со спиртомъ мой флаконъ.
(Взглядъ ея надаетъ на манжетку правой руки Рюи Блаза).' 

И тѣ же кружева на немъ!..
(Въ то же мгновеніе она выііу.іа изъ за своего корсажа 
Флаконъ п, вт. волненіи, вмѣстѣ съ Флакономъ п кусокъ 
кружева, спрятанный у неіі на груди. Рюи Блазъ, ііесво- 
днвшій съ нея г.іазъ, видѣлъ это).

Рюи Влазъ (внѣ себя).
Ахъ!..

(Взглядъ королевы
Молчаніе.)

встрѣчается со взтлядомі. Рюи Влаза.

Королева (тихо).

Рюи Блазъ (тихо).
Близь сердца!.. 

Королева (тихо).

Рюи Блазъ (тихо).

Когда

I

Это онъ!

Вотъ лучшее мгновенье, 
мнѣ можетъ смерть нослать...

(Во время суматохи никто не замѣчаетъ того, что про- 
исходиі ъ между Рюи Б.іазомъ и королевою.)

ідюднося Флаконъ Рюи Блазу.)

ранили себя вы? гдѣ? Недавно?

Господь

Казильда
Какъ
Больнымъ въ дорогѣ хуже и подавно. .
Охота вамъ такъ
Скакать сюда съ

Королева (Казиль.ѵН.)

жизнью рисковать, 
письмомъ....

Казильда, не ііора-ли
Распросы кончить?

Герцогиня (Базнльдѣ).
Вы бы замолчали, 

утомлять.Нельзя же королеву
Королева. И что тутъ много думать надъ отвѣтомъ: 

Онъ и писалт. письмо, онъ и привезъ... 
<Д'1ио>, 2,

(//
I
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Казильда. Что онъ писалъ, пока еіце вопросъ:
Онъ, кажется, не говорилъ объ атомъ? 

Королева (тихо.)
Ахъ!... (громко) Замолчи!..

Казильда (Рюя Б.іазу.)
Вамъ лучше, плшъ больной?

Рюи Б лазъ. Воскресъ совсѣмъ...
Королева

Идите
Пусть

(своіім'ь дамамъ.) 
же за мной.
графу .здѣсь укажутъ помѣщенье.

(Пажамъ, стопіціімъ нь і'.іуоіиіѣ на іы.)
Его величества не ждите возвращенья:
Съ охоты въ ночь поспѣть не можетъ онъ...

)Оііа уходитъ пі. спои комнаты)
Казильда (е.мотря еіі вслѣдъ.)

Она хитритъ и что-то замышляетъ...
(І)иіі уходитъ въ оди) съ ііеіі дверь, унося съ соОоіі ящикъ 
съ релиЕіііяыи.)

Рюи Влазъ (осташписьодинъ.)
(Опъ съ глубокою радостью вакбы еще прислушивается къ 
послѣднимъ с.товамъ королевы, словно находясь подъ 
вліяніе.чъ сноппдѣиія. Кусокъ кружева, выроненный сЛу- 
чаііно королсв«]іі, остался на коврѣ. Онъ поднимаетъ' его, 
съ .пооовыо покрываетъ его поцѣлуями и обращаетъ глаза 
къ небу).

Разсудокъ бѣдный мой смуи(енъ... 
Пусть оп'ь теперь меня не оставляетъ!... 
Прошу тебя, о Боже пощади!... (Смотря на кусокъ кружева; 
Она носила .это па груди!...

(Онъ прячетъ кружево. Входитъ донъ Гуританъ изъ тоіі 
двери, въ которую онъ проводилъ королеву. Онъ медлеіі- 
ііыми тагами подходитъ къ Рюи Плазу. Молча доіідя до- 
него, онъ вытаскиваетъ на половину свою шпагу и взгля
домъ сравниваетъ ея длину съ шпагой Рюн-Блаза.иінагп не 
равны. Онъ снова вк.іадываегъ свою шпагу въ ножны. 
Рюи Блазъ смотрнт і. на его движенія съ удивленіемъ).

”4..
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СЦЕНА IV.

Рюи Блазъ, Донъ Гуританъ.

Д онъ Гуританъ {ііі!.і«ідыияя шпигу спою въ ножны.;
Одной длины двѣ шпаги я добуду.

Рюи Блазъ. Какъ понимать, сеньоръ, такую мнѣ причуду? 
Донъ Гуританъ (серьезно.)

Жилъ въ Аликанте я и очень былъ влюбленъ
Въ годъ тысяча шестьсотъ пятидесятый.
Повадился
Красивый,
Ходить къ
Ухаживалъ

II ііродолжііетъ.)

I

какой-то франтъ завзятый, 
какъ амуръ, успѣхами богатый, 
моей любезной йодъ балконъ, 
за ней высокомѣрно...

Мнѣ зто показалось скверно 
И мною былъ убитъ оиъ.

(Рюи Блазъ кочетъ прервать ето, по донъ Гуританъ «па- 
ііаіілііваетъ ето движеніемъ

Далѣе пойду.
Въ шестидееятъ шестомъ году 
Графъ Джиль, вельможа, баловень 
Интрижки шаловливой пожелалъ 
Съ любовницей моею .Анжеликой, 
И къ ней съ письмомъ невольника
Я приказалъ убить невольника прислугѣ, 
А графа самъ убилъ я.

Рюи Влазъ. Но, сеньоръ... 
Донъ Гуританъ ціродо.ішая.)

Позднѣй, къ одной измѣнчивой иодругѣ 
Я ііотерялт. довѣріе съ тѣхъ поръ, 
Какъ вслѣдъ за ней вездѣ являться началъ 
Донъ Гамональ, красавецъ въ цвѣтѣ силъ.

великій,

прислалъ,

4* /

/
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будетъ часъ разсвѣта, 
часовни мѣсто есть 
вдали бо-тыисй /і,ороги, 
безъ большой тревоги

Меня он’ь красотой ие озадачилъ; 
Донъ Гамоналя тотчаст. я убилъ.

Рюи Влазъ. Но что жъ все зто значитъ?
Допъ Гуританъ. Значитъ ото,

Что завтра
Что позади
Пустынное,
Гдѣ молено
Двумъ людямъ межъ собою счеты свесть, 
Что васт> зовутъ донъ Цезаремъ Вассавомъ. 
іМеня лес—донъ Гаспаромъ Гуританомъ.

Рюи Блазъ (хо.юдііі),!

Извольте! Завтра мы сойдемся тамъ.
(За [гіісііолі.ко минутъ, Кази.іьда, съ любопытствомъ тн- 
хоііыю пошла ііъ маленькую дверь въ тлубішѣ залы и 
слушала послѣднія слона собѣседііпковъ, незамѣчеііная 
ІІМН.)

Казильда (тпхо.^
Дуэль!... Я королевѣ передамъ.

уЦечезаетъ въ туіке маленькую дверь.)
Донъ Гуританъ (непозмутнио).

Позвольте мнѣ, коль это вамъ угодно, 
Для пользы вашей, въ двухъ словах'Ь 
Свое вамъ мнѣнье высказать свободно— 
О том'ь, что разфранченный вертопрахъ, 
Любви постигшій тайное искуство, 
Умѣющій крутить свой черный усъ 
И отъ царапинъ падавшій безъ чувства. 
Не по душѣ всегда мнѣ былъ...

Рюи Блазъ. Клянусь,
Вы не понятны мнѣ...

' Донъ Гуританъ. О, все для васъ понятно.
Одно и тоже благо намъ пріятно,
И лишііій во дворцѣ одинъ изъ насъ.
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Вы—врагъ мой, говорю безъ дальнихъ фразъ.
Мы оба—очень знатные вельможи,
Но все жъ игра межъ нами не равна:
Я старше васъ, а вы меня моложе.
И злость моя тѣмъ болѣе сильна.
Безсильному мнѣ наблюдать несносно
Какъ предо мной на всѣхъ глядитъ кругомъ 
Соперникъ молодой побѣдоносно, 
И васъ за то считаю я врагомъ. 
Съ подагрой па любовную арену 
Мнѣ выходить нисколько не къ лицу;
Особенно такому молодцу
Я не гожусь на смѣну.
Который можетъ въ обморокъ упасть
И этимъ возбудить, пожалуй, страсть.
Я нахожу васъ нѣжнымъ, интереснымъ,
Красавцемъ граціознымъ и прелестнымъ,
А потому я долженъ васъ убить.

Рюи Блазъ. Попробуйте, убьете можетъ быть.
Донъ Гуританъ. Графъ, завтра до-зари въ пустынномъ мѣстѣ 

Вдвоемъ безъ слугъ мы подеремся вмѣстѣ
По рыцарски на шпагахъ и ножахъ.
Какъ кровные, испанскіе дворяне,

(Оііь протіііііііиегъ р\т:\ Ріон Б.іазу, который оерегъ ее.)

Рюи Блазъ. Ни слова никому о томъ заранѣ...
(ГііііФ'ь д'Ііляегі. знакъ СОГлііі’Ія.)

До завтра же...
Ы’юи Іі.ъі.чъ )хо,’ипъ,і

Донъ Гуританъ. Гіиъ! Незнакомъ съ нимъ страхъ...
Рука его нисколько но дрожала,
А это очень добрый знакъ
Въ виду дуэльной шпаги и кинжала.

'ІЦе.іКііііье іі.поча ііъ маленькой .двери ко.мнаіы коро.іевы. Донъ- 
Г\ріітанъ оборачивается. і
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Чу! Эту дверь открыть желаютъ!... Какъ?!...

(Вчолнт'і. королева п быстро идетъ къ донъ Гуритану, 
удивленному и восхищенному ея явленіемъ. Она держитъ 
въ рукахъ ящикъ.}

і

СЦЕНА V.

Допъ Гуританъ, Королева.

Королева (съулыбкой.)
А, васъ-то я искала!...

Донъ Гуританъ (съ восторгомъ.)
Это счастье

Чѣмъ объяснить мнѣ?...
' Королева (ставя ящикъ на столъ.) 

Собственно все вздоръ.
Сейчасъ былъ у меня съ Казильдой 
Вѣдь къ болтовнѣ у всѣхъ у насъ 
И силилась она мнѣ доказать, 
Что всі> мои малѣйшія желанья 
Готовы вы тотчасъ же исполнять.

Донъ Гуританъ. Она сказала правду. 
Короле па (смѣясь.)

Это замѣчанье,
Однако, я правдивымъ не сочла. 

Донъ Гуританъ. Ошиблись вы. 
Королева. Казильда же сказала, 

И въ томъ увѣрена была. 
Что за меня, не думая ни мало, 
Готовы вы отдать всю душу, жизнь 

Донъ Гуританъ. Казильда превосходно 
Королева. Но съ нею я не согласилась 

разговоръ, 
пристрастье,

и кровь... 
разсуждала..
вновь.
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Донъ Гуританъ. И вновь ошиблись вы. Все, что хотите 
Для васъ готовт. я сдѣлать.

Королева. Все?
Донъ Гуританъ. Клянусь!...
Королева. Прекрасно. Вашей клятвой подтвердите, 

Что все, зачѣмъ я къ вамъ не обращусь, 
Исполните вы, съ свойственнымъ вамъ жаромъ.

Донъ Гуританъ. Клянусь въ томъ королемъ Гаспаромъ, 
Распоряжайтесь мной. Исиолню иль умру.

Королева (беретъ іі)цні;і..)

Отправьтесь вы тотчасъ же, поутру. 
Не медля ии мгновенія в'ь Мадридѣ, 
И въ Нейбургъ къ моему отру вы отвезите 
Вотъ этотъ ящикъ...

Донъ Гуританъ (тихо.)
Пойман']> я какъ разъ!...

(трояко.)
Какъ? Бъ Нейбургъ?

Королева. Да.
Донъ Г у р и т а нъ. То миль шестьсотъ отсюда?
Королева. Пятьсотъ диіш. пятьдесятъ, и я бъ просила васъ, 

О чемъ вамъ позаботиться не худо,—
(.Указывая па чехолъ, ііоі;риваюіцііі ящикъ.)

Бахромки голубыя сберегать:
Онѣ въ дорогѣ могутъ полинять...

Донъ Гуританъ. Когда же ѣхать?
Королева. Тотчасъ.
Донъ Гуританъ. Завтра!
Королей а. Несогласна.
Доп'ь Гуританъ (тихо.)

Попался я! (громко.) Но, если....
Королева. Въ путь сейчасъ!..
Донъ Гуританъ. Но нужно мнѣ...
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Королева. Вы поклялись напрасно?
Дон’р Гуританъ. Здѣсь дѣло есть...
Королева. Не слушаю я васъ.
Донъ Гуританъ. Такіе пустяки.
Королева. Я этого желаю.
Донъ Гуританъ. Отсрочки день!
Королева. Сегодня жь...,
Донъ Гуританъ. Умоляю...
Королева. Нельзя, нельзя, я ужъ сказала разъ....
Донъ Гуританъ. Но...
Королева, Нѣтъ.
Донъ Гуританъ. Лишь день....
Королева. Я поцѣлую васъ! (Вросаотіш ему па шею п ц'Іі.іуегі,

его.)
Донъ Гуританъ (разсеря{сііііі.іО п вогхпщр.цный.)

Я повинуюсь вамъ и хоть сейчасъ въ дорогу.
Власть ваша надо мной сильна...

(тихо.)
Богъ человѣкомъ былъ, а сатана
Переродился въ .хенщину, ей богу.

Королева (указывая на окно.)
Внизу васъ экипажъ дорожный ждетъ...

Донъ Гуританъ (тпхо.)
А, все уже устроено впередъ.

'Онъ ііншеп. ніичіо.гько е.іокъ н звонитъ. Входитъ пажъ.)
Донъ Цезарю отдай! (отдаетъ письмо пажу.)

Какъ оказалось.
Нашъ поединокъ нужно отложить... (тро.мко.)
Я, королева, долженъ поспѣшить...

(Онъ беретъ піціікъ, цѣлуетъ руку коро-іевы, низко кла
няется и уходитъ. Черезъ минуту е.іышіітся іііу мъ отъѣ.з- 
ікаіоиіаго .зкннаніа.)

Королева (иіадап въ крес.ю.)
Онъ будет'і. жить. Дуэль не состоялась...

(
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ЛЪІІСТВІЕ III.

Рюи Блазъ.

(Государственная зала въ і.оролевскомъ дворцѣ, въ Мадридѣ.
Въ глубинѣ большая дверь, возвышающаяся падыіѣсколькнміі стунеііяміі. 

Въ углу на лѣво срѣзанный уголъ, образуемый ковровою занавѣсью. Вт. 
другомъ углу окно. Направо квадратный столъ, покры 11.10зеленымъ бархат
нымъ ковромъ; вокругъ него стоятъ табуреты для восьми или десяти особъ, 
съ такимъ іке чіісло.чъ письменныхъ приборовъ на столѣ. ,У стороны стола, 
обращенной къ зрителю, большое кресло, обитое золотою нарчеіо; падъннчъ 
балдахинъ изъ золотой нарчп съ пспапскнчъ гербомъ н съ королевской ко
роной. Воз.іѣ этого кресла стулъ.

Въ минуту поднятія занавѣса тайный королевскій совѣтъ собп|»аетса начатъ 
засѣданіе.)

СЦЕНА I.

Донъ Мануэль Аріакъ, іі|)езидентъ Кастиліи, Доиъ Педро 
Велезс Гаваръ, графъ Кампореаль, министръ и царедворецъ. 
Донъ Фернандо Кордова, маркизъ ГІріэго, въ толъ же 
званіи. Антоніо Убилла оберъ-контролеръ. Монтазго, иредсѣ- 
,),атель индѣйской палаты, Коваденга, главноуправляющій острова- 
.чи, нѣсколько другихъ членовъ, совѣта (гражданскіе совѣ’і'ники в’і, 
черном!.. І1]іочіе въ придворномъ платьѣ. У Камііорелля на нлапрЬ 
крес'П) ордена Калатравы. У Прізі'о орденъ .Золотого руна на шеѣ). 
(Донъ .Мануэль Аріасъ, президентъ Кастиліи и Графъ Еам- 
іго]теа.ль разговариваютъ вполголоса .между собою впереди і'цонн:

прочіе члены совѣта стоятъ различными группами въ залѣ),
I

Донъ Мануэль Аріасъ, Возвысился опъ чрезвычайно быстро’ 
Скрываться тайна вт. томъ должна.

Графъ Кампореаль. Да, кавалеръ он'ь ордена Руна, 
Статсъ-секретарь и въ должности министра, 
И герцогомъ Олыиедо ^сдѣланъ онъ...



58 РЮИ БЛАЗЪ.

Донъ Мануэль Аріасъ. Въ шесть мѣсяцевъ!...
Графъ Кампореаль. Тутъ помогаетъ кто-то. 
Донъ Мануэль Аріасъ Стаіінсткснііоо 

Еще бы! королевы то забота.
Графъ Кампореаль. Дѣйствительно, король забылъ свой тронъ. 

Больной, почтя безумный отъ печали, 
Оплакивая первую жену, 
Онъ запершись живетт. въ своемъ Эскуріалѣ, 
А королевѣ отдалъ всю страну.

Донъ Мануэль Аріасъ. Любезный графъ, опа страною правитъ, 
Донъ Цезарь же надъ ней самой царитъ.

Графъ Кампореаль. Но жизнь его задуматься заставитъ: 
Отъ встрѣчи ст, королевой онъ бѣжитъ, 
Они нигдѣ пе видятся,—я знаю,— 
За ними я полгода наблюдаю,
И мнѣ повѣрить можете вы въ томъ. 

Потомъ,
По прихоти едва ли постижимой, 
Живетъ онъ въ мрачномъ домѣ, взаперти, 
Двумя нѣмыми слугами хранимый, 
Чтобъ въ домъ никто не могъ къ нему войдти... 
О, если бъ слуги не были такъ нѣмы, 
То многое отъ нихъ узнали бъ всѣ мы... 

Донъ Мануэлъ Аріасъ. Они нѣмые?
Графъ Кам по ре алъ. Да. Толпа другихъ же слугъ 

Живетъ въ его дворцовомъ помѣщеньи....
Донъ Мануэль Аріасъ. Творится что-то странное вокругъ.
Докъ Антоніо У билля (который ііодоше.іъзи нѣсколько минутъ.) 

Однако ж.ъ знатна.го онъ самъ происхожденья.
Графъ Кампореаль. Но болѣе всего 

Что корчитъ мудреца онъ такъ не 
Маркиза донъ Саллюстія родня, 
Онъ и пошелъ чрезъ Санта Крузе
А нѣкогда донъ Цезарь самый тотъ,

дивигь меня,
въ пору...

ВЪ гору;
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Трепещемъ мы теперь перед'ь которымъ,
Повѣса величайшій былъ и мотъ,
Принявшій капиталъ свой за доходъ,
И въ мірѣ все считавшій чистымъ вздоромъ.
'На прихоти готовя, былъ опъ тогда
Истратить всѣ богатства Перу;
Затѣмъ онъ промотался черезъ мѣру
И вдругъ изчезъ, Богъ вѣдаетъ, куда,

Донъ Мануэль Аріасъ. Что жь, значитъ онъ успѣлъ перебѣ
ситься.

и изъ повѣсы сдѣлался мудрецъ...
Графъ Кампореаль. Такъ всякая блудница наконецъ

Подъ старость лѣтъ въ ханжу преобразится.
Уби.іла. А все-таки онъ честный человѣкъ!...
Графъ Кампореаль (смѣясь.)

О, простодушный, добрый Донъ Убилла!
Наивнымъ вы останетесь весь вѣкъ.

(яначптелыіо.)
Штатъ нашей королевы—вотъ въ чемъ сила!—

удареніе на цифрѣ.)
Почти что милліонъ дукатовъ стоитъ въ годъ.
Вѣдь ,9то—темный омутъ!.. Безъ хлопотъ, 
Навѣрняка тутъ сѣть забросить можно: 
Тамъ будетъ ловъ, гдѣ мутная вода..

Маркизъ Донъ Пріэго ціодходл.
Позвольте вамъ замѣтить, господа,
Что говорите вы неосторожно...
Такой языка, васъ доведетъ до бѣдъ
Вотъ что совѣтывалъ когда-то всѣмъ мой дѣдъ:
Предъ королемя. ты мо',і.ешь огрызаться,
А предъ любимцемъ—спину долженъ гнуть...
Теперь дѣлами можемъ мы зііняться.

(Псѣ садлтся ноі.руі'ь его.ііі. Одни (іе))\тсл за пері.я, дру
гіе ііерейііраілтъ оу лаги. Впрочемъ, общее бездѣіісч ніе. 
Мину I а МО ічаніа.)

I

I 
I
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М онт аз го (тихо Уіін.ілѣ.)
Мнѣ изъ сохранной суммы, какъ нибудь, 
Нельзя ли выдать денегъ? Очень скоро 
Племянникъ мой алькадомъ хочетъ быть, 
А эту должность надобно купить...

У билля (ТИХО.)

А брата моего донъ Мельхіора
Судьей не вы ль хотѣли помѣстить?

Мон Т аз го (возражіій.і
Не худо вамъ ко свѣденью принять бы: 
Съ насъ ваша дочь приданое взяла, 
А вотъ теперь другой расходъ—для сваді>бы...

У билля (тихо.)
Ну, быть но вашему!—за вами пусть алькадъ.. 

Мон таз го (тихо.)
Получитъ мѣсто тотчасъ же вашъ братъ.

(Оіін позаімаюті, другъ другу рук\.) 
Еаваденга (вставая.)

Совѣтники Кастиліи! Намъ нужно 
Свои пряна и власть опредѣлить 
Для полнаго согласія, и дружно 
Всѣмъ КЗ. дѣлежу доходовъ приступить.. 
Займемся раздѣленіемъ ихъ строго, 
Чтобъ не было примѣровъ прошлыхъ лѣтъ: 
Въ рукахъ однихъ—доходовъ слишкомъ много. 
Въ рукахъ другихъ—почти ихъ вовсе нѣтъ. 
У васъ табачный откупъ, донъ Убилла; 
Ип.іпгіі, иускус'і. вамъ принадлежатъ. 
Любезный донъ П{)іэго. Говорятъ, 
Что и у васъ, Камнореаль, есть сила-: 
Налогъ съ металловъ, соли, янтаря, 
Иалог'ь С'Ь товаровъ, въ Индію идущихъ, 
Ну. словомъ вы богачъ одинъ изъ всемогущихъ..

(уМаігіа.чго.)
Умѣнью своему благодаря,

I
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Вы, Монта,зго, въ таможнѣ безконтрольны,
Кладете вы налоги на свинецъ,
.Іа/гунь, мышьякъ и карты наконецъ;
Взи.мать съ мѣщанъ вы інтрафт. огромный вольны...
Один'і» лишь я бѣднѣе всѣхъ въ странѣ,
'Гакъ дайте-жъ что нибудь, сеньоры, мнѣ...

Графъ Кампореаль (заливаясь смѣхомъ.)'
О, старый чортъ! Объ Индіи молчигь он'ь. 
Молчитъ объ островахъ на двухъ .моряхъ... 
Каковъ захватъ въ его рукахъ!..
Иль чистый съ нихъ доходъ имъ не сосчитана.?..
В'Ь одной уіукѣ Маіорь’а, а другой
За Тенерифскій Пик'ь онъ ухватился..

Каваденга (трячась.)
Я ниіц'ь теперь!.. Совсѣм'ь я разорился..

Маркизъ Донъ Пріэго (смѣясь.)
А ваши негры? Кушъ вѣдь дорогой.

(Всѣ встаютъ и говорятъ вмѣстѣ. Сііорі..)
Монтазго. Доход'ь сь лѣсовъ я получить желаю.
Каваденго (Марюкп Донъ Пріято.)

Отдайте мнѣ мышьякъ, я негровъ уступаю...
(За нѣсколько мііиуп. І’юн-Ьлазь воиіе..ть въ дверь, коіо- 
рал въ тлу бонѣ залы, н нрцсутству ет ь ірні ііроііс'іоднщеіі і., 
не будучи никѣмъ замѣчень. Ыіть въ черной бархатноіі 
одеждѣ, въ пунцоном'ь бар.хатвомъ іі.іаіцѣ. ІП.іяна у вето 
съ бѣлымъ перомъ, па шеѣ орденъ Зо.іотаго Руна. Онъ 
іірнслушітвается сначала молча, потомъ вдрутъ подходитъ 
медленными шатами и появляется среди всѣхъ ві, самый 
[тазтаръ спора.)

СЦЕНА II.

Миръ я еовѣт'ь, сеньоры, вамь желаю!...
(ІЬгЬ оборіічпііііютсп. Мннугіі удіііі.іеііія іі бе;иіоі.і)ік'тіі;і. Ршіі 
Іі.іазъ надѣваетъ іи.іііііу, (чіреіциііаетъ руки и ііродо.іа.аеі т. 
і'лидѣть іімъ въ лицо).
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Такъ потъ они, правители страны.
Министры бевкорыстиые народа!
Такъ вотъ у васъ труды какого рода-!
Вы грабежу дневному преданы.
Когда народъ испанскій ивдыхаетт., 
Вы спой карманъ хотите набивать 
И, раздѣливъ добычу, убѣжать... 
Вся нація проклятье въ васъ бросаетъ. 
Могилыцики, стоящіе надъ ней, 
Чтобъ обокрасть страну въ ея могилѣ... 
Иль совѣсть, стыдъ совсѣмъ вы позабыли? 
Взгляните ао. на позоръ послѣднихъ дней! 
Гдѣ блескъ испанскій, доблести и сила? 
Испанія безъ боя уступила, 
Бразилію, к])ай португальскій весь,
Съ Врнзахомъ и ЯГгвйнфортомъ мы простились, 
Франконіи и Синихъ горъ лишились...
Вездѣ позоръ—и тамъ, и здѣсь.
Б?вропа вся глядитъ на васъ сурово;
Голландія и Англіи готова 
Дѣлить тебя, испанская земля, 
Какъ будто нѣтъ у насъ ужь короля. 
Римъ, Піэмонтъ об.манывагь насъ хочетъ. 
Савойѣ пе кладите пальца въ ротъ, 
Вся Франція на насъ давно ужь когти точитъ, 
Насъ Австрія, какъ коршунъ стережетъ. 
Инфантъ баварскій болѣнъ, умираетъ... 
Вицъ-королей же вашихъ кто не знаетъ!. 
Медина вапіъ до бѣшенства влюбленъ, 
Безумствами Неаполь забавляетъ, 
Продать Миланъ хлопочетъ Водемонъ, 
Отъ Лсганеца Фландрія страдаетъ..
Какія-жъ средства вы придумали? Страна, 
Истощена, измучена, бѣдна:



РЮИ ВЛАЗЪ. 63

1

у васъ нѣтъ денегъ, войска нѣт'і. и флота... 
Народъ безъ силъ, измученный отъ гнета, 
Несчастный и задавленный народъ 
Трудомъ кровавымъ, потомъ отдаетъ 
Четыреста пятнадцать милліоновъ 
Для васъ, стоящихъ внѣ законовъ. 
Для вашихі. оргій, женщинъ и за.бавъ... 
Довольны вы, весь край свой обокравъ?.. 
Иль зтого енщ вамъ не довольно?
За васъ, правители Испаніи, мнѣ больно.. 
Внутри страны свирѣпствуетъ разбой, 
Бандиты жгутъ селенья и воруютъ... 
Какъ будто мало имъ, что межъ собой 
Правители дерутся и воюютъ;
Въ монастыряхъ, въ провинціяхъ война, 
Сосѣдъ сосѣда грабитъ въ безпорядкѣ. 
Религія забытая въ упадкѣ,
А что касается до знати, то она 
Лишь можетъ только предка,ми гордиться, 
А за дѣла свои должна стыдиться,,. 
Повсюду .ложь, обман'ь, измѣна и' нужда. 
Всѣхъ націй грязь стекается сюда... 
Убійцъ наемных'ь держатъ всѣ вельможи; 
Мадридъ и Вавилонъ—теперь одно и тоже. 
Богатымъ льстя, ие пожалѣетъ силъ, 
Чтобъ бѣдняка обидѣть алгвазилъ.
На улицахъ—убійства,. Лишь недавно 
В'Ь часъ ночи самъ ограбленъ былъ я славно: 
Полъ-города- другая грабитъ часть..
Суды подкуплены, нѣтъ платья у солдата. 
Мы, царства представляющіе власть. 
Мы, мі])а побѣдители когда-т'о, — 
И гдѣ же напіе войско встрѣтитъ врагъ?.. 
ПГесть тысячь человѣкъ бродягъ,

I
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К'

Которые въ лохмотьяхт., босоноги.
Мы мояіемт. войскомъ натііимт. піі.уыва.ть?..
Ихъ шіійііи рѣжутъ гражданъ на дорогѣ...
Маталобобъ сильнѣй имѣетъ рать,
Чѣмъ войско полновластнаго барона;
Вапдйтъ ведетъ атаку противъ трона...
Тамъ, въ селахъ королевскій экипажъ
Давно ли поселяне оскорбляли,
А онъ, король, владыка общій вашъ,
Весь въ траурѣ, одинъ въ Эскуріалѣ
Надъ падшей, умирающей страной
Чело свое задумчиво склоняетъ...
Испанія свой прежній блескъ теряетэ-
И прежній пурпуръ ветошью одной
Теперь смѣненъ. Въ несчастное столѣтье
Распалось государство все... и что жъ?
Здѣсь принужденъ негаданно смотрѣть я
Иа вашъ кровавый, наглый вапгь дѣлежъ..
И вашъ народъ, измученъ, обокраденъ,
Великій и въ паденіи народъ
Упал'ъ во прахъ и молча смерти ждетъ,
Какч. старый левъ, попавшій в’ь нору гадинъ.
— Карлъ пятый! Встань! Въ годину страшныхъ бѣдт. 
Тебѣ ль лежать вт» гробницѣ! Край богатый 
Безславно иадает'ь... Ии въ комъ опоры нѣтъ.
Скорѣй сюда, на помощь к'ь намъ, Карлъ нятый!.. 
Испанія, которая землѣ,
Какъ солнце лучезарное, свѣтила.
Теперь для всѣхъ потухшее свѣтило;
Луной, едва замѣтная во иглѣ
Глядитъ твоя усталая держава...
Твое величье, доблести и слава—
Временщики позорятъ и сквернятъ...
Пусть, исполин'ь—твой духъ вч. тебѣ проснется!..

«
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Твой царскій скипетръ на вѣсъ продается,
Изъ мантіи твоей себѣ кроятъ
Камзолы отвратительные гномы,
А твой орелъ, могучій на погромы. 
Побѣдоносный, царственный на видъ. 
Парившій гордо надъ вселенной. 
Теперь ощипанный леаситъ 
Въ кострюлькѣ ихъ презрѣнной...

(Всѣ присутствующіе молчатъ, уничтожены. Только мар
кизъ допъ Пріэго и графъ Кампореаль поднимаютъ голову 
и смотрятъ гнѣвно на Рюи Блаза. Потомъ Кампореаль, 
переговоривъ съ. донъ Пріаго, идетъ къ столу, пишетъ 
нѣсколько' словъ па листѣ, подписываетъ эту бумагу и 
даетъ подписаться подъ нею п маркизу донъ Пріэго.)

Графъ Кампоре аль (указывая па донъ Діего и вручая бумагу Рюи 
Близу.)

Прошу отъ имени обоихъ насъ принять
Прошенье объ отставкѣ...

Рюи Блазъ (беретъ бумагу, холодно.)

Принимаю.
Вы можете отсюда уѣзжать
Въ свои помѣстья каждый, полагаю...
Прошу оставить завтра же Мадридъ.

(Оба сановника кланяются и уходятъ гордо, съ шляпами 
на головахъ. Рюп Блазъ обращается къ прочимъ совѣт
никамъ).

По ИХЪ слѣдамъ пусть каждый поспѣшитъ,
Кто слѣдовать за мною не желаетъ...

(Молчаніе между присутствующими. Рюи Блазъ садится 
на стулъ возлѣ королевскаго кресла и занимается разбо
ромъ одного пакета. Пока онъ пробѣгаетъ одно письмо 
за другимъ, Ковадеііга, Аріасъ и Убилла обмѣниваются 
вполголоса нѣсколькими словами.)

У билла (Коваденгѣ, указывая па Рюи Блаза.’

Мой другъ, ОНЪ далеко пойдетъ впередъ... 
Донъ Мануэль Аріасъ, Да, если только шеи не сломаетъ. 
Коваденга. И головы случайно не свернетъ

«Дѣло», Л» 2. .1
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Отъ крайняго усердія...
У билля. Онъ будетъ 

Нашъ Ришелье...
Донъ Мануэль Аріасъ. Иль Оливарецъ. Какъ еще разсудитъ!.. 
Рюи Влазъ (пробѣжавъ быстро только-что распечатанное письмо).

А! заговоръ!.. Что полчаса назадъ...
Я говорилъ, сеньоры, вамъ?... Смотрите; (Читаетъ) 

„Остерегитесь герцогъ и слѣдите: 
„Одну особу важную въ Мадритѣ 
„Похитить въ скоромъ временя хотятъ"...

(Разсматривая письмо.)

Нѣтъ ПОДПИСИ, И нѣтъ намека даже—
Кого хотятъ похититъ... Все равно, 
Необходимо ждать и быть на стражѣ.

(Входитъ гоФмейстер'ь, который съ глубокимъ поклономъ 
приближается къ Рюп Клазу.)

Что тамъ?
Гофмейстеръ. Васъ ждетъ посолъ французскій ужь давно...
Рюи Блазъ. Д’Аркуръ? Теперь нельзя мнѣ...
Гофмейстеръ. Ваша свѣтлость, въ залѣ

Имперскій нунцій хочетъ видѣть васъ...
Рюи Блазъ. Скажите—не могу... Я занятъ въ этотъ часъ...

(ГоФмейстеръ съ поклономъ уходитъ. Вошедшій за иѣ- 
с-ко.іько минутъ пажъ въ ливреѣ огненнаго цвѣта съ се
ребряными галунами, приблизился къ Рюи Блазу.)

Рюи Блазъ (увидя 010.)

Скажи, чтобъ никого не принимали.
Пажъ (тихо).

Изъ Нейбурга вернувшійся назадъ,
Донъ Гуританъ...

Рюи Влазъ (съ движеніемъ изумленія.)

А, новое извѣстье!., (іыжу)
Пусть посѣтятъ графъ домикъ мой въ предмѣстьѣ;
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Хоть 
Иди.

завтра тамъ его я видѣть радъ.

(Пажъ уходитъ. Собранію.) 

нужно скоро вмѣстѣ потрудитьсяНамъ
Сеньоры! Черезъ часъ прошу васъ возвратиться,

(Всѣ уходятъ, низко поклонясь Рюи Блазу. Оставшись 
одинъ, Рюи Блазъ дѣлаетъ нѣсколько шаговъ, погружен
ный въ глубокую задумчивость. Вдругъ, въ углу залы за
навѣсъ отдергивается и показывается королева. Она въ 
бѣ.іомъ платьѣ, съ короною на головѣ. Оиа кажется сія
ющею отъ восторга и устремляетъ на Рюи Блаза восхи
щенный и почтительный взглядъ, поддерживая одной ру
кой занавѣсъ, за которой виднѣется родъ маленькой 
темной комнатки съ крошечною дверью. Рюи Блазъ, обо
ротись, видитъ королеву и остается, какъ окаменѣлый).

СЦЕНА ІП.

Рюи Блазъ, Королева.

Королева Гвъ глубинѣ театра.)

Благодарю!..
Рюи Влазъ. О, Боже!..
Королева. Я должна

Пожать вамъ руку, герцогъ, безъ стѣсненья...
Вся ваша рѣчь была полна
Правдиваго и честнаго стремленья...
Да, вы съумѣли съ ними говорить...

(Она быстро подходитъ къ нему, беретъ за руку в по
жимаетъ ее, прежде иеше.іи онъ успѣваетъ опомниться.)

1Рюи Блазъ (тихо.)
) Полгода убѣгать ее и быть

Вдругъ съ нею неожиданно!., (громко) 

Сеньора,
Вы были здѣсь во время разговора...
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Королева. Да, герцогъ, я все слышала, могла 
Внимательно слѣдить за всѣмъ случайно.

Рюи Блазъ (указывая на потайную дверь.)

Въ той комнатѣ...
Королева. Она для всѣхъ здѣсь тайна.

Та комната прорублена была
Во дня Филиппа Третьяго. Бывало, 
Скрывался въ ней,—я часто наблюдала,— 
Задумчивый и мрачный Карлъ Второй 
При засѣданіяхъ совѣта, той порой 
Когда его терзали достоянье 
И государство грабили...

Рюи Блазъ. Что жъ онъ?
Королева, Молчалъ и оставлялъ все безъ вниманья.
Рюи Блазъ. Что жъ дѣлалъ онъ, открытьемъ возмущенъ? 
Королева. Онъ просто на охоту отправлялся...

Но вы, но вы! Еще я слышу васъ.
Какъ весь совѣтъ предъ вами растерялся, 
Какой огонь сверкалъ изъ па.шихъ глазъ,
Какъ правы были вы въ своемъ презрѣнья смѣломъ... 
Я любовалась вами въ этотъ мигъ...
Кто далъ вамъ эту силу и языкъ?
Какъ 
Вашъ 
Какъ 
Какъ
И грозны и велики, какъ самъ Богъ.

Рюи Блазъ. Все потому, что я люблю васъ. Знаю,
Что шаткія развалины страны

ч. На васъ, на васъ обрушиться должны, 
И л, спасая васъ, случайно міръ спасаю. 
Я васъ люблю, узнайте наконецъ! 
Я думаю о вас'ь какъ, думаетъ слѣпецъ, 
Объ яркомъ днѣ, о солнечномъ сіяньи...

і

і

ознакомились такъ скоро съ новымъ дѣдомъ? 
голосъ былъ такъ горделиво строгъ, 
у любимца счастія и славы;
самъ король, вы были величавы,

г

1
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Я васъ давно люблю издалека, 
Не смѣя васъ коснуться и слегка, 
И вн какъ лучезарное созданье, 
Какъ ангелъ ослѣпляете меня...
О, сколько я испытывалъ страданья! 
Полгода тайну страшную храня, 
Я бѣгалъ васъ, скрывался... Королева! 
Я васъ люблю! Людского гнѣва 
Я не боюсь... Но если бъ мнѣ: умри! 
Сказали вы, я умеръ бы въ мгновенье... 
Простите же меня изъ сожалѣнья...

Королева. Неумолкай, небойся, говори!... 
Подобныхъ словъ я прежде не сдыхала... 
Тебя я слушать, слушать все хочу, 
Я взгляда твоего вездѣ ищу...
Когда бъ ты зналъ, какъ я сама страдала!

I Сто разъ хотѣлось мнѣ тебѣ сказать... 
Но нѣтъ, къ чему высказывать такъ скоро... 
Несчастная, должна я замолчатъ...

Рюи Блазъ (слушавшій р'ь восторгомъ.)

Молю васъ, говорите все, сеньора!
Я каждымъ вашимъ словомъ дорожу... 

Королева. Такъ слушай же!...
(Поднимая глаза къ небу)

Я все ему скажу.
Пусть это преступленіе... На части
Когда въ насъ сердце разрывается, нѣтъ власти 
Себя сдержать. Узнай же все теперь;
Ты—избѣгалъ меня, а я тебя искала;
Въ той комнатѣ я отворяла дверь 
И каждый день незримо наблюдала, 
Какъ ты судилъ, какъ разрѣшалъ дѣла;
Тебѣ благодаря, я начала 
Заботами твоими увлекаться;
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Тн гордым'ь королемъ мнѣ сталъ казаться...
Тебя въ полгода я высоко подняла,— 
О чемъ ты догадался, можетъ статьей,— 
Ты занялъ высшій постъ во всей странѣ. 
Незамѣнимъ и дорогъ сталъ ты мнѣ... 
Въ своемъ умѣ я все перебираю: 
Сперва—цвѣты, потомъ—услуги краю, 
Сперва—въ тебѣ я сердце поняла, 
Потомъ я поняла твое величье... 
Ужель за это ждетъ меня хула?
Ужели жизнь есть только клѣтка птичья. 
Гдѣ я должна погибнуть взаперти. 
Не зная ни любви, ни счастья на пути?..
Со временемъ про многое должна я 
Тебѣ сказать. Всегда почти одна, 
Бывала я не разъ оскорблена, 
Свободы самой маленькой не зная.
Вотъ, напримѣръ, вчера,—послушай ты!—въ иной 
Я комнатѣ хотѣла поселиться
И—не успѣла этого добиться...
Раба, во всемъ раба!.. Но ты теперь со мной... 
О, герцогъ!.. Богъ тебя мнѣ посылаетъ!..
Спаси народъ, который такъ страдаетъ, 
Народъ, который любитъ такъ меня. 
Страдающую тоже безконечно...
Въ моихъ словахъ нѣтъ связи, но, конечно.
Ты ихъ поймешь, ихъ правду оцѣня...

Рюи Блазъ (падая на колѣни.) Клянусь!..
Королева (серьезно.)

Донъ Цезарь, вамъ ввѣряю я 
Для всѣхъ я королевой остаюсь.
Но сердцемъ, чувствомъ вамъ я отдаюсь 
И, злая васъ, за честь свою не трушу.
Я къ вамъ приду, на первый вашъ призывъ...
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—О, Цезарь! Разумъ твой мнѣ будетъ оборона... 
Ты выше всѣхъ. Будь гордъ, пока ты живъ: 
Могучій геній—вотъ твоя корона.

(Цѣлуетъ его въ лобъ.)

Прощай!
(Она приподнимаетъ занавѣсъ и уходитъ.)

СЦЕНА IV.

Рюи ВлАЗЪ (одинъ.)

(Опъ какъ бы погруженъ въ созерцаніе боаіествен 
наго ііидѣііін.)

Я СЛОВНО вижу неба синеву...
Едва ли въ жизни лучше есть мгновенья... 
Блаженныя о раѣ сновидѣнья
Сбываются, какъ будто на яву.
Во мнѣ самомъ и внѣ меня—сіянье,
Свѣтъ, счастіе, восторгъ и вмѣстѣ съ нимъ — 
Любовь и власти гордое сознанье...
Ужели королевой я любимъ?
Такая мыслъ сжигаетъ, ослѣпляя...
Не выше ли теперь стадъ короля я?
Она меня, любовію даритъ;
Испанія у ногъ моихъ лежитъ,
Я властелинъ, счастливецъ... Боже, Боже!..
Но это все на свѣтлый сонъ похоже... 
Нѣтъ, эта грёза въ жизнь передалась. 
Нѣтъ, королева здѣсь была сейчасъ, 
Была со мной... На ней была надѣта 
Изъ кружевъ діадема... и орла 
Замѣтилъ я иа золотѣ браслета...
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Да, мнѣ она довѣриться могла...
О, ес-ти точно нѣжность и величье 
Живутъ въ любви, безъ всякаго различья, 
Я гордъ ея любовью, и силенъ, 
Могуществомъ и страстью окриленъ. 
Могу сказать ей вслухъ, безъ колебанья, — 
Пусть видитъ Богъ всю правду этихъ словъ: 
Бакъ женщину, хранить я васъ готовъ, 
Какъ королеву, чтить до обожанья...
Не бойтесь же!

ІІ

(За нѣсколько минутъ передъ концомъ рѣчи изъ задней 
двери вошелъ человѣкъ, закутанный въ широкііі плащъ 
и въ шляпѣ съ серебрянымъ та луномъ. Онъ медленно 
прнбіизіілея къ Рюп Блазу, не будучи іімь замѣченъ, іі 
въ туже минуту, когда взволпованнын Рюи Блазъ под
нимаетъ глаза къ небу, .этотъ человкЬъ неожиданно кла
детъ ему руку на плечо. Рюп Блазъ оборачивается, какъ 
пробужденный отъ спа: вошедніііі сбрасываетъ съ себя 
плащъ н І'юи Близъ узнаетъ Донъ Саллюстія. Донъ Сал 
люстій одѣтъ въ п^нцовую ливрею съ серебряными га
лунами, подобную той, которая была па пажѣ Рюп Блаза.)

СЦЕНА V.

Рюи Блазъ (встревоженный тихо.)

Ахъ, Боже мой! Маркизъ!..
Все кончено теперь!..

Донъ Саллюстій. Пари держу на призъ,-
Что вы меня не ждали! Безъ сомнѣнья!..

Рюи Блазъ. Дѣйствительно, не скрою удивленья.
(Тихо.)

Мои несчастья снова начались.
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На ангела смотрѣлъ сейчасъ, а сзади
Явился бѣсъ...

^Онъ бѣжитъ къ занавѣси, которая скрываетъ потайную 
комнату и .запираетъ маленькую дверь на ключъ, потомъ 
возвращается весь .дрожащій къ ,Дооъ СііллюстІю.)

Донъ Саллюстій. Ну, какъ идутъ дѣла?
Рюи Блазъ (не сводя глазъ съ невозмутимаго Донъ Сал.тюстія н едва 

собираясь съ мыслями.)

На васъ ливрея... Какъ? въ такомъ нарядѣ...
Донъ Саллюстій (улыбаясь.)

Меня сюда ливрея довела.
Вездѣ пробраться можно въ ваіиемъ платьѣ...
И вотъ въ ливреѣ вздумалъ щеголять я...

(Онъ надѣваетъ шляпу. Рюи Блазъ остается съ пепо 
крытой головой.)

Рюи Блазъ. Но я боюсь за васъ...
Донъ Саллюстій. Что за смѣшное слово.
Рюи Блазъ. Бы изгнаны.
Донъ Саллюстій. Да это ужь не пово...
Рюи Блазъ. Но могутъ днемъ васъ во дворцѣ узнать...
Донъ Саллюстій. Кому придетъ охота разбирать

Черты лица ливрейнаго лакея.
(Садится въ кресло. Рюи Блазъ ііродоли.аетъ століь.)

Ну, кстати, объясните мнѣ скорѣе,
Какъ это здѣсь толкуетъ весь Мадридъ,
Что будто вы въ горячкѣ нѣжной страсти 
Къ общественной казнѣ, по силѣ данной власти, 
Сослали Донъ ІІріэго... Что за стыдъ!
Онъ—старый грандъ, онъ вамъ с,родни, мой милый.
Ужь если волкъ желаетъ волка съѣсть,
Зачѣмъ ему носить святоши видъ унылый?..
Пусть каждый бережетъ лишь собственную честь...

Рюи Блазъ (усііокоиваясь немного.)

Однако же. замѣчу я сенъеру,
Маркиз'і. Пріэго щедрымъ былъ не впору,

і
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Напрасно увеличивалъ расходъ,
А между тѣмъ, война насъ скоро ждетъ,
У насъ нѣтъ денегъ, кризисъ угрожаетъ..
Баваріи наслѣдникъ умираетъ...
Объ этомъ говорилъ мнѣ графъ Аррахъ,
И если вдругъ эрцгерцогъ пожелаетъ 
Поддерживать себя въ своихъ правахъ. 
Тогда война навѣрно разразится...

Донъ Саллюстій. Здѣсь такъ свѣжо, что можно простудиться, 
Заприте*ка,  пожалуйста, окно.

(Рюи Блазъ, блѣдный отъ стыда п отчаянія, ко
леблется на мгновеніе; потомъ дѣлаетъ надъ собою 
усиліе, и направляется медленно къ окну, закры
ваетъ его и возвращается къ Донъ Саллюстію, 
который, сидя въ креслѣ, слѣдитъ за нимъ съ рав- 

■ нодуіпнымъ видомъ.)

Рюи Блазъ (продолжая свою рѣчь.)

Войну теперь вести намъ мудрено.
Безъ денегъ нынче всюду затрудненья...
У насъ въ рукахъ — Испаніи спасенье,
А я—мнѣ да поможетъ Богъ—
Я императора ужь извѣстилъ, что стану 
Бороться съ нимъ, покуда не устану...

Донъ Саллюстій (перебивая Рюи Блаза и увазывая ему на платокъ, 
который онъ уронилъ при входѣ.)

Пожалуйста, подайте мой платокъ...
(Рюи Блазъ, какъ въ пыткѣ, снова колеблется, 

потомъ нагибается, поднимаетъ платокъ и подаетъ 
его Донъ Саллюстію.)

Донъ Саллюстій (пряча платокъ въ карманъ.)

Что говорите вы?
Рюи Блазъ (съ усиліемъ.)

у нашихъ ногъ
Испанія спасенья ожидаетъ...
Вся нація того благословляетъ,
Кто съ націи снимаетъ тяжкій гнетъ.
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Да, мы должны теперь спасти народъ, 
Интриги безконечныя распутавъ, 
И сбросивъ маски съ разныхъ наглыхъ плутовъ...

Донъ Саллюстій (небрежно.) 

Во-первыхъ это вовсе не умно 
И отзывается, дурнымъ, ей Богу, тономъ... 
Крикъ поднимать неловко и смѣшно 
Тамъ надъ какимъ нибудь пропавшимъ милліономъ. 
О, нѣтъ, любезный мой, всѣ мы не таковы... 
Вельможи вѣдь не скаредны, какъ вы... 
Они живутъ широко,—вамъ не пара... 
Я говорю безъ напускного жара.
Ужасно какъ красивъ карателъ грозный зла 
Отъ бѣшенства пунцовый и наглѣйшій... 
Я планъ вашъ понимаю, мой милѣйшій: 
Васъ популярность очень привлекла 
Среди мѣщанъ и торгашей базарныхъ... 
Вѣдь это такъ смѣшно, что вонъ изъ рукъ... 
Путей ищите больше благодарныхъ... 
Спасеніе страны—ничтожный звукъ, 
Давно уже наскучившій всѣмъ, право. 
А популярность что? На мѣдные гроши 
Размѣненная слава.
Дѣйствительно, заботы хороши; 
Правителя достойная забава— 
Вкругъ соляного откупа бродить 
И лаять по собачьи! Очень мило!..
Занятье лучшее придумать можно бъ было... 
И въ этомъ я вамъ могъ бы пособить... 
А ваша добродѣтель, честность, вѣра! 
То—мишура поблекшая, химера...

• И васъ отъ нихъ не дурно бъ излечить...
Вы грудь еще кормилицы сосали, 
Когда мы эти бродни осмѣяли,— 
И по вѣтру ихъ самый слѣдъ пропалъ...

I

\
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Рюи Влазъ. Маркизъ, однакожъ....
Донъ Саллюстій (улыбаясь.)

Вы
Но

меня дивите....’
я еще о главномъ не сказалъ.

(Отрывисто и повелительно.;

ТОМЪ домикѣ, который я вамъ далъ,Въ
Меня вы завтра утромъ подождите, 
Липіь двухъ нѣмыхъ оставьте для услугъ: 
Теперь мой планъ свершиться долженъ вдругъ. 
Потомъ, чтобы въ саду была готова 
Дорожная карета. Слово въ слово 
Исполните буквально мой приказъ.... 
А деньгами снабжу я тотчасъ васъ.

Рюи Блазъ. Я повинуюсь, если поклянетесь. 
Что вовсе не касается вашъ планъ 
До королевы...,

Донъ Саллюстій (иірая на столѣ костянымъ ножомъ, полуобора- 
чпвается.)

Вы куда суетесь?
Рюи Блазъ (шатаясь и смотря на не г о со страхомъ.)

Я весь дрожу... въ глазахъ моихъ туманъ.... 
О, вы, маркизъ, ужасны! Вы хотите 
Увлечь къ незримой пропасти меня. 
Чудовищные замыслы храня...
О, сжальтесь надо мною, пощадите!.. 
Узнайте же.... что я теперь терплю!.... 
Я эту женщину, узнайте вы.... люблю.

Донъ Саллюстій (хо.іодио.)

Я зналъ давно.
Рюи Блазъ. Вы знали? какъ?
Донъ Саллюстій. Проклятье!..

До этого мнѣ дѣла вовсе нѣтъ.
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Рюи Блазъ (прислоняясь і!ъ стѣнѣ, чтобъ пе упасть п какъ бы го
воря самъ съ собою.)

Какую пытку долженъ испытать я!..
О, извергъ, истязатель!.. Этихъ бѣдъ 
Перенести не въ силахъ я...

(поднимая глаза къ небу.)

За что же
Такое испытанье далъ мнѣ, Боже?
Тебя, Господь, на помощь я зову!...

Донъ Саллюстій. Вы грезите, я вижу, на яву
И въ роль чужую входите поспѣшно, 
Забывъ, кто вы... Вѣдь это препотѣшно!..
Мнѣ одному извѣстна только цѣль,
Къ которой я упорно подвигаюсь;
Я васъ счастливымъ сдѣлать обѣщаюсь.
А вы—вы повинуйтесь мнѣ... Ужель 
Смотрѣть мнѣ па любовныя мученья?.. 
Намъ всѣмъ знакомы эти огорченья... 
Тутъ о судьбѣ страны идетъ вопросъ, 
Что поважнѣй любовныхъ вашихъ грёзъ. 
Забудьте же, прошу васъ—пустословье 
И помните всегда свое сословье:
Я очень добрымъ, кроткимъ быть могу, 
Но все жъ въ слугѣ я вижу лишь слугу. 
Который долженъ мнѣ повиноваться... 
Позволилъ вамъ вельможей я считаться;
Сегодня, въ интересѣ дня,
За королевой вамъ далъ право волочиться.
А завтра на запяткахъ у меня
Вамъ, можетъ быть, и постоять случится..
Такъ будьте жъ разсудительны...

Рюи Блазъ. (слушавшій его какъ въ безпамятствѣ.)

Мой Богъ!..
За что, за что такое наказанье?
Что сдѣлалъ я? Въ чемъ виноватъ быть могъ?
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Затѣмъ, чтобъ видѣть жертвы истязанье, 
Меня столкнули въ бездну вы, сеньоръ, 
И мстите чрезъ меня... Еакой позоръ!

(Говоря симъ съ собою.)

Да, это месть, для королевы—мщенье!.. 
Что дѣлать мнѣ? Пойти ей все сказать!.. 
Но это въ ней возбудитъ отвращенье... 
Себя предъ королевою признать 
Подкупленнымъ лакеемъ, негодяемъ... 
Нѣтъ, никогда.. Я весь огнемъ сжигаемъ.... 
Слабѣетъ умъ... въ вискахъ какой то-стукъ...

(Пауза. Опъ задумывается.)

Такъ вотъ что совершается вокругъ...
Хотятъ построить адскую машину 
Съ чудовищной механикой... туда, 
Чтобъ испытать ужасную пружину, 
Слугу подъ жерновъ бросить безъ труда, 
Пустить колеса страшныя въ движенье 
И не дрожать въ то самое мгновенье, 
Когда мелькать начнутъ изъ-подъ колесъ 
Съ разбитой головы клочки волосъ 
И клочья человѣческаго тѣла, 
Для мщенія задуманнаго смѣло... 
Лакея жизнь теперь не дорога...
Онъ развѣ человѣкъ? Онъ только лишь—слуга.

(Обращаясь къ донъ Саллюстію.)

Но, нѣтъ, маркизъ, не все еще пропало!
Не пущены еще колеса въ ходъ... 
Пусть на меня ударъ вашъ не падетъ

(Бросается къ его ногамъ.)

И чтобъ она его не испытала...
Пощады ей!.. Молю васъ объ одномъ!.. 
Я, вѣрный рабъ, во всемъ вамъ покоряюсь .. 
Пощады ей! Пощады дожидаюсь.
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Донъ Саллюстій. Мы никогда другъ друга не поймемъ. 
Несносно это очень...

Рюи Блазъ (ползая у его ногъ.)

Пощадите!
Донъ Саллюстій. Пожалуйста, все это прекратите.

(Оборачиваясь къ окну.)

Вы не совсѣмъ закрыли здѣсь окно,
Такъ что песетъ...

(Идетъ къ окну и запираетъ его.}

Рюи Блазъ (поднимаясь.)

Довольно! Рѣшено!.
Вы съ герцогомъ Одьмедо говорите:
Теперь министръ стоитъ напротивъ васъ.

Донъ Саллюстій. Какъ, что такое? Ну-ка, повторите!
Вы въ самомъ дѣлѣ герцогъ, Рюи Блазъ?..
Снимите же повязку съ вашихъ глазъ:
Не вы,—донъ Цезарь—герцогъ...

Рюи Блазъ. Арестую
П васъ сейчасъ....

Донъ Саллюстій. А я скажу, кто вы.
Рюи Блазъ (злобно.)

Но...
Донъ Саллюстій. Все предвидѣлъ я. Пусть я рискую, 

Но въ рискъ пускаю обѣ головы— 
Мою и вашу... Слишкомъ рано 
Вы приняли побѣдоносный видъ.

Рюи Блазъ. Во всемъ запрусь тогда я...
Донъ Саллюстій. Вамъ же стыдъ.

Когда не побоитесь вы обмана...
Рюи Блазъ, У васъ нѣтъ доказательствъ...
Донъ Саллюстій. А у васъ

Нѣтъ памяти... Повѣрьте, Рюи Блазъ,
Что положенье ваше очень шатко
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И вамъ скажу я не тая:
Вы только лишь моя перчатка,

Рука же—это я.
(Тихо, приближаясь къ Рюи Б.іііэу.)

Послушай: если завтра по условью
Не сдѣлаешь того, что я сказалъ,
Обмолвишься, моргнешь неловко бровью,
Тогда, клянусь, не только ты пропалъ.
Но даже та, которую ты любишь.
Измѣнишь мнѣ и ты ее погубишь:
Публично, въ сотнѣ мѣстъ она
Позору тотчасъ будетъ предана;
За тѣмъ я къ ней бумагу отправляю,
Которую въ секретѣ сохраняю,
И въ ней она прочтетъ: „я, Рюи Блазъ, 
Слуга и рабъ маркиза донъ Финлясъ 
Даю обѣтъ—и частно и публично 
Служить маркизу вѣрно и отлично."

Рюи Блазъ (убитый, прерывающимся іо-іосомъ.)

Я повинуюсь вамъ... я побѣжденъ...
(Дверь въ і'лубин Ь открывается. Начинаютъ входить члены 
тайнаго совѣта. Донъ Саллюстій быстро завертывается въ 
свой плащъ.)

Донъ Саллюстій (тихо.)

Идутъ.
(Онъ низко кланяется Рюи Ь.іазу,)

Примите, герцогъ, мой поклонъ!..
(Уходитъ.)
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ДѢЙСТВІЕ IV.

Ма.іеііыіаа комната, велнколѣпная и мрачная. Карнизы іі леое.)ь сіа|>іііі- 
ііаі’о Фасона сь позолотою. Стѣны покрыты древними малиновыми, бархатакь 
МП обоя.мп, ііотерты.чи іі лосияіііішіісл мѣстами за спинками крссе.іъ. ІЬ 
обоямъ широкія золотыя полосы, на.тоікенпыя вертгікалыго. Въ глубинѣ двѵ 
стнорчатая дверь. Влѣво, срѣзаннымъ угломъ большой рѣзной каминъ, врг 
менъ «Вплііппа II, съ кованымъ же.гѣэпымъ гербовымъ іціітоліъ вигтрн. Иа. 
ііротпвополоікной сторонѣ, тоже въ ср'ѣзаііномъ углѣ ма.іенысая піізеііька!і 
дверь, вы.ѵодящая въ темную комнатку. Па лѣво одно окно,, прорѣзаппое 
очень высоко, покрытое рѣшеткой н съ скошеннымъ вверхъ подокоанп- 
комь, подобнымъ тѣмъ, какіе бываютъ у тюремныхъ оконъ. На стѣнахъ 
нѣсколько старыхъ, закопченныхъ, яо.іувыцвѣтшнхъ портретовъ. Ь’оммоді. 
съ венеціанскимъ зеркало,мъ. Ьолінііія кресла вреакшъ Филиппа ПІ. Поулгра- 
іііснный шкапъ у стѣны. Квадратныіі столъ съ письменными нрнпадлса.чіо- ' 
стами. Въ углу маленькій круглый сто.шкъ съ позолоченными иоаікани.

тро.
При нодиягіи занавѣса Рюи Влазъ въ черномъ плат'і.ѣ, безъ плагца и безі, 

ордена Руна, очень взволноваиныіі, прохаживается большими шагами но ком
натѣ. Въ глу бииѣ стоитъ его нашъ, неподвижно, какъ бы ожидая приказаній.

!с
СЦЕНА I.

I

ѴЬ ѴОООЙ»./

ее, впасти! 
мнѣ не енес'іи, 
угрожали,

Рюи ЬлаЗІ) Сі'іі\(і, гово))итъ са.м'ь 
Что дѣ.тать мнѣ?.. Спасти 
Хотя бы Г0.І0ВЫ пришлось 
Хотя бы петля, казнь мнѣ
Хотя бы муки ада ожидали. 
Ее спасти я долженъ,—только какъ?..
Я 3» нее отда,м'ь нею кронъ мою, нею душ). 
Но іі])одо мной интриги адской мрак'ь... 
Ка,к'і) я интриі’у демона ])а,зрушу?
Да, замыслы его мнѣ ну,жно уі'а,дать... 
иДѢЛО«, '2. іі
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Но этотъ человѣкъ, скрывается какъ тать; 
Что дѣлаетъ во тьмѣ онъ? Вотъ задача... 
Подумать стыдно мнѣ, что я, едва не плача. 
Пощады для себя просилъ... О, трусъ!.. 
Какъ могъ подумать я,—я за себя стыжусь•— 
Чтобъ это злое, гнусное созданье, 
Чтобъ бѣсъ добычу выпустилъ изъ рукъ, 
Послушавшись слуги изъ состраданья...
Да развѣ дикій звѣрь смягчиться может'ь вдругъ? 
— Спасти ее—вотъ что теперь лишь надо...

погубилъ, я долженъ и спасать... 
я ушить въ ничтожество опять 
снова обратился въ гада.
спасти я долженъ,—но кругомъ

Владѣетъ всѣмъ здѣсь извергъ непреклонный: 
Я, жизнь моя, ключи, весь этотъ домъ 
Здѣсь все его. Онъ дверью потаенной 
Сюда войдетъ негаданно во тьмѣ. 
Ко всѣмъ дверямъ ключи 
Да, то былъ сонъ одинъ. 
Событія несутся, какъ вт, 
Помѣшанъ я... разсудокъ
Охваченъ ішхрезгь злобы и сомнѣнья, 
И, какт, тростник'ь въ полночный бурный часъ. 
Трепещетъ робко каждое мгновенье... 
По чтожъ теперь я долженъ предпринять? 
Чтож’ь дѣлать мнѣ?.. Во-первыхъ, несомнѣнно — 
Дворца ей невозможно покидать... 
Ей западню готовятъ непремѣнно. 
Чему необходимо помѣшать... 
Сквозь мрак'ь вездѣ опасность я предвижу,— 
Я чувствую ловушку, но не вижу... 
Предостеречь немедля, наконецъ, 

долженъ королеву; чтобъ дворецъ

Я 
О, 
и 
Ее

В'Ь его карманѣ... 
В’Ь моеи'ь умѣ 
туманѣ...
ной уГіІС'Ь,
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I

Она не покидала... Чрезъ кого же, 
Однако, королеву извѣщу?

(Онъ печально зад>мы»аетея. Вдругъ, каііь норажеіиіый 
вііевапііоН мыслію, оиъ поднимаетъ голову.)

Донъ Гуританъ! Едва ли я съ ищу 
Другихъ людей честнѣй его и строже. 
Онъ королеву любитъ такъ... Эй, пажъ!..

(Дѣлая лііаиъ пажу иодоіітіі. Тихо.)

Сі’упай КЪ ДОНЪ Гуритану. Передашь 
Во-первыхт. мой поклонъ и извиненье; 
Зат'ѣмъ проси его, немедля ни мгновенья. 
Ея величество тотчасъ же посѣтить 
И отъ меня и отъ себя просить 
Ни для кого, ни подъ какимъ предлогомъ 
Дворца не покидать три дня... 
Что бъ не случилось! Понялъ ты меня?
Три дня не оставлять .дворца... Ну, съ Богомъ,
Бѣги!., (призываетъ наша сновіР.)

Постой.
(Вынимаетъ изъ своеіі заііисісиН книжки .пістокъ іі ка
ра [[даінъ.)

Пусть эту пару словъ' 
Отдастъ онъ королевѣ и при этомъ 
Самъ будетъ ко всему готовъ...

Ціиніетъ быстро у себя на ко.іѣцяхъ.)

„Довѣриться прошу васъ всѣмъ совѣтамъ, 
„Которые донъ Гуританъ вамъ дастъ.“

(Ск.іадываетъ записку и отдаетъ ее нагку.) 

А про дуэль скажи Донъ Гуритану, 
Пусть онъ ее забвенію предастъ, 
Что передъ нимъ публично даже стану 
Я извиняться, если хочетъ онъ;
Что занятъ я теперь и скорбью пораженъ, 
Но, главное, скажи, что угрожаетъ 
Опасность королевѣ: пусть она
Три дня дверей дворца не покидаетъ.,,

1

й’
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11 а ж ъ. 
Р ю и

11 а ж
Рюи одинъ, опускается въ кресло.;

началъ оживать,
не въ сидахъ я понять...

кажется, я вѣрную дорогу:
Но самъ я1 Ждать мнѣ иль не ждать

Иди жъ и все ты передай сполна, 
Да пе болтаіі объ атомъ никому ты...

Я преданъ вамъ. Не бойтесь...
Блазъ. Ну, смотри...

Теперь бѣги. Намъ дороги минуты... 
Да все, что я сказалъ, не ііереіфи...

, ъ. Не безпокойтесь, герцогъ... лходитъ.)
Влазъ (остіікіінісь

По немногу. 
Осиливъ страхъ, я 
Хоть многаго еще 
Да, выбрал'ь, 
Донъ Гуританъ!...
Прихода донъ Саллюстія? Не стоитъ! 
Пусть мой уходъ его обезпокоитъ 
На цѣлый день. Пойду я в'ь Божій храмъ. 
Есть у меня потребность помолиться...

(Беретъ съ этажерки свою шляпу и звонитъ на столѣ въ 
колокольчикъ. Два негра въ оденідѣ изъ свѣтлозелепаго 
бархата и золотой иарчн, въ (оборчатыхъ курткахъ съ 
длинными басками понвляютеа въ задней двери.)

Я ухожу.—Сейчасъ сюда явиться 
Своимъ особымъ ходомч, долженъ къ вамъ 
Одинъ сеньоръ и, очень может'ь статься, 
Какъ дома, будетъ здѣсь распоряжаться: 
Ему вы не мѣшайте... А другихъ.
Когда придутъ...

ІІоколебавіииеі. съ минуту.)

Вы впустите и ихъ!...
(Оиъ жестомт. отиускаетъ иетровь, которые кланяюгси 
въ знакъ повниовенія и уходятъ.)

•1

Идемъ!...
(Въ ту минуту, когда дверь запирается за Рюи Блазомъ, 
въ каіиииѣ СЛЫШИТСЯ большой шумъ и въ ието прова 
лііваетсіі вдругъ какой-то человѣкъ, завернутый въ изор- 
ваниыіі плащъ. Оиъ кидается въ комнату. Это Донъ 
Цезарь.,
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СЦЕНА II.

Донъ Цезарь.

(Растерянный, заііыхавпіііпчі, растрепанный, оінелом іеіі- 
ііый, С'Ь ра,цнстііыліъ а внѣстЬ съ тѣлъ съ нстрекоіксн- 
нымъ видомъ.)

Ну, ЧТО же! ВОТЪ и я!...
(Встаетъ потирая себѣ ногу, на которую упалъ іі пы 
ступаетъ въ комнату со мпоя,'естволъ поклоновъ п сняръ 
іп.іяну.)

Не сѣтуйте, прошу васъ, на меня, 
Вниманья своего не обр:ыцайте...
Сюда попалъ я мимоходомъ... Продолжайте 
Свой разговоръ... Простите, что сюда 
Попалъ я такч. нежданно, господа!...

(Остаііавлііііастсн сре.іп комнаты п ааиѣчаеіъ, что ни
кого вт. пей нѣтъ.;

Фу, пропасть! Никого нѣтъ! Л слезая
В'Ь трубу, здѣсь будто слыша,лъ голоса я...

(Садясь вті кресло.)

Одинъ! п])(шрасно. Можно отдохнуть.
— Ух'}., сколько происпіествій-то однако...
Я, какъ въ вод'Ь побывшая собака, 
Съ себя испуг'ь едва могу стряхнуть... 
Во-первых'ч>, к’ь алгвазиламъ я попался, 
Потомъ—корабль, корсары, городокъ, 
Гдѣ я побоязгь страшнымъ подвергался, 
Гдѣ съ Желтою дикаркой повстрѣча,лся, 
й убѣжать отъ ласкъ ея чуть могъ... 
Потомъ ночной побѣгъ изч> заключенья 
И—на испанскій берегъ возвращенье. 
Потозы., едва я на берег'ь ступилъ, 
На тѣхъ зке алгвазилов’ь наскочил'і.. 
Бѣгу отъ них'ь! ногъ подъ собой не слышу,

I

I
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ігоііоіііенііыті,
хііатаотся

изъ НИХЪ 
золотоли.

Въ саду вотъ этотъ домикъ вижу я, скачу,
я на сарай, черезъ сарай на крышу
И чрезъ трубу въ камитгь сюда лечу
Гдѣ плащъ свой обрываю просто въ клочья...
О, донъ Саллюстія не прочь л 
Великимъ негодяемъ называть!

(Смотрясь въ венеціяисное .зеркало, стоящее иа комодѣ 
съ рѣ,зііыми яііііікаміі ]

IГа.Лзолъ мой раздѣлилъ со мною всѣ крушенья...
Ц)ііъ снимаетъ съ себя п.іащъ и осматриваетъ въ зер
кало свой камзо.ть изъ розовато атласа,
разорваііігый и въ зап-іаткахъ; потомъ иііпіо 
за свою ноту, бросая пзгля,дъ на камііиъ.)

Однако жъ, чортъ возьми, я началъ сознавать,
Что и нога страдаетъ отъ паденья...

(Опъ выдвигаетъ ящики комода. Въ одііомь 
находитъ бархатный сітѣтлозеленыіі шитый
нлаіцъ, данпыіі донъ Сал.іюсгіемъ І'іон Б.іііз). Онъ раз 
сматриваетъ ето и сравіінваегъ съ своимъ.)

Вѣдь этотъ плащъ приличнѣе, чѣмъ мой.
(Онъ иабрасыпаетт. зеленый п.іащъ иа свои н.іечн, а свой 
кладетъ, тщательно сложивъ ето, вь комодъ, прнсосди 
іінвъ къ нему н свою шляпу, которую прячетъ ноъд- 
іілащъ ударомъ кулака. Потомъ онъ запираетъ ящикъ и 
прогуливается горде.іино въ своемъ нарядномъ, піитомъ 
золотомъ, плащѣ).

в'ь порядкѣ все. Вернулся я домой.... 
родственникъ, хотѣл и, 
меня спокойно тигры съѣли!., 
братецъ, отомщу,

завтрака, отыщу....
Донъ Цезаремъ, открыто,

собой влача,.

и так'і.,
X, вы, ЛОЙ милый 
Чтобъ въ Африкѣ 
Я вамъ, любезный 
Постойте,—только 
Я къ вамъ явлмсі,
Моіігенпикокт. таісихъ с'і> 
Что испугаю даже палача. 
И брошу васъ на жертву аппетита 
Кредиторовъ безчисленныхъ моихъ, 
<'ъ их']. женами и дѣтищами ихъ...

(Оиъ иодмѣчаеті. вь уг.п иелііанііиііуіо піі|п ііо.іусапо
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, I

Й(;ть
Нѣтъ

иіекъ оъ круя.'еііііаіо обяіппкоіо: бькч'ро сбріич.іііаргъ сііпіі 
ста|)ые башмаки іі беацеремоііііо надѣваетъ новые но.іу- 
сапожкіі.)’

Теперь же осмотрѣться не мѣшаетъ....
(Осматриваетъ комішту со всѣхъ сторонъ.;

Темницу атотъ дома, напоминаетъ.
Удобный для трагедій... Тишина,
Тюремная рѣшетка у окна
Н запертыя двери... Вѣроятно,
Сюда лишь сверху сходятъ, какъ кино
Вливается въ бутылку....

(Со вздохомъ.'

Ахъ, давно
хорошаго не пилъ я.... А пріятно!..

Онт. замѣчаетъ маіепі.кую діісрі, на право, оторветъ ее 
н входитъ оыстро въ іаиіііату, въ которую она ведетъ: 
потомъ возвращается ст. видомъ іізум.іенія.)

ОТЪ чего въ смущеніе придти:
выхода и все здѣсь въ заверти.

(ІІдегі. і.і. диерн въ т.іуоіінѣ театра, пріотворвет'і, се 
смотргстт. наруяі), но'іомъ снова опускаетъ се а возвра 
іцасісв на авансцену.)

никого... Такі. гдѣ же я, однако?..

I
I

I

■1

Нѣтъ
А, впрочемъ, чтояіъ? о чемъ мнѣ горевать?
Мнѣ удалось отъ стражи убѣжать, 
Чего ли. пугаться въ домѣ этомъ мрака? 
Таинственность? — Вѣда не велика.

(Снова садится въ кресло, ■ ѣваетъ, п почти тотчасъ іке 
встаеі'ь ст. мѣста.)

Но, впрочемъ, здѣсь, ужасная тоска!..
'Замѣчая на лѣво, возлѣ срѣзаннато уіла комнаты, ма- 
.іепі.кііі інкапъ въ стѣнѣ.)

Здѣсь, вѣрно, библіотека... Займусь-ка...
'Идетъ къ шкапу н отвтіряетъ сто, Іііканъ нказываетсн 
хороню сііабжеііііымъ буфстомт..)

Вотъ какъ! Пирогъ, арбузъ... здѣсь цѣлая закуски! 
Полдюжины бутылокъ!.. О к.тянусь,
.Я сь ;)тою квартиркою мирюсь.

(І’азсиатрпкаи по очереди всѣ бутылки.)

.[

I

3
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Да, этотъ шкапъ достоинъ уваженья...
ГОнь береть изъ уг.іа маленькій столикъ, ирііііосптъ еіо 
иа апаіісцеиу іі весело разставляетъ иа неѵл. в(з\ иахо- 
дііпіпееся въ шкапу: бутылки, кушанья н іір. Прнбав 
ляетъ къ .этому обѣденный приборъ. Потомъ берется за 
одну бутылку.)

Сперва вотъ эту книжку мы прочтемъ.
(Наливаетъ рюмку и выпиваетъ ее разомъ.)

. Вог'і. дивное творенье
Того пѣвца, что солнцемъ мы зовомъ.
Таки.мь напиткомъ можно насладиться...
Какая лоь книга можетъ съ нцмъ сравниться?

ДІьет'ь.;

Я просто оживаю... За обѣдъ
Теперь примусь (ѣс.тъ., Псы эти алгвазили
Навѣрно потеряли ужа. мой слѣдъ
И совершенно выбились изт. силы 'ѣстъ.;
О, ты. царь пироговъ!... Но если бы сюда 
Вошелъ хозяинъ дома, я тогда....

Пдет'і. къ бу'ьету а бсреті, ікті. него рюмку п приборъ 
і.'оторые і'тавитъ на сто.гь.)

Съ НИМЪ раздѣлить готовъ всѣ эти блиіда...
.Тинп. только бы меня не- выгналъ онъ отсюда.
П0Т0])01ІЛЮСЬ окончить и потомъ...

'і'.юіаеті, двойные куски.)

Ссиатривать начну весь зтот'ь домъ.
.Я думаю, живетъ въ немъ добрый малый
Иль только здѣсь скрывается, пожалуй. 
Любовная интрижка. Ну, такъ чтож'ь?
Па (‘кромнаго а стравника похожъ, 
і’остепріимства только я желаю 
И по античному, как'ь встарь,

)ио.іуііреклоняетс!і, охватывая столъ руками.}

Хочу обнять классическій алтарь. (Пьеі ь вино.)

Кто пьет'ь вино такое, полагаю,
Тогь человѣком'ь злым'ь не может’ь быть,
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И я ему рѣтнаюсь объявить.
Кто я таковъ... Пора же мнѣ открыться...
О, Донъ Саллюстіи будетъ же бѣситься...
Какъ? побродяга, пиіцій и бандитъ,
Разбойникомъ прослывшій и буяномъ, 
Окажется Донъ Цезаремъ Ба г саномъ.
Каковъ сюрпризъ? Скандалъ на весь Мадридъ.
По городу начнется суматоха,
Вездѣ я сказкой дѣлаться начну
И, словно бомба, общество вспугну.
О, Дон'ь Саллюстію придется очень плохо.
Да, господа, Донъ Цезарь вновь воскресъ!...
Предвидѣть можно, сколько будет'і. споровъ:
Вкругъ шепотъ дамъ, проклятія повѣсъ
И лай моихъ голодныхъ кредиторовъ...
Роль хороша! (нечилыім}. Лишь въ деньгахъ недочетъ...

'Шумъ за дверью.)

Сюда идутъ... Сказать могу впередъ;
Какъ гаеръ, я отсюда изгнанъ буду.
Но все равно,—не въ первый разъ быть худу.
Лишь не робѣй, Донъ Цезарь...

(Закутывается въ свой плащъ д(> сам!.і\і> глазъ. Дверь 
въ глуоіікѣ отвернется. Ікодитъ лив))еіПіыіі лагісй, съ 
бо.іыіпімъ кожанымъ мѣшкомъ на гіііінѣ.)

СЦЕНА III.

Донъ Цезарь, Лакей.

Донъ Цезарь.
Милый

Кого тебѣ? (Тихо.)
Я долженъ скрыть испугъ:

Въ опасности—лишь смѣлость помогаетъ...

(Оі лядывая лакея съ ногъ до го.іовы.) 

другъ,
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Лакей. Донъ Цезарь...
Донъ Цезарь (О1 -крываясвое.Іііце.)

СТіі\(і.і Чудеса! меня онъ называетъ.
(Г|іоѵі;п.) Донъ Цезарь я, Донъ Цезарь самъ я есть. 

Лакей. Вы?
Донъ Цезарь. Чортт. возьми! Имѣю зту честь.

Я Цезарь настоящій и единый...
Лакей (К.іадіі мѣшокъ па крес.ю.)

Такъ потрудитесь деньги эти счесть.
ДоН'Ь Цезарь (ОшеломлениоЯ, піѵ).)

Как'ь, деньги? .Это пахнетъ чертовпщной.
(і'ііомі;о.) Любезный мой!

Лакей. Нельзя ли счетъ свести:
Къ вамъ эти деньги велѣно снести..

Донъ Цезарь (важно.)
А, знаю я, (Тихо.) Тутъ чортъ сломаетъ ногу!..
Но. впрочемъ, пусть!.. Все къ лучшему идетъ.
Я поправляться началъ по немногу...
I Громко.) Нужна тебѣ росписка или счетъ?

Лакей. О, нѣтъ, сеньоръ!..
Донъ Цезарь (.указывая ему на столъ.)

Такъ сдѣлай одолженье
Клади сюда... (.іакеіі повинуется.) Кто деньги мнѣ прислалъ? 

Лакей. Вы сами знаете...
Донъ Цезарь. Безъ всякаго сомнѣнья,

Еще бы я не зналъ...
Но, все-таки...

Лакей. Прибавлю въ заключенье:
Нослал'ь ихъ тотъ, кого должны вы знать...
Для дѣла, вамъ извѣстнаго...

Доні. Ц езарь („(оііо.іыіыіі (іог.ііі іішіісмъ.)

Понятно!
Лакей. Должны мы осторожность соблюдать...

Тсъ!..
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Донъ Цезарь. Тсъ!..' Повтори: послалъ нхъ... вѣроятно... 
Эфектныя слова!.. Ну, повтори опять.

Лакей. Послалъ вамъ деньги...
Донъ Цезарь. Все я понимаю:

Прислалъ мнѣ деньги тотъ, кого я знаю...
сами знать.

можно...
но сатъ

Лакей. А для чего—должны вы
Должны мы...

Донъ Цесарь. Оба!!!...
Л а к е й. Очень осторожно

Себя вести...
Донъ Цезарь. Попять все ясно 
Лакей. Повиноваться долженъ я,

Тутъ ровно ничего не понимаю.
Донъ Цезарь. Тебѣ-ль понять!..
Лакей. А все понятно вамъ?
Донъ Цезарь, Еще бы, я давно объ этомъ знаю.
Лакей. Я очень радъ.
Донъ Цезарь. Все ясно мнѣ, мой другъ. 

Когда мнѣ присылаютъ деньги вдругъ, 
'Го. кажется, что зто очень ясно...

Лакей. Тсъ!..
Донъ Цезарь. Тсъ!!!.. Болтать нам'ь такъ опасно...

По вамъ бы нужно деньги сосчитать...
кого меня считаешь?
ла і'мо пабптыіі мѣшокъ, люкапр'і) на «і ■•лѣ

вѣрю и безъ счета.

Л аке й.
Донъ Цезарь. Ты за

• ііобѵась

Вотъ брюшко-то!...
Л а кеіі настаивая.)

Но. какъ...
Донъ ЦезіЦ)!.. Тебѣ я
Лакей. Въ мѣшкѣ, сеньоръ, должны вы разобрать 

Дублоны и квадруплы золотые;
Есть В'Ь соверенахъ золото опять, 
Есть серебро: все деныні не пустый...

(Дпііт, Цезарь отн|іыііа(Я'і. мЬіиок!. и ныііісіаіііаеі ь изь пе 
1'0 |і!ізііьіе мѣшечки, ііайиіыо сереброиіі п золотомъ; опъ 
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открываетъ нѵь и высыпаетъ съ удовольствіемъ на столъ. 
Йотомъ цѣлыми ііригорліііямп беретъ золото, іі папол- 
(іііетъ нмъ свои карманы).

Донъ Цезарь, (прерываи свое занятіе съ вімичіемъ тихо.)

Романъ мой подъ конецъ своихъ чудесъ
Даритъ мнѣ милліонъ в'ь замѣнъ всѣхъ испытаній.

(Начинаетъ снова наполнять карманы.)

Какой восторгъ! я сталъ богатъ какъ ]{рез'ь.
.ііакей (смотрящій на вето невозмутимо.)

Я ожидаю вашихъ приказаній.
Донъ Цезарь (оборачиваясь).

Зачѣмъ?
Лакей. Затѣмъ, чтобъ поскорѣе совершить.

То самое, что вамъ однимъ извѣстно...
Великій интересъ есть, можетъ быть...

'І онъ Цезарь (перебивая его съ вцдомъ иолнаго ноннманія.,

Да, онъ, великъ, повсюду, повсемѣстно...
.іакей. Чтобъ зто было сдѣлано тотчасъ...

■Я говорю, какъ получилъ на то приказъ.
Доиъ Цезарь (хлопая его по плечу.)

и говори всегда такъ смѣло:
Люблю я вѣрныхъ слугъ...

.Іакей. Чтобъ не замѣдлить дѣла
Меня мой господинъ на помощь къ вамъ прислалъ.

Донъ Цезарь. Мы сдѣлаемъ все то, что онъ желалъ. (Тихо.) 
Пускай меня повѣсятъ, но отвѣта
.Вму мнѣ не придумать... что сказать? (Громко.)

Поди сюда... Чтобъ дѣло намъ начать,
(наливаетъ вино въ другую рюмку.) »

Во-пе))выхъ, вьіпейка ты зто!
.Іакей (смущаясь).

Сеньоръ...
Донъ Цезарь. Ну, ней...

(.Ізкеіі пьетъ, Донъ Цезарь наливаетъ ему еще.)
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Отличное вино!...
Заставляетъ лакея сѣсть и пять п наливаетъ ему другого 
вина.)

Поговоримъ; (тихо) глава его посоловѣли...
(Громко, растягиваясь па своемъ стулѣ.) 

Жизнь наша, другъ любезный, все равно. 
Что дымъ...

(Наливаетъ ему вина.)

На самомъ дѣлѣ,
Я глупое сравненіе привелъ. 
Дымъ вырвался и къ небесамъ ушелъ, 
А мы внизу лишь можемъ кувыркаться...

{11от!і]іаетъ себѣ ногу.)

Скорѣй СВИНЦОМЪ мы можемъ называться. 
Да, человѣкъ подлѣйшій есть свинецъ!

(Наливаетъ обѣ реомкн..

выпьемъ. Всѣ ТВОИ дублоны подъ конецъ 
стоять пѣсни пьяницы, мой милый.

(Ііриб.піікаясь съ таинственнымъ индолъ.)

МЫ благоразумны быть должны!
Необходимъ фундаментѣ для стѣны, 
А безъ него какой же будет'ь силой 
Она держаться?... Ну-ка, милый другъ. 
Поправь мой плащъ; крючекъ сорвался вдругъ...

Лакей (высокомѣрно.;
Сеньоръ, я не слуга вашъ..

(Прежде чѣмъ донъ Цезарь успѣлъ помѣшат ь ему, опъ 
аііоіііітъ въ СТОНІЦІІ1 на столѣ колоко.іьчикъ).

Донъ Цезарь (испуганный, тпхо.)

Я попался...
Сюда войдетъ хозяин'і., можетъ быть, 
И выгонитъ меня... Вот'ь а чего дождался!..

Зіходнтъ одинъ нзъ петровъ. Донъ Цезарь въ си.іьнѣй 
икп.ъ страхѣ о'і'ворачиваегся къ іірогнвоно.іожной сторо
нѣ, какъ бы не зная, что дѣлать).

Ну, 
Не

Но

I

)
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Лакей <н«гр\.)

Поправь сеньору идащъ!..
ГНеі'ръ важікі приікіижаегся нь донъ Цезарю, который 
смотритъ съ остолбенѣніец^’ь на его дѣйствія, заетеітііііи'тъ 
его плащъ, кланяется н уходить, оставя донъ Цезаря 
окаменѣлымъ).

Донъ Цѳз арь іін'таваа изъ-за стола, тихо.)

Клянусь, тутъ долженъ жить
Самъ Вельзевулъ!...

(Іірохаааіваетсн но икансценѣ больщини інатамн.)

Такт. чтожъ? Пускай идетъ такъ дѣло!
Что пнѣ даютъ, я буду брать все смѣло.

(.Обращалсъ къ сидящемъ за столомъ лакею, который нро- 
до.і:каетъ пить и иачниаетъ покачиваться на стулѣ.) 

Минуточку терпѣнья ты возьми.
{Тихо раздумыван.)

ПоложимТі, ІІ ])аздѣлаю('г, съ долгами...
— Вотъ вздоръ какой'... Я съ зтимн людьми
Покончу кой какими платежами
Въ счетъ долга... Нѣтт., и ото сущій вздоръ!..
О, золото! Уже съ давнишнихъ поръ
Ты человѣка только развращало
И будь онъ хоть потомкомъ Аннибада,
Его навѣрно деньги обратятъ
Въ простого мѣщанина.... Вѣдь наврядъ
Певѣрит'ь кто нибудіі, что я зселаю
ІІлатят!> долги!..

Лакей 'ипоражниваіі піоіо ронку.;

Что нужно вамъ, сеньоръ?
Донъ Цезарь. Оставь меня, я размышляю...

Ты ией пока, забывши разговоръ.
(Лзкеіі принимается снова нить. Донъ Цезарь продолжнеіъ 
размышлять и вдругъ ударяетъ себя по лбу, какъ бы на
павъ на счастливую мысль.)

Ба!.. (Лакею) Ну, вставай, и что окажу, исполни...
Сперва карманы золотомъ наполни.

(.Іакеіі сііотмкаясіі встаетъ и наполняетъ золотомъ кар- 
маиы своего камзола. Донъ Цезарь помогаетъ ему, про
должая.)

і
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Минуй 5о;[ыііую плоіп,адь: тамъ войдешь
Ты въ домикъ небольшой пода, номеромъ ,і,(шятым'і.. 
Прелестный домъ,—лишь только иногда тамъ 
Окно бумагою заклееннымъ найдешь.,.

Лакей. Прямой вертепъ!..
Дон'ь Цезарь. Скорѣй косой, ей Богу!.

На лѣстницѣ легко сломать тамъ йогу.
Остерегись...

Лакей. Тамъ лѣстница крута?
Донъ Цезарь. Да. И но ней идти ты должент, кротко... 

Тамъ на верху живетъ одна красотка;
Увидишь самъ—какая красота:
На ней прическа, нѣсколько измята,. 
Приземиста она и рыжевата...
Премиленькая женщина! Будь съ ней. 
Съ Люциндою, возлюбленной моей, 
Почтителенъ, любезный мой... Она 
Предъ напою въ иныя времена 
По вечерамъ фанданго танцовала. 
Ей сто дукатовъ долженъ ты отдать.
Затѣмъ, ты тамъ же долженз. отыскать 
Съ багровымъ носом'ь толстаго нахала. 
Бъ потертой ветхой шляпѣ безъ пера. 
Въ лохмотьяхъ и со шпагой у бедра. 
Ему отдаш’ь ты нгесть піастровъ... Далѣ: 
Вблизи найдешь ты кабачекъ въ подвалѣ, 
Онт. темен'ь и незвраченъ, какъ нора. 
И тамъ до ночи съ ранняго утра 
Сидитъ и пьетъ одинъ (юньо]гь приличный; 
Онъ—Гулатромба, друг'Ь мой закадычныіі. 
Ему ты тридцать скуди моженіь дать; 
Пусть ихъ пропьетъ онт. тотчасъ,—я опять 
Его снабжу монетами. При этомъ 
Различнымъ иолодцамті полуодѣтымъ 
Ты можешь деньги щедро разсыпать,
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Хотя бъ они глаза таращить стали 
И рты отъ

Лакей. Потомъ, 
Донъ Цезарь.

Бери себѣ,

до забвенья, ■

шатаясь изъ стороны иь

ириб.і)И(кается.)

удивленья раскрывали...
сеньоръ?
А все, что не розданіь— 

мой милый... Въ заключенье....
Лакей. Что сігажете, сеньоръ? Приказъ исполню вашъ. 
Донъ Цезарь. Потомъ, болванъ, напейся

Посуду бей, шуми, кричи, дерись 
И только завтра ночью возвратись.

Лакей (пьянъ.)
Исполню, принцъ.

(Онъ направляется къ двери, 
сторону.)

Донъ Цезарь (смотря на нег, тиѵо.)

Онъ очень пьянъ, однако.
(Вновь подзываетъ ето. Тотъ

Эй, слушай-ка!.. Чтобъ уличный зѣвака- 
Тебя не осмѣялъ, смотри — приличнымъ будь. 
Держись скромнѣй, а если какъ нибудь 
Пять-шесть монетъ дорогой растеряешь. 
Не подбирай съ земли ихъ. Понимаешь?
А бросится другой ихъ поднимать. 
Какой нибудь бѣднякъ оборванный, убогой— 
Пускай беретъ—и ты его пе трогай. 
Когда бъ залезли даже въ твой карманъ,— 
Вѣдь не великъ отъ этого изъянъ! — 
Не относись ты къ этому сурово 
И снисходительность умѣй имъ показать... 
Къ тому жъ, для нихъ, что шагъ—бѣда готова. 
Такъ нужно же и ихъ побаловать...
(Съ гр)сті.ю) Повѣсятъ ихъ, быть можетъ, въ заключенье... 
А потому имѣй къ нимъ уваженье...
Теперь иди!..

(.ІаіаЧі уходитъ. Донъ Цезарь, оставшись одинъ, епова 
гадится, облокачивается па ето.іъ іі кажется ііоір\а«;іі- 
пызіъ въ і’.іубокое раздумье.)
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Долгъ совѣсти храня, •
Должны мы деньги тратить осторожно.
А остальныя деньги будетъ можно
Употребить на пользу добрыхъ дѣлъ...
Хоть, впрочемъ, очень шатокъ мой удѣлъ:
Все золото мое—я жду тото мгновенья—
Отнимутъ у меня безъ всякаго стѣсненья...
Ошибка несомнѣнна. Тотъ - болванъ
Все перевралъ...

(Дверь къ глубинѣ открывается снова. Входитъ Дуеііья, 
старая, сѣдая, въ черной бпскинѣ н мантпльѣ, съ вѣеромъ 
въ рукахъ.)

СЦЕНА IV,

Донъ Цезарь, Дуэнья.

Дуэнья (вь дверяхъ.)
Донъ Цезарь де-Бассаиъ!..

Донъ Цезарь (ііогруженныН въ свои |мзмыиі.іеііііі, быстро поднимаегч 
голову.)

Ну, кто еще! (Тихо) О, баба!..
(Пока дуэнья дѣлаетъ у входа низкій реверансъ, онъ 

выходитъ съ удивленіемъ па авансцену.)

Замѣшался
Тутъ или чортъ или донъ Саллюстій! Да,
Того гляди онъ явится сюда...
Дуэнья!.. (Громко) Цезарь—я. (Тиоі^о) А, догадался!
Старухи предвѣщаютъ молодыхъ...

Дуэнья (дѣлая |>еверансъ н крестное знаменіе).

Я именемъ Христа и всѣхъ святыхъ
В'Ь день постный васъ привѣтствую...

Донъ Цезарь (тихо.)

Начало—
„Дѣло", № 2. 7
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Благочестивое, а будетъ подъ конецъ— 
Любовная развязка...

Дуэнья. Пусть Творецъ
Пошлетъ вамъ вт. жизни радостей не мало... 
(Таинственно) Кого нибудь, скажите, въ эту ночь 
Ие звали вы на тайное свиданье?

Донъ Цезарь. Я былъ всегда отъ этого не прочь. 
Дуэнья

какъ вамъ,

I

'Вынимаетъ пз'і. своего ііорсажа с.іотенн)іо записку, которуи» 
подноситъ ему, но не отдаетъ къ руки.;

вотъ, МОЙ милый скромникъ, то тіосланье, 
которомъ вы зовете въ поздній часъ 
себѣ того, кто очень любитъ васъ, 
вамъ извѣстенъ близко, вѣроятно.

Донъ Цезарь. Должно быть знаю. 
Дуэнья. Очень мпѣ пріятно.

Должно быть, что з;!.муж.няя жена 
Являться осмотрительной должна, — 
Ревнивые мужья теперь не рѣдки, — 
И вотъ меня послали д.іъ развѣдки. 
Она мнѣ неизвѣстна так'ь
Но я про все узнала отъ субретки. 
Повѣрила одним'ь ея словамъ, 
И говорю, именъ не называя...

Донъ Цезарь. Лишь кромѣ моего. 
Дуэнья. Исторія простая.

Сеньора на свиданьѣ быть должна, 
Однако, въ западню попасть боится, — 
Предосторожность всюду пригодится,— 
И вотъ меня прислала къ вамъ оиа, 
И если это вами подтвердится...

Донъ Цезарь. О, старая ханжа!... Какч. посмотрю:
Вотъ острые шипы вкругъ нѣжнаго посланья!... 
О, Господи! какое наказанье!..
Да, это я, тебѣ я говорю!
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Дуэнья. {Кладя па сто.іь с.іожеіппю запііопу, которую Д(»нъ Цезарь 
разгматрііііаеі'ъ г^ъ ліоНоііытогііомъ.)

Ну, если точно вы, то напишите 
На этомъ же письмѣ отвѣтъ такой, 
Одно лишь только слово: „приходите!" 
Но только не своей рукой, 
Чтобъ никого не ставить въ затрудненье...

Донъ Цезарь. Еой чортъ!... 'Тихо.;
Вотъ исполняетъ вѣрно порученье!...

{ІІротінтіваетъ руку, чтобъ іізлті. письмо, по оно оказы
вается вновь запечатаннымъ ц Дуэпыі пе дозволяетъ до
тронуться до него.)

Дуэнья. Читать нельзя. Конвертъ вѣдь вамъ знакомъ?
Донъ Цезарь, Еще бы! і'Гнхо.і 

Знать хотѣлъ бы я, о чемт> 
Тамъ писано... Ну, будемъ вѣрны роли,,.

(Звонитъ ііл. ііолоко.іьчньъ. Входитъ одинъ изъ негровъ.)

Умѣешь ты писать?
■Петръ дѣ.таетъ утвердігіе.іыіыіі знакъ. Удгін.теііныіі Донъ 
Цезарь ТПХО.1

Онъ дѣлаетъ мнѣ знакъ!
Г|юмьо, 'Гы что молчишь? Ты нѣмъ, мошенникъ, что ли? 

Зіеі’рі, дѣ.іаоть снова утіісрднтслыіыіі знакъ, Доіп. Ц(^- 
заііь снова удивляется,—тихо.)

Прекрасно! Гнъ!... Нѣмые... Вотт. здѣсь какъ...
(Указывая нѣмому па письмо, которое старуха ііріідер- 
а:ннастъ па столѣ,).

Ты напиши лишь только: „приходите.®
(Иѣмоіі ініпіеіъ, Допь Цезарь дѣлаетъ Дуапьѣ знакъ 
взять письмо, а н1і^^ом\ знакъ уіідтп. Тотл, уходігп.. 
Тихо.)

Послушенъ онъ.
Дуэнья. (Пріічіі ііипьмі» за корсажъ іі ііодчодіі о.іінкр •”ь Донъ Цезаіж.),)

Сегол,ня къ ночи ждите
Ее къ собѣ... Красива ли она?

Донъ Цезарь. 11 ре лестна!..
7*
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Дуэнья. Очень тоже недурна
Ея служанка. Въ церкви очень ловко
Она меня въ сторону отвела...
Красавица, и—видно, что плутовка,
И знаетъ всѣ любовныя дѣла.

Донъ Цезарь (тако.)
Мнѣ и служанки было бы довольно’

Дуэнья. Всѣмъ безобразнымъ людямъ очень больно
Вблизи себя красивыхъ выносить,
А потому привыкли мы цѣнить
Султаншу—по рабѣ и по слугѣ—вельможу... 
Вѣдь ваша-то навѣрное пригожа?

Донъ Цезарь. Могу похвастать, да...
Дуэнья (дѣлая прощальный реверансъ.) 

Цѣлую руки вамъ...
Донъ Цезарь (давая еіі горсть дублоновъ.)

Чтобъ помнила не по однимъ словамъ —
Бери, карга!...

Дуэнья (пряча деньги въ карманъ.;

Теперь вездѣ шутливо
Болтаютъ молодые люди...

Донъ Цезарь (отпуская сі-.т
Ну, иди!...

Дуэнья (съ поклонами.)

Когда придетъ нужда... Меня зовутъ Олива.
Въ аббатствѣ Санъ-Иеидро...

(Уходитъ. Потомъ снова пріотворяетъ дверь а выстав
ляетъ го.іову.)

Впереди,
Подъ третьею колонною отъ-входа
Меня найдете вы всегда среди парода.

(Донъ Цеза|)Ь съ нетерпѣніемъ оборачивается. Дверь за 
хлопывается, потомъ отворяется снова п старуха пока
зывается опять.)

Она придетъ къ вамъ нынче... О, сеньоръ,
Когда вы помолиться захотите,
Меня въ своихъ молитвахъ помяните!...
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Донъ Цезарь (Съ гнѣвомъ ее пригоііпнЛ 

Ну!
(.Дуэпья изчезаетъ. Дверь затворяется.)

Донъ Цезарь (О,динъ.)
І - Кончено! Рѣшаюсь йъ этихъ поръ

(Здѣсь ничему ужь больше не дивиться: 
Мнѣ словно на луну пришлось переселиться. 
Теперь вотъ, напримѣръ, мнѣ посылаетъ Богъ 
Любовное свиданье, приключенье... 
Что жъ', голодъ утоливши, я бы могъ 
И сердце утолить... (задумываясь.) 

Отличнѣйшій прологъ!... 
Но каково-то будетъ заключенье?...

(Дверь въ глубинѣ снова отворяется. Является донъ Гу- 
рптанъ съ двумя длііппымн [ипагл.міі подъ мышкой.)

I

СЦЕНА V.

Донъ Цезарь, Донъ Гуританъ.

Донъ Гуританъ (въ гдубппѣ сцены.)

Донъ Цезарь де-Бассанъ! *
Донъ Цезарь (оборачиваясь.)

А, наконецъ!...
Романъ мой стоитъ полнаго вниманья!
Обѣдъ съ виномъ, съ дублонами гонецъ,
Дождь золотой, любовное свиданье
И поединокъ грозный! О, клянусь, 
Донъ Цезаремъ я снова становлюсь.

(Весело, со множествомъ самыхъ привѣтливыхъ покло 
новъ встрѣчаетъ .тонъ Гурптанн, который устремляетъ 
на него безпокойный взглядъ п направляется съ натяну
тымъ видомъ на аваіісііену.)
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Сюда, сеньоръ. Прошу васъ, быть, какъ дома...
(Опъ іірпдіііііііі'іъ ему і.'рес.іо. Доіі і. Гуританъосгаетсп егон.) 

Садитесь. Очень радъ. ЛІнѣ чванство незнакомо.
Пріятно съ вами мнѣ потолковать.
Чѣмъ занятъ вашъ Ма.дрндъ, пожалуйста скажите?
Что до меня, іг вякъ чужой въ 'Мад])идѣ;
П все еще готовъ предполагать,
Что В'Ь городѣ есть только два кумира:
Чаталабос'ь и вапіа Линдаміра.
Чаталобосъ, ей богу, мнѣ страшнѣй:
Одинт.—воруетъ деньги очень ловко.
Другая же—сердецъ однихъ воровка...
О женщины, сеньор'ь! Проклятыхъ ихъ когтей
Я испыталъ губительную спДу
И., вѣрно ужь сойду такимъ вт. могилу:
Наставьте же меня на. истігинг,пі вы путь;—
Вѣдь совѣстно мнѣ па себя взглянуть:
Я трупъ одинъ, ыертвецт. непогребенный,
Гида.дьго, вол'ь какой-т'о отупленный...
Из'іі самых’ь съумазбродных'ь страігь сюда
Недавно возвратился я...

Донъ Г у р и т а н ъ. К огда ?
Моя судьба, на, пашу вт, тои'Ь похожа:
Не хуже вас'ь я прогулялся то же.

Доя'ь Цезарь Сіи-сс.ю.і
Какой же былъ надъ вами небосклонъ?
Откуда зі’і, вы, г,і,ѣ вам'ь пришлось такъ туго?

Доиъ Гуританъ. Оттуда, съ сѣвера.
Дон'ь Цезарь. А я такъ дальше —съ юга.
Доп'ь Гуританъ. Сеньоръ, могу сказать вамъ—я взбѣшонъ.
Дон'і. Цезарь. Не правда ли? Скажу свое вамъ мнѣнье:

Я просто нахожусь вт, остервенѣньи.
Донъ Гуританъ. Я тысячу проѣхал’ь миль!
Дон'ь Цезарь. Я двѣ!...

Все вдруп, в'[. моеіі смѣіпалось головѣ.
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я видѣлъ женщинъ рнзпых'і.: женщинъ черныхъ, 
Коричневыхъ, и желтыхъ, и зеленыхъ;
Я посѣтилъ благословенный міръ
И городокъ счастливѣйшій Алжиръ;
Отъ ужаса въ Тунисѣ чуть не плакалъ,
Гдѣ иногда людей сажаютъ на-колъ
И у дверей бросаютъ бѣдняковъ:
У добрыхъ мусульманъ обычай есть таковъ, 

Донъ Гуританъ. Меня, сеньоръ, яссстоко осмѣяли. 
Донъ Цезарь. Меня же продали.
Допъ Гуританъ. Меня, сеньоръ, изгнали.
Донъ Цезарь. Мона чуть не повѣсили, сеньоръ.
Донъ Гуританъ. Я былт. отосланъ въ Нейбургъ на позоръ.

Съ шкатулкою,—вы самй посу,і,ите!—
Съ прибавкою такого письмеца:
„Вы у себя подольше заде]>іі;ите
Къ вамъ присланнаго стараго глупца!"

Донъ Цезарь (расхохотиппііісь.;
Дивиться вашей злобѣ я не стану!

. Но кто же одурачить вздумалт. васъ?
Донъ Гуританъ. О, шею я сверну Донъ Цезарю Вассану! 
Донъ Цезарь (серьезно. 1

А!...
Донъ Гуританъ. Мало это, однако. Онъ сейчасъ

Прислалъ ко мнѣ Лакея съ извиненьемъ.
.Іакея, поняли?—Как/ь я снести могу?
Въ тюрьму я посадить велѣлъ слугу,
А самъ сюда приінелт. за объясненьемъ.
Донъ Цезарь—замѣчательный наглец'ь!
И я его убыо. Да гдѣ жт. онъ наконецъ?

Донъ Цезарь Оісс ткже се|іьезііо.'
Донъ Цезарь—я.

Донъ Гуританъ. Вы пошутить хотите?
Донъ Цезарь, Я—Цезарь.
Донъ Гуританъ. Вы? Еще?
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1

СТОЛЬКО могъ

ихъ.... Бъ УТОМЪ будемъ
во сто разъ

Донъ Цезарь, Еще, конечно такъ!..
Донъ Гуританъ. Любезный мой, прошу васъ, не шутите... 

Мнѣ скученъ сталъ подобный весельчакъ.
Донъ Цезарь. А вотъ меня такъ сами вы смѣшите...

Я вижу, что ревнивецъ вы большой,
За что жалѣю васъ, повѣрьте, всей душой;
Жаль потому васъ, милый мой, что людямъ 
Вездѣ, всегда вредить пе 
Другихъ людей порокъ, 
Как'ь собственный порокъ 
Мы справедливы... Лучше
Быть бѣднякомъ, чѣмъ скрягой-нечеетивцемъ, 
Обманутымъ супругомъ, чѣмъ ревнивцемъ. 
То и другое, впрочемъ, вижу въ васъ.... 
Сегодня вечеромъ, клянусь вамъ сатаною, 
Я жду свиданья съ вашею женою. 

Донъ Гуританъ. Съ моей женой? 
Донъ Цезарь. Да, да, вамъ говорятъ. 
Донъ Гуританъ. Послушайте, да я и не женатъ. 
Донъ Цезарь. Къ чему жъ вы суматоху поднимали?..

Онъ не женатъ! А битыхъ полчаса,
Какъ тигръ, какъ мужъ обманутый, рычали
И на себѣ едва не рвали волоса!!., 

чему же я въ совѣтахъ изощрялся?, 
несчастій утѣшить васъ старался? 
если точно нѣтъ у васъ жены, 
по какому праву, объясните, 
такъ непозволительно смѣшны?

Еъ
Въ
Но
То
Бы

Донъ Гу р и танъ. Вы вынесть изъ себя меня хотите?
Донъ Цезарь. А если бъ такъ?
Донъ Гуританъ. Но ото слинікомъ!...
Донъ Цезарь. Да?
Донъ Гуританъ. Обидъ я но прощаю никогда.
Донъ Цозарь (си-матрииаи съ ііііеыЬиі іпііымь видоліъ іюноыодііые бяш- 
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мани Донъ Гурптаиа, которые совершенно изчезаютъ подъ 
множествомъ лентъ.)

Носили ленты всѣ когда-то
На головѣ, теперь же, о, мой Богъ! — 
Опѣ есть украшенье для сапогъ, 
Какъ голова, украшенныхъ богато.
Да НТО, вѣдь, прелестно!..

Доиъ Гуританъ. Рѣшено!..
Мы съ вами будемъ драться!

Донъ Цезарь (невозмутимо.)
Неужели?

Донъ Гуританъ. Не Це,зарь вы, но это все равно.
Я съ васъ начну...

Доиъ Цезар!.. Смотрите: на дуэли
Чтобъ вамъ не кончить мной сегодня...

Донъ Г у ри талъ (подавая ему одну изъ шпагъ.)

Фатъ!
Сейчасъ же!..

Донъ Цезарь (прииіімая шпагу.;

о, извольте! Очень радъ!
Охотникъ до подобныхъ я прогулокъ.

Донъ Гуританъ. Гдѣ жъ драться?
Доиъ Цезарь. За стѣной. Пустынный переулокъ.
Донъ Гуританъ Оіробуя остріе шпаги па полу.)

А Цезаря ужъ я убью потомъ.
Доиъ Цезарь. Дѣйствительно?
Донъ Гуританъ. Могу ручаться въ томъ.
Донъ Цезарь (тоже иробги спою інііаі-у.)

Ну, если кто нибудь изъ насъ протянетъ ноги, 
То Цезаря едва ли вам'ь убить.

Доиъ Гуританъ. Теперь идемъ.
(Оли уходятъ. С.іыіііеііъ -звукъ удакпощихся иіагоіп,. Ві, 
стѣнѣ направо открываетсн маленькая ііотаЯііая дверь. 
Въ нос входитъ Донъ Са.і.іюетііі.;

'I



106 РЮИ МАЗЪ.

СЦЕНА VI.

Донъ Снллюетій («дѣтый въ тенпозелеіюе, почти черное плитье.
- Онъ кажется іирачнымъ и озабоченнымъ. Смотритъ іі 

прііслуиіпваегся съ безпокойствомъ.)

Чѣдіъ ЭТО объяснить?
Гдѣ жъ всѣ приготовленія къ дорогѣ?

(Увидя столь, заставленный кушаньями.)

Что ЖЪ ЭТО значитъ?
С.іыіна шаги Цезаря н Гурптана.)

Что тамъ за возня?
(Задумчиво прохаживается по авансценѣ.)

Сегодня,—Гюдіэль такъ извѣстилъ меня —
Отсюда пажъ пошелъ къ Донъ Гуритану...
А Рюи Блазъ... гдѣ .жъ онъ? И что я дѣлать стану? 
О, дьяволы! Чрезъ Гуритана, можетъ быть. 
Онъ королеву могъ предупредить...
Спросить нѣмыхъ? Но это не поможетъ...
О, Гу]жтанъ мнѣ все испортить можетъ!.. 
Его-то я и не имѣлъ въ виду...

(Донъ Цезарь возвращается, Онъ .держитъ въ рукахъ 
іііпні у, которую, входя, бросаетъ на кресло.)

ь
I
I

і

СЦЕНА ѴП.

Донъ Саллюстій, донъ Цезарь. III
Донъ Цезарь (на порогѣ.)

Я такъ и зналъ, что здѣсь его найду. 
А, старый дьяволъ!

Донъ Саллюстій (оборачішанеъ, въ оето.ібепѣтііп.)

Цезарь!..
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хохотомъ.)

человѣкъ,
ждали,

Донъ Цезарь <скрещивая рукп,съ 

Вижу: затѣвали 
Вы страшную интригу, милый 
И, кажется, совсѣмъ меня не 
А я, какъ на, голову снѣгъ,
Сюда упалъ и ваше предпріятье 
Разстроилъ неожиданно.

Донъ Саллюстій (тихо.)
' Проклятье!

Погибло все!..
Донъ Цезарь (смѣясь.)

Я съ самаго утра
Здѣсь понадѣлалъ множество добра:
Я разрываю вашу паутину. 
Разбрасываю вырытую мину
И весь вашъ планъ сталъ мыльнымъ пузыремъ... 
Клянусь вамъ, это 

Донъ Саллюстій. О,
’Іі'о сдѣлалъ оиъ?

Дон'ь Цезарь (хохоча

весело!
демонъ!

Сюда попалъ ;ш.чѣмъ онъ?
громче II громче.)

Но дальше это дѣло разберемъ.
Ваіііъ человѣкъ мнѣ золото приноситъ
И все, что знаю я, исполнить проситъ...
— Что знаю я? (хохочетъ) я со-смѣху умру...

Донъ Саллюстій. Гдѣ жъ человѣкъ, здѣсь бывшій поутру?
Донъ Цезарь. Я пьянымъ напоилъ ого.
Д он ъ О А лл ю стІЙ. А деньги?
Д о и 3) Ц е3 а Р ь 'пе.іичестпьчпіо.)

Разнымъ людямъ
Я раздарилъ ихъ... Въ счастьи не забудемъ
Мы никогда друзей евои.хъ...

Донъ Саллюстій. Меня
Подозрѣваешь, Цезарь, ты напрасно...

Долъ Цезарь (потряхивая своими і;я)иіа!іп.чп.)

Но и себя я наградилъ прекрасно,
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Въ карманахъ чистымъ .золотомъ звеня...
Понятно вамъ? {Нрнпимается снопа хохотпгь.)

Теперь займусь сеньорой,
Одной прелестной женщиной...

До нъ Саллюстій (с'іі безпокойствомъ.)

А!..
Донъ Цезарь (яамѣ'мя его безпокойство). 

Которая извѣстна вамъ, которой 
Ко мнѣ дуэнья прислана была, — 
Преотвратительная баба съ бородою 
И съ краснымъ носомъ...

Донъ Саллюстій. Для чего жъ?
Донъ Цезарь. А для того, — ты все сейчасъ поймешь— 

Дѣйствительно ди съ дамой молодою 
Я, Цезарь, нынче видѣться желалъ?

Донъ Саллюстій (тихо.)

Все кончено!., (громко.) Такъ что жъ ты ей сказалъ?
Донъ Цезарь. Сказалъ, что буду дамы дожидаться 

Сегодня, мой любезный...
Донъ Саллюстій (тихо).

• Можетъ статься.
Не все еще потеряно...

Донъ Цезарь. Потомъ
Віінгь дуэ.іистъ сь нахмуреннымъ
Который
іто онъ

челомъ, 
лишь предъ боемъ инѣ признался, 
Донъ Гуританомъ назывался;

(Донъ Са.іліоетІН дѣлаетъ двіикрііье.; 
нынче утромъ получилъКоторый

Черезъ слугу отъ Цезаря посланье,
Чѣмъ возмущенъ мудрецъ. сей очень былъ,
Пришелъ сюда и выразилъ желанье 
Подобную обиду кровью смыть.

Донъ Саллюстій. И какъ же вздумалъ съ нимъ ты поступить? 
Дон'ь Цезарь. Убилъ я гуся этого.
Донъ Саллюстій. Навѣрно?
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- Донъ П, сзарі>. Я думаю. Жизнь кончить такъ—прескверно: 
Та.м'і., у с'гі^ны онъ испускаетъ духъ.

Донъ Саллюстій. И онъ убитъ?
Донъ Цезарь. Боюсь, что такъ случилось...
Донъ Саллюстій (тихо.)

Ухъ!
Я ожилъ вновь... Онъ не испортилъ дѣла, 
Напротивъ даже—нѣсколько помогъ...
Все-жъ отъ друзей такихъ пусть насъ избавитъ Богъ! 
Его куда нибудь спровадить нужно смѣло.
А деньги—вздоръ... (Громко.) Я не могу постичь 
Всего, что здѣсь случилось... Не видали 
Вы никого еще?

Донъ Цезарь. Нѣтъ, но увижу. Кликну клячъ. 
Чтобъ черезъ часъ во всемъ Мадридѣ знали, 
Кто я таковъ!" отличнѣйшій скандалъ 
Устрою я!.,.

Донъ Саллюстій (тихо.)
Чтобт. чортъ его побралъ!

(Живо подходя къ Донъ Цезарю.)

Все золото бери и уходи отсюда...
Донъ Цезарь, А вьі меня прикажете ловить!...

Я знаю, какова у васъ причуда...
И мнѣ опять придется, можетъ быть, 
Лазурью безконечной любоваться 
На Средиземномъ морѣ!... Нѣтъ, шалишь!...

Донъ Саллюстій. Напрасно съ недовѣріемъ глядишь 
Ты на меня...

Донъ Цезарь. И я готовъ ручаться,
Что здѣсь ві> дворцѣ, похожемъ на тюрьму, 
Вы яму доете... не знаю я кому.

Донъ Саллюстій. Но, Цезарь...
Донъ Цезарь. Я же съ горяча 

Являюсь, разрушаю все и—баста!...
Донъ С аллгостіи. Клянусь тебѣ...
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Донъ Цезарь. А, вы клянетесь часто!...
Разрушить все --теперь я хлопочу.
Но только самъ при атомъ быть хочу.
Я знаю, милый братецъ, что вы ловки:
Трехъ куколъ на одной веревкѣ 
Не станете вы дергать никогда, 
А я—одна изъ нихъ, и потому-то 
Я остаюсь, чтобъ не пришлось мнѣ круто.

Донъ Саллюстій. Но, знай...
Донъ Цезарь. Ресторика!.. Вы, право, безъ стыда!

А! вы меня отправили къ пиратамъ!
Вц вздумали здѣсь съ умысломъ проклятымъ 
Донъ Цезарей поддѣльныхъ создавать!
Мое вы имя смѣли оско])бляті(!

Донъ Саллюстій. Но зто только елучаіі!
Донъ Цезарь. Случай—блюдо,

Которое мошенники варятъ
Для дураковъ... Мы знаемъ всѣ не худо,
Что случай—вздоръ... Я очень радъ,
Что мнѣ пришлось разстроить эту драму, 
Но я и тѣхъ спасу, кому вы рыли яму. 
На каждомъ перекресткѣ прокричу. 
Что Цезарь—я... Теперь я не шучу... 
Попробую взглянуть сквозь эту раму!...

(Влѣзаетъ на одинъ ііодоконішкъ и смотритъ па улицу.)

Эй, подождите! Эй! А, вотъ, какъ разъ 
Проходятъ алгвазилы мимо насъ.

(Онъ продѣваетъ сеісозъ рѣшетку руну и машетъ ею.)

Эй, вы!..
Донъ Саллюстій 'испутанный, па авансценѣ, тихо.) 

Едва онъ скажетъ имя, и всѣ пити ,
Задуманнаго плана—лопнутъ... Вотъ вопросъ.

(Входитъ алтііазилы, нредшестііуемые ,алы:а,(омъ. Донъ 
. Саллюстіи кажется совершенно поте])яннымъ. Донъ Це

зарь идетъ къ алькаду съ торікествушщимъ ви.домъ.)
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СЦЕНА ѴІП.

1
ТЪЖЕ, АЛЬКАДЪ,

I
'ирерыііая его и

Маталобосъ!..

занесите....
указывай алькаду на донъ Цезаря.)

І

ДО окончанья,
А.іыіПду.) Вотъ ОНЪ

■'і

Донъ Цезарь (аіыаду.)
Въ свой протоколъ сейчасъ вы 

Донъ Саллюстій
Что вотъ извѣстный воръ

Донт. Цезарь (кзум-деітый.)
Какъ, я?

Донъ Саллюстій (тихо.)
Чтобъ дѣло довести

Мнѣ сутки нужно выиграть.
Ворвался въ домъ безъ моего яіеланья.
Н дерзостью подобною взбѣшенъ.
Такой дневной грабежъ!... Чего жъ вы ждете?
Хватайте вора этого!

(Аігвазіыы хватаютъ донъ Цезаря.) 

Донъ Цезарь 'въ яроетв донъ Са.тдюетію.)

• Вы лжете!..
Алькадъ. Но кто жъ насъ звалъ? 
Допъ Саллюстіи. Конечно, я васъ звалъ. 
Донъ Цезарь. Чортъ побери! 
Алькадъ. Молчать! Ни слова! 

Онъ лѣзетъ разговариват]. 
Донъ Цеза'рь. Я—Цезарь де
Донъ Саллюстій. Онъ въ наглости

Вотъ этотъ плащъ сейчасъ съ него снимите 
И на ПЛіМЦѣ, взі'лянувт, подъ воротникъ, 
Вы имя „До'нъ (!ал.іімс-тіи‘' т'азгь прочтите... 
Оні. чуть в'і. )і()омъ нлащѣ отсюда не ушелъ.

;А.пъизи.іы срываютъ съ донъ Цезаря плащъ; а.іыіядъ 
ікізсматрііваетъ его.)

Но ЭТО слишкомъ даже! 
Вотъ нахалъ!
туда же!..
Бассанъ!

великъ.
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Алькадъ. Да, зто такъ.
Донъ Саллюстій. Теперь взгляните на камзолъ.
Донъ Цезарь (тихо.)

Будь проклятъ ты!
Донъ Саллюстій (продолжая.) 

Камзолъ украденъ тоже
У графа Альбы былъ... а вотъ и гербъ ..

(.Указывая па гербъ, выпінтыіі иа отпоротЬ лѣпаго рукава.) 

(тихо).
»

заколдованъ...

»

Донъ Цезарь
О, Боже!
Онъ точно

Алькадъ (разсматривая гербъ.)

Да, гербъ тотъ:
Двѣ башни золотыхъ на немъ...

Донъ Саллюстій. А вотъ
И два котла...

(Доиъ Цезарь, вырываясь, роняетъ нѣсколько дублоновъ 
изъ своего кармана. Донъ Саллюстіи указываетъ на его 
полные карманы.)

- Такъ честные граждане
Едва ли носятъ золото въ карманѣ.

Алькадъ (покачивая головоіі.)

Гмъ!..
Донъ Цезарь (тихо.)

Я погибъ!
Одинъ изъ алгвазлловъ (обыскивая допъ Цоезаря.)

Вотъ письма!
Донъ Цезарь (тихо.)

Я пропалъ!
О, бѣдныя любовныя посланья!
Я васъ во всѣ невзгоды сохранялъ.

Алькадъ (разсматривая бумаги).

Здѣсь письма.... разныхъ почерковъ...

I
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•]
І

р
Донъ Саллюстій (обращая его вниманіе на адресы.) 

Вниманье
На адресы не худо обратить:
Всѣ письма къ графу д‘Альба...

Алькадъ. Да.
Донъ Цезарь (тико-і

Какъ быть?
Алгвазилы (связывая ему руки.)

А, пойманъ, наконецъ!
Одинъ алгвазилъ (входя, алькаду.)

Сеньоръ, тамъ за стѣною 
Убитый человѣкъ сейчасъ отысканъ мною.

Алькадъ. Но кто жъ убійца?
Донъ Саллюстій (указывая на донъ Цезаря.) 

Онъ.
Донъ Цезарь- Вотъ новая бѣда.

Проклятая дуэль!..
Донъ Саллюстій. Со шпагою сюда 

Ворвался онъ. А, вотъ и шпага эта.
Алькадъ (осматривая шнату,.)

Кровь! Хорошо! Здѣсь явная примѣта...
(Донъ Цезарю) Ну, отправляйся съ ними, молодецъ!

Донъ Саллюстій (Донъ Цезарю, котораго уводятъ алгвнзилы.) 

Прощай, Маталобосъ!
Донъ Цезарь (дѣлаетъ къ нему шагъ и смотритъ на него пристально.) 

Великій вы подлецъ!

«Дѣло, № 2. 8
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ДѢЙСТВІЕ V. I' і * Г
Тигръ и левъ.

(Таже комната. Ночь, На столѣ лампа. При иодпаііи аа 
навѣса, Рюіі Блазъ одинъ, П.іагьв его скрыто подъ д.иін 
ной черной одеждой.)

СЦЕНА I.

і

|.

Рюи Блазъ (одинъ.)

Все кончено. Изчезли всѣ видѣнья.
Весь день безцѣльно я но улицамъ блуждалъ
И вотъ теперь покойнѣе я сталъ; 
Ночная тишина даетъ успокоенье. 
Да и чего пугаться станетъ взглядъ? 
Ничто кругомъ не предвѣщаетъ горя: 
Въ порядкѣ мебель, двери на, запорѣ, 
Тамъ, на верху нѣмые негры спятъ. 
Чего жъ теперь я буду опасаться? 
Идетъ все хорошо. Мнѣ очень вѣренъ—пажъ. 
Донъ Гуритан'ь — отличный, зоркій стражъ 
И для нея готовъ онъ распинаться... 
О, Господи, ты, справедливый Богъ!
Я вѣрую, что ты теперь помогъ 
Мнѣ охранить прекрасное созданье 
Отъ страшнаго позора и страданья, 
Что ты помогъ разрушить адскій планъ 
И ангела спасти отъ истязанья!..
Злодѣйство разлетѣлось, какъ туманъ, — 
Ей нечего страдать опять, бояться,
И съ жизнью я могу теперь разстаться...

(Онъ достаетъ съ евоеіі груди маленькую стк.інііку, ко
торую ставитъ иа сто.іъ.)
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рано...

силѣ.

Да, трусъ, умри и въ пропасть провались.
Умри, чтобъ искупилось преступленье;
Умри несчастное и жалкое творенье.

'Оіп. рнсііахиваеть спою черную верхнюю одежду, подъ 
котороіі видна інврюі. бывіиав на немъ въ первомъ дѣй
ствіи.)

Умри, какъ рабъ, въ ливрею облекись!.. 
Но если мой палачъ, ужасный какъ псѣ звѣри, 
На трупъ мой пожелаетъ вдругъ взглянуть...

іЗаі'оражнваеті. мс<5е.іыо потайную дверь.)
Пусть черезъ эту дверь, по крайней мѣрѣ, 
Онъ не отыщетъ къ жертвѣ падшей путь.

(Возвращается къ столу.)

О, пажъ засталъ навѣрно Гуритапа: 
Онъ изъ дворца не могъ уйдти такъ ;

(Смотритъ піі стк.іяику.)

А Я, — себѣ самъ казнь я отыщу,
И крышку гроба смѣло опущу 
На собственную голову въ могилѣ. 
Мнѣ въ атомъ помѣшать никто не въ і

(Сидится въ кресло.)

Она меня любила! — Пусть поможетъ ] 
Исполнить мнѣ печальное рѣшенье!.. (II- 
А наша жизнь могла быть хороша,., 
Могла пройти покойно, безъ волненья!..
О, бѣдная, погибшая душа! (Закрываетъ свою голову руками и 

рыдаетъ.,
О, Боже! (Поднимая голову и смотря иа стклянку, какъ иомѣшаиный.] 

Человѣкъ, продавшій мнѣ вотъ это,
Спросилъ вдругъ у меня, которое число
У насъ теперь, — я не нашелъ отвѣта... 
Не помню ничего теперь... Мнѣ тяжело... 
Какъ люди злы! Несчастный умираетъ 
И вкругъ себя участья не встрѣчаетъ...
А все жъ опа меня любила! Да!..
Но прошлаго не воротить мнѣ никогда.
Ее я пе увижу... О, воспоминанья!.,

8
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Та 
Къ 
Тѣ

нѣжная, прекрасная рука,
которой прикасался я слегка... 
розовыя губки... ихъ дыханье 

Я будто снова чувствую на лбу...
Мой бѣдный ангелъ!.. Все мое желанье 
Скорѣй уснуть могильнымъ сномъ въ гробу. 
О, смерть, иди!.. А милый шорохъ платья, 
Гдѣ складка каждая изящна!.. Ножка та. 
Передъ которою не могъ не трепетать я!.. 
Ея улыбка, голосъ, взглядъ, уста... 
О нихъ вздыхать теперь ужь я не смѣю... 
Всему конецъ! Я не увижусь съ нею...

(Протягиваетъ тревожно руку къ стклянкѣ. Въ ту ми
нуту, когда опъ судорожно ее хватаетъ, дверь въ глу
бинѣ отворяется и появляется королева; она въ бѣломъ 
платьѣ п въ темной мантіи, изъ подъ откинутаго капю
шона которой видно ея блѣдное лицо. Въ ея рукѣ по
тайной Фонарь; она ставитъ его на полъ и быстро идетъ 
къ Рюи Блазу.)

СЦЕНА П.

Рюи Блазъ, Королева.

Королева (у входа.)
Донъ Цезарь!

Рюи Блазъ (съ испугомъ оборачиваясь и поспѣшно запахивая свою 
верхнюю одежду, которая закрываетъ ливрею.)

Здѣсь она! А, западня!..
Она попалась бѣдная... (громко.) Сеньора!

Королева. Вы крикомъ ужаса встрѣчаете меня!
Что съ вами, Цезарь?..

Рюи Блазъ. О, все объяснится скоро!..
Кто приглашалъ васъ?

Королева. Ты.
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Рюи Блазъ. Я?.. Какъ?..
Королева. Отъ васъ

Я получила...
Рюи Блазъ (задыхаясь.)

Что? Скажите мнѣ сейчасъ!
Королева. Письмо.
Рюи Блазъ. Мое?
Королева. Вашъ почеркъ...
Рюи Блазъ. Замолчите!..

О камни черепъ можно тутъ разбить!. 
Клянусь, я не писалъ... не можетъ быть... 
Я не писалъ письма къ вамъ...

Королева (вынимая сь своей груди записку, которую подаетъ ему.) 

Такъ прочтите!..
Рюи Блазъ (выхватываетъ письмо, нагибается къ лампѣ п читаетъ.) 

.„Я надъ собой грозы ужасной жду
„И отвратитъ ту самую бѣду..."

(Опъ въ оцѣпепепіп смотритъ па письмо, какъ бы не имѣя 
силъ читать дальше.)

„Лишь королева, если не боится
„Въ мой домъ сегодня вечеромъ явиться.
„Иначе

Рюи Влазъ
я погибъ..."
(слабымъ голосомъ.) 

О, Я СЪ ума сойду!..
эта... голова моя кружится...

»

Записка
Теперь всему конецъ!..

Королева (продолжая читать.)

яВъ дверь, ночью, черезъ садъ,
„Гдѣ вѣрнаго проводника найдете,
„Ко мнѣ благополучно вы пройдете."

Рюи Блазъ (тихо.)

Написано шесть мѣсяцовъ назадъ...
Я позабылъ записку эту... (Королевѣ страшнымъ голосомъ.)

Бога ради,
Скорѣе уходите!..
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Королева. Цезарь, я уйду.
Къ чемужъ со мной такъ говорите строгой 
Что сдѣлать я могла?

Рюи Блазъ. О, словъ я не найду!..
Вы губите себя... 

Королева. Но чѣмъ? 
Рюи Блазъ. Я не скажу про это!

Бѣгите и не требуйте отвѣта. 
Королева. А я, чтобы ошибки избѣжать

Сегодня къ вамъ дуэнью присылала...
РюЁ Блазъ. О, Господи! Когдабъ она все знала!.. 

Секунды невозможно здѣсь терять.
Бѣгите же!.. Къ ногамъ готовъ упасть я...

Королева (каііт. бы пора/Кеиная ііііеаанііоіо ііыслыо.і

А если такъ, то все я поняла:
Вы, вѣрно, ждете страшнаго несчастья, 
Вамъ хочется чтобъ здѣсь я ие была... 
Я остаюсь.

Рюи Блазъ. Какое заблужденье!..
Здѣсь оставаться въ домѣ, въ этотъ часъ... 

Королева. Письмо писали вы и нѣтъ сомнѣнья... 
'Рюи Блазъ Зіеднимии руки къ небу съ отчаіпііеяъ.)

О, Боже мой! . Чѣмъ мнѣ увѣрить васъ?.. 
Королева. Вы гоните меня...
Рюи ВлаЗ'Ь (беретъ ее за руку.)

Поймите!..
Королева. Понимаю:

Сперва вы написали, а потомъ...
Рюи Блазъ. Я не писалъ къ тебѣ. Бѣги же умол: 

О, бѣдное дитя! Пе знаешь ты 
Какими ты опутана сѣтями...
Со всѣхъ сторонъ, повсюду адъ
О, чѣмъ еще я убѣдить могу!
Пойми: вѣдь я люблю тебя и берегу,

надъ на МП.
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Но чтобъ тебя спасти отъ заблужденья,
Готовъ я изъ твоей г])уди
Сейчасъ же вырвать сердце... Уходи!

Королева. Донъ Цезарь...
Рюи Блазъ. Уходи!—Но не могу понятъ я

Какъ ты вошла... Вѣдь кто нибудь сюда
Входъ показалъ тебѣ?.. 

Королева. Конечно, да!
Мнѣ двери отворили...

Рюи Блазъ. О, проклятье!..
Но кто'?

Королева. Нѳ знаю. Онъ—подъ черной маской былъ... 
Рюи Блазъ. Подъ маской? Чтожь съ тобой оиъ говорилъ?

Высокъ онъ? нѣтъ? И кто онъ?.. Говорите!..
(Чс.ювѣк'ь въ черномъ іі въ маскѣ ноказыікіется въ 

дверяхъ въ глубинѣ сцены.)

Замаскированный. Я!..
(Онъ снимаетъ свою маску. 9го—донъ Саллюстій. Ко

ролева ІІ Ріоіі Іілааъ съ ужасомъ узнаютъ его.)

СЦЕНА ІП

ТѣЖЕ, донъ Саллюстій.

I
Рюи Блазъ. Королева!.. Боже мой!.. Бѣгите!..
Донъ Саллюстій. Ужь поздно слишкомъ данъ такой совѣтъ: 

Испанской королевы больше нѣтъ.
Королева (с-і. омерзѣніемъ.)

Саллюстій!..
Донъ Саллюстій (указывая на Рюи Віаза.)

Би теперь на вѣки стали
Его подругой съ нынѣшняго дня.

Королева. Что жь зто, въ самомъ дѣлѣ, западня?
И Цезарь...
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Рюи Блазъ (СЪ отчаяніемъ.) 

О, куда, сеньора, вы попали!..
Донъ Саллюстій (медленно прпО.тажаясь къ королевѣ.) 

Теперь въ моей вы власти. Говорить 
Я съ вами буду скромно, королева: 
Вы выелупіать должны меня безъ гнѣва, 
Я встрѣтилъ васъ,—что не могу забыть— 
У Цезаря въ глухую ночь, съ нимъ вмѣстѣ, 
А этотъ фактъ такъ важенъ,—сами, взвѣсьте,— 
Что въ Римѣ тотчасъ же расторгнется вашъ бракъ. 
Святой Отецъ о томъ узнаетъ скоро.... 
Но можно все устроить и не такъ. 
Когда вы пожелаете, сеньора...
Все можетъ неразгадной тайной стать,

(Вынимаетъ изъ своего кармаіга пергаментъ, который 
развертываетъ іі подаетъ королевѣ.)

Когда вы захотите подписать
Къ его величеству письмо вотъ это... Я же 
Нотарію пергаментъ передамъ... 
Затѣмъ—ждетъ экипажъ васъ тамъ...

(Указывая на улицу.)

Онъ золотомъ снабженъ. Въ томъ экипажѣ 
Сейчасъ отправьтесь оба. Безъ труда 
До Португаліи вы можете добраться; 
Куда хотите отправляйтесь навсегда. 
Вы мнѣ должны вполнѣ повиноваться! 
Клянусь, что только мнѣ на этотъ разъ 
Теперь извѣстно ваше приключенье... 
Но 
То 
На 
Во 
Не

если же услышу л отказъ, 
завтра же при кликахъ удивленія, 
каждомъ перекресткѣ весь Мадридъ 
всѣхъ концахъ о васъ заговоритъ, 
будемъ же напрасно длить мы спора:

Изъ рукъ моихъ -освободиться мудрено...
(Указывая на столь, на которомъ чернилпца.;
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Здѣсь для письма готово все, сеньора...
Королева (безъ силъ упадая ііъ иреело.)

Погибла я!..
Донъ Саллюстій. Мнѣ нужно лишь одно,

Чтобъ короля письмомъ БЫ извѣстили...
(Тихо Рюи Блазу, который слушаетъ неподвижный, какъ 
пораженный громомъ.)

Другъ, предоставь мнѣ дѣйствовать. Давно
Я о тебѣ забочусь. (Королевѣ) Чѣмъ же вы рѣшили? 
Пишите же...

Королева (дрожатъ, тихо.)

Что дѣлать?
Донъ Саллюстій (.наклоняясь къ уху королевы н подавая ей перо., 

Подписать!..
Послушайте! Ну что для васъ корона?
Находите вы счастье вмѣсто трона.
Своихъ людей успѣлъ я разогнать,
Все будетъ скрыто, бѣгство безопасно...

(Стараясь вручить ей перо, которое она не беретъ п пе 
отталкиваетъ).

Иначе ваша будущность ужасна
И впереди вамъ только предстоитъ
Огласка, монастырь и вѣчный стыдъ...
Теперь же тайну знаемъ лишь одни мы..

Королева (въ отчаяніп.)

О, Боже мой!..
Донъ Саллюстій (указывая на Рюи Іі.іаза.)

Вы Цезаремъ любимы,
И онъ, клянусь, достоинъ васъ вполнѣ:
Донъ Цезарь дѳ-Бассанъ извѣстенъ всей странѣ.
Онъ принцъ почти, онъ герцогъ, грандъ богатый... 
Повѣрьте мнѣ, что онъ достоинъ васъ.

(Онъ придвигаетъ къ пергаменту руку потерянной и дро
жащей королевы; опа повидимому іотова подписать;.

■і
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Рюи Блазъ (Киі;'і. бы ппс'иаііпо іірогыііііясь оіъ сна.) 

Довольно! я — лакей. Мнѣ имя Рюи Блазъ!
(Нырьіііап і!зі> р)і;і, і.оро-К'ііы перо іі ііергаменп., ното- 
рі.чі раарыііаетъ на части.)

О. бросьте вы пергаментъ вашъ проклятый... 
А, иаконеіцЛ.. Долой повязка съ глазъ!.. 
Я задо.хнуться могъ... Все кончить нужно разомъ... 

Королева. Что говоритъ онъ? Цезарь!
Рюи Блазъ (сбрасывая свою черную о.уешду н показываясь нь лінреі; 

безъ ніпаіи.)

Говорю
О томъ, что называюсь Рюи Блазомъ,
Что я — слуга его...

.'Оборачііааііі і. ісі, Донъ Са.ілюстію.)

Благодарю!
Вреда,тельство, достойное презрѣнья, 
Не моягетъ мнѣ услуги оказать!..
— А! вы напрасно вздумали шептать 
Мнѣ на ухо благія утѣшенья...
Довольно спать! Я слѣпо помогалъ 
Вамч. достигать злодѣйской вашей 
Я, вмѣстѣ съ вами, въ страшномъ 
Одну, большую низость составлялъ. 
Участвовалъ въ ужаснѣйшей нг])ѣ
Какч. рабъ, во власти изверга грѣша: 
На мнѣ, сеньоръ, лакейская ливрея, 
У васъ, сеньоръ, лакейская душа.

Донъ Саллюстій (Иоро-ісіси, чо.іодііо.) 
Да, онъ, дѣйствительно слуга мой...

(І’иін Ьлпзу, поііе.іптельно.) 
Ну, ни слова!

Королева СіісііуіЫіні криш. огчиянія іі .юмзя руіаі.)

Создатель мой! я умереть готова.
Донъ Саллюстій (нрщоіжюі.}

Но только рано сталъ онъ говорить...
рз.рещіііиіеті. руки, ііыи))нм.іііе)сн іі юіюрні ь іромоііьпіъ 
ю.іосомъ.;

цѣли;
этомъ дѣлѣ

я,
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заключенье. (Ь’ополрнѢ). 
Могу предположить, 
во всемъ Мадридѣ... 
насъ двоихъ, скажите?

ОднеДко, все равно. Конца достигло .мщенье.
Могу теперь я вывесть
Что скажете вы мнѣ?
Какъ будутъ хохотать
Кто жъ побѣдилъ изъ
Желали вы — я ссылку испыталъ,
Я пожелалъ — и васъ лишу короны;
Служанку мнѣ вы дать хотѣли въ жены (хохочетъ.) 
А я слугу въ любовники вамъ далъ...
Чтожъ, мужемъ будетъ славнымъ онъ, повѣрьте, — 
Король, какъ вамъ извѣстно, близокъ къ смерти, — 
Его любовь для васъ замѣнитъ тронъ...
(Сііъекіі.; Онъ герцогомъ былъ вами нареченъ, 
Вамъ герцогиней можно называться...
А! вами
А! надо
И спать
Безумная

я былъ стоптанъ, брошенъ въ грязь,
мной могли вы наругаться
могли спокойно, не боясь?
же вы!..

(Пока опъ ѵоворінъ, І’н»п Ь.іазъ подходитъ къ двери въ 
і'.іубппЬ сцепм, ; аппрпстъ ее па ключъ и потомъ прпб іп- 
ікается къ Донъ Саллііи-іію сзади мед іеппимп піатамп, 
такъ что тотъ сю по замѣчаетъ. Въ то врсміі, когда 
Донъ Са.і.ііоі'ТІіі окоичи.іъ гвою рѣчь, І’юп Влазъ разомъ 
иыхнатываеіъ ею шпату изъ по-.кепъ).

Рюи Блазъ о ролію съ піпаі'оіі Донъ Саллюетіа іть рукѣ.)

Сейчасъ вы оскорбляли
Здѣсь вашу королеву!..

'Донъ Сал постііі ороеается къ діюрп. Рюп Влазъ затора- 
ашвает'ь ее).'

Опоздали.
И ключь къ ней — у меня.
бѣсъ до нынѣшняго дня
пусть онъ

Дверь заперта 
Маркизъ! Самъ 
Тебѣ служилъ;
Какъ вырваться изъ рукъ моихъ тебѣ..
Настать и .мой че|»ед'ь на
Ты мой теперь. Змѣю, при встрѣчѣ, давятъ;

наставитъ.

3.10 тпоѳй судьбѣ!
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Тебя ужь не спасетъ ни адъ, ни цѣлый свѣтъ.
Мы здѣсь одни. Насталъ часъ приговора.
Онъ дерзости вамъ говорилъ, сеньора.
Я все вамъ объясню. Въ немъ сердца вовсе нѣтъ,
Чудовище! Вчера онъ любовался
Съ улыбкою, какъ я предъ нимъ страдалъ.
Какъ рабски передъ нимъ я унижался...
Платокъ поднять меня онъ заставлялъ.
Я умолялъ, я плакалъ... (Маркизу) Виіпс мщенье 
Сейчасъ вы объяснили... Здѣсь, при мнѣ, 
Осмѣлились вы сдѣлать оскорбленье,—
Кому же? Королевѣ!., восхищенья
Достойной, цѣломудренной женѣ!..
Но гдѣжь вашъ умъ? Вы думали, что буду
Я зрителемъ безмолвнымъ? Нѣтъ, злодѣй!
Ктобъ ни былъ человѣкъ, будь онъ простой плебей,
Но встрѣтивши предателя, Іуду,
Ему въ лицо онъ плюнетъ приговоръ
И схватитъ шпагу, ножикъ иль топоръ...
Я былъ слугой; теперь могу быть тоже
И палачемъ!..

Королева. Я объ одномъ прошу—
Не трогайте его...

Рюи Блазъ. Мнѣ вашъ покой дороже.
Я долженъ совершить, что совершу.
Все кончить нужно здѣсь...

(Толкаетъ Донъ Саллюстія къ двери маленькой комнаты.) 

Идите помолиться!..
Конецъ!

Донъ Саллюстій. Чтожь здѣсь убійство совершится?
Рюи Блазъ. Ты думаешь?
Донъ Саллюстій (безоружный, кидая вокругъ себя бѣшеный взглядъ.)

Нигдѣ оружья нѣтъ! (Рюи Блазу).

Хоть шпага бы была еще другая!
Дай шпагу мнѣ!
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1

Рюи Влазъ. Маркизъ, вѣдь это бредъ!.. 
Дуэль! Со мной! Фи! Полноте: слуга я! 
Я вашъ лакей, одѣтый въ красный цвѣтъ, 
Котораго повсюду оскорбляютъ. 
Котораго сѣкутъ и презираютъ... 
И я убью, чудовище, тебя, 
Какъ подлеца, какъ вора, какъ собаку. 

Королева. Пощады для него?
Рюи Влазъ (хватая маркиза.)

Сеньора, за себя
Здѣсь каждый мститъ. Бѣсъ, обреченный мраку, 
Не можетъ быть ужь ангеломъ спасенъ.

Королева (на колѣняхъ.) 

Пощады! Пусть не умираетъ онъ!...
Донъ Саллюстій (сь крикомъ.) 

Убійство! Помогите!...
Рюи -Влазъ (поднимая шпагу.)

Очень скоро
Ты замолчишь...

Донъ Саллюстій (кидаясь на него и крича.)

Меня убить хотятъ!
Рюи Влазъ (толкая ѳі’о въ маленькую комнату.)

Наказанный, идти ты долженъ въ адъ.
(Они исчезаютъ въ маленькой комнатѣ, дверь которой за
пирается за ними).

Королева (оставшись одна, упадая полумертвая въ обморокъ.) 

О, небо...
(Минута безмолвія. 'Рюи Блазъ возвращается блѣдный, 
безъ ишаги.)
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СЦЕНА IV.

Королева, Рюи Блазъ,

I

(І'іои Блазъ дѣлаетъ пЬсколыга шаговъ къ королевѣ, пе- 
подииапіой н окаменѣлоИ; потомъ падаетъ на колѣна, опу
стивъ глаза въ землю, какъ бы не смѣн взглянуть па ко
ролеву.)

Рюи Блазъ. Вамъ теперь, сеньора,
Я все скажу... Я къ вамъ не подойду...
Себѣ я оправданья не найду,
Хотя моя вина не такъ еще ужасна. 
Какъ важетвя... Все трудно передать, 
Но жизнь моя чиста, хоть и несчастна: 
Я низкимъ не могу себя назвать... 
Любовью былъ я приведенъ къ обману, 
И свой обманъ я защищать не стану... 
Я виноватъ... Но все ])авно. За то 
Васъ ни любилъ такъ пламенно никто.

Королева. Сеньоръ...
Рюи Блазъ (ію колѣняхъ.,

Но бойтесь,, къ вамъ не подойду я, 
Но на обманъ мой сильно негодуя. 
Повѣрьте мнѣ, что честенъ я. Весь день 
Сегодня я по городу слонялся 
Безъ памяти, какъ призракъ или тѣнь. 
Я какъ безумный былъ, я словно помѣщался... 
Я помню у какоЕО-то крыльца,— 
Мнѣ кажется, больница тамъ стояла,— 
Прохожая старушка вытирала 
Потъ съ моего пылавшаго лица...
О, сжалься надо мною, сжалься, Боже!... 
Спаси меня!
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Королева. Хотите вы чего же?
РЮИ Близъ (складывая руки.)

Чтобы вы меня простили!
Королева. Никогда!...
Р ю и Клавъ. Нѣтъ, никогда!...

(Встаетъ и медлёііпо идетъ къ стоіу.)

Такъ, вѣрно вы рѣшили?
Корелева. Нѣтъ; никогда!...
Рюи Клавъ (Верстъ стклянку, стоящую па столѣ іі оііоііажіінпастъ се

])ііаомъ.)
Потухни же несчастная звѣзда!
Померкни жизнь!

Королева (вставая п бросаясь къ нему.)

Что сдѣлалъ онъ? Что вы отсюда пили?
Рюи Клазъ (ставя стклянку.)

Мои страданья кончатся сейчасъ,
Вы прокляли меня безъ сожалѣнья,
А я теперь благословляю васъ.

• Королева (внѣ себя.)

Донъ Цезарь!
Рюи Клазъ. Бѣдный ангелъ!... Помню тѣ мгновенья,

Когда меня любили вы!...
Королева. Молю,

■ Скажи, что за, питье здѣсь! Л не знаю.
О, говори зке! я тебя пропрію...
Люблю тебя я, Цезарь!

Рюи Клазъ. Рюи Клазъ—
Зовутъ меня...

Королева Добвннои его руками.)

Но я прои(аю васъ...
Скажи, что сдѣлалъ ты! Я требую отвѣта.
Скажи мнѣ, Рюи Клазъ, вѣдь не отрава это?

Рюи Клазъ. Да, это ядъ, но духомъ я не слабъ...
(Держа і:о)ю.іеву въ объятіяхъ и поднимая глаза кі. небу.)

Дозволь, о Господи! чтобъ произнесъ твои рабъ
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Надъ королевою свое благословенье!...
Она при жизни счастье мнѣ дала, 
Предт. смертью подарила - сожалѣнье!

Королева. Ядъ!.. Я одна убить его могла...
О, я люблю тебя!.. А еслибъ я простила?

Рюи Влазъ (ослабѣвая.)

Мнѣ все равно осталась бы могила...
(Голосъ его обрывается. Королева поддерживаетъ ето 
въ своихъ объятіяхъ.;

Жизнь кончена... Прощай!... Я весь горю!...
(.Указываетъ на дверь.) Бѣги! Все ТО, что здѣсь происходило

Умретъ со мной... (Надаетъ.)

Королева (бросаясь на ето тѣ.ло.)

О, Рюи Влазъ!...
Рюи Влазъ (Приходитъ передъ смертью въ сознаніе при своемъ имени, 

произнесенномъ королевою.)

Благодарю!,..

Дмитрій Минаевъ.

•1
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, оппсыБа.тн
неточности, но между тѣмъ читате.![ь 

одинаково полное и точное пред
спеціальныя цѣли п точки зрѣ- 
простыхъ смертныхъ, пе ученыхъ, 
долашы представлять читателю 

но описы-

А11, роиг Іез соеиі'з Ьіеп пёз ци«! Іа 
раігіе ейі сЬёге.

Есть мкого методовъ описывать страну, п всѣ они, конечно, 
имѣютъ свою хорошую, п свою дурную сторону; Карамзинъ и Обо- 
довскій, Вэдекеръ п Юнгъ, оппсывалн очень вѣрно, н описанія 
ихъ нельзя упрекнуть" въ неточности, но между тѣмъ 
почерпаетъ изъ нихъ далеко не 
ставлеиіе о странѣ. Разныя 
НІЯ, описанія, назначаемыя для 
художниковъ, военныхъ и т. д,, 
по возмоныіости точную картину страны и ея народа; 
вать ІІТвенн,аріго,какъ картину, восхищаться ея .тедникамп и водо
падами,—это соверіиеино безплодное занятіе, такъ какъ самое живое 
описаніе-не даетъ, въ сущности, никакого представ.іекііь о дѣйстви
тельности, да вдобавокъ всѣ эти описанія красотъ природы страшно 
всѣмъ надоѣли. Но описывать народъ! Какого метода держаться въ 
подобномъ описаніи?

Здѣсь намъ предстоитъ выборъ между двумя методами, стати
стическимъ, и чисто описате.тьнымъ Не говоря ѵже о томъ, что 

„Дѣіо“, Ля 2. 1
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городъ наеелеаъ хромыми иеграми. Обобще- 
[ человѣческому уму, что онъ, діезамѣтно 

себя, обращаетъ въ суікдеиіа о цѣломъ то вне- 
па него какая нибудь частность; 
всегда болѣе или менѣе наіюми-

крайности въ обоихъ случаяхъ въ высшей степепп непріятны, п 
что статистическія таблицы, если не въ такой степени безполезны, 
то во, всякомъ случаѣ для большинства читателей также скучны, 
какъ и гуртовыя характеристики, въ родѣ того, что Альбіонъ ко
варенъ, французы легкомысленны и т. д.; выборъ метода, помимо 
разныхъ личныхъ вкусовъ и соображеній автора, обусловли
вается до извѣстной степени самымъ предметомъ. Описанія ен 
Ыос большихъ странъ всегда ошибочны,—по крайней мѣрѣ, въ суж
денія этого рода всегда входитъ слишкомъ сильнымъ элементомъ 
не только личность самого пишущаго, но и случайность, наводящая 
его препмуіцествеипо на факты того или другого характера; въ 
этомъ случаѣ каждый болѣе пли менѣе напоминаетъ извѣстный 
анекдотъ о нутеіпественынкѣ, пріѣхавшемъ въ Сенъ-Мало па зарѣ, 
когда весь городъ спалъ, который, встрѣтивъ па пустыхъ ули
цахъ только одного хромого негра, занесъ въ свою .записную 
книжку, что этотъ I 
НІЯ такъ свойственны
для самого- 
чатлѣніе, которое произвела 
и этого характера описанія 
наютъ замѣтку, что Сенъ-Мало населенъ хромыми неграми. Выше
славцевъ пробылъ одинъ день въ Пернамбуко, к день этотъ ока
зался какимъ-то праздникомъ, такъ что всѣ жители на улицахъ 
были замаскированы; въ своей книгѣ г, Вышеславцевъ сознается, 
что вслѣдствіе этого они. ііиігакъ не можетъ представить себѣ 
Пернамбуко иначе, какъ населеннымъ замаскированными людьми, 
и что ему невольно думается, будто въ этомъ городѣ люди.толь
ко и дѣлаютъ, что празднуютъ и маскируются. Представьте себѣ 
первое впечатлѣніе не такпмъ рѣзкимъ, смягчите его до возмож
наго,—н это будетъ типомъ подобныхъ характеристикъ.

Съ другой стороны и статистическій методъ, помимо даже при
сущихъ ему ошибокъ и неправильиостеп, просто невозможенъ, п 
даетъ самыя невѣрныя данныя, если самая статистика составлена 
неправильно или неполно,—сознательно или несознательно, случайно 
или умышленно,—или ес.ііі масштабъ ея примѣняется въ очень уз
кому нолю. Возьмите статистическія данныя клкоі’о інібудь Шен
курска напр.—я не думаю, чтоб-ь вы могли составить себѣ хотя бы 
приблизительное понятіе обь условіяхъ жизни города, о физиче
скомъ и иравствеииомъ состояніи его жителей. Па такомъ узень- 
ком'ь нолѣ отсутствіе статистическихъ выводовъ съ одной сто-
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ропы, а съ другой, элементъ случайности, всегда тѣмъ болѣе силь
ный, чѣмъ поле уже, соверіпенно затемняютъ истину, даже въ 
томъ случаѣ, если статистическія данныя собраны дѣйствительно 
добросовѣстно.

Близкое знакомство съ Швейцаріей заставило меня соверіпенно 
отбросить статистическія офиціальныя данныя. Какъ они ни неутѣ
шительны, по все еіце слишкомъ ро.зовы, чтобъ на нихъ можно было 
основать какое нибудь сужденіе. Бъ этомъ отноиіеніп швейцар
ская мѣстная администрація отличается необыкновеннымъ опти
мизмомъ и стыдливостью, и стремится во что бы то пн стало при
крыть фиговымъ листочкомъ некрасивые факты, неизящныя подроб
ности народной жизни и состоянія страны. Швейцарцы серьезно 
обвиняютъ въ недостаткѣ патріотизма каждаго писателя, кото
рый рѣшится усомниться, что все идетъ. къ лучшему в'ь луч
шей изъ странъ, и этому упреку въ непатріотизмѣ здѣсь при
даютъ какое-то до странности важное значеніе. «Это все наши 
раны,—зачѣмъ же выставлять ихъ иа показъ?» сказали бъ опп съ 
Гоголемъ, если бы читали и говорили по русски; и журналисты и 
писатели дѣйствительно не рѣшаются «выставлять иа показъ 
раны отечества»; опасаясь, что эти упреки могутъ сильно ком
про четировать нхъ въ общественномъ мнѣніи, что для нпхъ въ 
высшей степени важно, такъ какъ всѣ они болѣе или менѣе міі- 
тятъ въ члены Большого пли Малаго Совѣта, въ штатгальтеры 
правительства, президенты округовъ и т. и.

Странное дѣ.то,—въ странѣ трехъ языковъ н двухъ религій, ие 
считая безчисленнаго множества сектъ, въ странѣ, составленной 
изъ клочковъ, сшитыхъ трактатами и конвенціями не во имя на
ціональнаго единства и племеииаго родства, а только политиче
скаго и ({іинаисоваго удобства, и между временемъ присоединенія 
которыхъ больше і[ятіісотм|||||ь разницы,—въ странѣ, состоящей 
изъ трехъ большихъ част^ДКіно враждуюіцпхъ между собою, 
вѣчно завидующихъ другъ другу, и отношенія между которыми 
никакъ нельзя назвать братскими, — въ этой-то странѣ патріо
тизмъ, повидимому, доходитъ чуть не до фанатизма. Правитель- 
ствепиыя п пе правительственныя прокламаціи, воззванія электо
ральныхъ комитетовъ, чуть не объявленія о пивныхъ погребкахъ, 
пачппаются неизмѣниымц «СНегз сопГёсІегбз»', «^еІіеЫе Еійеенозэеп;» 
нп одинъ циркуляръ кандидата въ большой плп малой совѣтъ, 
ни одна рѣчь къ народу не обходится безъ какихъ-то фанатиче
скихъ заявленій любви оратора къ странѣ вообще, любви ішнто-
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новъ между собою, любви іряждаиъ каитоиа другъ къ другу гі 
т. д., И девизъ «всѣ за од,ііого, одіпіч. за всѣхъ», блистаетъ не 
только на зданіяхъ, знаменахъ разныхъ обществъ пѣвцовъ, стрѣл
ковъ, гимнастовъ и т. д., но и во всѣхъ рѣчахъ и офиціальныхъ 
и неофиціальныхъ обращеніяхъ кч. народу.

Во одна уже эта афектація взаимной любви, эта погоня за 
натетычевими и патріотическими заявленіями, должны навести са
мого недальновиднаго человѣка на мысль, что чувства эти выра
жаются слишкомъ шумно, тщеслапио и часто, чтобы быть искрен
ними; и дѣйствительно, они составляютъ ие больше, какъ не
обходимый припѣвъ, родъ вѣжливой формулы, какъ «Вашъ покор
нѣйшій слуга» въ концѣ письма. Но заявленія эти не только обя
зательны сами но себѣ, но они должны еще имѣть наивозможно 
искренній видъ, и чѣмъ оии жарче, тѣмъ лучше; имъ никто не 
вѣритъ, но каждый швейцарецъ считаетъ обязательнымъ для себя 
увѣрять другихъ, что онъ, дѣйствительно, страстно любитъ канто
ны вообще, н каждый въ особенности, такъ что попробуй кто ни- 
будь признаться громко, что это не больше какъ условная ложь,— 
его побьютъ каменьями, или, лучше сказать, закидаютъ грязью, 
объявятъ наполеоиовскимъ агентомъ (зам'ѣтимъ между прочимъ, 
что здѣсь это обвиненіе — ходячая монета, обыкновенный способъ 
сказать что нибудь дурное о человѣкѣ, о которомъ ничего дурного 
сказать нельзя, и къ этой уловкѣ прибѣгаютъ всѣ. партіи), сепа
ратистомъ, и счастіе еще. если онъ отдѣлается такъ дешево, и если 
не начнутъ тотчасъ раскапывать его частную жизнь. Въ этомъ от
ношеніи швейцарцы очень похожи на нашихъ купцовъ, сштаюіцихъ, 
что ихъ дурно прция.іи, если хозяинъ ие сталъ увѣрять, что ихъ 
посѣщеніе осчастливило навѣки и его самого, и дѣтей, и внучатъ 
до четвертого пли седьмого колѣна, а хозяйка не приневоливала 
ихъ ѣсть, и не принимала огорчеіщща вида, если оии отказыва
лись. Извѣстно, что людп крѣнко^^Иится за условную ложь, го
раздо крѣпче, чѣмъ за истицу; моікета быть, н эта ложь Швейца
ріи сдѣ.іалась до того обязательною, что даже самые умные люди 
впадаютъ въ пошлость этихъ патетическихъ заявленій, какъ иаприм. 
Карлъ Фогтъ иа своихъ лекціяхъ называетъ Швейцарію не иначе, 
какъ «нашимъ возлюбленнымъ отечествомъ», и даже профессора 
университетовъ, — всѣ нѣмцы, купившіе гражданство на свои де- . 
иежкн, тоже считаютъ своей обязанностью довести до свѣденія 
почтеннѣйшей публики о своем'ь швейцарскомъ патріотизмѣ,—хотя 
тут'і. же, сойдя съ каі})ед,ры, въ разговорахъ съ тѣми же студен-
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и въ особеипостп съ пііостраііцаміі, говорятъ о «возлюбленномъ 
отечествѣ» со злобой п иеііавпстыо, іі о «дорогихъ союзникахъ» съ 
веліічайппім'ь през])ѣіпемъ, какъ о какой-то расѣ ііолукре.типов'ь, 
пьяныхъ, злыхъ и безчестныхъ.

По откиньте эти возгласы, эти заявленія горячей любви каптоновч. 
между собою, и прочтите любой померъ любой іивеГіііарской газеты; 
по поводу каждаго вопроса, какъ бы ничтоженъ онъ нп бы ть, вы най
дете такую мелкую зависть, такую ядовитую злобу, такія гнусныя 
обвиненія въ эксплоатаціи, подкупахъ, моіпсиипчествахъ, и т., д. 
разныхъ кантоновъ относительно одинъ другого, что вы съ изум
леніемъ снраіннваете, кого же наконецъ они обманываютъ патетиче
скими возгласами? Но швейцарскій патріотизмъ позволяетъ ругать*  
кантоны въ одиночку, — желать пмъ всякихъ бѣдствій, и доволь
ствуется только горячими заявленіями любви къ отвлеченной фик
ціи отечества вообще, реалі.ныя части котораго отдѣльно вы имѣете 
полное право ненавидѣть со всею злобою, на какую только спо
собно швейцарское сещце, — а этимъ много сказано.

1-1 дѣйствительно вражда кантоновъ между собою, обусловливае
мая всѣмъ, что только имѣетъ вліяніе па народную жизнь,—исто
ріей еще очень недавняго ііроінедіпаго, рознью религій и фанатиче
ской пеиавнстыо католицизма къ протестантизму, взаимными эконо
мическими отношеніями, ])азлпчіемъ расъ и пхъ особенностей, общею 
антипатіею германскаго и романскаго .племени,—эта вражда слиш
комъ реальна, слишкомъ очевидна, чтобъ се можно бы.то скрывать.

До конца прошлаго столѣтія въ Швейцаріи одни кантоны вла
дѣли другими, такъ что ее никакъ нельзя было назвать Союзомъ; 
вассальные кантоны управлялись фогтами, присылаемымп отъ канто- 
новъ-владѣльцевъ, как-ь нѣкогда о тъ австрійскихъ эрцгерцоговъ, нла- 
тилн дань, должны были доставлять извѣстное количество рабо
чихъ и со.'ідатъ н ч'. д. Все это бы.ю уничтожено французской 
респуб.ііікой, что впрочемъ ей стоило много крови, такъ какъ со 
стороны швейцарцевъ, какъ владѣльцевъ, такъ и рабовъ, фран
цузскія войска встрѣчали самое упорное сопротивленіе, ио крайней 
мѣрѣ, БЪ такъ называемой нервоначалыіон Швейцаріи. Правда, 
швейцарцы стаі»аіотся сдѣлать изъ этой войны эпопею, и придать 
всему дѣ.іу героическій видъ, чего въ дѣйствите.іьностп далеко ие 
было, но тѣмъ не менѣе надо сказать, что, въ особенности сначала, 
сопротивленіе дѣйствительно было очень сильно. До Ге.іьветпческой 
республики Швейцарія представляла полную картину феодализма, 
сохранившагося въ ней до..іы[іе, чѣмъ гдѣ нибудь въ другихъ стра

И
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нахъ. Кантоны вели войны, завоевывали другъ друга, граби.^Ч^ 

эксплоатнроваліі какъ въ средніе вѣка, и ііівсПцарскіе патріо
ты мечтали снова возстановить такое блаженное состояніе послѣ 
паденія Наполеона. Конечно, это.^была наивность, достойная та
кого остроумнаго н прогрессивнаго народа, какъ швейцарцы, но 
онп никакъ не могли усилить братскихъ чувствъ, питаемыхъ быв- 
піпми вассальными кантонами къ своимъ недавнимъ владѣльцамъ.

Въ теченіи первыхъ пятнадцати лѣтъ, слѣдовавшихъ за паде
ніемъ имперіи во Франціи, борьба партій въ самыхъ кантонахъ 
поглощала всю народную жизнь;—революція 30 года уже созрѣвала. 
Ограбленное, экенлоатпрованное и раззоренное сельское населеніе, 
лишенное всякихъ правъ, стремилось сбросить иго городовъ; въ 
самыхъ городахъ шла борьба между торговымъ и ремесленнымъ на
селеніемъ съ одной стороны, а съ другой прпвиллегированныміі се
мействами, — патрицілми, — захпатііпіпиии въ свои руки все упра
вленіе. Междукантониая ненависть, повидимому, затпхла, но толь
ко повидимому, потому что вспыхнула съ новой силой вслѣдъ за ре
волюціей 30 г.; и съ 32 до 47 пападенія Ргеізсітаген совершаются 
все чаще н'чаще. Конечно, тутъ релпгіозиый фанати.змъ игралъ глав
ную роль,—фанатизмъ, приготовлявшій уже войну Зоидербуида,— 
но старая междукантониая вражда составляетъ все-таки главное осно
ваніе дѣла. Вѣрные своему характеру грубаго насилія, неприкрытаго 
даже обыкновеннымъ, условнымъ видомъ болѣе или менѣе рав
ной борьбы, звѣрскіе и трусливые молодые люди одного кан
тона собирались шайками, вооружались ружьями, ночью подкра
дывались къ ничего нео-жпдавшему городу какого нибудь сосѣд
няго кантона другой религіи, устраивали засаду, и оттуда откры
вали пальбу ио выходнвшпмъ на рынокъ женщинамъ! И это дѣла
лось еще въ 46 и 47 годахъ, между .«воз.гюб'лсякмлш союзникамгі, >, 
поклявшимися умереть «есть за одного гг одгшъ за всѣз:ъу>1 Теперь 
на креслахъ разныхъ совѣтовъ, между пре.зпдентами, штатга.іьте- 
рами, и т. д. можно найти еще многихъ, занимавшихся въ былыя, 
памятныя всѣмъ времена, охотою на любезныхъ согі)ажланъ.

Война Зоидербуида слишкомъ памятна всѣмъ, чтобъ о ней нуж
но было говорить; но было бы большой ошибкой думать, что если 
Швейцарія спокойна, то это дѣйствпте.іыіо потому, что побѣжден
ные въ самомъ дѣлѣ смирились п откровенио отказа.іись и отъ сво
ихъ намѣреній, и отъ мести. Побѣжденные вообні,е ігѣдко про
щаютъ побѣдителям'ь свое пораженіе, а іірощемья п забвенья 
обидъ отъ швеГіцарцевт,, да сиі,е прптом'ь като.іиковъ, ожидать ко- 
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національно-политическаго характера они приняли 
главнымъ образомъ экономическій; прежняя вражда ос- 
той же силѣ, 
Швейцарія имѣетъ
новой жизни здѣсь присоединяются еще и темныя сто-

но только перешла на другую почву, 
то преимущество, что къ темнымъ

оиа упорно держится; такъ что ме-

нечпо, было бы трудно; имъ слишкомъ памятны еще кровавыя сце
ны усмиренія и умиротворенія, а безпрестанныя самовосхваленія по
бѣдителей, даже еще теперь,—пе позволяли бы имъ забыть пхъ, если 
бы даже тѣ и хотѣли забыть. Нѣтъ, слѣды народной войны, да еще 
религіозной, не стираются такъ скоро, и католическое духовенство, 
а въ особенности выгнанные но конституціи 1847 года изъ стра
ны іезуиты, еще болѣе разжигаютъ эту пенависть.

Въ настоящее время въ Швейцаріи, какъ и вездѣ, интересы на
родной жизни измѣнились, и вмѣсто прежпяі’о религіознаго и ис
ключительнаго 
характеръ 
талась въ 
Впрочемъ 
сторонамъ
ропы прошедшаго, за которое 
ждукантонная вражда, принявши экономическій характеръ, не по
теряла однако прежняго религіознаго, и даже отчасти и полити
ческаго. При первомъ взглядѣ, въ Швейцаріи, кажется, царствуетъ 
тишь да гладь, да Божья благодать, но стоитъ только прочесть 
любую газету, чтобъ увидать, что любовь я братство, заявляемыя 
при каждомъ удобномъ и неудобномъ случаѣ, ие больше какъ пуфъ, 
которому не вѣрятъ ни говорящіе, ни слушающіе, пи нпшущіе, ни 
читающіе. Вопросъ о федеральной политехнической школѣ, вопросъ 
объ альпійской желѣзной дорогѣ, о тарифѣ, о государственной 
желѣзной дорогѣ, — все это вызываетъ самую злобную, ярост
ную полемику, гдѣ экономическіе вопросы перемѣшиваются съ 
религіозными, чтобъ сильнѣе возбуждать массы; гдѣ зависть, 
страсть къ деньгамъ, старая ненависть кантоновъ между со
бою, вражда католиковъ и протестантовъ, вражда германской и ро- 
маиской расъ выступаютъ на свѣтъ самымъ циническимъ, самымъ 

. наглымъ ц безстыднымъ образомъ. Здѣсь уже стираются всѣ офи
ціальныя чувства преданности и любви согражданъ другъ къ дру
гу-и къ ихъ ^большому и малому оте'іествуу^, патріотизмъ безслѣд
но пропадаетъ, п аргументы принимаютъ часто очень некрасивый 
характеръ. Такъ напр. но поводу федеральной политехнической шко
лы журналы «})ранцузской Швейцаріи заявляли громко, что нѣмец
кіе кантоны грабятъ и эксплоатііруютъ романскіе, обираютъ ихъ 
деньги, что дѣло идти такимъ образомъ не можетъ, и что роман
ская Швейцарія рѣшится на самыя крайнія мѣры, чтобъ выйти на
конецъ цзъ этого положенія,—намекая на вмѣшательство другихъ 

'і
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державъ; юрскіе жители были еще откровеиііѣе, и въ тоже время, какъ 
у Лаупеиа воздвигали памятиикъ въ поспомниаиіе битвы съ фра]і!і,уза
ми, оии прямо заявляли, что если ие, исполнятъ ихъ требованій подѣ- 
.іу исправлеиія юрскихъ водяныхъ сообщеній и иостіюнкн юрской же
лѣзной дороги, они п])исоединятсл къ Франціи. Тутъ куда н патріо
тизмъ пропалъ, какт. д'й.іо дошло до франковъ! ТгенкеІІ, какъ на- 

, зываютъ швейцарцы ласкательно франкъ, есть единственное боже
ство, единственный стимулъ, а всѣ этн офиціальныя заявленія па
тріотизма, патріотическія фразы—все ложь, и ложь сознательная. 
«ЕріЬарІіе, ІонЬ езЬ ерііарѣеіп, приходится повторить за Теін{)еромъ, 
читая краснорѣчивые возгласы и приглашенія умирать за отечество, 
дѣлаемыя казенными ораторами на калідой попойкѣ, — ёрііарііе, 
ІонЬ сйі ёріирііе!

Прошлою осенью въ Піонѣ былъ праздникъ общества пѣвцовъ; 
пѣлись разныя патріотическія пѣсни, говорились разные болѣе или 
менѣе задорные и воинственные спичи противъ сильныхъ и често
любивыхъ сосѣдей, — однимъ словомъ все было какъ должно, по 
крайней мѣрѣ, но разсказу Іонтнаі йе бенёѵе; жаль только что 
журналъ этотъ .забылъ разсказать игривый фактецъ, что послѣ 
всѣхъ этихъ пѣсенъ и спичей, когда языки нѣсколько развязались 
отъ вина, подняли вопросъ о томъ, хорошо ли было бы, если бы 
женевскій, лозанскій н невпіательскій кантоны были присоединены 
къ Франціи, ™н рѣшено было, что этого, дѣйствительно, должно 
желать, такъ какъ тогда была бъ уничтожена пошлина на ввозъ 
винъ во Францію. Таково, впрочемъ, общее мнѣніе, — по крайней 
мѣрѣ въ водскомъ кантонѣ, и фактъ этого разсужденія не пред
ставляетъ ничего особеннаго; женевскій журналъ просто замѣтилъ, 
что за обѣдомъ и послѣ пѣвцы толковали о своихъ дѣлахъ. Не 
думайте, чтобъ онъ не разсказалъ содержанія толковъ потому, что 
находилъ бы ихъ несовсѣмъ хорошими, нисколько! О такихъ ве
щахъ просто не принято говорить печатно н публично, да н самъ 
Донгпаі сіе бепеѵе едва ли не раздѣляетъ мнѣнія пѣвцовъ и вла
дѣльцевъ виноградниковъ; по крайней мѣрѣ, но случаю женевскаго 
конгресса онъ дѣлалъ самыя странныя заявленія; и, несмотря на его 
возгласы объ единствѣ н нераздѣльности отечества, въ этой пар
тіи Франція найдетъ обильный запасъ префектовъ, супрефектовъ, 
меровъ, кандидатовъ на почетнаго легіона и на разныя теплыя 
мѣстечки.

Швейцарцы, какъ пынѣшнее французское дворянство, живутъ на 
счетъ репутаціи и славы своего прошедшаго, наивно твердя, что
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для 
іра- 

малб

пхъ предки Рпмъ спасли. По увы! времена ТелеГі проиілп 
[Цвсйцаріи безвозвраі'ио, іі между ныиѣііішіии чниовпиками, 
бріікаптамц, торговцами, трактирщиками и т. д, такъ же 
Штауферовъ и Випкельрядовъ, какъ мало Гораціевъ'и Куіііаціевъ 
меигду лакеями римскихъ кардиналовъ. Швейцарія дѣйствитель
но можетъ съ большимъ правомъ чѣмъ Италія сказать, что оиа 
сдѣлалась сама собою, и клятва на Грютли имѣла великія иос- 
.іѣдствія, основала великое дѣло, — швейцарскую федерацію. По 
не надо независимость пыпѣіиііеи Швейцаріи считать результатомъ 
славной борьбы, которую выдержала страна съ сосѣдями; если Швей
царія существуетъ, то только благодаря копгрессу 1815 года, поз
волившему ей, въ припадкѣ великодушія, остаться независимою, подъ 
условіемъ вѣчной нейтральности.

КоЫеззе оШі^е, думаютъ, вѣроятно, швейцарцы, и потому при 
каждой попойкѣ, — а попойки здѣсь части,—при каждом'ь празд
никѣ, говорятъ самыя смѣлыя, воинственныя рѣчи,—мояіетъ быть 
потому, что обязаны вѣчно оставаться нептральнымп, іі слѣдова
тельно рѣчи эти ни къ чему пе обязываютъ; а между тѣмъ по
чему не покуражиться іповснизмомъ. Всѣ эти возг.ласы тѣмъ страннѣе, 
что нѣтъ расы менѣе способной на что ипбудь рѣшительное и 
энергическое, болѣе гибкой и трусливой, чѣмъ швейцарцы. Когда ». 
союзники іірпблпзплись къ ИХ’Ь сѣверной границѣ, швейцарское 
правительство выставило на. границу войско со строжайшимъ при
казаніемъ сохранять нейтральность швейцарской земли, и, въ слу
чаѣ надобности, дружнѣе отражать всякую попытку вождей обѣ
ихъ сторонъ вступить въ Швейцарію. Союзники ие обратили на 
ото никакого вниманія и перешли черезъ базельскій кантонъ во 
Францію, что сократило *пмъ  дорогу, а швейцарская армія благо
разумно отступила во внутрь страны, и проиустнла союзныя 
войска.

Это было началомъ новой эры, новой политической жнзни 
страны. Съ того времени передъ кѣмъ только не подличала Швей
царія, передъ кѣмъ пе унижалась, лпшь бы сохранить нейтраль
ность! Но эти уступки для страны опаснѣе открытой борьбы, —- 
они деморализуютъ, лишаютъ се увѣренности въ самой себѣ, п 
заставляютъ ее возлагать всю свою надежду на милость и великоду
шіе сосѣдей, которые, можетъ быть, и пе раздѣлятъ ее.

Даже прежняя слава швейцарцевъ какъ наемныхъ войскъ по- 
мервла съ революціею 1830 года; съ легкой руки парижанъ плохо 
вооруженныя толпы народа были и въ Неаполѣ, и въ Рпмѣ, — п 
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не одинъ разъ,—и даже въ послѣднюю римскую экспедицію толь
ко вмѣшательство французскихъ войскъ спасло швейцарцевъ пап
ской арміи отъ совершенпаі'о пораженія. Все это было слишкомъ не
давно, чтобъ*быть  забытымъ, но швейцарцы и теперь еще продол
жаютъ хвастаться какъ Яковъ Хамъ, будущими побѣдами. Для чего 
прикидываются они воинственнымъ народомъ, и что нравится имъ 
въ воинственности—одинъ Богъ вѣдаетъ-

П.

Леіідіо происходить отъ геЦідо свя- 
зываю, соединяю.

Конституція 1847 года гарантируетъ свободу вѣроисповѣданія 
всѣмъ, г>ризнаннымъ юсударствомъ, христіанскимъ сектамъ, и 

’ притомъ во всей Швейцаріи. Но мало ли что написано въ консти- 
! туціи, и былъ бы очень наивенъ тотъ, кто принялъ бы параграфы 
і конституціи за дѣйствительное право; дѣло въ томъ, что отноше

ніе общей, федеральной конституціи къ кантонным'ь законамъ 
чрезвычайно неопредѣленно и темно,—а что еще важнѣе,—испол
неніе конституціи кантонами ничѣмъ не обезпечено. Такимъ обра
зомъ лѣтъ пять тому назадъ были выгнаны изъ страны мормоны: 
положимъ здѣсь швейцарцы приводятъ обыкновенно въ свое оправ
даніе то обстоятельство, что мормонскій обычай многоженства про
тивенъ основнымъ закопамъ государства, нравственности, и пр,, и пр., 
и пр. (замѣтимъ между прочимъ, что русскіе, французскіе, англійскіе 
законы допускаютъ многоженство магометанъ, и нѣтъ причины ду
мать, чтобъ это обстоятельство дѣйствовало особенно гибельно на 
нравственность остального населенія этихъ странъ); но два года 
тому назадъ въ Люцернѣ разыгралась исторія, ничѣмъ не уступаю
щая знаменитой исторіи маленькаго Мортары, — извѣстная, вѣ
роятно и читателю, исторія анабаптиста, у котораго общинное 
управленіе отняло силой ребенка, окрестило сю по католическому 
обряду, и отдало на воспитаніе въ чужой домъ, на томъ осиова- 
ніи, что анабаитистъ, уже потому что онъ анабаптистъ, не мо
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жетъ хорошо воспитывать его, — а отца посадили въ тюрьму за 
сопротивлевіе властямъ, т. е. полицейскому комиссару, пришедшему 
брать у иего ребенка! Несчастный отецъ обратился въ вантоиальное 
правительство съ жалобой; то, конечно, какъ и всегда, оправдало 
своихъ чиновниковъ, тѣмъ дѣло и кончилось. Не думайте чтобъ 
этотъ случай былъ исключеніемъ,—нисколько; такія вещи, только 
въ менѣе рѣзкой формѣ, можетъ быть, совершаются ежедневно. 
Такъ, напр., если въ католической общинѣ останется сирота послѣ 
смерти протестантскихъ родныхъ,—его всегда заставляютъ прини
мать католическую вѣру.

Рѣдкая недѣля проходятъ безъ того, чтобъ въ газетахъ не по
являлось описанія вѣчнаго, постоянно возобновляющагося скандала 
по поводу погребенія протестантовъ на католическихъ кладбищахъ,— 
а сколько этихъ скандаловъ проходитъ еще безвѣстно! Швейцарцы 
вообпде не любятъ гласности, ие любятъ выносить изъ избы соръ, 
н потому въ газетахъ появляются разсказы только о скандалахъ, 
происшедшихъ въ городахъ пли ближайшихъ подгородныхъ общи
нахъ, а чуть деревня подальше, то въ пей могутъ совершаться 
самыя темныя дѣла, какъ въ самомъ темномъ захолустьѣ.

Дѣло, обыкновенно, состоитъ въ томъ, что если умираетъ въ ка
толической общинѣ протестантъ, — дѣло само уасе по себѣ неча
стое, такъ какъ большею частію исключительно католическія, не 
смѣшанныя, общины начисто отказываютъ протестантамъ въ пра
вѣ поселенія, и если по законамъ кантона, или по междукантоп- 
ной копвенціп не могутъ сдѣлать этого легально, то достигаютъ 
цѣли столь же прямыми, но экстра-легальными путями, напр. мо
лодежь общипы придетъ въ домъ къ протестанту, перебьетъ все, 
затѣмъ изобьетъ его, жену п дѣтей, и вдобавокъ заявитъ, что бу
детъ дѣлать ему подобныя посѣщенія, пока онъ пе уберется 
прочь. Идти въ судъ..... ио о судахъ мы поговоримъ послѣ. И такъ
если умираетъ въ католической общинѣ протестантъ, то въ пос
лѣднюю минуту обыкновенно къ нему является католическій свя
щенникъ, и уговариваетъ перейти іи ехігегпіз въ католицизмъ, 
угрожая въ противномъ случаѣ не только адомъ, но еще и тѣмъ, 
что тѣло его не будетъ иохороиеио на кладбищѣ, а брошено въ яму, 
или схоропено гдѣ нибудь въ неосвященной зелшь. Извѣстно, что 
на простыхъ людей эта угроза дѣйствуетъ очень сильно, и что 
для ппхъ далеко ие пидифереитно, какъ они будутъ похоронены. 
Такимъ образомъ послѣднія минуты умирающаго отравлены, иног
да опъ остается твердъ и не уступаетъ, иногда же, измученный и 
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запуганный, соглашается па требованія католическаго свяіцепнвка. 
Вслѣдъ за смертью начинается скандалъ но поводу его трупа. 
Если онч> перешелъ въ католицизмъ, священникъ требуетъ отъ 
родныхъ его трупъ, считая его уже своею собственностью, и увѣ
ряя, что трупъ католика не должспъ оставаться въ рукахъ проте
стантовъ; въ случаѣ если родные захотятъ сами похоронить его, 
вмъ общинное управленіе отказываетъ и въ правѣ хоронить внѣ 
кладбища, и въ правѣ вывезти трупъ. Если асе умирающій отка
зался перемѣнить религію, роднымъ не позволятъ хоронить его на 
католическомъ к.’іадбиіцѣ, п вся община собирается у дома, кри
читъ, ругается, и требуетъ немедленнаго очищенія общины отъ 
этой ««мсійАмп (сііаго^’пе). Замѣтьте, что все это ироисходитч. даже 
въ кантонахъ, гдѣ есть гражданское погребеніе, и гдѣ, слѣдова
тельно, по закону нельзя дѣлать различія между католиками и 
протестантами! Такова вч. Швейцаріи свобода совѣсти и вѣроиспо- 
вѣдапіяі Всѣ эти милыя выходки дѣлаются, правда, только като
ликами — протестантскіе пасторы слишкомъ образованы н развиты 
люди, чтобы возбуждать подобный фанатизмъ. Но за то католи-?

I ческое духовенство до того съумѣло фанатизировать народъ, что/ 
І ненависть между католиками и протестантами подаетъ безирерыв- 

■■ но поводъ въ дракамъ, нерѣдко кончающимся смс]»тью кого нибудь 
изъ бойцовъ. По поводу бор.тезскихъ убійствъ пе то.Чько въ ка
кихъ нибудь отдаленныхъ городахъ, ио даже вт, <!>репбургѣ слу- 
окилпсъ открыупо гулагодарспвенніае молебны! а католическіе жур
налы пріятно шутили надъ жертвами, и старались еще пустить 
въ нихъ грязью. Въ нѣкоторыхъ католическихъ, такъ пазывае- 
мыхъ новыхъ общинахъ женевскаго кантопа даже обсуждался во
просъ, пе выгнать ли вонъ протестаптовъ, разломать и разрушить 
домъ, въ которомъ оин отправляли богослуженіе, и выбросить изъ 
зем.ти схороненные трупы, такъ какъ они оскверняютъ собою ка
толическую почву.

Теоретическій вопросъ о раздѣленіи государства и церкви, церкви 
и школы, въ католическихъ кантонахъ рѣшенъ, ко всеобщему удо
вольствію, очень просто. По федеральной копституціи, напр., школы 
совершенно независимы отч. духовенства, а на дѣлѣ всѣ фрейбург- 
скія школы управляются духовенствомъ, всѣ школы въ Юі»ѣ завѣ- 
дуются сестрами христіанской доктрины, а въ послѣднее время 
это фактическое положеніе стремятся сдѣ.тать легальнымъ, и утвер
дить закопомъ. Въ Фрейбургіі напр., гдѣ весь кантонъ находится 
въ рукахъ іезуитовъ,—хотя федеральная конституція п запрещаетъ
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имъ входъ въ Швейцарію,—выборы дѣлаются до крайности просто; 
католическіе спяіцепиики являются къ урігГ. въ сопровожденіи всѣхъ 
прихожанъ, тутъ же раздаютъ имъ бюллетени, которые они и 
опускаютъ і!ъ урну, — и все это дѣ.лается въ присутствіи властей, 

' обязанныхъ по закону наблюдать за свободой и независимостью 
• вотированія.

Въ прошломъ году въ одной общинѣ фрейбургскаго кантона 
соверіиплся неслыханный до того времени фактъ: богатый п 
вліятельный торговецъ сыромъ ие только отказался отъ готоваго 
бюллетеня, но вотировалъ противъ католическаго кандидата, и 
даже—о уяіасъ! убѣждалъ сосѣдей и знакомыхъ поступить такъ 
же. Очевидно такую паршивую овцу надо было удалить, иначе 
она заразила бы всю паству; удалить—прекрасно, но какъ? Сначала 
пробовали было прибѣгнуть къ обыкновенному средству,—направ
лять па него набожную молодежь,—но это оказалось неудобнымъ, 
такъ какъ и продавецъ сыровъ, и работники его были народъ 
сильный и смѣльій, и даже разъ пребольно намяли бока одному 
изъ усердныхъ католиковъ. Священникъ придумалъ слѣдующее: опъ 
подкупилъ служившую у сьірника дѣвушку чтобы опа, во-первыхъ, 
распустила слухъ, что у того въ домѣ водятся нечистые духи; за- 
тѣмъ онъ научилъ ее провести и;гт, ея комнаты иа чердакъ, йодъ 
крышу, веревочку, къ концу которой она привязала полѣно, ц 
каждую ночь, когда все уже спало, -она дергала эту веревочку, 
и подъ крышей поднимался странный стукъ; когда и это ие подѣй
ствовало, дѣвушка, все по наущенію свящеинііка, стала швырять 
камнями въ скотъ, и даже въ людей, такъ что жизнь въ домѣ ста.іа 
дѣйстіштельно иевыиоспмию. Наконецъ сырникъ открылъ въ чемъ 
штука, и представилъ дѣвушку въ судъ; ту, конечно, посадили въ 
тюрьму, но послѣ первого же допроса, когда она призналась, что 
дѣйствовала по наущенію священника, ее отпустп.іп, п дѣло пре- 
краі'нли, іакъ что о немъ никто бы и ие зиалъ, ес.иі бы «СопІЫёгб" 
ие поспѣшилъ разсказать его публикѣ.

Въ смѣшанныхъ кантонахъ и общинахъ прозелитизмъ составляетъ 
не только дѣло фанатизма, но и вопросъ самолюбія для духовенства 
обоихъ вѣроисповѣданій, и потому достигаетъ невозможныхъ, не
вообразимыхъ размѣровъ; не довольствуясь болѣе или .менѣе нор
мальнымъ населеніемъ, и католическій священникъ и протестапт- 
скіГі пасторъ, держась принципа брать свое добро вездѣ, гдѣ бы 
оно ни встр’йтилось, ие пренебрегаютъ патологическими душами, п 
ищутъ себѣ іірозелитов'ь даже въ съумасшедшихъ домахъ, такъ 
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ЧТО чуть ТОЛЬКО дпревторъ послабѣе, или недосмотритъ, въ заве
деніяхъ умалшненныхъ поднимается реліи'іозная вражда!

Мы уже упомянули, что правительства нѣкоторыхъ католическихъ 
кантоновъ клерикальпы до невѣроятія; въ этомъ отноіненіп перво
начальные кантоны, — колыбель швейцарской свободы — стоятъ на 
первомъ мѣстѣ, н только развѣ іезуитскій Фрейбургъ поспоритъ 
съ ппми. Тѣлесное наказаніе Рпнекера слишкомъ свѣжо въ памяти 
всѣхъ, чтобы нужно было говорить о немъ, и я только напомню 
его чтобы дать чптателю идею, какова свобода мысли въ перво
начальныхъ кантонахъ, п какъ тамъ неограпичепно царствуетъ 
католическое духовенство. Вліяніе духовенства въ Фрейбургскомъ 
кантонѣ вполнѣ обрисовывается, мнѣ кажется, напримѣръ, слѣдую
щимъ фактомъ; Фрейбургъ—одинъ изъ самыхъ бѣдныхъ кантоновъ, и 
едва ли не самый отсталой, послѣ Урп и Швица, въ умственномъ от
ношеніи; бюджетъ его департамента народнаго просвѣщенія состав
ляетъ всего десять тысячъ франковъ, п на всѣ убѣжденія и пред
ставленія прогрессивной партіи, что этого слишкомъ мало, что ніколы 
находятся въ ужасномъ положеніи, п т. д., правительство отвѣ
чало вѣчнымъ поп роззипшз,—нѣтъ денегъ; между тѣмъ въ ноябрѣ 
1867 г., т. е. пять недѣль послѣ долгаго п жаркаго спора по этому 
вопросу, совѣтъ сдѣлалъ френбургскому еписиопу и его духовен
ству подарокъ въ 419 тысячъ франковъ, т. е. сумму, которая на 
сорокъ деа года удвоггла бгл бюджетъ школъ. К'ь этому остается при
бавитъ, что въ Швейцаріи совершено было послѣднее ауто-да-фе 
когда о немъ забыли даже и въ Испаніи, п въ то время, какъ во 
Франціи творенія энциклопедистовъ сдѣлались уяіе настольною кни
гою кааідаго маломальскн просвѣщеннаго человѣка, просвіяцеппые 
швейцарцы истязали несчастную старуху, и наконецъ сояіглн ее, какъ 
вѣдьму.

Протестантскій піэтизмъ и женевское мамьерство, рѣзко отличаясь 
отъ фанатическаго католицизма своимъ строго систематпчнымъ 
ха]»актеромъ, своею законченностью и ішзсчетливостью, составляютъ 
не менѣе надеяшое и вѣрное орудіе реакціи, какъ я іезуиты ка
толическихъ кантоновъ. Здѣсь религіозные догматы до того слп- ( 
лисъ съ извѣстными политическпмп и соціальными принціпіамп и 
взглядами, что раздѣлить пхъ нѣтъ никакой возможности; первые 
служатъ очень удобнымъ орудіемъ для вторыхъ, вторые составляютъ 
реализацію первыхъ, и ѵеіо всякому измѣненію произносится не 
только во имя выгоды, но и во имя религіи. Здѣсь самый цини- | 
ческій лавочный эгоизмъ возводится на степень религіознаго дог-
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патріархальный характеръ, гдѣ 
мастерской ставитъ въ соікііііо зіпе дна ііоп хожденіе въ 
по воскресеньямъ и вотированіе въ пользу извѣстнаго кан- 
наравнѣ съ работою извѣстнаго числа часовъ въ день, 
попытка, всякая даже мысль измѣнить отношеніе труда 

дѣло не только невыгодное для послѣдняго,

мата, эксплоатація дѣлается пе только соціальнымъ правомъ, по 
почти религіозною обязанностью, а отношенія патрона къ своимъ 
рабочимъ приняло тотъ наивно 
хозяинъ 
церковь 
дидата, 
Всякая

' къ капиталу есть 
\ не только опасное обществу, но и противное религіи и цравствен- 
і ности, и настоящее положеніе рабочаго класса — фактъ постано

вленный и освященный божественнымъ правомъ, и слѣдовательно 
должно быть также неприкосновенио, какъ п всѣ постановленія, 
проистекающія изъ этого права.

Такимъ образомъ піэтпзмъ сдѣлался синонимомъ ультра-консер
ватизма, политическаго и соціальнаго, и открытымъ врагомъ всякаго 
движенія, всякаго измѣненія, а между тѣмъ піэтпсты составляютъ 
въ большей части протестантскихъ кантоновъ господствующую по
литическую партію. Ихъ идеалъ будущности страны—вѣчное зіаіп 
^ио, ихъ принципы нравственности — уголовный кодексъ, ихъ со
ціальныя стремленія—эксплоатація и быстрое обогаиі,еніе, ихъ по
литическія убѣжденія — большое жалованье, столовыя, разъѣздныя 
п т. п. деньги.

Посмотрите на женевскую такъ называемую аристократію, пА 
І этихъ богачей, милліонеровъ, нажившихся всевозмозкпнми способами, 
I за которые уголовный кодексъ забылъ назначить наказанія; какое 

наглое, презрительное обращеніе съ своими рабочими, и какая гнус
ная угодливость, заискпваиіе, заглядываніе въ глаза богатымъ 
ииостраицамъ! Какч, онъ заставляетъ стоять предъ собою безъ 
шапки бѣднаго блузника, дрожащаго отъ холода, и какъ стоитъ 
безъ шапки самъ передъ англичаниномъ, покупающимъ у него раз
ный вздоръ! И какч. опн прониклись'святостью своихъ патронскпхъ 
интересовъ, какъ они проповѣдуютъ эту святость своимъ коми, 
носильщикамъ, даже бѣдному разсыльному мальчику при магазинѣ, 
бѣгающему изъ одпого конца города въ другой, относя сдѣлан
ныя въ магазинѣ покупки, въ блузѣ или легкомъ сюртукѣ, по 
холоду рождественскихъ праздниковъ. Навнль, ихъ глубочайшій 
мыслитель, тэтическій философъ, имѣющій, мелцу прочпмъ боль
ше ста тысячъ франковъ дохода — въ своихч. лекціяхъ о доб
рѣ и злѣ, — лекціяхъ, на которыя сходились тысячи человѣкъ, 
и которыя, по мнѣнію женевскихъ мамьеровъ, представляютъ выс-

I
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иіін нравственннй идеалъ, составлявшійсл когда нибудь въ умѣ 
людей;—долго убѣзкдалъ своихъ слуніателен дѣла'і'ь по возможности 
добро, все добро, которое только можно будетъ имъ сдѣлать; «бу
дьте какъ солнце, разливающее вокругъ свои теплые и свѣтлые 
лучи, животворящіе природу», говорилъ онъ,—-но вдругъ, вѣроятно 
боясь чтобы кто нибудь пе слишкомъ увлекся его словами, заклю
чилъ, что добро это должно быть въ извѣстныхъ предѣлахъ,—н 
что коми въ лавкѣ, иапр., обязанъ н])ежде всего думать объ инте
ресахъ своего патрона. Вотъ оно на что свелась пхъ нравственпость! 
Какже не вспомнить при этом’ь знаменитый анекдотъ лавочника, 
зовуіцаго своего прикащика па молитву; «'Гы положилъ песку въ 
перецъ»?—Положилъ.— «А сушеной земли къ кофе?»—Положилъ.— 
«Такъ ступай на молитву,—теперь пора».

Федеральная конституція гарантируетъ свободу вѣроисповѣданія 
всѣхъ христіанскихъ сектъ, признанныхъ государствомъ; какова 
эта гарантія на дѣлѣ — мы видѣли, но, по крайней мѣрѣ, йе інге 
вы имѣете право быть, напримѣръ, анабаптистомъ, хотя йе іасіо 
у васъ, можетъ быть, п отнимутъ вашихъ дѣтей и отдадутъ на 
воспитаніе кому нибудь, нераздѣляющему вашихъ зловредныхъ 
заблужденій. Но читатель видитъ, что свобода вѣроисповѣданія 
касается только христіанскихъ сектъ, и пе распространяется, напр. 
па евреевъ,—и это не пустая формула, ие мертвая буква. Только 
очень немногіе кантоны позволяли у себя селиться евреямъ, въ 
большей же части законъ положительно запрещалъ это. Нѣсколь
ко разъ старались ввести въ конституцію параграфъ, позволяющій 
евреямъ селиться гдѣ хотятъ, всякій разъ это предложеніе отвер
галось болынпнствомъ, которое еще пе признаетъ, < что жидъ есть 
тоже человѣкъ», н нужно бы.ю вмѣшательство Франціи, иостал 
пившей пеиремѣннымъ условіемъ торговаго трактата право носе-І 
ленія евреевъ, чтобъ пмъ дали право жить гдѣ хотятъ. Не правда 
лп, какая передовая страна.

Посмотрите же на оборотъ медали. Въ Швейцаріи три универ
ситета, множество академій, 
найдете въ этомъ столѣтіи ни одного имени 
Профессоры веіідѣ нѣмцы или французкіе выходцы, такъ что швей
царцы только жалуются, что иностранцы отбиваютъ- у нихъ въ 
ихъ собственной странѣ хлѣбъ. Между тѣмъ, несмотря па всѣ 
усилія «патріотовъ», т. е людей, видящихъ величіе и выгоду 
страны ие въ томъ, чтобъ въ ея университетахъ бы.іи хорошіе 
профессоры, какая бы пи была ихъ цаціоиальності., а въ томъ, 

политехническая школа, — но вы пе 
, громкаго въ наукѣ.
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чтобъ мѣста съ жалованьемъ были замѣщены швейцарцами,—не
смотря на всѣ льготы и выгодныя условія, предлагаемыя швейцар
цамъ, несмотря на отсутствіе конкурса, бернскій университетъ, 
напримѣръ, въ теченіи подугода пе имѣлъ профессоровъ для меди
цинской и хирургической клиники, десять мѣсяцевъ не имѣлъ про
фессора акушерства, полтора,года профессора офталмологііі, и пять 
лѣтъ профессора общей патологіи и патологической анатоміи, по
тому что всѣ хотѣли отыскать для этихъ кафедръ швейцарцевъ, 
н наконецъ коіічіілп тѣмъ, чѣмт. слѣдовало начать, т. е. выписали 
нѣмцевъ. Впрочемъ въ Швейцаріи очень порицаютъ, что универси
тетъ прибѣгнулъ къ Германіи; по мнѣнію швейцарцевъ слѣдовало 
бы ие торопиться выборомъ профессоровъ, а поручить кафедры эти 
временно какимъ нибудь врачамъ, а между тѣмъ нашлись бы кан
дидаты швейцарцы, которыхъ можно было бы послать въ Германію 
приготовляться на профессуру. Что пмъ за дѣло, что въ это время 
студенты не учились бы и вышли незнающими—за то жа.іованье не 
платилось бы иностранцамъ, и вообще все дѣлалось бы ен іаініПе.Какъ 
видно, патріотизмъ и глупость для нихъ равнозначущія понятія.

Относительно ученыхъ Женева, впрочемъ, составляетъ утѣши
тельное исключеніе изъ очень грустнаго общаго правила; въ ией 
теперь, напр, въ академіи собралась цѣлая плеяда громкихъ именъ-*  
Кіаиаредъ, Пнкте, Де-ла-Рпвъ, Марішьякъ, Фохтъ, ІІлантамурт.. 
Надо также замѣтить, что Жепева всего менѣе швейцарскій городъ, 
а всѣ этп ученые воспптывалшъ и учились во Франціи п Гер
маніи.

Увы, Швейцарія пережила свою ученую славу, какъ пережила и 
і'ероііческуіо, и вѣкъ Руссо и ІІесталоцци, Гельвеціуса и Галлера 
прошелъ точно также, какъ прошелъ вѣкъ Стауфера и 'Геля, 
Эрлаха н Ринкельрида, н едва .іп не прошелъ безвозвратпо. Сна
чала иыніиііняго столѣтія жизнь страны приняла д]луі .е направ
леніе, результатомъ котораго является полная остановка умствен
ной жизни. Сстановка эта замѣтна ие только въ наукѣ, но и въ 
другихъ отрас.іяхъ умственной дѣятелыюстн; литература,—если 
только возможно говорить о швейцарской литературѣ—пробавляет
ся разсказами, чѣмъ-то средгіпмъ между повѣстью п проповѣдью, 
11 не имѣетъ ни одного литературиаго журнала, кромЬ идіотской 
Ііінугаііоіі йніззе. Что сказать объ умствеииой жнзнп страны, гдѣ 
Навиль считается глубокпм'Ь мыслите.іемъ, Іѵартере даровитымъ 
полемистомъ, Урбенъ Оливье талантливымъ беллетристомъ, Пети- 
Сенъ юмористомъ 11 поэтомъ. 'Генферъ—тоже женевецъ, былъ ка-

«Дъло>, № 2. 2 



18 вольныя МѢСТА ШВЕЙЦАРІИ.

япмъ-то исключеніемъ, да впрочемъ ему теперь предпочитаютъ 
Урбена Оливье—и подѣломъ, не сыпь бисера передъ свиньями.

Ш.

Меиз спгѵа ііі согроіе сигѵо.

Все въ мірѣ видоизмѣняется, и нѣтъ такой медали, котбрая не 
имѣла бы своей оборотной стороин. Не всегда людямъ хороша жизнь 
среди красивой природы, а иногда опп очень дорого платятъ за кра
соты природы, которымъ такъ завидуютъ наивные туристы. Вели
чественныя горы, стремительные потоки, бѣгущіе съ синихъ лед
никовъ, и всѣ эти достопримѣчательности, занесенныя вт. гиды съ 
разными громкими ирилагательпыми вт, превосходной степени, поло
жили на физическую и нравственную природу швейцарскаго наро
да, на его матеріальную іі соціальную жизнь, глубокую, и едва ли 
не неизгладимую печать,—и замѣчательно,—хотя н очень понятно,— 
печать эта, сравнительно мало замѣтная въ средніе вѣка, врѣзы
вается все глубже и глубже, но мѣрѣ того какъ открытѣе и ло
гичнѣе, рѣзче и яснѣе развиваются обществепиыя условія народ
ной жизни.

Въ дѣлѣ расъ горы—элементъ, по преимуществу, консервативный 
съ одной стороны, регрессивный и вредный съ другой. Было бы 
большой ошибкой считать швейцарцевъ потомками гельветовъ рим
скаго и германскаго періода; повидимому, въ Швейцаріи герман
скій, и именно спеціально-племеипой типъ долженъ былъ бы со
храниться всего чище, гораздо чище, чѣмъ въ другихъ европей
скихъ странахъ. Въ то время, какъ, по выраженію Фохта, Марсъ 
и сопровождающая его Венера, смѣшали въ Европѣ всевозможныя 
племена, самые разнообразные типы, Швейцарія, благодаря своимъ 
торамъ, спаслась отъ историческаго момента измѣнепія и смѣше
нія расъ. По съ другой стороны тѣже горы сохранили несчаст
ной страиѣ ііримптиіпіых'ь ея жителей, смѣшали ихъ кровь съ 
кровью иовнхъ поселенцевъ, и такимъ образомъ ухудшили, испорти
ли новую расу, такъ что теперь самые невнимательные путешест
венники, въѣзжая въ Швейцарію, поражаются страшной разницей 



ВОЛЬНЫЯ МѢСТА 11ІПЕЙЦЛРГ11. 19

I

физической п умствеииоГі, между іивейцарцами п другпчіі сосѣдии- 
мп народами, и дѣйствительно разница эта бросается • глаза, и 
чѣмъ ближе узнаешь швейцарцевъ, тѣмъ она кажется глубже и 
рѣзче, до такой степени, что въ анатомическихъ собраніяхъ чере- 
иы II скелеты индивидуумовъ другихъ расъ и народовъ поражаютъ 
красотой и благородствомъ формъ. Маленькій ростъ, длинныя руки, 
какъ у обезьянъ, кривыя ноги, широкій тазъ, узкій черепъ, безо 
лба, но за то съ огромными челюстями, придаюіціГі всей физіоно
міи что-то тупое и животное,—вотъ отличительные признаки швей
царской расы, т. е. дѣйствительно швейцарской, коренной, а не 
женевскихъ пли' базельскихъ жителей. Ко всему этому надо еще 
прибавить, что зобы, кретинизмъ и идіотство, рахитизмъ и весь 
страшный рядъ мозговыхъ комнлпкацін отравляютъ въ самыхъ ея 
зародышахъ физическую жизнь этой несчастной расы, такъ что 
во всей природѣ этого народа есть что-то низшее и болѣзненное, 
возбуждающее отврані,епіе іі жалость. Каждый, кому случалось за
ниматься и работать въ швейцарскихъ госпиталяхъ, знаетъ, что даже 
ходъ болѣзней, особенно хирургическихъ, здѣсь далеко не такой, 
какъ въ госпиталяхъ другихъ странъ, что еще болѣе показываетъ, 
какъ весь организмъ этой расы глубоко пропитался этимъ ухуд
шающимъ,—нормально-низшимъ или патологическимъ—элементомъ. 
Полукретинизмъ самый очевидный, въ діагнозѣ котораго не можетъ 
быть ніі малѣйшаго сомнѣнія, составляетъ въ сельскомъ населеніи 
внутреннихъ кантоновъ не только частое явленіе, но прямо и 
положительно норму, насколько можно судить объ этомъ по 
больнымъ, привозимымъ въ госпитали вс.рѣдствіе случайныхъ бо
лѣзней, а также и по тому впечатлѣнію, которое выноситъ каждый 
путешественникъ, умѣющій наблюдать и видѣть. Пораженные об
щимъ характеромъ физической н нравственной тупости—я чуть не 
сказалъ анестезіи,—въ огромномъ большинствѣ больныхъ, молодые 
ирофессора-нѣмцы сдѣлали въ бернскомъ госпиталѣ опытъ извѣст
наго измѣренія чувствительности, и оказалось, что между цыфрами 
нзслѣдоваиій, сдѣ.іаииыхъ въ Германіи, и полученными здѣсь, раз
ница такъ велика, что на нее неизбѣжно должно смотрѣть, какъ 
на племенную особенпость. Это состояніе полукретинизма позво
ляетъ этимъ иидивпдуумамъ иеііо.інять всѣ нолевыя и домашнія 
работы, конечно по готовому шаблону; и отчасти потому, а отчасти 
и по той причинѣ, что оіііі составляютъ чуть не половину сельска
го населенія ниутреиііпхъ кантоновъ, онн никакъ не считаются 
чѣмъ нибудь анормальнымъ; умственная несостоятельность и недо- 

2*
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альпійскихъ

статочность составляютъ, дѣйствптслыіо, племенную особенность, и, 
болѣе плп мепѣе, ею страдаетъ все населеніе Швейцаріи, т. е. ко
нечно сельское, такъ какъ въ городахъ раса улучшается примѣсью 
французской и нѣмецкой крови. Оттого Швейцарія нреставляетъ 
огромный процентъ идіотовъ кретиновъ, — процентъ, дающій 
ей въ этомъ отношеніи первое мѣсто въ ряду'европейскихъ странъ, 
такъ что даже самые несчастные округа ппрпнеевъ,
долинъ, Аосты, пекарской долины все еще далеко пе равняются съ 
Швейцаріею, въ общемъ итогѣ. Извѣстно, 
и кретинизма,—и въ Швейцаріи человѣкъ—въ особенности женщи
ны—ие имѣющій зоба, составляетъ, чрезвычайно рѣдкое псключепіе, 
и притомъ зобы здѣсь достигаютъ такихъ размѣровъ, какихъ я ни
когда пе впдалъ у кретиновъ пекарской долины, и только несчаст
ная йостская долииа можетъ поровияться въ этомъ отношеніи съ 
Швейцаріей, такъ что можно положительно сказать, что нѣкото
рая степень кретинизма вошла нормальнымъ элементомъ въ орга
низацію швейцарской расы. И это явленіе стоитъ пе одиночно; 
оно сопровождается цѣлымъ рядомъ другихъ явленій, съ которыми 
оно связано общею генерическою СВЯЗЬЮ; тяжелыя мозговыя болѣзни, 
какъ извѣстно, всѣ связаны тѣсно между собою, иорождаютъ другъ 
друга, переходятъ другъ въ друга въ различныхъ 
Швейцарія представляетъ рѣзкій, очент. нечалыгый 
патологической особенности. Ни одна страна не 
странныхъ статистическихъ цыфръ относительно 
и эпилептиковъ, какъ Швейцарія, и въ этомъ отношеніи она стоитъ 
прямо за Фарерскими островами.

Извѣстно, что аборигены Европы, люди озерныхъ жилищъ, не 
пзчезлп сове])ніеипо въ до-нсторнческія в])емеиа, и можно даже ду
мать, что раса ихъ, конечно, въ очень маломъ числѣ, сохранилась 
до времени Карла Великаго,—-раса людей очень маленькаго роста, 
безобі)азиыхъ, злыхъ и глупыхъ, скрывавшихся въ пещерахъ. Во 
всей Европѣ эти остатки прежняго населенія изчезли совершенно, 
истребленные уже въ первые вѣка христіанства, 
СКНХ'Ь 

слѣ и 
зомъ.
рост'ь, 
всѣмн
иеуд(і)живаемые разсудкомъ животные порывы злобы, 
по.іовыхъ стремленій,—все это, конечно въ смягченной формѣ, пе-

какъ тѣсна связь зоба

поколѣніяхъ, и 
примѣръ этой 
даетъ такихъ 
умалпіпенинхъ

по въ ііівсйцар- 
долппахъ опп сохрапплись въ довольно зпячите.іыіомъ чп- 
емѣіпалпсі. съ германскою расою, ухудшивъ ее такимъ обра- 
5’зкіе пхъ черепа, огромпое развитіе челюстей, маленькій 
длинныя руки, болѣзиеппая нак.іонпоеть къ рахитизму со 
еі’о послѣдствіями, преобладаніе яінвотныхъ пнстппктовъ.

бѣіііенстііа,
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решло роковымъ наслѣдствомъ къ нхъ потомкамъ, современнымъ 
швейцарцамъ, а этп, въ свою очередь, не только ничего не сдѣлали, 
чтобъ противодѣйствовать этому роковому наслѣдственному эле
менту, но еще своими законами о бракѣ, своими обычаями и со
ціальнымъ устройствомъ точно нарочно создали всѣ условія, бла
гопріятствующія его развитію, н еще усплпли его вліяніе; за то 
теперь они могутъ похвастаться, что -сохранпли одни только въ 
природѣ чистую примитивную расу,—Сохранили ее, до такой степени, 
что черепа швейцарцевъ настоящаго времени чрезвычайно близки къ 
черепамъ датчанъ каменнаго періода. Конечно, въ научномъ отноше
ніи, это фактъ очень интересный, и надо быть благодарнымъ этому 
самоотверженному народу, рѣшившемуся остановиться на томъ уров
нѣ умственнаго и мозговаго,—по крайней мѣрѣ черепнаго—раз
витія, на которомъ стояли остальные европейскіе народы многія 
тысячи лѣтъ тому назадъ, но наши научно-антропологическія снм- 

I ііатіи не Д0.1ІКЦЫ заставлять насъ закрывать глаза на современ
ный фактъ,—фактъ этотъ очень печаленъ. На земномъ шарѣ мало 
расъ, въ которыхъ ялівотные инстинкты н порывы сохранились бы 
въ такой чистотѣ, въ такой цѣльности іі иеобузданности, какъ въ 
швейцарцахъ, п это подтверждается такъ часто, такъ безпрерывно 
п постоянно, что, несмотря на все свое 
на всѣ темныя стороны своей страны, 
громко говорить объ этомъ. Убійства вЧ) 
вы, переломы реберъ и ключицы, удары 
и животъ, насилованія женщинъ п дѣтей
степени часты,
ным'ь элементомъ, и 
нѣмецкомъ госпиталѣ пе увпдите въ год'ь столькихъ хиругическихъ 
случаевъ подобнаго рода и происхожденія, сколько въ каждомъ 
маленькомъ швейцарскомъ госпиталѣ въ мѣсяц'ь. Все это такъ 
обыкновенно въ Швейцаріи, что подобные случаи обыкновенно и 
не доходятъ до судовъ, да и присяжные въ огромномъ большин
ствѣ случаевъ прямо оправдываютъ подсудимаго, признавая убій
ства этого рода просто нечаянными, противъ чего иногда наивные 
журналы вдругъ поднимутъ крикъ, воображая, что строгими судеб
ными приговорами можно помочь дѣлу. Вопросъ объ укрощеніи 
этпхчі порывовъ злобы, о положеніи наконецъ предѣла безпрестан
ными драками, увѣчьямъ и убійствамъ, поднимался уже не разъ въ 
Швейцаріи, — онъ пмѣет'ь общую со многими другими вопро
сами привиллегію періодически всплывать наверхъ, обсуждаться

желаніе закрывать глаза 
швейцарцы Прииуждены 
дракахъ, проломы голо- 
иожемъ вч, голову, грудь 
обоихъ подовъ, до такой

что являются уже не исключеніемъ, а почти нормаль
ны въ любомъ большомъ французскомъ или

•1
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долго и серьезно, и наконецъ сдаваться въ архивъ нерѣшеннымъ. 
Да и какъ рѣшить его, когда причина, порождающая всѣ эти 
милые факты, лежитъ въ самыхъ основныхъ племенныхъ свой
ствахъ народа и соціальныхъ' условіяхъ его жизни? — Я сказалъ— 
соціальныхъ условіяхъ его жизни,— и дѣйствительно, несмотря на 
всю склонность мою, можетъ быть, давать огромное значеніе пле
меннымъ особенностямъ, не могу не согласиться также, что систе
матическое противодѣйствіе могло бы не только парализовать вліяніе 
этого роковаго наслѣдства, но даже постепенно и соверіиевно 
уничтожить его. Между тѣмъ соціальное устройство Швейцаріи, и ея 
общестиенпад жизнь сложились такъ, приняла такія формы, что не 
только не стремится отстранить или парализовать этп условія, 
но неминуемо создала бы ихъ, еслибъ даже онп не существовали.

Патологія наложила свою тяжелую, роковую печать на всю швей
царскую расу, такъ что несчастный народъ принадлезкптъ букваль
но душою и тѣломъ медицинѣ, но этого не должно сваливать 
исключительно на первородный грѣхъ происхожденія; и у насъ нѣтъ 
ни основанія, ий даже нужды прибѣгать къ этнологіи, когда моз
говыя болѣзни, кретипизмъ и эта неудержимость и пеобуздаіі- 
ность животныхъ инстинктовъ совершенно удовлетворительно объя
сняются развратомъ, бездѣятельностью высшаго, изнурительнымъ 
трудомъ п лишеніями низшаго класса; пьянствомъ, лихорадочною 
страстью и жадностью къ деньгамъ и ко всякаго рода азартной игрѣ, 
которая моягетъ обогатить быстро, и главное безъ труда, свой- 
ствениыхъ всѣмъ классамъ страны, отъ высшей до самой нисіііей 
степени соціальной лѣстницы; и эти язвы, разъѣдающія все швей
царское общество сверху до низу, въ свою очередь составляютъ 
неизбѣжное, роковое слѣдствіе первоначальныхъ, основныхъ условій 
общественной жизнп страны. Съ одной стороны, вмѣсто того чтобъ 
стремиться улучшить, облагородить расу примѣсью лучшаго, чуже
земнаго элемента, 
привлечь этотъ ; 
лало все, 
улучшеніе, 
гическій экспериментъ іп апіта — я чуть не сказалъ г/?/. Законы 
о бракѣ, ■ закопы о NіеДе^1азйип^, 
нятіямъ 
драконы 
XИТИЛи 
услугу,

, ІІ для этого обдег'піть эту примѣсь, стараться 
элементъ, — законодательство, напротивъ, сдѣ- 

чтобъ систематически исключить его, затруднить это 
точно оно хотѣло сдѣлать грандіозный антроноло-

которые доласни было, но ио- 
остроумиыхъ и глубокомысленныхъ законодателей, какъ 
охранять гесие])идовы сады, чтобъ иностранцы не по- 

золотыхъ яблокъ, — оказали народу самую печальную 
Исключивъ систематически чуікеземиыи элементъ, оии за
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тѣмъ Еонсенквентно исключили и всякій посторонній элементъ, 
чуждый каждой отдѣльной общинѣ, п поставили такимъ образомъ 
общины въ совершенно разъединенное положеніе, въ положеніе 
островитянъ, наприм., отрѣзанныхъ отъ всего остального міра, а 
эта китайская стѣна, раздѣляющая кантоны между собою, въ са
мыхъ кантонахъ общины одна отъ другой, имѣла свои обычныя 
послѣдствія, — умственный и физическій упадокъ насе.іенія, — по
слѣдствія, которыя не трудно было, конечно, предвидѣть заранѣе. 
Первоначальная мысль ихъ была почепнута изъ той же сферы идей, 
изъ которой произошли таможни, государственное покровитель
ство индустріи, и повело къ такому же ряду тяжелыхъ, задуніаіо- 
щихъ страданій, только здѣсь самъ впповиый,—безъ вины винова
тый,—несетъ кару за свои ошибки, за свое нечистое и нечестное 
стремленіе къ наживанію, за крапленыя карты, которыми онъ хо- 
і'ѣ.гь сорвать банкъ въ общей азартной игрѣ, «торговли и промы
шленности».

IV.

Ііі сайда ѵепепип».

Вопросъ свободы и независимости личности былъ поставленъ въ 
Швейцаріи раньше, чѣмъ въ другихъ европейскпхъ государствахъ, 
ио въ настоящее время, онъ подвинутъ едва ли не менѣе чѣмъ 
гдѣ нибудь. Извѣстно, что послѣдовательность съ одной стороны, а со
образительность съ другой, встрѣчаются въ людяхъ, и въ особен
ности въ массахъ,-довольно рѣдко, и народы рѣдко могутъ похва
литься этими качествами; но если люди ие блистаютъ логичностью 
и послѣдовательностью, то за то исторія пе отступаетъ отъ самой 
безпощадной логики, къ чему та пи привела бы ее, и эта логика 
событій, это постепенное и послѣдовательное развитіе тѣхъ нринци- 
повъ, зачаткп которыхъ легли въ основаніе народной жизни неизбѣж
но приведетъ лицей къ такимъ результатамъ, передъ которыми оии 
съ ужасомъ отступили бы, еслп бы имъ показали ихъ въ будущемъ. 
Для исторіи, какъ и для природы, патріотическихъ и другихъ сен
тиментальныхъ соображеній совершенно не существуетъ, и ирин- 
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цппъ борьбы за существованіе, напр., развился въ Швейцаріи так
же полно, свободно и логично, пришелъ въ сущпостп къ тѣмъ 
же результатамъ, конечпо видоизмѣненнымъ до нѣкоторой сте
пени обстоятельствами, условіямп страны и пародной жизпи, 
какъ и на Новой Зеландіи пли Нукагивѣ, какъ между жукамп и 
слпзпякамп, муравьями п тлей, и никакія побочныя вліянія, ничто 
неизмѣнпло нп на волосл. неизбѣжныхъ резулі,таговъ, къ которымъ 
онъ долженъ былъ неминуемо привести.

Но надо 'гакже сказать, что эта китайская ст'Ііпа, которою окру
жила себя каждая община, думая такимъ образомъ обезпечить себя 
отъ эксплоатаціи извнѣ, и которая кончила тѣмъ, что задушила 
всякую жизнь въ общинѣ, закрѣпила людей къ землѣ, лишила ра
бочихъ даяіе ихъ нравъ на Юрьевъ день,—эта стѣна была не чу
довищнымъ пскліочепіемъ, какъ можно было бы думать,—она была 
только консеквентнымъ шагомъ дальше въ протекторіалыіой си
стемѣ, господствовавшей во всей Европѣ. Странно, конечно, что 
въ эту ошибку впали не только управляющіе, на которыхъ эта 

управляемые, которымъ 
, — но это можетъ по- 
взглядъ. Не надо забы- 
первый сдѣлалъ различіе

между понятіями свободы и независимости, а въ Швейцарію 
это различіе не проникло еще до сего времени; Швейцарія уже 
давно совершеппо независима, сложилась вт. республику, п по
тому швейцарцы, пріятно смѣшивая два понятія государственной 
независимости съ личною свободою, до сихъ поръ препапвно утверж
даютъ, что оып освободились первые, рѣ.піительпо не замѣчая, что 
н въ настоящее время онн стоятъ далеко позади многихъ и очень 
многихъ европенскпхъ странъ, вопросъ личной свободы ві> поли
тическомъ смыслѣ—о соціальном’і. п говорить нечего—въ Швейцаріи 
находится 
общинныя 
тическпхъ 
ставляетъ 
новѣйшихъ понятій и учрежденій съ средневѣковыми у.юженіямп и 
правами. Цѣховая замкнутость и исключительность, уипчтожеи- 
ная федеральной коиституціеп сіе зпге, сіе Гасіо процвѣтает'ь себѣ 
но имя общиииыхъ правъ. Такимъ образомъ напр.'федеральная 
конституція гараптируетъ всѣмъ гражданамъ право свободііаі'о пере- 
двнліенія, 110 каждая обиіппа, точно также какъ п каждый кантонъ.

ошибка п пе отозвалась, по п сами 
приходилось дорого за иее платиться 

. казаться стравішмъ толішо на первый 
пять, что только девятнадцатый вѣкъ

еще въ очень печальномъ полоікепііі, наталкиваясь на 
п кантопальныя права, помимо всякихъ внѣ-полп- 

ограппченій, — и въ этомъ отпоіпеиіп Швейцарія пред- 
очень любопытный образчик'ь величайшаго вппптрета
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кузнецъ, 
не полу- 
обіцпнѣ, 
впускать

могутъ запретить гражданамъ другого кантона или даже другой 
обіцпны поселяться у нихъ,—- н не думайте, чтобы ■'это право было 
мертвой буквой—далеко нѣтъ; большая часть кантоновъ дѣйстви
тельно пользуется ими, точно также какч. п отдѣльныя общины, и 
если, иапр., кто нибудь изъ членов'ь обіцнннаго совѣта 
то ни одинъ кузнецъ другой какой нибудь обіцпны никогда 
чптъ разрѣшенія заниматься своимъ ремесломъ въ этой 
а такъ какъ каждый членъ совѣта имѣетъ интересъ не 
какого нибудь извѣстнаго рода ремесло, іілп какую нибудь торговлю, 
то оии и пояогаіотч, другъ другу. И это не ограничивается обіци- 
ііамп и ремеслами; иапр., медики одного кантона не имѣютъ права 
практиковать вч. другомъ безъ экзамена, а такъ какъ экзаменуетъ 
коммисія, состоящая изъ практическихъ врачей кантона, вся вы
года которыхъ состоитъ вт. томъ, чтобы имѣть какъ можно меньше 
конкурентовъ, и такъ какъ пхъ приговоръ безапиеляціоненъ, то 
поня тно, къ какимъ нелѣпостямъ п злоупотребленіямъ ведетъ этотъ 
законъ. Экзаменаторы самымъ наглымъ образомъ отказываютч. въ 
правѣ практики доцептамъ университета, и пропускаютъ людей, не- 
пмѣющихъ ппкакихт. свѣденій, если только пмч. заранѣе обезпсчепо 
мѣсто какимъ нибудь изъ врачей, рѣшающихся пакопецч, оставить 
практику. Вслѣдствіе этого па медицинскій факультетъ въ Швейца
ріи идутъ только тѣ, кому папеньки, дяденьки или покровптели зара
нѣе приготовили «мѣсто злачно, мѣсто прохладно,»—и такъ какъ 
тѣже папеньки и дяденьки и экзаменуютъ, то естественно что 
студентамъ не для чего работать, когда дипломъ и мѣсто гаран- 
тпроваио имъ во всякомъ случаѣ заранѣе, и этотъ непотизмъ въ 
самой цинической формѣ, самый откровенный, до того вошелъ здѣсь 
вч. нравы, что всѣ смотрятъ на него какъ на совершенно нормаль 
иое явленіе, н ни одинч. молодой человѣкъ, пеимѣющій прочнаго 
покровительства, и не пробуетъ счастія па- медицинскомъ факуль
тетѣ. Обстоятельство это имѣло самое печальное вліяніе на мо
лодежь. Проникнувшись мыслью, что въ жизни нельзя разсчитывать 
на свои только силы, а иадо искать покровительства и связей, 
университетская мо.чодежь уппзіыась и оподлплась такъ, что это 
поражаетъ каждаго свѣжаго человѣка; она умильно улыбается, 
смотритъ вч. г.таза профессорамъ и всѣмъ власть имѣющимъ, подаетъ 
имъ пальто, ищетъ случая поклониться .іиіииій разъ, однимъ 
словомъ держитъ себя такъ, что профессоры нѣмцы первое время 
находятся въ совершенномъ недоумѣніи; къ сожалѣнію ко всему

I
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люди ско])О привыкаютъ и зат І’.мъ уже пачниАютъ требовать 
поклоновъ п улыбокъ, какъ должнаго приношенія.
другой стороны и па занятія учащейся молодежи новый по

этому 
этихъ

Съ
рядокъ вещей имѣлъ очень невыгодное вліяніе. Я говорилъ уже 
объ отсутствіи ученыхъ въ Швейцаріи, такъ что каждый разъ, 
какъ дѣлается свободной какая нпбудь кафедра, по Швейцаріи 
начинаютъ розыскивать нужнаго кандидата, предлагая даже по
дождать года два—три, чтобы дать ему время приготовиться,—но 
всѣ эти поиски кончаются обыкновенно ничѣмъ, и приходится обра
щаться къ нѣмцамъ. И дѣйствительно медики, напр., здѣсь таковы, 
что я убѣдительнѣйше совѣтую всѣмъ туристамъ очень беречь свое 
здоровье п не попадаться къ нимъ въ лапы. Это такое незнаніе, 
такое тупое непониманіе самыхъ основныхъ вещей, что здѣш
нихъ медиковъ можно смѣло поставить наравнѣ съ знаменитымъ 
медикомъ Магелланова пролива, о которомъ разсказываетъ въ своемъ 
путешествіи г.Вышеславцевъ; за примѣрами дѣло конечно не стало 
бы, но я пе рѣшаюсь приводить пхъ, такъ какъ сомнѣваюсь, чтобы 
повѣрили пмъ; до такой степени они невѣроятны! Притомъ же 
поіиіпа оіііоза кипі. Кто повѣритъ напр., что на мой вопросъ о томъ, 
въ какой формѣ находится желѣзо въ водѣ одного очень посѣщае
маго въ Швейцаріи желѣзнаго источника въ бернскомъ кантонѣ, 
мѣстный врачъ съ изумленіемъ отвѣчалъ, что, конечно, просто «іи 
зиврепНоп»? Кто повѣритъ, напр., что въ Базелѣ одинъ КехігЬзаггІ, 
президентъ Сонзеіі сіе каШб, лечитъ больныхъ за глаза, непремѣнно 
рвотнымъ. Мнѣ слу’шлось просматривать собраніе рапортовъ, дѣ
лаемыхъ медиками здѣшнимъ медицинскимъ управамъ (ЗапйШзгаіЬ) 
и рецептурныя книги аптекарей; что за курьезы встрѣчаются на 
каждомт. шагу,—курьезы, за которые дорого платится несчастный 
народъ.

Это положеніе дѣлъ дошло до такихъ ужасныхъ результатовъ, 
что даже швейцарское общество, всегда довольное собою, и увѣ
ряющее что лучше здѣшнихъ порядковъ ничего быть не можетъ, 
поняло, что такъ дѣло дальше идти не можетъ, и въ настоящее 
время поднятъ вопросъ о свободномъ, переходѣ медиковъ изъ од
ного кантона въ другой. Но всѣ кричащіе противъ этой цѣховой 
замкнутости медицинскаго сословія и происходящихъ отъ пея го
рестныхъ послѣдствій ие нонимэютъ, что эта замкнутость есть толе.ко 
частный случай общей системы монополіи н ирпвпллегій, господ
ствующей во всей Швейцаріи, во всѣхъ отрасляхъ экономической 
жизни народа, системы, доставшейся милымъ наслѣдствомъ пред
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шествующихъ столѣтій, п отъ которой Швейцарія до сихъ ііо])ъ 
не можетъ отдѣлаться. 'Гаже замкнутость, таже система прннидле- 
гііі и мовоноля царитъ вездѣ, развращая эксилоатирующихъ, п 
раззоряя экспоатируемыхъ, а между тѣмь нѣтъ никакой надежды, 
чтобы дѣло когда бы то нн было измѣнилось, такъ какъ для этого 
надо начать съ перестройки общнны и съ унпчтоженія ея правъ, за 
которыя народъ крѣпко держится пе понимая, что они раззоряіотъ 
его, обогащая нѣсколькихъ человѣкъ. Вообще трудно найтп страну 
и пародъ консервативнѣе Швейцаріп,—именно ультра-консерватив- 
пѣе въ буквальномъ смыслѣ слова; здѣсь упорно держатся за такія 
вещи, отъ которыхъ въ остальной Европѣ пародъ только и меч
таетъ отдѣлаться, и никакія убѣжденія, никакія старанія передо
выхъ людей не въ состояніи преодолѣть этой инертной силы на
роднаго ѵеіо, которымъ страна отвѣчаетъ па всѣ, самыя умѣрепныя 
попытки какихъ нибудыізмѣнеыіГі. Такъ, напр. когда поднятъ былъ 
такой нгумъ но поводу дѣла Рипекера, паказаннаго розгами за 
протпвокатолпческуіо брошюру, н общество Гельвеція пропаганди
ровало необходимость новаго просмотра федеральной конституціи;— 
когда народъ былъ призванъ вотировать отпосите.'іьио вопросовъ, 
не нужно лп дать свободу вѣроисповѣданія и нехіщстіанскимъ ре
лигіямъ, не нужно ли отмѣнить тѣлесныя наказанія и еще нѣко
торыхъ другихъ, стольже умѣренныхъ—пародъ отвергъ эти пере
мѣны огромнымъ большинствомъ голосовъ.

Впрочемъ было бы несправедливо такъ обвинять швейцарскій 
народъ въ ультра-консерватнзмѣ; есть вопросы, въ которыхъ его 
никакъ нельзя назвать консервативнымъ,—такъ, напр., въ вопросѣ 
о смертной казни. Правда, кантоны, имѣющіе въ своемъ законо
дательствѣ смертную казнь, упорно держатся за нее, но за то 
кантоны, неимѣющіе ея, вовсе не прочь узаконить у себя такое 
занимательное зрѣлище. Такъ, напр., въ Фрейбургскомъ кантонѣ 
теперь идетъ дѣло о томъ, 'чтобы ввести смертную казнь въ кан
тональное законодательство, гдѣ его до сихъ поръ пе было, а 
когда недавно въ лозанскомъ большомъ совѣтѣ подняты были во
просы пе опредѣлить лп тюремное заключеніе, преступнику, 
приговоренному судомъ къ смертной казни, то въ народѣ п во 
всей прессѣ былъ поднятъ страшный крикъ противъ этого помпло- 
вапія, и гуманитарный -Тоиѵпаі бе Оепбѵс сталъ во главѣ этой 
оппозиціи. Оппозиція восторжествовала, и литература, несомнѣнно 
заслужившая себѣ почетное званіе .іизальщицы-гильотпны, теперь 
ликуетъ,—несчаст'наго казнятъ.
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Впрочемъ въ сущностп было бы, конечно, несправедливо возла
гать серьезно иа народъ отвѣтственность за результаты вотирова
нія, за дѣйствія выбраннаго непосредственно имъ правительства, 
и вообще за всѣ офиціальныя дѣйствія страны. Результаты воти
рованія, избирательнаго, какъ и совѣщательнаго, здѣсь т чно так
же мало представляютъ народное мнѣніе, народныя желанія и 
стремленія, какъ п въ другихъ странахъ, — можетъ быть даже 
меньніе, чѣмъ въ другихъ странахъ; извѣстно, что сюда входятъ 
обыкновенно такіе элементы, которые не имѣютъ ничего общаго 
съ народнымъ взглядомъ на предметъ, п которые могутъ однако 
быть, — да н бываютъ обыкновенно, — сильнѣе всѣхъ остальныхъ 
элементовъ, какъ-то народнаго желанія, здраваго смысла и т. д.

Начать съ того, что подкупы во всевозможныхъ формахъ про
цвѣтаютъ въ Швейцаріи, можетъ быть, не менѣе, чѣмъ въ Англіи, 
и, точно также какъ н въ Англіи, кассированіе выборовъ здѣсь 
составляетъ большую рѣдкость; надо чтобъ дѣло было сдѣла
но слишкомъ откровенно и безцеремонно, чтобъ пресса слиш
комъ много говорила о немъ; такъ, нанр., въ лѣтнюю сессію 1867 
года было касспровано избраніе одного граубюнденскаго депутата 
потому, что его повѣренный прямо поставилъ у входа въ избира
тельный дворецъ столъ съ деньгами, водкой, и бюллетенями нота,- 
всякій вотирующій получалъ стаканъ водки, три франка деньгами 
и бюллетень съ именемъ; но въ томъ же кантонѣ повѣренный 
кандидата точно также раздавалъ бюллетени вота, по стакану 
бѣлаго вина п по пяти франковъ двадцати пяти сантимовъ день
гами, пі)ииявъ только предосторожностъ производить это въ бли
жайшемъ кабакѣ, п избраніе было объявлено дѣйствительнымъ. 
Грѣхъ не бѣда, молва не хороша!

Еще наглѣе и откровеннѣе въ дѣлѣ выборовъ интнмидація, 
именно потому, что ее труднѣе доказать, а слѣдовательно и пре- 
сл’іідовать передъ судомъ; Швейцарія въ этомъ отношеніи далеко 
перещеголяла Францію, и во многихъ отношеніяхъ напоминаетъ 
самыя наглыя продѣлки англійскихъ и ирландскихъ землевладѣль
цевъ; конечно несправедливо было бы обвинять одну Швейцарію 
за дѣло, совершающееся во всей Европѣ, по только пптересно то, что 
въ Швейцаріи, отъ которой можно было бы требовать и ожидать 
нѣсколько болѣе, хотя бы вслѣдствіе ея политическихъ формъ, все 
это совершается гораздо открытѣе п безцеремоннѣе чѣмъ гдѣ 

( лпбо. Естественно, что выборы и вотированіе не могутъ быть сво
бодны при настоящихъ общественныхъ условіяхъ, н что безгра- 
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инМііая власть капитала неминуемо до.іясна была распространить
ся н на эту сторону политической жизни народа; но Швейцарія 
нредстаиляет'ь въ этомъ отношеніи особенно драгоцѣнный при
мѣръ, — съ одной стороны потому, что самое дѣло здѣсь проще, ‘ 
откровеннѣе, и не прикрыто, не маскн]»уется нѣкоторою совѣст
ливостью, вслѣдствіе которой въ остальной Европѣ, кромѣ развѣ. 
Италіи и Испаніи, кассируются выборы, когда интимндація была 
уже слишкомъ очевидна; такъ, каир., въ прошломъ году былъ 
кассированъ выборъ одного мекленбургскаго округа, тогда какъ въ 
Швейцаріи подобный фактъ бы.иъ бы дѣломъ неслыханнымъ, такч. 
что бисмарковская палата оказывается честнѣе и совѣстливѣе 
здѣшнихъ республиканцевъ. Такимъ образомъ швейцарцамъ надо 
отдать справедливость, что онп послѣдовательнѣе, и, возведя разъ 
въ принципъ извѣстныя отношенія капитала къ труду, прини
маютъ и всѣ его послѣдствія, какъ бы некрасивы опи пе были; 
они отбросили ложный стыдъ, и пренебрегаютъ фиговымъ листоч
комъ чести и приличій, за который еще держатся въ оста.іьнон 
Европѣ. Конечно, можетъ быть, нѣкоторые скажутъ, что это ци
низмъ, — но будемъ лучше думать, что это сознательная послѣдо
вательность и патріотическая откровенность, которою такъ хва
лятся обыкновенно швейцарцы.

Съ другой стороны, Швейцарія интересна именно потому, что 
въ ней элемеит’Ь чисто политическій ковсріпеино исключенъ, такъ 
что важность и значеніе элемента чисто общественнаго, такъ ска
зать внутренняго, безъ примѣси внѣшняго, форменнаго, является 
яснѣе н понятнѣе. Очень жаль, что Европа такъ мало интере
суется Швейцаріей, такъ мало знаетъ ее, между тѣмъ какъ при
мѣръ этой страны имѣлъ бы огромное значеніе д.ія теоретическаго 
пониманія нѣкоторыхъ ііо.тнтііческііхъ и общественныхъ вопросовъ, 
и для анализа, насколько въ извѣстныхъ результатахъ участвуютъ 
чисто политическія, и чисто общественныя вліянія; вч. этомъ от
ношеніи Швейцарія представляетъ, точно нарочно, обдуманно сдѣ
ланный опытъ, съ соблюденіемъ всѣхъ правилъ экспериментальна
го метода; упрощенія вопроса черезъ исключеніе побочныхъ влія
ній, продолженія опыта за обычные предѣлы, и т. д.; а если бы 
прибавить къ этому изученію еще исторію Франціи за послѣдніе 
полтора столѣтія, которая относится въ этомъ отношеніи къ 
Швейцаріи какъ нерекрестный опытъ къ прямому, то можно было 
бы вывести нѣсколько любопытныхъ н пикантныхъ положеній,
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тѣмъ болѣе иикаптныхъ, что опп опирались бы на рѣзкіе п ііео- 
ііровержимые факты.

Въ городахъ свободы выборовъ не можетъ быть именно потому, 
что города малы, такъ что рабочіе пе представляютъ достаточно 
большой массы, которая могла бы въ этомъ отношеніи сопротив
ляться отличпо орі’аннзованшейся и крѣпко сіыотипшейся партіи 
патроновъ, и что за каждымъ потомъ зорко слѣдятъ; такимъ об
разомъ надъ каждымъ рабочимъ, коми, однимъ словомъ надъ каж
дымъ избирателемъ, записящнмъ отъ другого относительно средствъ 
въ жизни, виситъ дамок.іовь мечъ отказа отъ работы. Патроны 
откровенно, нисколько не стѣсняясь и пе считая это неприлич
нымъ, громко заявляютъ своимъ коми и рабочимъ, что, конечно, 
опп пе могутъ принуждать нхъ вотировать такъ, или иначе, по
тому что всякая иптимидація запрещена закопомъ, и что каждый 
швейцарскій гражданинъ свободенъ, по чтобъ опп помнили, что 
вотировавшій противъ консервативнаго за радикальнаго кандидата 
можетъ не возвращаться въ его лавку или мастерскую, такъ какъ 
для него работы здѣсь уже не будетъ.

Чтобъ еще усилить п увеличить эту зависимость, патроны — 
извѣстно, что въ Швейцаріи рабочіе никогда ие могутъ никуда 
быть избраны, и въ этомъ отношеніи Швейцарія оставила далеко 
за собою даже пынѣшніою Германію, Францію и Италію, въ ка
меры которыхъ всегда попадаютъ и работники — прибѣгаютъ къ 
чрезвычайно простому, но тѣмъ пемеиѣе ост])оумпому п дѣйстви
тельному средству,—именно они оттягиваютъ вотированіе особенно 
важныхъ 
до зимы,

па всю зиму, а покупающіе по мелочамъ, въ это время 
особенно дорожатъ работой и правильиой уплатой, такъ 
у нихъ тогда является лишній п очёиь чувствительный рас- 
и притомъ расходъ, который нельзя отложить, — и потому

году вопросъ о
Вотъ гдѣ надо

вопросовъ иди выборовъ до поздней осени пли даже 
которая въ Швейцаріи очень сурова. Рабочіе, неимѣіо- 

щіе обыкновенно возможности запасаться дровами и вообще топли
вомъ 
года 
какъ 
ходъ,
они ировотпруютъ все, что только угодно патронамъ, лишь бы не 
остаться съ семействомъ безъ топлива въ здѣшніе холода. Такимъ 
образомъ въ началѣ января вотировался въ 1866 
просмотрѣ и іізмѣиепіи федеральной копстятуціи. 
учиться избирательион тактикѣ!

Никто изъ бывавшихъ зимою въ Швейцаріи, и 
нятіе объ ея климатѣ, не удивится, что остроумные патроны на-. 
пали па эту мысль вотированія въ холодное время; но чтобъ по-

имѣющихъ по*
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і'.

нить, какое значеніе имѣет'ь это для рабочаго класса, надо хотя 
нѣсколько быть г.накомымі. съ его положеніемъ, — а оно очень 
некраспно, и въ этомі> отношенія Швенцарія ничѣмъ не устуіііггъ 
Франція, Англіи и Бельгіи. Я ие буду, конечно, описывать его,— 
оно было II безъ того часто описано, и нѣсколько лѣтъ тому на
задъ у насъ было даже въ модѣ умиляться надъ нимъ, и

Въ богато убранной палатѣ, 
Потолковать о бѣдномъ братѣ, 
Погорячиться о добрѣ.

Съ другой стороны статистическія цифры,въ Швейцаріи не имѣ
ютъ никакого значенія; вся здѣшняя статистика—систематическая 
и завѣдомая ложь, о чемъ, впрочемъ, сами офиціальныя лица гово
рятъ очень откровенно, и потому о больныхъ мѣстахъ швейцар
ской жизни нельзя даже приблизительно судить но оі(ліи,іальйымъ 
статистикамъ; въ этомъ отношеніи близость Ф]іаиціп имѣла большое 
вліяніе на страну; опа заразилась отъ сосѣдей ихъ любовью къ 
общественному спокойствію, иаруиіать которое не должно ни подъ 
какимъ видомъ, и ихъ пебрезгливостыо относительно подтасовки ста
тистическихъ данныхъ. Наконецъ въ Швейцаріи входитъ въ обычай 
еще третій элементъ,—страхъ передъ высоко поставленными н во
обще вліятельпымп,лицами, для которыхъ правительство закрываетъ 
глаза и умалчиваетъ о вещахъ, извѣстиыхъ всему кантону, если 
только того требуетъ интересъ сильныхъ міра сего.

Итакъ статистическія данныя рѣшительно нсгодятся для оцѣн
ки состоянія страны, и чтобъ судить о положеніи рабочаго клас
са, надо искать другихъ данныхъ: такъ, наирнм., мы .могли бъ вос- 
но.іьзоваться отчетомъ медицинской коммисіи, осматривавшей въ 
Цюрихѣ и Бернѣ бѣдные кваііталы; къ сожалѣнію, отчеты эти не 
опубликованы, по и то, что дошло до публики, крайне неутѣши
тельно. Въ Бернѣ, напр., въ кварталѣ Лорена, уже два іода жили 
два семейства, всего вмѣстѣ семь человѣкъ, въ одной маленькой 
подвальной комнатѣ; въ теченіи этихъ двухъ лѣтъ умеръ въ этой 
комнатѣ, ребенокъ, и трупъ, по закону, пролежалъ три дня, и 
одна изъ женщинъ родила. Этотъ случай составляетъ исключеніе, 
но исключеніе то.іько потому, что комната была уже очень ма.іа, 
въ самомъ же фактѣ, что въ одной подвальной комнатѣ живетъ 
два рабочихъ семейства, нѣтъ рѣшительно ничего необыкновен
наго, — паііротпвъ, это очень частый случай, и мнѣ самому слу
чалось въ Бернѣ видѣть, что два семейства живутъ въ одной ком
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въ тоже время сознатот- 
а чѣмъ

воспаленія въ легкихъ ііебенокъ, дочь одноіъ ра- 
отец'Гі ночью раздѣлъ и вынесь иа холодъ: ему 
топить комнаты, ин кормить своего ребенка, и 
что ему лучше заболѣть и быть принятымъ въ 
жить при такихъ условіяхъ. Такіе факты сами

цатѣ. Но замѣчательно, что въ Цюрихѣ рабочіе классы находятся 
въ .этомъ отношеніи въ несравненно худшемъ положеніи, нежели 
въ Бернѣ, что впрочемъ блистательно доказала холера 1867 года.

Говорятъ, что въ Женевѣ положеніе рабочихъ лучше, потому что 
здѣшніе богачи, боясь доводить ихъ до крайности, стараются до
ставлять имъ работу; можетъ быть, хотя множество нищихъ н не 
подтверждаетъ этого, хотя сами женевцы
ся, что теперь едва половина рабочихъ пмѣетъ работу, 
живетъ остальная половина,—неизвѣстно. Но нѣкоторые Факты за
ставляютъ меня сильно сомнѣваться, чтобъ здѣсь было такъ хоро
шо, какъ увѣряютъ оптимисты; такъ, напр., въ госпиталѣ въ на
стоящую минуту умираетъ одинъ рабочій, у котораго переломле
ны обѣ ноги п треснулъ тазъ; онъ давно .уже билъ безъ работы, 
н продалъ и заложилъ все, что имѣлъ, чтобъ прокормиться; съ 
наступленіемъ сильныхъ холодовъ его положеніе стало до такой 
степени невыносимымъ, что оиъ стадъ проситься, чтобъ его проняли 
въ госпиталь, еаіу отказа.ііі, іі оиъ, чтобъ быть принятымъ, бро- 
сп.іся изъ третьяго этажа на .мостовую. Нѣсколько времени тому па- 
задъ умеръ отъ 
бочаго, которую 
нечѣмъ было ни 
оиъ разсудилъ, 
госпиталь, чѣмъ 
по себѣ довольно краснорѣчивы, и ие нуждаются въ коментаріяхъ. 
Если скажутъ, что это одиночные сіучаи, то я могу привести еще - 
одинъ фактъ: въ поликлиникѣ почти на імыкдомъ рецептѣ, вслѣдъ 
за лекарствомъ, я нахожу ириипску, чтобъ выдали больному лп- 
бпховскіп мясной экстрактъ, и эксті>л'^г''ь этотт. составлялъ такой 
огромный расходъ для государственпон аптеки, что рѣшено было 
запретить его прописываніе,—но я сомнѣваюсь, чтобъ это запреще
ніе прибавило мяса въ супъ больныхъ.

Попятно, что при такомъ положеніи городскаго рабочаго класса^ 
люди, въ рукахъ которыхъ находятся всѣ капиталы, фабрики, лав-1 
КП, и т. д. могутъ заставить рабочихъ вотировать въ ту или дру- ' 
гую сторону, н даіке женевскія, избирательныя драки, говорящія, ■ 
повидимому, противъ этого, въ сущности только подтвер.!кдаіотъ, 1 
что рабочій классъ вотируетъ ио принужденію. Всѣ эти громкія 
названія партій, радикалы иидеиепдеыты, ие представляютъ ровно ; 
никакой идеи, партіи борятся вовсе ие во имя противоположныхъ 
арнициновъ,—все это дѣло исключительно дѣло самолюбія, — ну, |
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конечно, п вопросъ хорошаго яіалонаиія членамъ разныхъ совѣ
товъ тояіе имѣетъ вт. этомъ случаѣ своГі интересъ. Это странныГі, 
но тѣмъ неменѣс совершенно вѣрный «рактъ, что въ Женевѣ, папр., 
гдѣ политическая жизнь такъ жива,—даже слишкомъ, не заснула, 
какъ въ Бгкапіоп’ ахъ,—гдѣ свобол.а мысли и слова неограинчена, 
политическія партіи не иредстав.ыпотъ никакого политическаго 
принципа, п въ этомъ отношеніи факты иногда самымъ стран
нымъ образомъ иротиворѣчатъ именамъ и названіямъ; такъ ианр. 
извѣстный конгрессъ мира былъ разогнанъ радіікалыіою партіею, 
п это потому, что онъ оскорбилъ католиковъ. Казалось бы какое 
дѣло радикаламъ, что католики недовольны,—но штука-то въ томъ, 
что радикальная партія слилась съ ультра-католическою, потому 
что только благодаря послѣднимъ могъ быть избранъ Фазп, глава 
радикаловъ. Здѣсь, напр., рабочимъ, очевидно было совершенно все 
равно, что говорится въ конгрессѣ мира, и они бі.іли скорѣе за, 
чѣмъ противъ него,—но скандалъ былъ нуженъ съ одной стороны 
епископу Мермпльо, съ другой Фазн и другимъ кандидатамъ въ 
члены разныхъ совѣтовъ, и радикалы, во имя оскорбдеиііаіо иаиы, 
разогнали Наке, Аккола, Гега, Гріопа, Эрлаха, Борна и т. л-

Во всей Европѣ сельское населеніе обыкновенно считается кон
сервативнѣе городского,—въ Швейцаріи же напротивъ,—если толь
ко здѣсь можно говорить вообще о менѣе консервативной партіи, 
по крайней мѣрѣ во многихъ вопросахъ оно требуетъ измѣненія, 
отмѣны старыхъ положеній, упорно защищаемыхь городскимъ на
селеніемъ. Чтобъ понять нрпчипу этой аномаліи, надо вспомнить 
что до 1830 года города были безграничными властите.іями всего 
кантона; оии выбирали изъ горожанъ правительство и всѣхъ чп- 
новниковъ, они пользовались огромными муипцнпальнымп преиму
ществами, владѣли большими землями и капиталами, и были на
стоящими помѣщиками. Революція 1830 года уничтожила это, но 
не совершенно, и многія изъ старыхъ нравъ остались еще до сихъ 
норъ, а такъ какъ нрава эти предстамятотъ часто денеліпыя вы
годы, то горожане и держатся ихъ. Такъ, иапр., горожаие имѣютъ 
право на 
доходахъ 
пиковъ и 
жить эту
напр., дѣйствительно принадлежали кантону, 
пользоваться ими наравнѣ съ горожанами, 
платить за каждаго больного.

«Дѣло», № 2.

безплатное лечепіе въ госпиталѣ, на участіе во всѣхъ 
съ іірппадлежаиі,нхъ городу заведеній, лѣсовъ, вииоград- 
т. д. Сельское населеніе давно уже стремится уиичто- 
нелѣиость, и требуетъ чтобъ кантональные госпитали, 

II чтобы оно мог.то
а пе обязано было-бъ 

>, когда госпитали и безъ того такъ 
а
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богаты, что ие пзде]нкиваютъ всѣхъ своихъ доходов'ь. н передаютъ 
ежегодный остатокъ вт. муниципальную кассу, съ которой іі поль
зуются горожане. Это положеніе дѣлъ повело за собою естествен
ныя н неизбѣжныя свои послѣдствія: городъ стал'Ь смотрѣть на 
такъ называемыя богоугодныя заведенія, какч. на оброчную статью, 
эксіілоатнровать ихъ, что, конечно, тотчасъ я?е горестно отрази 
лось на этихъ заведеніяхъ. Оттого огромное болыііинство гос- 
нита.іей вч. Швейцаріи вч. такомъ ужасномъ состояпіп, смертность 
так'і. велика, госиіггальныя заразы такъ часты. Нѣкоторые города 
дошли въ этомч. отиоиіенііі до виртуозности; извѣстно, что домъ 
умалпиіенныхъ составляетъ очень чувствительную статью бюджета: 
но Женева ухитрилась устроить такъ, что Верне, кантональный 
дом’ь умалиіиеипыхъ, не только ничего не стоитъ кантону, но ені,е 
нрпноситч. городу пѣкото])ый доходъ; правда, здѣсь смертность 
куіуглымъ счетомъ въ шесть разъ бо.іі.ше, чѣмч. въ ду»угихъ заве
деніяхъ этого рода, а число выздоровленій вчетверо меньше, но 
за то городч. имѣетъ доходч. с/ь своего съумаснгедшаго дома, а не 
тратится на него. Вотъ оно, Мольеровское занз сіоі!

Стѣсненные въ своихъ до.лпнахъ, швейцарцы обработали прево
сходно всю землю, которую можно ч'олько было обработать; по на
селеніе быстро размноікалось, н хотя ни одна страна Европы ие 
дала такой эмиграціи въ другія ст])аны, а въ особеіиіостп въ Аме
рику, тѣмъ ие менѣ Шевейцарія давно уже стала слишкомъ тѣсна 
для своего народонаселенія, 
капиталу сложились такпмч. 
телыіо и Д.ЛЯ болі.шипства 
испытать то, чч’о на языкѣ 
мііриостыо народонаселенія.
вой необходимости, и обратилось на предметы роскоши, такъ что 
теперь Швейцарія ввозитъ хлѣбъ, и вывозитъ кружева, золотыя и 
серебряныя вещи, часы, и т. д.; торговля развилась въ огромныхъ 
размѣрахъ, п съ нею акціонерныя общества; капиталы стали груп
пироваться, и началась торговля деньгами, т. е. биржевая игра. 
Огромныя предпріятія поставили цѣлые округа, цѣлые кантоны въ 
зависимость отч. нѣсколькихъ днректоровч. какой нибудь желѣзной 
дороги, акціонерныя общества развили биржевую игру, а съ нею 
денежную лихорадку, лихорадочное стремленіе паніиться какч. бы то 
ни было, какими бы то ни было средствами, только скорѣе и безч. 
труда. Сельское населеніе, имѣя слишкомъ мало земли, бросилось 
такніе въ спекуляціи, н черевъ то стало въ вассальныя отиоше-

а такъ какъ всѣ отношеніи труда къ 
невыгодиымъ для перваго, а сдѣдова- 
:китедей, образомъ, то ей п прпшдось 
политтіко-экопомопъ называется чрез- 
П])опзводство оставило іціедметы' пср-
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НІЯ къ большимъ торговымъ предпріятіямъ, т. е. кі- пхъ дпрекціямЪ; 
чпновніікп спѣшатъ эксплоатпроватъ свои мѣста, обіп,пііы стремятся 
аксплоатироватіі друп. друга и своихъ собстпеппыхъ члеповь, если 
тѣ ие имѣютъ возмояіностп защититься Ггспкеіі сталъ боягест- 
вомъ иіііта гаііо, передъ которымъ ничто пе устоитъц^вдплоатація— 
нормою человѣческихъ отношеній; ііравствеииостьто — ловкость ие 
попадаться, или вывертываться если попался. Опекуны, обижающіе 
малолѣтнихъ, обіцпны, берущія поді. опеку спротъ, п захватываю’ 
шія ихъ имѣніе, — п все это открыто и откровеипо, такъ что всѣ 
знаютъ это—все эго явленія самыя обыкновенныя, самыя обыден
ныя. Воя страна, по крайней мѣрѣ бо.тьпіпнство кантоновъ, покры
лась сѣтью людей, крѣпко де])я;ашпхся другъ за друга, братски 
поддерживаюіцпхъ другъ друга, п раснустпвшпхъ спою паутину на 
страну,—паутину, въ которой вязнетъ п і’пбнетъ маленькая муха, 
п которую не рветъ большая, потому что большихъ мухъ здѣсь 
•нѣтъ; каждая муха, сдѣлавшись большою, сама становится паукомъ, ’ 
и тоже начинаетъ сосать кровь. Пауки эти заннмают’Ь всѣ глав
ныя мѣста: директоровъ желѣзныхъ дорогъ, банковъ, кресла чле
новъ совѣтовъ, президентовъ судовъ, учрежденій н округовъ и т. д., 
п самыя наглыя иесправедливостіі, самыя невозможныя, повидимому, 
рѣшенія суда совершаются каждый день, и, напротивъ, всѣмъ из
вѣстныя преступленія остаются не только безъ наказанія, ио даже 
без'ь разслѣдованія, если то.іько престуннпкь—сватъ, братъ, друг'ь 
важнымъ лицамъ, пли почему нибудь самъ важное лицо въ адми- 
ппстратнвномъ или финансовомъ отношеніи. Удивляться этому, 
было бъ напвностыо; экономическія взаимныя отношенія людей, 
отношеніе капитала къ труду, неизбѣжно должны были создать ари
стократію, которая, -имѣя въ рукахъ правите.(ьстпенную в.засть и 
экономическую силу, становилась такимъ образомъ йе Гасіо выше ' 
закона, а если человѣкъ имѣетъ какое нибудь преимущество пс- 
редъ другими, то онъ ненремѣино впснользуется имъ, и въ этомъ 
отношеніи сословія и корпораціи всегда иос.іѣдовательнѣе п рѣши-' 
тельиѣе идутъ впередъ, чѣмъ отдѣ.іьныя личности. Все это въ 
Швейцаріи выходитъ на свѣтъ божій еще прямѣе и открытіе 
чѣмъ въ другихъ странахъ, безъ излишиих'ь приличій, ложнаго 
стыда и <)[)нговыхъ листочковь, го.ю и наго, какъ сама истина,—съі 
блаіюродною откровенностью, вѣроятно на осиовапінизрѣченія Мои-, 
тескье. Въ этомъ отношеніи, впрочемъ, Швейцарія никакъ пе сосга-' 
вляетъ исключеиія; всѣ страны, имѣющія пли имѣвпіія общую съ ней 
политическую форму, иензбѣжио нриходи.'іп къ тѣмъ же результа- 
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швейцарскихъ судахъ, объ адмннпстратив- 
Д. до того Противорѣчнтъ тому, что 110- 
воображать себѣ о Швейцаріи, что мнѣ 

с.іова фактами, чтобы имъ повѣрили. Но

тамъ, если осіюпиоіі пх'і. экоиомпческіГі щлтцпііъ былъ одинаковъ.
То, что я сказалъ о 

НЫХЪ личностяхъ 11 т, 
чему-то привыкли всѣ 
нужно подтвердить мои 
здѣсь, болѣе чѣмъ гдѣ нибудь, надо опять сказать: «пошіііа оіііова 
зпиі», и потому я приведу только і[іакты, повѣрить которые мо
жетъ каждый, п притомъ только нопѣпіиіе.

Въ послѣднее время, когда уже зрѣла гарибгильдійская экспеди
ція противъ Рима, католическое духовенство, какъ извѣстно, вер
бовало вездѣ солдатъ папѣ; по федеральнымъ законамъ с.іуженіе 
въ чужихъ войскахъ строго запрещено, а за вербовку назначены 
очень серьезныя наказанія, между тѣмъ въ ФреГібургѣ католпче- 
скіе журналы прямо убѣждали молодежь, въ особенности богатую- 
идтп къ папѣ на службу, а духовенство открыто вербовало для, 
папы, и никто пе сказалъ ни слова. Кому какое дѣло? Пусть себѣ 
федеральная конституція сама защищается, когда ее нарушаютъ!

Весной 1867 года въ бернскій госпнталыіостуинла четы])иадцати- 
лѣтняя дѣвочка, крестьянка, у которой отнялась нога вслѣдствіе 
удара линейкой по спинѣ, нанесеннаго ей школьнымъ учителемъ. 
Теперь дѣвочка лежитъ еще больная, а учитель продолжаетъ свою 
полезную дѣятельность.

Мелькомъ я помяну только, что въ одномъ изъ болыипхъ городовъ 
Швейцаріи есть банп, содержательница которыхъ, кромѣ разныхъ 
побочныхъ, но болѣе плп менѣе родственныхъ п близкихъ промы
словъ, занимается еще тѣмъ, что принимаетъ къ себѣ беремен
ныхъ женщинъ, желающихъ родить тайно, а также, как ь говорятъ, 
н помогаетъ преждевременно отдѣлываться отъ 'іг.шдочъ ихъ нео
сторожности, опрометчивости и увлеченія молодости. Если послѣд
нее и пе доказано, то вт. первомъ во всякомъ случаѣ не можетъ 
быть никакого сомнѣнія; всѣ это знаютъ, по... но у пея много 
акцій разныхъ компаній, такъ «что опа до извѣстной степени важ
ное лицо, п потому ее пе только не судили, но даже не выслали 
изъ кантона. За то, надо сказать правду, правительство этого кан
тона высылаетъ всѣхъ беременныхъ бѣдныхъ иностранокъ, иногда 
передъ самыми родами, чтобъ опѣ только пе родили въ кантонѣ, 
такъ какъ но закону ребенокъ, родившійся па кантональной землѣ, 
имѣетъ право па гражданство этого кантона, такъ что если мать 
.захочетъ его оставить, то обіцпна будетъ принуждена взять п воспи
тывать ребенка, па свой счетъ. Въ былые времена это не составляло 
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несчастные всегда сторицею п,гатятся
такимъ счастливимъ случаем'ь, 

, вытянуть изъ нихъ послѣднія деньги. Когда несчастный Цю- 
такъ жестоко пострада.іъ отъ холеры, спеку.чяторы, какъ во- 
стаей иалетѣ.!Пі на него, окрестныя селенія возвысили вчет- 

впятеро цѣны на припасы, и вообще эта эпидемія одного го- 
составила богатую доходную статью для всѣхъ, кому то.іько 
возмояпіо нагрѣть руки.
къ чему приводить частные случап, когда ми можемъ цѣли- 
почерниуть превосходнѣйшіе образчики и швейцарскихъ юрн- 

зпамешттою

большой жертвы для общины, такъ как/ь она сбивала дѣвочекъ 
около 14 лѣтъ вербовщицамъ ііуб.інчиыхъ домовъ, а молодыхъ лю- 
дей 17 лѣтъ вербовщикамъ для иностранныхъ армій, и получала 
за этотъ товаръ хорощія деньги; по теперь,—увы!—этого дѣ.тать бо
лѣе нельзя, и потому надо избавляться всѣми средствами отъ риска 
быть въ необходимости принять ребенка,—дазсе съ рискомъ убить 
и его, н мать.

Впрочемъ это послѣднее обстоятельство составляетъ только част
ное проявленіе общаго швейцарскаго характера: щедрость, велико
душіе и гуманность вообще не входятъ въ число ихъ достоинствъ— 
или недостатковъ; не судите но тѣмъ пожертвованіямъ, которыя 
дѣ.іаются на разныя ііострадавпгія отъ пожара или эпидемій мѣст
ности; несчастные всегда сторицею и,гатятся :іа эти благодѣянія, 
и окрестныя жители пользуются такимъ счастливимъ 
чтобъ 
рихъ 
ронн, 
веро, 
рода I 
было

Но 
комъ 
дическихъ прелестей, и того, какъ.и кто избирается 
обиі,ею подачею голосовъ, н насколько знаменитое яоиѵегаінііс <ін 
ренріе проводится въ дѣлѣ иа практикѣ.

Въ Цюрихѣ недавно вышла брошюра, 
въ кантонѣ, но о котоі)ой въ остальной 
рались по возможности у.мо.ічать, такъ 
вопросахъ, ноднп.чать которые никому невыгодно.

Я, въ нѣсколькихъ словахъ, передамъ сущность брошюры, пріі- 
иад-тежаіцей Лохе])у.

Въ 1865 году дѣтямъ уме]шіаго ІПелленберга досталось наслѣд
ство въ 10 т. франковъ; дѣти эти, приписанные къ общинѣ Пфеф- 
фиконъ, въ цюрихскомъ кантонѣ, воспитывались въ кодекомъ 
кантонѣ, 11 община П<}іеффпконъ, конечно, и не заботп.іась о нихъ. 
Но когда это пас.іѣдство попало въ руки общиннаго управ.іенія, 
для передачи опекунамъ сиротъ, то уітрав.іеніе нашло бо.іѣс удоб- 
иымъ просто .лі.гватіг)піі эти деиык въ свои ііукч, и ие отдавать 
ихъ законнымъ вла,тѣльцамъ, а когда дѣти сдѣ.іалпсь совершенно- 
.іѣтними, то, чтобъ не выдавать этихъ денегъ, обиіпннос упрввіе- 

иад'Ьлаіііііая много шуму 
ІІІнеііцарін журиа.п.і ста
канъ ту'і’ъ трактуется о
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піе приняло надъ ними само опеку, вслѣдствіе пхъ
ности. Надо меяіду тѣліъ замѣтить, что дѣти пиігогда ие жили 
въ пфеф4'икоискоя обіцпиѣ, что пахъ ними ие бы.ю иазііачено 
какого нибудь слѣдствія, п что общниа адмиинстративиымъ по
рядкомъ, безъ судебнаго приговора, ис(.5нй'омо е«лі« се^я опекать 
сиротъ; эго происходитъ такъ часто, что пикто пе обратилъ 
никакого вииманія, п «управленіе кантоиа Цюриха п феде- 
ральнгіГі совѣтъ наш.іп все это соперпіенпо законнымъ!" Но на 
этомъ наслѣдствѣ лежалъ, какъ оказалось, долгъ, на уплату кото
раго были сог.іасиы и молодые Шел іенбергіі. Ь'азалось все дѣло 
ясно, но общинное управленіе отказалось платить, п президентъ 
высшаго цюрихскаго кантональнаго суда У.іьлггуй рѣиіи.іъ дѣ
ло въ пользу... общины ІІфе(і)фпконъ! Дѣло бы.то перенесено въ 
федеральное собраніе, и послѣ селгм ліыпъ производства наконецъ 
рѣшено протпвъ Пфеффпкоиа. Процессъ поконченъ, но только об
щина Пфеффпконъ по прежнему не платитъ, и пользуется чужими 
денежками съ слокоПиой совѣстью.

Этотъ оборотъ дѣла былъ, конечно, крайне непріятенъ У.іьмеру 
и всей этой такъ называемой партіи денежныхъ людей, которые 
благодаря Эшеру и директорамъ сѣверо-восточной желѣзной до
роги, въ которой опп главные акціонеры, дерліатъ въ рукахъ весь 
кантонъ. Въ правительственныхъ кружкахъ поднялась цѣлая буря 
противъ адвоката противной стороны, п рѣшено было преслѣдо
вать его всѣми средствами, а съ д.ругой стороны крѣпко сп-ютить- 
ся, чтобъ ікіддержнвать другъ друга, такъ какъ такія вещи ослаб- 
ляютъ ав'го])И'тет'Ь правительства въ народѣ, а с.іѣдовате.іьно умень
шаютъ и іпаисы быть снова выбранными при с.гѣдуіощпхъ выбо
рахъ. Но з.іоба эта дошла до какого-то бѣшенства, когда Лохеръ 
разсказа.іъ все дѣло и описа.гь .Ѵ.іьмера въ своей брошюрѣ' «Віе 
Ргеіііеггп ѵоіі ПедепзЬегд;« по жа.юбѣ У.іьмера, Лохеръ былъ при
говоренъ въ тюрьму за і-іоскораленіе ииноеничсй чсетиі'<-,—У.іьмеръ 
пе рѣшился жа.іоваться иа клевету, ііотолгу что тогда Лохеръ до
казалъ бы ему, что все написанное—правда, и подтверд.и.гь бы і^ак- 
тамп свои обвиненія. Итакъ, вч. образованномъ, ресиуб.шкапскомъ 
п демократическомъ Цюрихѣ наказываюті. тюремнымъ заключепіемч. 
за оскорбленіе ниноаиичмй чести!

Мы не будемъ приводпсь здѣсь нп самого процесса, нп лпчно- 
стей, вошедшихъ въ пего, которыхъ Лохеръ разбираетъ очень 
подробно, — довольно будетъ сказать, что передъ пзумлеипымъ 
читач’е.'іе.мъ открывается такой мірч. подлостей, подкуповъ, обмана. 

!
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непотизма^ самыхъ наглыхъ судебныхъ неспрапедлпностей, что чп- 
тате.'ііо приходится только спраніипатъ себя, пе ошибся ли опъ, и 
не брошюру Ли XVI вѣка он’ь читаетъ. Но мало ли что и почіпце 
совершается въ богоспасаемой республикѣ Швейцаріи; напр., что 
скажетъ читате.чь о томъ, что Ульмеръ уже 2а лѣтъ занимаетъ 
разныя важныя должности въ кантонѣ, несмотря на то, что всѣмъ 
очень хорошо извѣстно, что онъ за человѣкъ. Вотъ отрывки изъ 
біографіи президента высшаго кантональнаго суда.

Изъ дѣтей старика Ульмера, бывшаго уголовнымъ судьей, и 
извѣстнаго своей снисходительностью въ мошеиникатъ, такъ какч. 
по его словамъ обманывать позволено^, два старшихъ, Готфридъ 
и Эдуардъ выбрали себѣ карьерой государственную службу. Подав
ленная либеральная партія стала тогда снова усиливаться, и по 
видимому, имѣла шансы успѣха. На семейномъ совѣтѣ рѣшено 
было, что старшій, Готфридъ, уже связавшійся съ консервативной 
партіею, останется при ней, а младшій, Эдуардъ, перейдетъ въ 
либеральную, такъ чтобъ во всякомъ случаѣ семейство не очень 
рисковало свой будущностью. Братья стали открыто поносить другъ 
друга, и каждый вечеръ сходились дома, переговорить о своихъ 
дѣлахъ, которыя пошли превосходно. Правда, пногда были и неу
дачи; такъ, напр., Готфридъ, президентъ общины п мировой судьи, 
далъ крестьянину В, росписку, оказавшуюся недѣйствительною. В. 
подалъ жалобу въ высшій кантональный судъ, президентомъ ко
тораго былъ Эдуардъ. Готфрида, правда, обвинили въ дѣлѣ, по 
поводу котораго была дана росписка, по въ дѣлѣ обмана оправда- 
лгд. Этому впрочемъ никто не удпвплся, такъ какъ тогда уже 
было извѣстно, что оба брата ведутъ свои дѣла сообща.

Третій, братъ Ульмера, Карлъ, всѣми уважаемый молодой чело
вѣкъ, хотѣлъ идти въ униве])ситетъ, но родители не соглаша.тись 
на это, так'ь какъ Эдуардъ пе хотѣлъ этого, готовя ему тоже судеб
ное мѣсто, на которомъ онъ помоталъ бы ему мошенничать; Карлъ 
начисто отказался. 'І'огда Эдуардъ сталъ всѣми си.іами преслѣдо
вать его, напр. онъ напои.гь его разъ пьянымъ, н повелъ'къ сво
ей у.жс нѣско.іЫіО мѣсяцевъ беременной любовницѣ; та, послѣ ро
жденія ребенка, иода.га на Карла жалобу за обольщеніе, и судъ, 
президентомъ котораго бнлт, Эдуардъ, приговорилъ Карла при
знать и содержать ребенка! Наконецъ, когда Эдуардъ убѣдп.тся 
окончательно, что Карлъ ему то.іько помѣха, опъ отирави.іъ его 
въ Америку, гдѣ тотъ и умеръ отъ нищеты п лишеній.

Четвертого своего брата Адольфа, Эдуардъ Ульмеръ обма- 
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помъ продалъ въ солдаты вербовщику, и тотъ только случаемъ 
избѣгъ печальной участи попасть въ Малую Азію въ качествѣ 
деиыцика при какомъ-нибудь офицерѣ, какъ объ Зтомъ писалъ 
Эдуардъ къ вербовщику. Замѣтимъ,*  что вербовка и продажа въ 
солдаты составляетъ по швейцарскимъ закопамъ уголовпое пре
ступленіе; однако всѣ знаютъ, что президентъ высшаго суда сдѣ
лалъ это, дѣло было напечатано іп> журналахъ, п при слѣдую
щихъ выборахъ Ульмеръ избирается снова.

Когда умеръ старикъ Ульмеръ, имѣніе было раздѣлено между 
всѣмп братьями и сестрами. Эдуардъ получилъ 95 т. ф., сестры' 
по 5,500 фр, т. е. получили на бумагѣ, а па дѣлѣ имъ не дали 
и этого, такъ что пмъ нужно было заводить процессъ, чтобъ по
лучить хоть эти-то пять тысячъ.

Но кромѣ всѣхъ этихъ продѣлокъ за Ульмеромъ водятся и дру
гіе, еще получше, и за которые онъ давно попалъ бы въ тюрьму 
лѣтъ на двадцать, еслибы не былъ самъ президентомъ высшаго 
кантональнаго суда. Дѣло въ томъ, что оиъ имѣетъ непреодолимую 
склонность къ ікенскому полу, и въ Цюрихѣ и Регенсбергѣ по 
улицамъ бѣгаетъ множество незаконныхъ дѣтей, прижитыхъ раз
ными бѣдными дѣвушками отъ неизвѣстныхъ отцевъ, п порази
тельно похожихъ на г. президента высшаго кантональнаго суда. 
Обыкновенный ходъ дѣла таковъ: одна содерясительница публична
го дома пріискиваетъ ему бѣдныхъ и красивыхъ дѣвушекъ, и дѣ
лаетъ имъ отъ его имени предложепія; если дѣвушка не идетъ па 
подарки, Ульмеръ выдаетъ ей росписку, что женится иа пей, если 
она сдѣлается беременна — но въ одинъ прекрасный день бумага 
неизвѣстнымъ образомъ изчезаетъ, и если дѣвушка осмѣливается 
яіаловаться, то ее приговариваютъ къ тюремному заключенію за 
клевету и оскорбленіе чиновнгічсй честі. Но, случается иногда п 
такъ: дѣвушка прячетъ полученную ею бумагу такъ хорошо, что 
отыскать и украсть ее невозможно, — ну тогда... тогда дѣвушка 
выкидываетъ, пли новорожденный ребенокъ скоропостижно уми
раетъ.

Впрочемъ бываетъ дѣ.]о иногда и такъ, что бумага подается 
таки въ судъ, но тогда оказывается, что опа или сдѣлана не по 
формѣ, іып подпись неясна, пли число выставлено неиравпльио, 
и судъ объявляетъ ее недѣйствительною.

Разъ вышла бы.ю даже серьезная непріятность; когда Ульмеръ 
переѣхалъ изъ Регенсберга въ Цюрихъ, рабочіе, ломая хлѣвъ, на- 
іп гп ящикъ, въ которомъ лежалъ сгнившій трупъ ребенка. Въ

I
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е;

г.

даже 
дѣло 
но въ 
суда,

имя ма- 
прііннло 
это же 
и дѣло

въ Ціо-

Регенсбері’ѣ, гдѣ, конечно, все извѣстно, называли 
тери этого ребенка и обозначали время его смерти; 
бы.чо очень неудобные размѣры, дошло до Цюриха, 
время Ульмеръ былъ назначенъ вице президентомъ 
затушили.

Безполезно было бы приводить еще больше примѣровъ; 
рихѣ, напр., всѣмъ очень хорошо извѣстно, что въ судъ нельзя 
являться безъ денегъ, и что должно всегда сдѣлать предваритель
но визитъ г-пу президенту, г-ыъ членамъ суда, — а не то просто 
сходить въ содержательницѣ одного публичнаго дома, хорошей 
знакомой и поставщицѣ живого товара разнымъ высокопоставлен
нымъ лицамъ, — и дѣло въ шляпѣ. Надо замѣтить, что это не 
только некрасивые факты, касающіеся личностей, — они имѣютъ 
гораздо большее значеніе. Весь іпштопъ очень хорошо знаетъ, что 
за люди засѣдаютъ въ его судахъ, въ его совѣтахъ, управляютъ 
его судьбою, — знаетъ, что это подкупные, развратные, нногд.а 
прямо преступные люди, — и тѣмъ неменѣе выбираетъ ихъ; такъ 
тяжело легла желѣзная рука капитала на все населеніе, такъ под
купность, питимидація—административная и экономическая,—управ
ляютъ выборами, такъ крѣпка сѣть частныхъ интересовъ, связан
ныхъ между собою, покрывающая всю страну, такъ крѣпко дер
жатся главные эксплоататоры другъ за друга, держа въ рукахъ 
мелкихъ эксплоататоровъ, а тѣ все населеніе. 1830-й годъ ровно 
ничего не сдѣлалъ въ этомъ отношеніи;—не только зависимость и 
неравноправность, но и вассальныя отношенія цвѣтутъ себѣ въ 
свободной Швейцаріи, слегка только измѣнивъ наружныя формы,— 
п будутъ еще долго цвѣсти, потому что съ нынѣшней системой 
связано слишкомъ много интересовъ, чтобъ ее можно было скоро 
и легко измѣнить. Напрасно наивный Фишеръ ужасался въ ІбЗО мь 
году тому, какъ развратился п испортился народъ, осмѣливающій
ся обсуждать дѣйствія сильныхъ, и мѣшающійся 
буржуазія можетъ утѣшиться и повторить съ 
рижскаго большого совѣта

»с. въ сввв дѣм,— 
президентомъ цю-

I 
/

Тоиі еві ваііѵё, Ьогк ГІіоііііеиг.

Л.г инъ,



АМЕРИКАНСКІЕ ПАТРІОТЫ

ПРОШЛАГО СТОЛѢТІЯ.

IV.
■■

Деклараціею 4 го іюня 1776 года американскія колоніи отдѣ
лились окончательно отъ Англіи. Этимъ отдѣленіемъ колонисти 
достигли иолноП иезависимости и вмѣсто прежнихъ Соединенныхъ 
колоній явились Соединенные штаты. Но всѣхъ штатовъ было три
надцать: каждый штатъ составлялъ самостоятельиое цѣлое; у каж
даго штата били свои интересы, свои экономическія условія. Сво
бода и независимость—вещи очень хорошія; но представлялся во
просъ, какимъ образомъ тринадцать штатовъ составятъ союзъ; какъ 
они организуютъ свою центральную в.іасть? при разныхъ мѣстныхъ 
условіяхъ и требованіяхъ, на сколько каждый штатъ согласится, 
принести въ жертву свои интересы въ пользу конфедераціи? Въ 
этомъ заключалась задача, которую предстояло рѣшить союзу. Во
просъ былъ очень сложный и трудный. Теоретическое разрѣшеніе 
его хотя и было возможно, но прочность и благосостояніе союза 
требовали не тсорптическаго разрѣшенія, а выгодной для всѣхъ 
практики. Союзъ двѣнадцать лѣтъ практически разрѣшалъ эту 
задачу и разрѣшилъ ее наконецъ .конституціей 1787 г., о которой 
мы уже говорили. Если обратить впимапіе на то, что такой важ
ный государственный вопросъ былъ разрѣшенъ въ такое короткое 
время, то конечно нужно согласиться, что американцы еще въ концѣ 
проиыаго столѣтія владѣли уже такими способностями, какими Ев
ропа не владѣетъ и нынче.

1
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Со времени объявленія незапнсіімостп и до 1791 года, централь
ною властью союза былъ конгрессъ. Особенныхъ трудностей въ 
управленіи страной явнтьсй тогда не могло, потому что весь па
родъ былъ занятъ тогда войной, а стремленіе къ сверженію ан- 
г.іійскаго пга давало колоніямъ довольно прочную связь. Ио ког
да войпа кончилась, тогда всѣ увидѣли что отсутствіе единства п 
прочной, внутренней политической связи, можетъ повести къ пол
ному распаденію союза. Каждый штатъ хотѣлъ быть господиномъ, 
и дѣйствовать независимо отъ своего сосѣда. Конгрессъ оказыва.іся 
властью совершенно безсильной. Онъ могъ придумывать какія ему 
угодно распоряженія, но не имѣлъ никакой власти заставить шта
ты себѣ повиноваться. Такъ, предположимъ, что конгрессъ нахо
дитъ необходимымъ выставить извѣстное число солдатъ пли собрать 
извѣстную сумму денегъ. То и другое совершенно необходимо для 
успѣха борьбы за независимость. Но нѣкоторые штаты не соглаша
ются съ мнѣніемъ коигрессн, не даютъ ни денегъ, ни солдатъ. 
Что съ ними дѣлать, какъ принудить ихъ повиноваться? Нѣсколь
ко разъ американцы терпѣли пораженіе только вслѣдствіе без
силія центральной власти. Къ счастію, въ главѣ войска стоялъ Ва
шингтонъ. Нужда заставила прибѣгнуть къ чрезвычайному сред
ству, и въ рукахъ Вашингтона соединилась вся власть. Когда ему 
вруча.чась диктатура, президентъ комитета, Робертъ Морисъ, ска
залъ ему, что 
иость вручить 
независимость, 
тонъ отвѣтилъ 

копгрессъ считаетъ себя счастливымъ, пмѣя возмозк- 
подобвую в.іас'і'ь человѣку, безъ всякой боязни за 
безопасность и собственность гражданъ. Вашинг- 

сму на это: «вмѣсто того, чтобы мнѣ считать себя
освобожденнымъ ;тгамъ знакомъ довѣрія отъ всѣхъ гражданскихъ 
обязательствъ, я буду постоянно имѣть въ виду, что мечь былъ 
пашпмъ послѣднимъ средствомъ для защиты нашихъ вольностей, и 
что онъ долженъ быть первою вещью, которую слѣдуетъ отложить 
въ сторону, когда свобода будетъ у насъ возстановлена».

Финансовое положеніе страны было нисколько не лучше ея но- 
ложепія военнаго. Всѣ расходы покрывались ассигнаціями, которыя 
выпускались по распоряженію конгресса, и до.тгъ за которыя па
далъ на штаты. Конгрессъ и не могъ поступать иначе, потому что 
неимѣлъ никакой власти надъ цітатами и не располагалъ ровно 
никакими источниками доходовъ, Всѣм’ь бы.ю очевидно, что аме
риканскому союзу необходимо имѣть представителей внѣ своей стра
ны, иужио имѣть армію, ф.іотъ, финансы, н что центральная власть 
должна имѣть эти четыре атрибута.
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Что касается ппутреннеп политической лспзші, то было тоже 
замѣчено скоро, что центральная власть должна имѣть въ сво
ихъ рукахъ в.іасть испо.інптельнуто и законодательную, и что внѣ 
итого условія существованіе союза невозможно. Кромѣ» того явля
лось еще много и другихъ мелочныхъ, повидимому, вопросовъ, 
имѣвшихъ однако серьезную важность, напримѣръ, единство мо- 
цетн, общая таможня, наконецъ огромное пространство свобод
ныхъ земель за Ал.яеганскимп горами, Раз.пічпая монетная система, 
принятая каждымъ отдѣльнымъ штатомъ, необходимо усложнила 
бы всѣ частныя денежныя сдѣлки. Система внутреннихъ таможен
ныхъ попыинъ для каждаго отдѣльнаго штата, повела бы еще къ 
бо.іьиіимъ затрудненіямъ. Наконецъ, за Аллеганами лежала огром
ная площадь земли иеиасе.іеннон и необработанной. Кому слѣ
довало явиться распорядителемъ этой пустыни. Такимъ образомъ 
силою самихъ вещей копфедер.чція переходила шагъ за шагомъ 
въ федерацію. Опытъ показывалъ, что паціональпое единство воз
можно лишь въ томъ случаѣ, если центральная власть получила 
право надъ арміей, если опа сосредоточила въ своихъ рукахъ ди- 
п.'іоматію, финансы, часть законодательства п извѣстнаго уіазмѣра 
в.іасть исполнительную, при которой могла бы направ.!іять и заіци- 
іпать общіе внутренніе интересы.

Оставался еще одинъ вопросъ: какимъ образомъ будетъ дѣйство
вать правительство внутри страны? управлять силой? въ такомъ 
случаѣ, о чемъ же хлопотали американцы, свергавшіе съ себя ан
глійское иго. Нужно было придумать такое, средство, которое, 
давая силу власти, сохраняло бы свободу штатовъ, которое д,ія 
всей страны служило бы руководящимъ принципомъ. Такого пра
вительственнаго начала Европа тогда еще непридумала. Американ
цамъ приходилось создать его вновь. И американцы разрѣшили эту 
труднѣйшую задачу, создавъ в,іасть судебную.

Вотъ въ общихъ чертахяі исторія американской конституціи.
Чтобы оцѣнить правильно основаніе, руководившее американ

скими патріотами того времени, нужно припомнить с.'іова Гамиль
тона: «если вы хотите сохранить независимость частную, сказалъ 
Гамильтонъ, то вотъ что случится: штаты раздѣлятся, и вамъ по
требуются границы. Мы превратимся въ страну раздѣленную, как'ь 
1’ерманія. Для содержанія арміи, намъ потребуются большіе налоги, 
намъ нужны будутъ крѣпости п военный флотъ. Если же мы ня 
нашемъ обширномъ коятлнентѣ учредимъ центральную власть, 
то можемъ житъ съ ничтожной арміей и основать величайшую ре-
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I

спублику, какую когда .іпбоппдЬлъ .мірт.и Мысль эта была іі наи
болѣе практической п ианбо.аѣе проі'ресспвпой, и очевидно, 
слѣдовало восторжествовать падь сепаратизмомъ, къ ь'оторому пер
воначально стремнлпсь штаты.

Этотъ короткій очеркъ исторіи американской конституціи я сдѣ
лалъ для того, чтобы представить читателю яснѣе основную сущ
ность тоі’о политическаго труда, который свершили американцы. 
Теперь же я перехожу къ изложенію подробностей, представляю
щихъ особенную поучительность для тѣхъ, кто интересуется во
просами государственной жизни.

Еще въ началѣ революціи у американцевъ явилась мысль о сое 
диненіи трппадцатп колоній въ одну конфедерацію. Проэктъ кон
федераціи былъ составленъ Франклиномъ, и уже въ 1776 г. нача
лись дебюты ио этому вопросу.

Съ самаго начала явился уже вопросъ о томъ — образовать ли 
конфедерацію или союзъ; иначе сказать, составятъ ли колоніи одинъ 
народъ плп будутъ существовать тринадцать отдѣльныхъ штатовъ, 
отдѣляющихся одинъ отъ другого своими интересами. Вмѣстѣ съ 
тѣмъ явился п другой пе менѣе важный вопросъ — о представи
тельствѣ. Будетъ ли представительство по штатамъ плп пропорціо
нально населенію. Франклинъ настаивалъ, чтобы оно было пропор- 
ціоиальное; «Вамъ нечего бояться», говорилъ онъ маленькимъ шта
тамъ,—«ибо, ошибочно полагать, чтобы большой іитатч, могъ имѣть 
пные интересы, чѣмъ вся остальная нація. Подобные союзы при
носили всегда счастіе народу. Когда въ царствованіе королевы 
Анны хотѣли соединить Шотландію съ Англіей, шотландцы жало
вались, что будетъ разруіиеиа ихъ независимость. Китъ, говорили 
опп, проглотитъ Іону—случилось напротивъ—Іона іірог.ютнлъ кита, 
потому что шотландцы въ Апгліи повсюду, они занимаютъ почти 
всѣ мѣста». Вопросъ этотъ тогда порѣшенъ не былъ, и его отло
жили до болѣе благопріятнаго времени. Другіе вопросы, подлежав
шіе обсужденію иорѣшилпсь легче, потому что большинство хо
тѣло конфедерацію вч, такомъ видѣ, въ какомъ оиа существовала 
вч, старой Европѣ; иначе сказать, хотѣли устроить союзъ на слу
чай войны п дипломатическую власть для внѣшняго представитель
ства Америки. Что же касается до вопросовъ внутренняго управле
нія, то ихч, очередь тогда еще не приходила или, по крайней мѣрѣ, 
(НІИ были поставлены такъ, что требовали коренной переработки. 
Во «торомъ параграфѣ проакта унравленія говорилось, что каждый 
штатч. удерживаетъ за собою суверенную власть, свободу, незави

ЧТО ей .
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симость, в.іаеть, юрисдикцію іі права, непредоставлениыя спеціальио 
центральному управленію. Поэтому Вашпнгтопъ заиѣтіілт. совер
шенно справедливо, что подобная кон»})едераи,ія не больше, какъ тѣнь 
беэт. тѣла, а конгрессъ-—парадное собраніе. ІІо Вашингтона тогда не 
поняли.

Конгрессъ, облеченныя подобной властью, былъ дѣйствительно 
не больше, какъ тѣнь-. Еігу предоставлялось право объявлять войну, 
когда же требовалпсь войска,—потому что безъ нихъ воевать не
возможно,—то конгрессъ обязанъ былъ обращаться къ каждому 
штату отдѣльно п просить ихъ о присылкѣ солдатъ. А такъ какъ 
каждый штатъ сохранялъ за собою сувеііенную власть, то и могли 
быть случаи подобнаго рода: — когда въ Виргиніи пропзоіпло воз
мущеніе, южная Каролина, не послала свою милицію, ибо полагала, 
что ей удобнѣе держать эту милицію для собственной безонаеностц 
у себя. Очевидно, что въ подобныхъ случаяхъ частный интересъ 
бралъ перевѣсъ надъ общественнымъ, въ ущербъ общему благу. 
Подобное же безсиліе было и въ финансахъ, Напримѣръ, кон
грессъ имѣлъ право чеканить монету, но въ его распоряженіи не 
было ип одного доллара, опъ могъ выпускать ассигнаціи, по не 
могъ вынимать ихъ изъ обращенія пли обезпечить ихъ фондомъ; 
конгрессъ во имя союза могъ дѣлать внѣшніе долги, по не могъ 
потребовать ни доллара, чтобы платить проценты и капиталъ. Во 
внѣшнихъ сношеніяхъ, конгрессъ являлся подобной ;кс тѣнью. 
Онъ заключаетъ трактаты съ Франціей, Голландіей, но ес.іп, от- 
дѣльпымъ штатамъ не-захочется ихъ выполнять, то онъ пе можетъ 
принудить ихъ ничѣмъ къ повиновенію.

В'Ь нача.і'Ь еще иіікто невпдѣлъ онасностя подобнаго порядка, 
потому что общій энтузіазмъ, воодушевлявшій страну въ момеить 
революціи, мѣшалъ смотрѣть на дѣло правильно, и большинству 
каза.іось, что законы — цусгая вещь, безъ которой народъ можетъ 
обходиться. Но скоро такіе люди, какъ Вашингтонъ п Гамильтонъ, 
зам'ііти.іп, что подобный порядокъ вещей немыслимъ, и что нужно 
употребить всѣ старанія и все вліяніе на пародъ или на страну, 
чтобы побудить ее замѣнить конфедерацію чѣмъ нибудь болѣе 
прочнымъ.

Вашингтоиъ, болѣе чѣмъ кто нибудь, ионима.гь необходимость 
перемѣны, ибо безсильный конгрессъ быд’ь рѣшительно не въ со- 
стояиіи помогать ему въ его военныхъ дѣйствіяхъ. Армія Вашинг
тона страдала па каждомъ шагу; солдаты его голодали и ходили 
оборванцами; брать провизію отъ парода въ долгъ, было рпско- 

1
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вано, потому, что кто же будетъ его платить; пебрать — солдаты 
умрутъ съ голода. Оставалось дѣйствовать частнымъ образомъ, іі 

' Вашингтонъ такъ именно и дѣпствоваль. Онъ обращался къ пат
ріотизму богатыхъ купцовъ, просилъ ихъ дѣлатыіодпнски въ пользу 
арміи н выкручивался разными подобными средствами. Положеніе 
было дѣйствительно ужасно; въ арміи не существовало ни патріо
тическаго жара, ни дисциплппы; народъ презиралъ конгрессъ; сол
даты нехотѣлй служить. И все это было слѣдствіемъ отсутствія 
центральной власти. Что быліі тогда імериканскій конгрессъ, или 
правильнѣе конфедерація, читатель увидитъ лучше всего изъ слѣ
дующаго факта. Видя безъисходное положеніе и невозможность до
биться какого либо толку, Вашингтонъ обратился съ письмомъ къ 
Людовику XVI. Въ холодной формѣ, маскировавшей душевное без
покойство, Ваіііингтонъ пишетъ французскому королю, что народъ 
требуетъ войны, а между тѣмъ повсюду страшная бѣдность; по
всюду безначаліе; солдатамъ страна не платитъ; финансовое состоя
ніе дошло до крайности и для платежей пѣтъ ничего, кромѣ ассиг
націй, упавшихъ окончательно въ цѣнѣ. Въ этомъ положеніи Аме
рикѣ необходима помощь союзниковъ, и Вашингтонъ проситъ у 
Людовика денегъ и войска. Людовикъ XVI послалъ Вашингтону 
шестъ милліоновъ франковъ, гарантировалъ ему заемъ въ десять 
милліоновъ въ Голландіи, и распорядился выслать войско. Замѣча
тельно,—н на этотъ фактъ я прошу читателя обратить особенное 
вниманіе,—что французскій король распорядился отдать деньги не 
конгрессу, а лично Вашингтону; онъ довѣряетъ частно.му лицу 
больше правительства потому, что это частное лицо съумѣло заслу
жить общую симпатію и довѣренность, а центральная власть, была 
дѣйствительно не болѣе какъ параднымъ, но безсильнымъ учреж
деніемъ. И замѣтьте, Вашингтонъ не диктаторъ на европейскій 
ладъ; сила его въ личныхъ качествахъ и въ нравственномъ вліяніи.

Справедливо замѣчаютъ, что видимый безпорядокъ, суищст во пав
шій въ странѣ, и нежеланіе солдатъ повиноваться, происходили 
вовсе не по недостатку патріотизма или преданности людей къ 
свободѣ. Того и другого было не мало, но парализовала все анар
хія власти. Америка явилась могущественнон страной только съ 
того момента, когда въ ней явилась правительственная централи
зація. Но пусть читатель не впадаетъ въ ошибку относительно 
истиннаго характера той центральной власти, о которой здѣсь го
ворится. Ее слѣдует’ь измѣрять пе па турецкій масштабъ,—-потому 
что при турецкой централизаціи нѣтъ личной свободы,—а на мас-
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И безсиліе конгресса, какъ центральной 
первымъ урокомъ американцамъ, и ііока- 

снодвпжникамъ настоятельную необходн- 
ВЛ0СТИ большую силу. Политическіе дѣя-

інтабъ американскій. Турецкое единство не знаетъ границъ, оно со
вершенно поглощаетъ личность; американское,—напротивъ, какъ ак- 
тпвііая государственная сила, является только тамъ, гдѣ дѣятель
ность частнаго лица оказывается недостаточной для личнаго и об
щаго блага. Въ этомъ-то и заключается трудность той задачи, ко
торую разрѣшила Америка и значеніе того труда, который выпалъ 
иа долю Вашингтона, бывшаго главнымъ организаторомъ амери
канскаго единства.

Военное разстройство 
военной силы, послу.ікпло 
зало Ваніиигтону и его 
мость дать центральной 
телн уже убѣдились, что военная власть должна находиться безу
словно въ зависимости отъ правительства.

Другой урокъ былъ данъ безденежьемъ. Страна страдала дефи
цитомъ. Чтобы помочь бѣдѣ, конгрессъ просилъ у штатовъ восемь 
милліоновъ долларовъ. Нужда была безотложно иеобходимая, а 
между тѣмъ получить деньги было невозможно. Конгрессъ только 
вотировалъ расходы, а дать на нихъ средства зависѣло отъ каж
даго изъ тринадцати штатовъ. Штаты неособенно торопились испол
нить требованіе конгресса, и изъ восьми милліоновъ долларовъ къ 
половинѣ 1783 г. было уилочено всего пятсотъ тысячъ. Этотъ де
фицитъ былъ причиной, что военныя дѣйствія 1781 г. были со- 
верніеино паралпзироваиы. Конгрессъ очень хорошо понималъ свое 
собственное безсиліе п потому обратился съ просьбою о по.чощи 
къ своему вѣчному спасителю—Вашингтону. Вашингтонъ написалъ 
цирку.іяриое письмо губериаторамчі для представленія собраніямъ 
штатовъ. Опъ пишетъ, что экономія и интересъ страны требуютъ, 
чтобы были собраны деньги, необходимыя для скораго окончанія 
войны, потому что затягиваніе ея поведетъ только къ раззорепію 
Америки; не платить солдатамъ деньги—значитъ заставить армію 
приб'ѣгат'Ь къ реквизиціямъ, что неизбѣяіно ведетъ къ насилію и 
деморализируетъ войско. Циркуляръ Вашингтона непроизвелъ од
нако дѣйствія, и едва только въ концѣ 1782 г. ему удалось до
биться десяти тысячъ добавочныхъ солдатъ, о которыхъ оиъ тоже 
просилъ въ циркулярѣ. Въ теченіе семи лѣтъ войны, арміи, мо.жио 
сказать, не выдавали жалованья. Правда, еГі давали только время 
от'ь времени деньги, ио н то бумажками, нестоющими ничего. 
Войско иулідалось во всемъ, и если бы не реквизиціи, война была 
бы нев.нмож’на. Ко всему этому прибавилось еще полнѣйшее не
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вниманіе къ будущей судьбѣ офицеровъ. Когда пхъ приглашали 
на с.іужбу, имъ обѣщали аемлю, по и это было иенѣ>рііо. Офицеры 

_ же просили, чтобы ихъ обениечплп пенсіономъ, полагая его'въ по
ловину противъ получаемаго ими жалованья. Исполнить такое 
скромное желаніе людей, жертвовавшихъ своею жизнью для спа
сенія отечества, казалось конгрессу невозможнымъ. Америкаицы 
считали постояыиую, армію учрежденіемъ слишкомъ опаснымъ, и 
не желали поддерживать или развивать въ странѣ военный духъ. 
Имъ казалось, что дать офицерамъ землю, значитъ создать ари
стократію, сословіе, пользующееся привиллегіями. Поэтому многіе 
штаты упорно воспротивились просьбѣ офицеровъ. Вашингтоиъ 
взялся уладить вопросъ. Ему удалось убѣдить въ 1780 г. кон
грессъ назначить офицерамъ въ пенсію половинное жалованье. Но 
когда въ 1782 г, прежній революціонный конгрессъ замѣнился 
конгрессомъ кон({)едератнвнымъ, послѣдній не считалъ себя свя
заннымъ этимъ согласіемъ. Офицерамъ хотѣли предложить обра
титься съ просьбою къ штатамъ. Во время войны офицеры не осо
бенно настаивали на окончательномъ рѣшеніи вопроса; ио когда 
повелись переговоры о мирѣ, армія приш.га вч> волненіе. Испуган
ные за свое будущее офицеры послали въ Филадельфію депута
товъ; но депутаты эти встрѣтили слишкомъ сильную оппозицію. 
'Гогда между офицерами была распространена анонимная проклама
ція весьма революціоннаго характера, заканчивавшаяся предложе
ніемъ употребить противъ внутренняго врага силу. Человѣкъ, въ 
родѣ Наполеона, конечно воспользовался бы этимъ неудовольствіемъ 
арміи и увѣнчалъ бы себя короной.' Но въ Вашингтонѣ было че
столюбіе иного свойства. Оиъ отдалъ приказъ по арміи, которымъ 
просилъ офицеровъ собраться черезъ четыре дня для обсуждеиія 
вопросовъ, возбужденныхъ прокламаціей, Въ теченіе этихъ четы
рехъ дней Вашингтонъ старался говорить съ офицерами почти съ 
каждымъ въ отдѣльности, и употреблялъ все свое в.ііяніе, чтобы 
успокоить ихъ раздраженіе. Наконецъ, въ иазначенпый срокъ офи
церы собралпсь, и Вашингтонъ сказалъ имъ длинную рѣчь, въ ко
торой показалъ всю ошибочность тѣхъ революціонныхъ тенденцій, 
которыя были выражены прокламаціей. Рѣчь свою онъ кончилъ 
тѣмъ, что войско, отказавшееся отъ своего замысла, представитъ 
новое доказательство патріотизма, и потомство, изумленное его бла
городствомъ, скажетъ, читая эту часть исторіи Америки: «недоста
вало только этой черты, чтобы показать, до какой степени совер
шенства можетъ достигнутъ человѣческая природа.»

<Дѣло>, № 2. 4
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ихъ нельзя 
какъ ГО' 

пепосред-

написалъ 
нынѣ ясе 

Это

Увлечепніле рѣчью Ваигингтона, офицеры объявили, что онп от
вергаютъ съ ужасОАіЧі и презрѣніемъ позорное предложеніе, заклю
чающееся въ прокламаціи.

Но Вашингтонъ былъ не такой человѣкъ, который бы полагалъ, 
что можно покончцті. дѣло па успокоительныхъ словахъ. Онъ япа.ть, 
что офицерамъ нужно пить и ѣсть, и слѣдовательно
уводить бе.зъ обезпеченія, на .жертву ихъ кредиторамъ и, 
корилъ Гамильтонъ, для того чтобы многіе изъ нихъ, 
ственпо за отставкой, попали въ долговую тюрьму.

Успокоивъ войско, Вашііпгтоиъ на другой же день 
письмо конгрессу. «Обезпечьте, говоритъ онъ, обезпечьте
фондъ д.ля удовлетворенія справедливыхъ требованій арміи, 
будетъ лучшимъ средствомъ сохраненія народнаго кредита и обез
печенія внутренняго мира. Если вознагражденіе, законно заслу,жен- 
ное Офицерами, вы находите себя иеобязанными имъ выдать, въ та
комъ случаѣ значитъ я ошибался. Если армія не васлужила призна
тельности народа, и это также мое заблужденіе. Если, какъ было 
сказано офицерамъ, чтобы возбудить ихъ негодованіе, они едпн- 
ствениая жертва революціи, если нужно, чтобы люди эти, покры
тые славою, проведи остатокъ дней своихъ въ позорѣ, презрѣніи 
н бѣдности, въ такомъ случаѣ па меия обрушится неблагодарность, 
и эта печальная мысль отравитъ мнѣ всю жизнь. Нѣтъ, сердце 
мое незнаетъ этой боязнп. Великодушный народъ никогда неза- 
будетъ тѣхъ, кто столько разъ спасъ его отъ опасности.)»

Письмо Вашингтона произвело самое глубокое впечатлѣніе ва 
конгрессъ, п было рѣшено удовлетворить справедливымъ требова
ніямъ войска. Конгрессъ рѣшилъ выдать офицерамъ пятимѣсячное 
жалованье, которое ,і,олжно было замѣнить пмъ пенсіонъ. Но какч, 
въ казначействѣ денегь пе было, то предположено было выдать 
офицерамъ на время сертификаты.

Покончивъ дѣло, Вашингтонъ распустилъ армію. Я напомню чи
тателю, вѣроятно, знакомую ему сцену прощанья Вашингтона, ни
сколько, не боясь повторенія. Подобныя вещи можно повторять 
десятки разъ, всегда съ одинаковой пользой.

4-го декабря 178,8 г. офицеры бы.тп собраны въ одной тавернѣ; 
Вашингтонъ, со стаканомъ въ рукѣ, явился среди нихъ. «Друзья, 
сказа.чъ онъ,—-съ сердцемъ по.гпым'ь любви и ирпзнате.іьиостн, я 
явился къ вамъ сегодня, чтобы съ вами проститься. Пусть дня, 
которые вамъ предстоитъ прожить, будутъ для васъ также сча
стливы, какъ прош.іые дни были для васъ почетны и славны'). За'
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тѣмъ ои'ь выпилъ вино п прибавилъ: «Я не могу пдтп къ каждо
му изъ васъ, чтобы проститься съ нимъ въ отдѣльности; но я бу
ду нризпателенъ, если каждый подойдетъ ко мнѣ и дастъ мнѣ 
свою руку.» Первымъ подошелъ гспера.іъ Кпоксъ. Бапшигтопъ, 
которому оіцупі,еніе иепозво.іяло говорить, обнялъ его. Потомъ по- 
іплп офицеры одинъ за друічімь, и каждый жалъ руку Вашпіігтона, 
не проішнося пп слова. Глаза всѣхъ былп полны слезь.

Съ признаніемъ своего обязательства отыосите.іыю оірпцеровъ, 
военные кредиторы Союза были включены вь списокъ обыкновен
ныхъ его кредиторовъ.

Къ первому января ІТв.'І г. долгъ Соединенныхъ штатовъ иро- 
стпра.іся до 42 мнлльоновъ дол.іаровъ. Его было необ.іодимо по
крыть, но какъ?! Еще въ 1781 году было предложено установигь 
таможенную пошлину; іго мысль зта встрѣтила сильную оппозицію. 
Пос.іѣ двухъ лѣтъ споровъ, за и противъ, находились еще штаты, 
упорно нежелавіиіе введенія подобной мѣры. Песог.іаснымь каза
лось, что предоставить конгрессу право опредѣлять на.іогь, зна
читъ наложить па Америку .ярмо и создать центральный деспо
тизмъ, Въ это время Гамильтонъ, Мадисонъ п Э.іьсвортъ, пред
ставили конгрессу новый финансовый проэктъ. Чтобы успокоить 
щекотливость отдѣльныхъ штатовъ, они предложили, чтобы сбор
щиковъ налога назначали сами штаты, но чтобы сборщики бы гн 
отвѣтственны передъ конгрессомъ. По расчету оказывалось, что 
долгъ Союза будетъ погашенъ въ теченіи двадцати пяти .лѣтъ. 
Предложеніе сопровождалось циркуляромъ, написаннымъ Мадисо
номъ,—циркуляромъ, замѣчательнымъ по б.іагородству мыти и но 
силѣ изложенія. Онъ указывалъ американцамъ на святость ихъ 
обязательства передъ нхъ кредиторами. ГІ дѣйствительно, этимъ 
креднторамт) Америка можетъ быть обязана болѣе всего своею 
свободою.

Первое мѣсто между кредиторами запималъ Людовикъ XVI, ссу
дившій американцамъ 16 милліоновъ фр. и гарантировавшій го- 
ландскій заемъ въ 10 міі.і.ііоновъ фр; второе мѣсто заиимали аме
риканскіе офицеры; третье всѣ тѣ, отъ кого забирали скотъ, ло
шадей, экипажи. Наконецъ ш.іп кредиторы обыкновенные, т. е. 
всѣ тѣ, кто изъ патріотическаго чувства далъ деньги, безъ увѣ
ренности получить нхъ обратно.

* Пебыло ни одного американца, который бы не признавалъ этихъ до.і-
говъ священными, но когда дѣ.ю шло объ уплатѣ, новому было и.хэі 
платить. Штаты отсыла.ні креднторов'ь къ коигрессу, имѣвшему, но 
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ИХЪ мнѣнію, право дѣлАть займы для уплаты долговъ. Но дѣ
лая долги, береіііі. на себя обязате.іьство ихъ платежа; а чѣмъ 
платить, когда коигресъ неіімѣет’і. денегъ, а штаты ихъ недаютъ? 
Кредиторы, наконецъ, поняли, что это долги безнадежные. И пото
му для возстановленія кредита оставалось только одно средство— 
предоставить конгрессу воаможпость уплаты долговъ посредствомъ 
таможенной пошлины. Предложеніе, сдѣланное Гамильтономъ и 
Мадисономъ, не привело къ рѣшительному результату, и потребо
валось участіе Вашингтона, чтобы окончить-ото дѣло. Ваиіннгтопъ 
послѣ воины намѣревался удалиться къ частнымъ занятіямъ, и на
писалъ губернаторамъ штатовъ прощальное циркулярное Посланіе 
и.ін, какъ выражался онъ, свое завѣщаніе.

Въ этомъ завѣщаніи, Вашингтонъ благодаритъ губернаторовъ, и 
говоритъ, что собираясь оставить командованіе войскомъ, опъ же
лаетъ получить увольненіе. Онъ считаетъ своимъ священнымъ дол
гомъ, какъ гражданина, сообщить нѣкоторыя изъ своихъ мнѣній, 
ибо молчаніе онъ счелъ бы преступленіемъ. Онъ несомнѣвается, 
что найдутся люди, которые обвинятъ его въ самолюбіи и тщесла
віи; ПО когда повелѣваетъ долгъ,—говорить слѣдуетъ. Время пока
жетъ, что онъ думалъ то.іько о пользѣ своей страны. «Бы, гово
ритъ онъ, находитесь въ странѣ, которую Провидѣніе избрало на
рочно, чтобы быть театромъ наиболѣе благородной человѣческой 
дѣятельности. Если американскіе граждане несовершенно свобод
ны, вина въ этомъ ихъ самихъ. Отъ насъ завнсит'ъ быть счастли
выми и уважаемыми, какъ народъ, или несчастными н презираемы
ми. Мы переживаемъ моментъ испытанія, и взоры всего міра устрем
лены на насъ. Уменьшить власть Союза и уничтожить могущество 
кош|>едерацііі~ значитъ сдѣ.іать пасъ игрушкой европейской поли
тики. Погибель И.ІН процвѣтаніе нашей политической системы рѣ
шитъ, какъ слѣдуетъ смотрѣти, иа пашу революцію: какъ иа сча
стіе или' какъ на бѣдствіе, и петолько для нашего времени, но 
и для далекаго будущаго, ибо милльоны людей, еще неродиншпх- 
ся, будутъ увлечены нашей судьбой.»

По мнѣнію Вашингтона, для благосостоянія Америки существен
но необходимы: нерасторжимый Союзъ подъ федеральной властью, 
безусловное довѣріе къ общественной власти, почетный миръ и 
единство національнаго чувства. Какъ бы ни были хороши учре
жденія, они изчезаютъ, ес.пі несогласіе царствуетъ въ народѣ. «Сво- * 
бода,—говоритъ Вашингтонъ, есть основаніе нашего общественнаго 
зданія. Кто бы ни вздума.іъ поднять на него руку п подъ какимъ
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бы то ЦП было предлогомъ, онъ долженъ быть прок.тятъ, какъ пз- 
мѣннпкъ, II наказанъ оскорб.іеннымъ народомъ наиболѣе строгимъ 
образомъ,

Баіііиигтонъ пользовался рѣдкимъ счастіемъ іыіять па амерп- 
каискій наро,дъ. Голосъ его всегда достигалъ до тѣхъ, къ кому 
Вашингтонъ обращался. Убѣжденіе, можетъ быть, лѣйствовало мед
ленно, но оно дѣйствова.іо. И настоящее обрашепіе къ народу по
служило какъ бы сѣменемъ, изъ котораго постепенно развилось об
щее убѣжденіе о федеральной ре<|іорм'й. создавшей конституцію 
1787 года. Съ отставкой Вашингтона сдѣ.іалось еще замѣтнѣе без
силіе цент’ра.тыіой власти. Прежде конгрессъ, сознававшій свою 
слабость, имѣлъ, по крайней мѣрѣ, свое прибѣжище въ Вашингто
нѣ, теперь же опъ остался совершенно безпомощнымъ и доказалъ, 
что никакой народъ, нпкакая страна пе могутъ быть управляемы 
собраніями.

Конгрессъ состоялъ изъ извѣстнаго числа ч.іеновъ, избираемыхъ 
и посылаемыхъ каждымъ штатомъ. Хотя число депутатовъ, изби
раемыхъ каждымъ штатомъ до.іжно бы.ю составлять отъ двухъ до 
семи, по штаты, въ видахъ экономіи, предпочитали посылать не 
болѣе двухъ. Этп депутаты разыгрыва,іи совершепно такую же 
роль, какую играютъ ііослаиппкн, т. е. ни одинъ изъ нихъ пе 
смѣлъ рѣшиться ни на что безъ согласія своихъ избирателей. При 
такомъ условіи управленіе страпо-й становится соверіпеппо непоз- 
.чожнымъ. Для хорошаго управленія нужна власть устойчивая, въ 
которую вѣруетъ народъ, н ііародт, долженъ быть увѣренъ, что 
сегодняшнее рѣшеніе в.іастп пе будетъ измѣнено завтра. Этимъ 
качествомъ постоянства, соб])аніе или комитетъ владѣть не мо
жетъ. Его мнѣнія всегда подвижны и въ довершеиіе всего онъ ие 
.можетъ подлежать отвѣтствеипости. С.іѣдовательио, сс.іи американ
ское управленіе іи.ю такъ іі.юхо, то единственной причиной того 
было отсутствіе прочной, пользующейся общимъ довѣріемъ, твер 
дой въ прогрессивномъ принципѣ, и отвѣтственной власти. Аме
риканскій опытъ показалъ, что конгрессъ псполпні’е-льпой властію 
быть не моясетъ. Выводъ читатель предугадываетъ: америкаицы при- 
ш.'іи къ мысли о необходимости президента.

ЗавЬщаніе Вашингтона, какъ я уяге сказалъ, достигло своей цѣ- 
.111. Но опо достигло ея ие съ разу. Свободный народъ, создающій 
самъ свои учрежденія, не принимаетъ на вѣру мнѣній даже та
кихъ людей, какъ Вашингтонъ. Вашингтонъ н другіе патріоты толь
ко указали путь обществеиной мысли и помогли ея развитію. По«
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этому нотребовалсл еіце цѣлый рядъ уроковъ для полной выра
ботки обіцествешіаго усвоенія народомъ идеи федераціи. Бе.чсн.ііе 
коні'ііесса ■ становится очевиднымъ только но мѣрѣ новыхъ обстоя
тельствъ, разрѣііінть которыя у него недоставало власти.

В'Ь 1784 г. аиернканскій союзъ закліочп.іъ міірный трактат'ь сі> 
Англісіо. Англія готова бы.іа нспо.іннть иеледдеино всѣ условія 
договора, но она хотѣ.іа, чтобы н Америка ностуішла точно так- 
'же. А между тѣмъ нспо.шеніе трактата вонбуднло въ Америкѣ мно
жество весьма слоікііыхчл вопросовъ. Бо-нсрвыхъ является вопросъ 
объ уплатѣ долга англінекнм'ь поддапным'ь. ТІовнднмому воііросъ 
Э'тотъ былъ очень простъ, в'ь дѣйствительности же разрѣшеніе его 
бы.ю вовсе не такъ легко, потому что хотя конгрессъ н не издалъ 
никакого закона противъ этого платежа, но нѣкоторые изъ шта
товъ ностановнлн, чтобы долга не п.татить. Трактатъ, заключенный 
съ Англіей, какъ составляющій часть гражданскаго права, до.і- 
■жен'Ь былъ быть ноннмаем'ь одинаково во всѣхъ частяхъ Союза. 
А между тѣмчэ при существовавшей тогда разрозненности, каждый 
штата, состав.ія.гь свои законы, не думая о своемъ сосѣдѣ. Такъ 
одинъ штатъ объявилъ, что онъ уплатитъ долгъ, когда англича
не оставятъ страну; другой, что опъ нестанетъ платить процен
товъ; третій, что іімѣсто денегъ, онъ выдѣлитъ аиг.нічанамъ зем
лю, потому что зем.ііі у него много, а денегъ нѣтъ.

Или въ трактатѣ былъ параграфіъ, въ которомъ говорилось, что
бы непздавать новых'ь законов'ь относительно проскриптовъ, 
меміду тѣмъ ІІью-Іоркъ объявилъ, 
шіе сторону анг.іичанъ, ненмѣют'ь нрава быть избирателями 
занимать общественныя должности.
грессу? обратиться къ штатамч, съ просьбою объ пспо.!іненіп трак
татовъ? а если оші просьбы непримутъ?

Положеніе конгресса бы,іо очень печальное. Съ одной стороны 
Англія настаиваетъ на исполненіи трактата, съ другой, онъ не- 
можетъ ничего сдѣ.іать ст. своими непокориымн штатами. Когда 
Джон'ь Ада.мсъ, 'нос.іаиныіі въ Англію для улаженія 
н]юси.гь,
репнаго въ дѣ.іахъ, 
ішачѣм'ь? намъ нужно 
такомч. случаѣ нхъ потребуется тринадцать.» И Джон'Ь Адамсъ 
возвратился въ Америку, съ полнымъ убѣжденіемъ, что всѣ поли
тическія дѣ.іа ]іазсгронтс.в, ес.іп конгрессъ не будетъ нмі.ть большей 
В.!НСІ’И.

Л 
что всѣ граждане, держав- 

н 
Что оставштось дѣлать кон-

отношеній, 
своего новѣ- 
основателыіо,-

штатамъ, п въ

чтооы англичане (ірнслалп въ конгрессъ 
то Адамсу отвѣтили весьма 
послать повѣренныхъ к'ь
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Политическая слабость коигресса иоказа.іа влѣстѣ съ тѣмъ, что 
американскому правительству ие достаетъ и еиі,е одного, весьма 
существеннаго элемента. Такъ какъ каждый штатъ объяснялъ 
трактаты съ иностранными державами по своему, и, вслѣдствіе 
того, явились непримиримыя противорѣчія между интересами шта
товъ п общесоюзнымъ интересомъ, то очевидно, что требовалась 
какая нибудь примиряющая сила, дающая единство всѣмъ дѣйствіямъ 
Союза и удерживающая въ равновѣсіи интересы частные н общіе. 
Такт. какъ исполнительная власть не могла взять на себя этоіі 
задачи, не прсві>ативіиись во власть абсолвп’ную, то очевидно, 
что рядомъ съ нею требовалось создать власть судебную.

Необходймость судебной в.іасти, такого широкаго значенія, чув
ствовалась иа каждомъ іпагу, въ воніюсахъ какъ внѣшней, такъ и 
внутренней но.іитики.

А безсп.'ііе коиі'ііесса выступало все яснѣе и яснѣе. Конгрессъ 
въ сущности не былъ ничѣмъ. Онъ не былъ ни властью судебной, 
нп исполнительноГі, ни законодательной. Оиъ изображалъ собою 
пе болѣе какъ совѣиі,ательиып комитетъ, и былъ лишь однимъ 
изъ атрибутовъ власти пснолнительноп.

Во время войны конгрессъ заключалъ горговые трактаты съ го
сударствами нейтральными или дружественными. По окончаніи же 
войны приходилось встуиаті. въ договоры и съ другими государ
ствами. Это было тѣмъ болѣе необходимо, что до объявленія 
воины за независимость, Америка была рынкомъ исключительно 
одной Англіи. Въ настоящее время Америка достигла уже доволь
но значительной экономической силы. Она нроизводіі.іа въ большомъ 
количествѣ рисъ, иидиго, разные хлѣба, оиа могла отпускать раз- 
ных'ь родовъ .іѣсъ, мѣха, мясо домашнихъ животныхъ, и вся эта 
торгов.ія иара.інзовалась внутренней ріазрознениостью и безвластью 
конгресса, иенмѣвшаго си.ш заключать прочные договоры.

Теоретически конгрессъ вовсе не бы.гь лишенъ этого права, іі 
могъ заключать договоры, какіе находилъ полезными для союзовъ. 
По дѣло заключа.іось вовсе не въ этихъ договорахъ, а въ 
чтобы оин нспо.іня.іись штатами, и въ томъ, чтобы ио.мимо 
иыхъ договоровъ, штаты ие заключали договоровъ частныхъ, 
гласныхъ съ общесоюзнымъ интересомъ.

Слабость Союза прежде всего ііодмѣти.іп англичане. ІЗи.ільямъ 
Питтъ, смотрѣвшій нравіыьно н да.гьнозорко на нолитпческое зна
ченіе Америки, п иа выгодное значеніе д.ія Англіи торі'оваго съ 

и

толъ,
СО 10'3- 
песо-

' 1
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нето договора, старался связать интересы Англіи н Америки. Онъ 
представилъ билль, которымъ предполагалось внести полное тор
говое равенство въ международныя торговыя отношенія, п амери
канскіе предметы, ввозимые въ Англію, должны были очищаться со
вершенно такою же пошлиною, какою очищались англійскіе ввози
мые въ Америку.

Какъ ни была такая мысль выгодна для обоихъ народовъ, но 
со вступленіемъ въ министерство лорда Шефильда, ее нашли ие- 
сог..іасной съ торговой политикой Англіи и вреднымъ нововведеніемъ.

Дѣйствительно, торговая политика Аиг.іін, да и всей Европы 
того времени, была основана на тѣхъ принципахъ (реодальной 
эпохи, по которымъ полагалось, что богатство какъ отдѣльныхъ 
людей, такъ и цѣлыхъ народовъ, можетъ быть создано только на 
счетъ бѣдности своеі'о б.іпжинго. Каждое государство хлопотало 
тогда только о томъ, какъ бы ему завладѣть чужими выгодами. 
Борьба происходила между всѣми и ііі.іа противъ всѣхъ.

В'ь этомъ смыслѣ лордъ Шефильдъ былъ конечно правъ, когда 
говорилъ, что пе зачѣмъ вступать въ договоръ съ Америкой и от
крывать ей англійскіе порты. «Мы просто нагрузимъ наши кораб
ли и отправимъ пхъ сами въ Америку. Съ кѣмъ зак.ыочать намъ 
трактатъ? съ конгрессомъ? Но это тѣнь власти. Со штатами? они 
раздѣлены. Ихъ обоюдное соревнованіе и соперничество даютъ 
намъ увѣренность, что если одинъ изъ нихъ приметъ мѣры про
тивъ насъ, то сосѣдній штатъ въ тоже время непремѣнно намъ 
поможетъ, ужь изъ одного желанія мопополизировать нашу тор
говлю. Пошлемте къ штатамъ нашихъ консуловъ. Они помогутъ 
намъ, п американскіе рынки будутъ въ нашихъ рукахъ. Нашъ 
успѣхъ совершенно несомнѣненъ. Посмотрите, что дѣлается 
Америкѣ. Въ ней повсюду царствуетъ анархія, 
не возникнетъ никогда Союза. Чтобы колоніи 
тивъ насъ, нужны сильныя внѣшнія причины, 
самимъ себѣ—и они раздѣлятся».

Если подобное предсказаніе проницательнаго 
неоправдалось въ дѣйствительности, 
зрительный взг.іядъ на Америку служилъ лучшимъ доказатель
ствомъ печальнаго внутренняго состоянія Союза. Было ясно, что 
Анг.іія постарается восііо.іьзоваться американской неурядицей въ 
свою ііо.тьзу. И въ самомъ дѣлѣ, въ 1783 г., Англія заперла свои 
порты д.тіі американскихъ кораблей. Она запретила даже англій
скимъ кораблямъ ввозъ мяса и рыбы изъ сѣверныхъ штатовъ.

въ 
н изъ этого хаоса 
соедииились про- 

Предоставьте пхъ

лорда Шефильда
то тѣмъ не менѣе его нре- 

с.іужнлъ лучііінмъ
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Въ этой крайпости, конгрессъ просилъ у штатовъ права управ- 
лять въ тсчепіе пятпадцати лѣтъ внѣшнею торговлею Америки. 
Получивъ это право, конгрессъ поспѣшилъ отплатить англичанамъ 
тою же монетою. Но мѣры конгресса были приняты штатами хо
лодно, потому что многимъ изъ нихъ было выгодно входить въ 
прямыя сношенія съ Англіей. Но какъ эти отдѣльные трактаты, 
основанные иа запретительной системѣ, приносили пользу штатамъ, 
однимъ на счетъ другихъ, то американцы скоро іірііінлн къ мыс
ли, что подобная система виѣшиихъ коммерческихъ отношеній, 
приноситъ вредъ интересамъ' всего Союза, что конфедерацію необ
ходимо замѣнитъ другой формой правленія, а конгрессъ иною 
властью, ибо, предоставлять каждому штату право организовы
вать свои внѣшнія сношенія—значитъ отдать Америку во власть 
анархіи.

Внутренняя слабость страны была неменыне. И ото обстоятель
ство дало рѣшительный поворотъ общественному мнѣнію въ поль
зу федераціи п сильной центральной власти. Америка стала ли
цомъ къ лицу съ возмущеніемъ, почти революціей, неиыѣя средствъ 
снасти себя отъ нихъ. Причина этого'заключалась въ томъ, что 
отношеніе между силой отдѣльныхъ штатовъ п всего Союза, нару
шалось все болѣе и болѣе: штаты крѣпли и развивались, слѣдова
тельно становились сильнѣе, союзъ яіе слабѣлъ.

Вмѣстѣ съ увеличиваюшейся силой отдѣльныхъ штатовъ, росла 
въ иихъ п разрушите,іьная сила, ибо человѣческое общество не
мыслимо безъ пороковъ и вредныхъ страстей. Общественное бла
госостояніе зависитъ ие отъ того, что каждый человѣкъ превра
щается въ олицетворепіе добродѣтели, а псключительпо отъ рав
новѣсія между пользой п вредомъ;— равновѣсіе, при которомъ дур
ныя вліянія парализуются хорошими. Когда пародъ любитъ свобо 
ду п каждый человѣкъ стремится къ пей, то его иеиозможпо вы
звать на дѣйствіе вредное для общества, ибо, ііазрушая обществеи- 
пую свободу, опъ разрушаетъ тѣмъ и свою собственную свободу. 
А это возможно только въ томъ случаѣ, когда пѣтъ мѣста для 
дурныхъ страстей, и народъ одушевленъ натріотнческнмъ стремле
ніемъ. Если же народъ находится не на такой высотѣ умственна
го развитія и невладѣетъ республиканскими нравами, то безпокой
ное меньшинство можетъ ;іабрать его въ свои руки и уничтожить 
его свободу.

Всякое революціонное движеніе, н въ особепности такое, какое 
создало въ Америкѣ борьбу за независимость, возбуждаетъ въ па-
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И если идея, ихъ 
обіцествеппыхъ иптере- 
странѣ большой вредъ.

бы.іо воодушев.іеио са
та кой жертвы, на кото- 

закліочеиъ, страсти 
и первое прозаическое впечатлѣніе

родѣ сильную умственную дѣятельность и возбуждаетъ въ пародѣ 
цѣлую массу новыхъ идей. Люди горячіе отдаются пмъ обыкновеи- 
110 со всею свойствеппою пмъ запальчивостью, 
одушевляющая, оказывается вредною для 
совъ, то горячіе люди могутъ припосить 
Это именно и случилось въ Америкѣ.

Пока велась войиа, все народонаселеніе 
мымч. сильнымъ патріотизмомъ и пе было 
рую бы народъ ие рѣшился. Но вотъ миръ 
успокоились, порывы ут.іх.іи, 
прои.звелъ громадный долгъ, сдѣланный народомъ во время войны. 
Такъ какъ въ то в]>емя еще каждый штатъ являлся хо.зяппомъ 
своихъ собственныхъ дѣлъ, то и долги, сдѣланные отдѣльными 
штатами во время войны, пе считались долгами всего союза. Такъ, 
напримѣръ, были нѣкоторые маленькіе штаты, иа долю которыхъ, 
вслѣдствіе разныхъ случайностей войны, выпалъ несоразмѣрно гро
мадный долгъ. Къ числу этихъ штатовъ принадлежалъ Массачуссетсъ, 
обіиириая торговля котораго іі рыбныя ловли были почти совер- 
шенио разрушены, и пародъ терпѣлъ страшную бѣдность. Въ то 
же время огромные частные долги, сдѣланные по случаю войпы, 
ухудшали еще болѣе положеніе вепщй. Многіе изъ служившихъ 
въ арміи В0ПІ.1И въ долги, чтобы доставить своимъ семействамъ 
средства къ существованію. По возвращеніи домой, оин были встрѣ
чены своими кредиторами,- требовавшими уплаты и грозившими 
судомъ. Положеніе должниковъ было дѣйствительно печально; но 
ие слѣдуетъ однако думать, что . и положеніе кредиторовъ было 
б.'шстательно. Кредиторы были пе милліонеры или банкиры, а та-' 
кіе же бѣдняки, какь и тѣ, кто у ипхъ занималъ. Въ обществѣ 
явилась такая экономическая путаница, вслѣдствіе общей нужды, 
что кредиторы дѣлались должниками, а должники кредиторами, и 
почти каждый былъ долженъ другъ другу. Понятно, что при этой 
путаницѣ, число должниковъ являлось такимъ громаднымъ, что 
сила большинства была на ихъ сторонѣ. Явіі.іся ропотъ противъ 
строгости закоиа, состав.теиііаго, какъ говорили должники, въ иолі>- 
зу богатыхъ. ГІеудово.іьствіе иа закопъ перешло вскорѣ вл. неудо
вольствіе на суды и ихъ адвокатовъ. Ропотъ усиливался, и явились 
всѣ признаки предстоящаго возмущенія.

Въ этомъ критическомъ положеніи массачуссетскій губернаторъ 
обратился къ Вашингтону, прося употребить свое вліяніе и успо
коить пародъ. Вашиигтоігь ему отвѣтп.іъ; «В.ііяніе? зачѣмъ оно?



амегп канскіе патріоты прошлаго столѣтія.

г
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не можетъ: изслѣдуйте положеиіе 
они правы, и нѣтъ, если они не 
вздумаютъ посягнуть па свободу 
ваша ебя:іанпос’гь дѣйствовать".

принялъ энергіі-

п.ііяпір — не правительство. СоздаПте уііраиленіе, обезпечивающее 
свободу ц собстнеііность граждапъ; а безъ этого васъ ожидаетъ 
худшее, что можетъ быть въ мірѣ. ’Ітоже касается до должниковъ, 
то затрудпеиіГі быть никакихъ 
дѣ.іа, удовлетворите ихъ, если 
правы; если же, наконецъ, они 
гражданъ, вы—правительство, п

Губернаторъ нос.тушался совѣта Вапінпгтона, 
ческія мѣры, II вспыхнувшее возмущеніе было потушено. 

' Хотя возмущеніе это было ничтожное, тѣмъ не менѣе оно ока
зало наиболѣе полезное вліяніе на умы американцевъ. Только тутъ 
уицдѣ.іи всѣ, какъ народъ, самый передовой, въ теченіи многихъ 
вѣковъ воспитавшійся въ идеѣ свободы, близокъ къ ея потерѣ, іі 
какъ опъ легко можетъ впасть въ безиача.ііе.

Генералъ Кноксъ, посланный для изслѣдованія дѣла, донесъ, что 
почти вся новая Англія находіыась въ Подобномъ же безпокойномъ 
настроеніи; что бѣдность повсюду огромная, и что нельзя ручать
ся, чтобы недовольные не выставили наконецъ армію тысячъ въ 
пятнадцать человѣкъ.

Неоспоримо, что бѣдность въ этомъ случаѣ была весьма важ
нымъ двигателемъ. Но главная прнчпиа заключалась всо-такіі не 
въ ней. Главной причиной было отсутствіе власти и являвшееся 
вслѣдствіе того неустройство всѣхъ общественныхъ отношеній. Аме
риканцы таіько теперь поняли, что завоевать свободу—лишь нол- 
д-Ьла. Пеобходнмр нужны еще безопасность, порядокъ и законъ, 
правильно организующій весь виутренній .механизмъ страны. Безъ 
этихъ условій никакое процвѣтаніе немыслимо, іі свобода безио- 
1»ядка приведетъ къ бѣдности н анархіи.

Во время этихъ событій, Джей написалъ Вашингтону иисьмо, 
поздравляя его съ тѣмъ, что опъ стоитъ внѣ общественной дѣя
тельности, и потому удаленъ отъ зрѣ.іища страны, погибающей отъ 
собственной слабости. Вашингтонъ ему отвѣтіыъ; «Ваше мнѣніе, 
что мы быстро приближаемся къ кризису, совершенію согласно съ 
моимъ. Но что именно произойдетъ—я предвидѣть не въ состояніи. 
Я знаю только, что намъ нужно псправпть множество своихъ оши
бокъ. Устраивая конфедерацію, мы имѣли слишкомъ высокое мнѣ
ніе о человѣческой природѣ. Я недумаю, чтобы мі.і могли сущест
вовать до.іго, какъ нація, не учредивъ общесоюзной власти съ такою 
же сп.іой, какою в.іадѣютъ правительства каждаго отдѣльнаго шта
та... Многіе думаютъ, что въ сноих'ь обращепіяхъ къ штатамъ, ков-

1
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I

грессъ 
имѣлъ 
требованія конгресса оказываются совершенно пустою вещью, пока 
существуютъ тринадцать суверенныхъ штатовъ, независимыхъ и 
раздѣленныхъ, имѣющихъ привычку спорить п отказывать но сво
ему произволу. Право конгресса предписывать — иеболыпе какъ 
пустое слово іі насмѣшка. Если вы вздумаете сказать законодатель
нымъ собраніямъ штатовъ, что они нарушаютъ мирный трактатъ 
и покушаются на прерогативы конфедеііаціи, они вамъ засмѣются 
въ глаза. Чтоже нужно дѣлать? такой порядокъ вещей долѣе про
должаться неможет'ь. Нужно бояться, что лучшіе люди получатъ 
отвращеніе къ дѣламъ и пожелаютъ революціи, какой бы ни бн.л. 
ея исходъ. Мы способны перейдти изъ одной крайности къ другой. 
Предвидѣть II предупредить разрушительныя событія —вотъ въ чемъ 
обязаниость мудрости п патріотизма. Какія изумительныя перемѣны 
могутъ иногда явиться втеченіи нѣсколькихъ лѣтъ! Миѣ говорили, 
что даже нѣкоторые почтенные люди поговариваютъ о монархичес
комъ правлеиіп. Слова порождаются мыслями, п отъ слова до дѣла 
остается иногда только одинъ шагъ. Какъ обрадуются паши враги, 
когда увидятъ, что ихъ предсказаиія сбыліісь. Какое торжество для 

-нихъ имѣть возможность доказать, что мы неспособны управлять
ся сами собой и что паша система, основанная на равенствѣ и сво
бодѣ — химера и ложь. Пусть Богъ поможетъ намъ принять во 
время мудрыя мѣры, чтобы отвратить печальныя послѣдствія, ко
торыхъ бояться мы имѣемъ столько основанія

Изъ каждой строки этого письма видно, какъ глубоко задѣвала 
Вашингтоиа американская анархія. Но патріотизмъ увеличивалъ 
въ глазахъ Вашііпі тона опаспость. Анархія была дѣйствительно, но 
то была анархія политическая, а не соціальна». Опаспость грозила 
не американскому обществу, а американской націи, единству аме
риканскаго Союза. Впрочемъ и этого было достаточно, чтобы испу
гать .ііодей, стремившихся создать изъ американскихъ штатовъ 
великую, небывалую республику.

Въ это время выступилъ съ своимъ воззваніемъ къ народу Га
мильтонъ, поддерживаемый своими друзьями Джейемъ, Мадисономъ 
и Вашингтономъ. Нужно было спасти страну,, а въ такомъ случаѣ 
приходилось обращаться не къ штатамъ, а ко всему американскому 
народу.

Американцы всегда чувствовали связь, создающую изъ пихъ особый 
народъ; по созпапіе этой связи оказывалось сильнымъ только въ минуты 

прпппыалъ тонъ униженный и умоляющій, тогда какъ онъ 
верховное право требовать повиновенія. Какъ бы то пп было
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общей опасностп. Когда бѣда проходила, снова выступали частные 
интересы, іі въ отдѣльныхъ штагахъ проявлялась наклонность къ 
сепаратизму. Задача, которую приняли на себя Джей, Мадисонъ, 
Гамильтонъ и Ваіиппгтопъ, заключалась въ томъ, чтобы союзной 
идеѣ дать прочный перевѣсъ надъ сепаратизмомъ и создать пзъ 
американскихъ штатовъ одно прочное политическое ці'.лое—одинъ 
народъ. Общественное мнѣніе бы.,о уже достаточно подготов
лено, чтобы усвоить эту идею в'ь такой полнотѣ, какъ нонпмали 
ее представптелп американскаго единства. Тѣмъ нсмеи'йе Гами.іь- 
тоиъ и его друзья являются все-таки творнамп американской 
республики, и бе.зошпбочность ихъ политической проницательности 
доказалась сенидесятилѣтннмъ процвѣтаніемъ союза и первенствомъ, 
которое заняли американскіе штаты въ ряду цивилизованныхъ на
родовъ.

Чтобы лучше, увѣреннѣе подѣйствовать иа умы, воспользовались 
тогдашнимъ комерческимъ положеніемъ штатовъ, и пригласили 
народъ прислать депутатовъ въ маленькій городокъ Лнаііолисъ, 
дли обсужденія экономическаго состоянія страны. Но какъ не су
ществуетъ ни одного отдѣльнаго народнаго интереса, то очевидно, 
что, начавъ рѣчь о комерціи, пришлось бы коснуться всѣхъ осталь
ныхъ вопросовъ политическаго и общественнаго быта, связанныхъ 
между собою неразрывной связью.

Собраніе было назначено на 1-е сентября 1786 г. Маленькій 
Анаполисъ былъ избранъ для того, чтобы избѣгнуть вліянія мѣст
ныхъ интересовъ п чтобы ие возбудить политическихъ страстей.

Анаполиское собраніе въ началѣ было немногочисленно. Только 
пять штатовъ прислали своихъ представителей. Многіе совсѣмъ 
отказались прислать депутатовъ, другіе хоть п обіицали, но не 
прислали. Несмотря на то, патріоты, стоявшіе во главѣ движенія, 
нетолько неупали духомъ, напротивъ, рѣ.шились дѣйствовать съ 
особенной смѣлостью и настойчивостью. Такъ какъ комерческій 
вопросъ, какч, уже было сказано выше, находился въ связи со всѣмп 
остальными вопросамп, то патріоты рѣшилп, что будетъ лучше всего 
начать прямо съ обсужденія вопіюсовч, правительственныхъ. Они 
предложили собрать конвентъ, которому и поручили разсмотрѣть не
достатки конфедераціи. Конвентъ, предположенный ими вт. Фи.та- 
дельфін, до.іженъ былъ придуманныя имъ мѣры улучшенія по
литическаго управленія, представить на разсмотрѣніе конгресса, 
а конгрессъ передастъ ихъ иа обсужденіе каясдаго изъ тринадцати
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штатовъ. Такимъ образомъ предложеипыя реформы сдѣла-тись бы 
дѣломъ всего народа.

Система ревизіи, предложенная американцами, представляетъ 
нѣчто совершенно невиданное въ исторіи европейскихъ пародовъ. 
Какимъ образомъ, въ самомъ дѣлѣ, задумать полное преобразованіе 
конституціи, создать новое громадное государство, безъ всякаго пе
реворота, кровоиролятій и ужасовъ, сопровождающихъ всякіе по
литическіе перевороты цивилизованной Кировы? А между тѣмъ аме ■ 
рикаыіщ создали у себя полнѣйшій неревоіютъ, іі все дѣло огря- 
иичилось лини, простыми разсужденіями и спорами, даже не всегда 
горячими.

Причину этого нузсио искать только въ условіяхъ аме]іиванской 
демократіи. Это совсѣмъ не та демократія, какую иредставлятоть 
себѣ разные политическіе теоретики западной Евроны. Европа ни
когда иезиала истиннаго демократическаго п]и[ицііиа. Если во 
главѣ ея становились иногда такъ называемые демок])аты, желав
шіе руководить иародомъ, то они немедленно превращались въ на
родныхъ повелителей и хот'Ьли заставлять народ'ь дѣлати, то, чеі'о 
хотѣлось не ему, а имъ.

Въ Америкѣ не такъ. Народ'ь невыпускаетч, никогда пзъ свонхт. 
руки, своего полновластія, и, избирая своихъ представителей для 
рѣшенія того пли другого вопроса, не ввѣряетъ имъ своей судьбы

• н ие превращается въ безгласнаго исполинте.ія поли нѣкоторыхъ. ' 
Въ Европѣ народные представители желаютъ изображать собою 
народную волю н передѣлывать народъ на свой ладъ, въ Америкѣ 
же народъ сохраняетъ свою пезависпмость и свободу п не уступа
етъ никому своей волп.

Въ атомъ смыслѣ мысль Гамильтона является вполнѣ американ
скою. Ни конгрессъ, ни штаты небыли еще американскимъ наро
домъ, и задумывая переворотъ, слѣдовало поэтому обращаться не 
къ нимъ, а непосредствеппо къ народу. Бъ этомъ же причина, 
почему такое серьезное дѣло, какъ новая конституція, совершилось 
въ Америкѣ такъ просто и такъ скоро. Американцы въ сущности 
не .ломали у себя ничего. Бъ ихъ воспитанія и въ ихъ демокра
тическихъ привычкахъ заключались нача.іа всего того, что нѣ
сколько въ иномъ видѣ выразилось союзной копституціей. Депута
ты не передѣлываніи народа, не лома.іи его принциповъ, не иаси.іо- 
вали его свободы. Они только приводили въ извѣстную систему 
существующее и давали ему ст])ойиое единство. У американцевъ 
■вт, каждомъ штатѣ существова.та власть исиолнителыіая, -закопо-
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дательняд и судебная. Первые зачатки пхъ внесли въ Америку 
первые колонисты. Съ послѣдующимъ политическимъ развитіемъ ко
лоній развились и эти начала, и въ настоящее время дѣло заклю 
чалось пе въ тома., чтобы создать какіе либо новые государственные 
принципы, а чтобы организовать существующее тѣмъ пли другимъ 
образомъ. Работа, поэтому, должна была совершаться болѣе или 
менѣе спокойно, невозбуждая пп народнаго пылу, іпі кровопро
литія. ФпльдельфіГіскіп конвентъ, составляющій конституцію—пе 
больше какъ коммпсія редакторовъ. Опп нніпутч. проэктъ, проэкт'ь 
этотъ обсуживается и оспаривается въ газетахъ н собраніяхъ, и 
одобряется паконецъ народнымъ голосованіемъ. Власть по преж
нему остается въ рукахъ парода, п конвентъ па нее пепосягаетъ, 
ибо опъ не больше какъ исполнпте.ть пародпоп волп. Въ этомъ и 
заключается вся трудность для европейцевъ и все достоішстпо 
американской системы. Въ Америкѣ послѣднее слово при над. і ежитъ 
всегда народу, а сознаніе своей силы ведетъ къ тому, что этому 
народу незачѣмъ прибѣгать къ паспльственнымт. средствамъ, п 
вотъ почему Америка незнаетъ революціи. Европа же, напротивъ, 
пеумѣла исправлять своихъ недостатковч» иначе, какъ путями ре
волюціи. Совершенно справедливо, что Франція уничтожила пе])- 
воп революціей бездну ужаснѣйшихъ золъ, обнаружила при этомъ, 
много самопоже])твоваиія, по въ тоже время была причиной того 
страха революцій, который въ импѣпіпемъ столѣтіи привелъ къ 
злоупотребленіямъ властью, къ бонапартизму и къ такъ называемой 
французской правптельствепной системѣ.

Невозможность для Европы идти въ настояіп,ее время тѣмъ пу
темъ политическаго прогресса, которымъэ шла Америка еще вь 
прошломъ столѣтіи, должна убѣдить читателя, что похвалы, і»асто- 
чаеыыя генію американскаго народа, вовсе непреувеличепы.

? 1

V.

Въ настоящей главѣ я буду говорить объ основахъ американ
ской конституціи, составленной конвентомъ.

Главная основа ея заключается въ раздѣленіи властей. Теоре
тически необходимость раздѣленія власти признается всѣми госу
дарствами цивилизованнаго міра, но нигдѣ это дѣленіе не разра-
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такъ практически, какъ пъ Америкѣ, потому что пн одинъ 
пепмѣетъ такого прочнаго, воспитанія въ нача.іахъ сво-

ботано 
народъ 
боды.

По опредѣленіямъ американцевъ деспотизмъ есть соединеніе 
в.іастей; массачуссетскіе законодатели, во главѣ составленной ими 
конституціи вітата, поставили слѣдующій по.іптическіГі афоризмъ: 
<мы хотимъ, чтобы власть была раздѣлена, ибо желаемъ чтобы 
массачуссетцамп управляли законы, а не люди.» Туже мысль вы
разилъ Джонъ Адамсъ: «Всѣ народи, говоритъ онъ, при всякомъ 
правленіи имѣютъ п должны имѣть политическія партіи. Величай
шій секретъ заключается въ томъ, чтобы контролировать ихъ одна 
другою. Для этого существуетъ два средства: или монархія, под
держиваемая постоянною арміею, пли раздѣленіе властей и равно
вѣсіе въ учрежденіяхъ. Тамъ, гдѣ не существуетъ равновѣсія, яв
ляются вѣчно волненія, мятежи и всякіе народные ужасы, пока 
наконецъ постоянная армія, съ генераломъ во главѣ, не возстано
витъ спокойствія, пли пока эта необходимость равновѣсія не бу
детъ понята и принята всѣми.»

Такимъ образомъ американцы, старавшіеся сохранить свою поли
тическую свободу, старались прежде всего установить своею кон
ституціею принципъ раздѣленія власти. Теоретически американ
цы не разрѣшили этого вопроса вполнѣ удовлетворительно, т. е, 
такъ, какъ нонималп его политическіе мыслители Европы. Напри
мѣръ, французы Требовали, чтобы власти были раздѣлены безуслов
но, и чтобы одна не заходила въ другую. Имъ казалось, что толь
ко при этомъ условіи возможна въ странѣ полная политическая 
свобода. Къ сожалѣнію, факты ихъ собственной исторіи показывали, 
что такое теорнтическое заключеніе вовсе невѣрно. Такъ, напри
мѣръ, во время первой французской имперіи исполнительная власть 
была вовсе независима отъ законодательной; а законодательная 
занималась исключительно вотированіемъ законовъ. Ип то, ни дру
гое иепомѣшало однако Наполеону явиться полновластнымъ пове- 
.іите,іе.ыъ «І'раиціи, и у французовъ свободы не было.

Европа, преимущественно Франція, много размышляла о точ- 
номч, разграниченіи власти, но ей ни разу еще пеудалось обезпе
чить себѣ этимъ способомъ свободу. Американцы не углублялись 
въ этотъ вопросъ, какъ французы; но исходя изъ своихъ полити
ческихъ преданій, они разрѣшили его практически вполнѣ удов
летворительно.

Конечно, кабинетныхъ послѣдовательныхъ теоретиковъ, амерп-
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II НС удовлетворитъ. По пусть 
,і,ля практическаго благосостоя-

капское разрѣшеніе можетъ быть 
они обратятъ вниманіе на то, что 
НІЯ народовъ важно не то, красивы ли пли некрасивы на бумагѣ, 
нхъ учрежденія, н выдержаны ли они до копца въ самой строгой 
послѣдовательности, а важно то, чтобы народъ благоденствовалъ 
въ дѣйствительности. Такъ какч, американцы разрѣшили вопроса, 
о благосостояніи лучше всѣхъ остальныхъ народовъ, то изъ этого 
слѣдуетъ заключить, что и пхъ система тоже лучше всѣхъ остгиі,- 
ныхъ.

Французы полагали, да полагаютъ и до сихъ поръ, что свобода 
парода обезпечивается лучше всего одной палатой, что при двухъ 
палатахъ происходитъ вѣчный споръ и несогласіе, и общественное 
мнѣніе находится вѣчно вч, возбужденіи. Ссылаясь на примѣрь 
Англіи, французы утверждаютъ, что палата изъ наслѣдствепныхч. 
членовъ защищаетъ очень часто частные интересы. Но въ Амери
кѣ подобные случаи небывалн никогда и невозможны.

Говорятъ еще, что при двухъ палатахъ и пхъ взаимномъ про- 
тнвудѣйствіи можетч, явиться политическая инерція. Но это срав
неніе больше остроумно, чѣмъ вѣрно. Инерція уже потому невоз
можна, что представители народа никогда ие откажутся отъ же
ланія дѣйствовать, и слѣдовательно не могутъ впасть вч, безактіів- 
110СТІ.,—вѣдь это живые люди.

Правда, при двухъ палатахч, законодательный механизмъ вра
щается нѣсколько медленнѣе; но это не недостатокъ, а достоин
ство. При двухъ палатахъ одинъ іі тотъ же вопросъ обсуживается 
нѣсколько разъ; но и это тоже достоинство, ибо болѣе вѣроятности 
правильнаго его обсужденія. Наконецъ, самое г.іавпое достоинство 
двухъ палатъ въ томъ, что депутаты народа научаются уважать 
народъ. Дайте собранію народныхъ представителей власть, и вы 
увидите, что они захотятъ превратиться въ народнаго повелителя, 
Такч, бывало всегда во Франціи. Другая палата сдержитъ это 
стремленіе къ произволу, и покажетъ представителямъ, что онн 
не повелите.іи народа, а только представители его интересовъ.

Дальше, говоря о палатѣ представителей и объ американскомч, 
сенатѣ, я коснусь этпхъ вопросовъ подробнѣе.

При составленіи конституціи вопросъ о раздѣленіи властей 
былч, принятъ американцами безъ всякихъ споровъ, и также безъ 
всякнхч, споровъ прошелъ вопросъ о раздѣленіи конгресса на двѣ 
палаты.

Когда вопросъ этотч, былъ порѣшенъ, явился новый вопросъ 
«Дѣло», № 2. іі

1
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который хотя былъ пор'І'.шенъ американцами тоже безъ особен
ныхъ споровъ, но который тѣмъ не менѣе для европейцевъ до 
сихъ поръ представляетъ неразрѣшимыя трудности и имѣетъ до 
сихъ норъ общественный интересъ. Первый вопросъ -объ обязан
ностяхъ палатъ, второй—о выборномъ началѣ.

Въ Европѣ каждое государство разрѣшаетъ эти вопросы по своему, 
и потому въ нихъ существуетъ .разная политическая свобода. На
примѣръ, политическая свобода Англіи вовсе непохожа на свободу 
Франціи, а свобода Франціи на свободу Пруссіи. Причина этого 
заключается едпнсгвенпо вт, томъ, что каждое изч. этихъ гос.- 
дарствъ устроило но своему право представительства.

Американцамъ разрѣшать этот'ь вопросъ было гораздо легче; во- 
первыхъ потому, что они внес.іп съ собою англійскія традиціи; а 
во-вторыхъ, что имѣли свой двухсотлѣт’ній демократическій опытъ. 

' Поэтому американцы приняли систему прямого представительства, 
т. е. туже систему, на основаніи которой были организованы у 
ннхъ колоніальныя нравлепія.

Несмотря на то, дѣло не обошлось безъ нѣкоторыхъ затрудне
ній. Колоніями вопросъ этотъ разрѣшался безъ труда. Точно так
же ненредставлядось трудностей и для отдѣльныхъ штатовъ, ус- 
троивавшихъ свое управленіе по колоніальному образцу. По когда 
пришлось организовать представительство федеральное, то инте
ресы штатовъ столкнулись съ интересами ююза. Вопросъ заклю
чался въ томъ, будетъ ли і|)едералыіое представительство предста
вительствомъ народнымъ или представительствомъ штатовъ. За
щитники мѣстной независимости требовали, чтобы депутаты были 
назначаемы собраніемъ каждаго штата. Напротивъ того, сторон
ники союза настаивали на паціональпомъ представительствѣ іі на 
назначеніи депутатонь непосредственно самцмъ народомъ. Они не 
хотѣли, чтобы въ палатѣ представителей являлось различіе по 
штатамъ и требовали, чтобы выборъ депутатовъ былъ проиорціопа- 
ленъ федеральному населенію. Онн говорили, что съ точки зрѣнія 
союза, каждый штатъ неболыне, какъ географическое дѣленіе, и по
тому въ народную палату должны быть назначаемы члены всѣмъ 
народомъ союза. Мнѣніе послѣднихъ восторжествовало, и въ на
стоящее время представители американскаго союза суть предста
вители всего американскаго народа.

Но что такое народъ? что значатъ его представители, и кто мо- 
жет'ь быть пмп? Въ политическихъ теоріяхъ, разработанныхъ фран
цузскими нпсателями, на этотъ вопросъ существуютъ двѣ точки 

*
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зрѣнія. Одни у'1'вериіда.іи, что избирательное право есть естесгнен- 
иое право че.іовѣка, такь вак'ь каікдый граікдаииіі-ь какъ бы нмѣетз. 
іірироікденное право участвовать въ организаціи общества. Другіе 
;ке, напротивъ, иолагаіоі’ъ, что избирательное право иебо.іыпе, какъ 
обіцііственпап обязапность, которую каікдыГі народъ можетъ устро- 
11 ватъ ио своему.

Вопросъ этотъ имѣетъ гораздо большую важность, чѣмъ можетъ 
показаться съ перваго взгляда. Если избирательное право есть 
естественное право всякаго человѣка, и если всякій имѣетъ право 
участвовать въ законодательствѣ страны, то, конечно, никакой па
родъ педолжекъ н иесмѣетъ придумывать какія либо ограппчеиія. 
Если .же избирательное право есть общественная обязанпосч’ь, то, 
разумѣется, каждый народъ можетъ ее организовать у себя, какъ 
ему кажется удобнѣе.

На основаніи первого ученія, т. е. безусловнаго всеобщаго пред
ставительства, псѣ граждане должиы участвовать въ дѣлахъ поли
тическихъ, и никто не можетч» быть исключенъ. Дѣти имѣютъ, слѣ
довательно, такое же право, какъ и люди взрослые, глупые, как'ь и 
умные, иезпаюицс, какъ и знающіе, полезные, какъ и вредные. Ес.іи 
пикто изъ дѣтей небудетъ имѣть вч, закоиодательиомъ собраніи 
своихъ представителей, то естественное право, очевидно, будетъ на- 
руніено, и потому отецъ, имѣющій воссчіь человѣкъ дѣтей, дол
женъ изображать собою не одинъ .голосъ, а девять. У семейнаго 
человѣка, особенно обремененнаго большимъ семействомч., интере- 
совч. гораздо больше, и интересы ати гораздо разнообразнѣе, чѣмч. 
у человѣка одинокаго.

Далѣе, женщины должны имѣті. совершенно одинаковое нредста*  
интелішое право съ мужчинами. Отговорка, что женщина им Ііеть 
ні»едставііте.іія въ своемъ мужѣ, хороша еще до тѣхъ норъ, пока 
пдеі’Ъ рѣчь о женщинѣ замужней. Женщина несетъ на себѣ очень 
много серьезныхъ обязанностей и исполняетъ пхч. нисколько не 
хуже мужчины. Опа владѣетч, и управляетъ собственностью, она за
нимается воспитаніемъ дѣтей; оиа исполняетъ даже многія обще
ственныя должности. Почему же, спрашивается, должно смотрѣть па 
иее, какч. иа иесовсршениолѣтнюю въ политическомъ отношеніи?

По даже и Американскіе штаты непорѣшпли вопроса о нредста- 
вите.іьсч’пѣ вч. такомъ широкомъ объемѣ..

Американцы, какч. уже знаетъ читатель, придерживались англій
скихъ традицій п тѣхъ порядковъ, которые были ими выработаны 
во время колоиизацііі. Каждая колонія имѣла свои обычаи, такъ,
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наііріпіѣі)!., въ Виргиніи, чтобы быть іізбраіліымъ, слѣдовало быті. 
собствеіінпколь. Вч. Родъ-Эйлаіід'! ’., колоніи, чисто пуританской, 
чуждой аристократическихъ традицій Виргиніи, право ііредставп- 
таиьства обусловливалось исключительно осѣдлостью. Въ другихъ 
колоніяхъ требовалось участіе въ налогахъ, въ милиціи и т. д.

Лривести въ систему и вь едииообразиый порядокъ мѣстные из 
біірательиые обычаи было дли американи,евь весьма важно, потому 
что отъ этого зависѣла ио.пітическая свобода Союза. Кто могъ 
установить право избирательства и кто будетъ имъ управлять—кон
грессъ или всякій штатъ отдѣльно? Если управлять этимъ дѣломъ 
будетъ конгрессъ, то кто можетъ помѣпгать ему иревратитч. прав
леніе въ аристократическое или въ демократическое, смотря по 
условіямч. выбора 11 ио уеловіямч. ценза, какія ему вздумаіотея? 
Сдѣ.ііать конгрессъ господиномъ—значитъ отдать ему въ руки всю 
политическую организацію штатовъ.

Но если,съ другой стороны, выборомъ будутъ управлять штаты, 
то явится на сцену соперничество, и единству Союза будетъ гро
зить опасность. И штаты могучъ придумать такія же строгія усло
вія, что покровительствуя аристократпзм)-, они заберутъ вь свои 
руки власть п могутъ сдѣ.чаться господами союза.

Вопросъ былъ, дѣйствительно, деликатнаго свойства, и требовалъ 
осторожнаго разрѣшенія. При строгихъ усдовіяхч, вотировки легко 
было задѣть штаты демократическіе, а при широкихъ—можно бы.чо 
вооружить штаты, установившіе у себя ценз'ь.

Вопросъ этотъ былъ разрѣшеігь тѣмъ, что избирате.чыіое право 
])1'.иіили ие нредоставлять конгрессу, іі въ гоже в])еми ііринячч. мѣ.- 
ры, чтобы избирательный закопъ не былъ враждебенъ конгрессу. 
Вы.іо рѣшено, что палата представителей Союза избирается каж- 
дымч. штатомъ. Такимъ обііазомъ, каждому штату была предостав
лена ііо,і[иая свобода дѣйствія. Представительство это было прямое, 
и вмѣ.стѣ сь тѣмъ оно признавалось обш,ественпой обязаиностыо, 
а не прирождеиинмъ нравомъ.

Послѣ избирательнаго права яв.іялнсь пе мепѣе важпымъ вопросомъ 
качества, которымъ должны были удовлетворять избираемые. Кажді.'й 
ли можетч. быть избираемъ, или же должны существовать условія, 
которыми бы обезпечилась со сторопы избираемыхъ ихъ наиболь
шая пригодность для обчцес.веипаго дѣла? Всѣ бы.іи согласны съ 
тѣмъ, что депутатами должны быть люди честные и способные, А 
если такъ, чо зачѣмъ стѣснять народъ въ его правѣ выбора, и 
почему нужно оире,і,ѣлять условія сиособностп законодательнымъ 1
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ііоряді.омч,? Подобная система можетъ годиться д.іія такихъ госу- 
,і,арствь, гдѣ, хотяі’ъ, чтобы такч. называемые народные ііредста- 
вііі'е.ін яв.чялнсь представите.!ямп лнінь извѣстныхъ чендеіщій, 
наиболѣе пыі’одііі.іхъ д.чя ііравящвх'ь сос.ювій. Вч. Америкѣ подоб
ной боязни бытъ помогло Вч. ней можно было предоставитъ наі)оду 
ііо.іную свободу избирать тѣхъ, кого ему вздумается и нризначч., 
что каждый годный для собранія штата, можегч. быть годенч, и 
д.'ія ({)едера.;іыіаі'о собііанія. А между тѣмч. амернканц!.! ііостуни.іи 
иначе. ІТолаі'аясь на свой смыслъ во всѣхъ дѣлахъ, оип, въ настоя
щемъ случаѣ,, точно какъ бы боялись на него положиться. Конечно, 
условія приняты довольно широкія, но ус.іовія все-такн есть. Гыло 
постановлено, что федеральнымъ депутатомъ 
кому исполнилось двадцаті. пять лѣтъ, кто

, і’дѣ народъ является полновластнымъ 
собстііенныхъ дѣлъ, ііесовсѣмъ логично 

ему, что онъ до.іженъ избирать довѣренныхъ ,іацъ ііе- 
тогда, когда имъ минетч. 25 іѣтъ. Недопущеніе ино
совершенно также ошибочно. Конечно, если иностранецъ 
страну, иеимѣеч'ъ въ ней корней и пеионпмаетъ ничего

ыоягетъ быть тотъ, 
ііемеиѣе семи .тѣтч. 

гражданипч. союза, и кто пмѣетч. осѣ,і,.іость пч> штатѣ, который опч. 
иредстав.'яетъ.

Противъ всѣхъ этихч. условій можно сдѣлать во,чражепіе. По
чему, спрашивается, непремѣнно съ 25 лѣтъ начинается ириіод- 
ность че.лов'І!ка для народнаіч) представительства іі для политиче
ской дѣятельности? Пригодность для такой дѣятельности обуслов
ливается способностями, а ие лѣтами. Пііттч, былъ первымъ государ- 
ственным'ь ыннистромъ 24 лѣтъ н избранъ вч. члены палаты пред
ставителей 21 года. Тамъ 
распорядителемъ свопхч. 
говорптч. 
премѣино 
страицевъ 
явп.іся вч.
вч, ея дѣлахъ, то едва.!и на]юді. изберетъ еі'о въ свои представи
тели. Точно также, если ппостранецч. проживетъ 20 лѣтъ, н бу- 
детч. чуяідч. ин тересовъ страны, то народъ, конечно, тоже его неиз- 
беретъ. Что же касается до осѣдлости, то американцы думали по
ставить этихъ деиу'гатові, вч> зависимость отъ штата, ихъ іізбп- 
раюираго.

Ценза американцы не 
соверіпенно проччівч, этой идеи, а едипстпенно вслѣдствіе трудно- 
С1Ч1 принять одинакоііую 
америшшцы, если не вь 
нос.іѣдонательнѣе европейцевъ, ибо, 
с.чужитч. какъ бы ручатсльствомч, 
другой~онч. мѣшаетч. избранію способиі.іхч,,

уСТаНОЕІІ.ІН, НС потому, чтобы они бы.чн

ііор:\іу д.ія 
теоріи, то

всего союза. Вч. этомі- с.іучаі'. 
во ііраГпк'й мѣрѣ іів практикѣ, 
ес.іі съ одной стороны цензі, 

ііонс рвати іма денута га, то съ 
но бѣдны.'іъ .яо:і,еГі.
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Изъ всего сказаннаго видно, что американцы установили весьма 
.либеральное условіе въ выборномъ началѣ п сдѣ.іалп это, какъ г.ы- 
]іазіілся Гамильтонъ, для того, чтобы открыть вь народное пред
ставительство свободный доступъ людямъ съ достоипствами, ста
рымъ и молодымъ, бѣднымъ и богатымъ, п къ какой бы религіи 
они пи принад.іежалп.

Какой срокъ Д0.1ЖНЫ служить представители?—теоретически раз
рѣшить этотъ вопросъ очень трудно. Представитель, избираемый 
па (ыппгкомъ короткое віюмя, напримѣръ, па одинъ пли два дня, 
н.’іп на недѣлю, конечно, будетъ плохимъ представителемъ; сь дру
гой стороны, назначенный па 15 или 20 лѣтъ, онъ будетъ еще ху
же, ибо сдѣлается совериіенпо чуждъ интересовъ своихъ нзбирате- 
•тей. Нужно, слѣдовательно, найти такой срокъ, при которомъ бы 
достигалась, п иезависнмость депутата, т. е. давалась бі.і ему воз
можность свободы дѣйствія, и вмѣстѣ съ тѣмъ, чтобы онъ нахо
дился В'Ь достаточной зависимости отъ народа и не отдѣлялся бы 
отъ его нпте]іесовъ.

Американскія колоніи разрѣиіали ’этотъ вопросъ весьма разно- 
об]»азно. Въ однихъ депутаты избирались иа полгода, вт. другнх’ъ 
па два года, въ третьихъ, какъ в'ь Виргиніи, на семі,. Па конвентѣ 
мнѣнія раздѣлились. Наиболѣе крайніе хотѣ.ыі установить годичный 
срокъ, В'Ь подкрѣпленіе своего мнѣнія они высказывали афоризмъ, 
что тамъ, і’Д'11 кончаются годичные выборы, начинается тиранія. 
По для такой обшириой страны, и при томъ безъ дорогъ, как'ь 
Америка, годичный срокъ былъ слнніком'ь коротокъ, потому что 
для деиутатов'ь отдалениыхь штатов'ь приходилось бы тратить мѣ
сяца три въ годъ на иереѣзд'ь. Годичный срокъ коротокъ еще и 
потому, что собраніе буд,ет'ь не въ состояніи вотировать всЬ закоиы, 
какіе будутъ ему представлены втеченіи года. Наконецъ, слишкомъ 
частые выбо])ы іімѣют'ь еще п то неудобство, что оии, наконецъ, 
падо'ѣдаіот'ъ всѣмъ, н д'Г..іают'ь мпоічіх'ь ]іавиодушиыми іп. э’гому 
д'і.лу, а избираемые или, правильнѣе, кто желал'і. бы быть депута
томъ, постоянно волнуютъ обіцествепііое лгнѣніе н держатъ его въ 
тревожномъ сосгоянін. Въ извѣстной степени это, конечно, хорошо, 
потому что пародъ не погрузится в'ь политическое равнодушіе; но, 

за которымъ яв- у этого хорошаго до,іГ(Кепт> быть своп предѣлъ, 
ляетси уже вс польза, а предъ.

■Дмс]шканцы приняли двухлѣтній срокъ, такъ 
подательныхъ собранія соотвѣтствовали одному 
стна.

чтобы дна нако- 
сроку іірезіідент-
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ч.іеііовъ, Аме])ііі{ан)і,ы были 
нхъ мнѣнію, чѣмъ больше 

что страсти будутъ брать верх'ь 
вѣроятія, что въ палатѣ явится 

поапаніямн. Такихъ людей ловкій 
и заставить сдѣлать, что ему хо-

Представ.іялся еще одинъ важный вопросъ, какимъ образомъ бу
детъ распредѣлено число всѣхъ представителей между штатами. 
Нужно ли, чтобы каждый штатъ присыла.іъ одинаковое число пред- 
ставіітелен, или установить извѣстную пропорцію? Очевидно, что 
маленькіе штаты нельзя было приравнивать къ штатамъ, сильно на
селеннымъ. Было рѣіпено, что депутаты въ палату представите.іеГі 
должны быть и.чбираемн пропорціонально населенію каждаго штата. 
Но въ какой пропорціи?

Въ Англіи, да и въ другихъ государствахъ Европы, палата со
ставляетъ очень многолюдное собраніе. Въ Англіи, напримѣръ, въ 
па]>лаиентѣ считается болѣе тысячи 
противъ подобнаго многолюдства. Но 
собраніе, тѣмъ больше вѣроятія, 
надъ разсудкомъ, и тѣмъ больше 
много людей съ недостаточными 
говорунъ можетъ всегда увлечь 
чется. Большая ошибка полагать, что чѣмъ большее число пред- 
ставцтелей, тѣмъ, будто би, лучше сохраняются интересы парода н 
поддерживаются крѣпче границы, за которыя правительство не 
должно переступать. Исходя п.зъ атпхъ началъ, американцы поста
новили назначать одного депутата па тридцать тысячъ жителей. 
Это отношеніе дало первому союзному конгрессу шестьдесятъ пять 
депутатовъ. Но іі эта пропорція измѣнялась у американцевъ ііо- 
стоянно, по мѣрѣ увеличенія населенія, такъ что въ 1860 году 
было постановлено назначать одного депутата на 127,000 жи
телей.

Принятая американцами система нронорціонпльности представ
ляетъ выгоды, какихъ не имѣютъ системы другихъ государстт., и 
много смягчаетъ тѣ теоретическіе недостатки, которые въ ней под
мѣчаются, Принимая п]»елставіітельстпо, какъ политическую доляі- 
ность, американцы сдѣлали какъ бы уступку теоріи прирожденнаго 
н])ава. Въ Европѣ, кром'ѣ избираемыхъ, существуютъ іі избиратели. 
Европейской системой устанавливается очень рѣшительно принципъ 
непригодности; между тѣмъ амерпканцы неустановили особеннаго 
цеха избирателей, и допускаютъ, что этимъ нравомъ моагст'ь поль
зоваться всякій житель. При американской системѣ 
дѣти, хотя и не принимаютъ прямого участія 
тѣмъ не менѣе имѣютъ тоже 
тому, что считаются в'ь цыфрѣ населенія страны, и что отон цыфрой 
устанавливается число депутатовъ. Въ Америкѣ иеможстъ случить-

женщпнм и 
въ выборахъ, но 

своихъ представителей, іімепно по-
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ся того, что бывало въ Англіи, гдѣ депутаты назначались не 
по числу населенія, а 110 мѣсту, и гдѣ, слѣдовательно, могло явиться, 
что незначительное, обезлюдивіиееся мѣстечко обязано было посы
лать больше депутатовъ, чѣмъ многолюдный городъ.

Другая палата или сенатъ формируется нѣсколько иначе и 
на другихъ основаніяхъ, чѣмъ палата представителей.

Въ Европѣ слово сенатъ порождаетъ представленіе о собраніи 
аристократическомъ, въ родѣ англійской палаты лордовъ и фран
цузской палаты перовъ: американскій сенатъ есть нѣчто иное. Это 
не аристократическое учрежденіе, а учрежденіе чисто демократиче
ское, пользующееся большою популярностью и глубоким'ь уваженіемъ 
народа. Американцы придумали сенатъ для того, чтобы дать боль
шую устойчивость своему конгрессу; устойчивость и солидность не
возможны при одной палатѣ. Въ законодательныхъ вопросахъ 
осповательиость рѣшенія зависитъ отъ зрѣлости мысли, а для зрѣ
лости мысли нужно время. При одной палатѣ, и въ особенности, 
если опа обновляется очень часто, законодательное собраніе рѣши
тельно пе можетъ имѣть необходпмоГі для него устойчивости, и 
страдаетъ излишней подвижностью мысли, влекущей вѣчную пере
стройку и передѣлку законовъ. Гамильтонъ говорилъ, что по.івиж- 
ность палаты будетъ имѣть самое роковое вліяніе на промышлен
ность, на духъ предпріятій; это будетъ царствомъ ажіотажа, отсут
ствіемъ безопасности для труда, собственности, капитала, даже ли
ца. Опа ослабитъ уваженіе къ учрежденіямъ страны, ея законамъ 
и правительству.

Чтобы придать своей законодательной в.тасти большую солид
ность и регулировать подвижность, неизбѣжную при одной пала
тѣ, американцы прпдума.ін сенатъ. Американскій сенатъ есть пред
ставитель американскаго традиціоннаго духа. Это учрежденіе, даю
щее американцамъ не только внутреннюю, но п внѣшнюю силу. 
Опытъ съ конфедераціей показалъ американцамъ всю слабость пхъ 
центральной власти во внѣшнихъ спошепіяхъ. Тогда прочные меж
дународные договоры были почти невозможны, и политика должна 
была быть шаткой н пенрочноп. Ни одна нація не могла быть 
убѣждена, что договоръ, заключенный сегодня собраніемъ, не будетъ 
измѣненъ другимъ собраніемъ, которое его смѣнитъ. Въ политпче- 
скпхъ дѣлахъ традиція и опытъ играютъ чрезвычайно важную роль, 
п потому чисто демократическія правительства бываіоп, рѣдко мо- 
гѵщесгнепны извнѣ. У нихъ не іостаетъ политической послѣдова- 
тр.іыюстп, ІІ связи, ими заключаемыя съ другими народами, обыкно-
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штатъ, независимо отъ его народонаселенія, площади п 
назначаетъ отъ себя двухъ сенаторовъ. Сенаторы изби- 
іііесі ь лѣтъ, п каікдие два года треть сенаторовъ замѣ

ненію НС бываютъ прочны п постоянны. Подъ вліяніемъ атнхъ мы- 
слеіі американцы придумали свон сенатъ, которому и поручили 
контроль надъ внѣшними сношеніями. Договоръ получаетъ силу 
то.іько тогда, когда опъ одобренъ президентомъ сената. Послан
ники и консулы утверждаются только сенатомъ. Только учрежде
ніемъ сената Соединеннымъ штатамъ уда.іось достигнуть значенія 
ве.інкоЛ державы, тогда какъ во время революціи, съ своимъ вѣч
но возобновлявшимся конгрессомъ, Америка разыгрыва.та очень пе
чальную роль и не пользовалась ровно никакимъ уваженіемъ. По
нятно, что при такихъ выгодахъ, представляемыхъ сенатомъ, онъ 
пользуется у американцевъ большимъ уваженіемъ, какъ регуляторъ 
внутренняго управленія, и какъ учрежденіе, дающее странѣ внѣш
нюю силу.

Каждый 
богатства, 
раются на 
няется новыми. Сенаторовъ выбираютъ законодательныя собранія 
каждаго отдѣльнаго штата. Чтобы быть избраннымъ, требуется 
имѣть тридцать лѣтъ и быть не менѣе девяти лѣтъ граліданпномъ 
Союза и яіителе.чъ того штата, который избираетъ.

Устанавливая эти условія, американцы руководствовались слѣ
дующими основаніями: въ Союзѣ были штаты, совершенно ничтож
ные по народонаселенію, н штаты съ огромнымъ числомъ жителей, 
но и большіе, и малые штаты должны были высылать въ сенатъ 
только по два представителя. Эта комбинація была придумаиа съ 
тѣмъ, чтобы большіе штаты не могли поглотить малые, и чтобы 
создать изъ сената представителя Союза, а пе отдѣльныхъ штатовъ. 
Чтобы еще лучше достигнуть представительства федеральной не
зависимости, было ііостановлепо, что сенаторы вотируютъ не какъ 
представители избравшихъ ихъ штатовъ, а какъ независимыя лица, 
т. е. сенаторъ, избраппый, напримѣръ, Виргиніей, вотируетъ ие 
какъ виргинецъ, но какъ сенаторъ, какъ гражданинъ всего Союза. 
Этой комбинаціей американцы думали создать изъ сената обще
союзную власть и преградить доступъ въ нее интересамъ про
винціальнымъ и муниципальнымъ, что дѣйствительно и достиглось.

Другой вопросъ заключался въ томъ, какимъ образомъ пропзво- 
дить ихъ выборъ. Геидо.іы}іъ предложилъ сначала, чтобы сенато
ровъ избирала палата представителей; ио эта мысль была отвер
гнута, потому что сенаторы, избираемые палатой, будутъ лишены 
всякихъ корней въ народѣ и будутъ зависѣть не отъ него, а отъ 
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назначающей нхъ на.іаты предстаните.ісй. Чтобы сенап, былъ по
пуляренъ, опъ долженъ быть пазпачаемъ такимъ способомъ, при 
которомъ, пе нарушая его связи съ па])одомъ, достигалась бы вмѣ
стѣ съ тѣм'ь и та солидность, какая отъ него требуется. Допу
стить назначеніе сенаторовъ народомъ, казалось аміфиканцамъ то
же неудобнымъ. Амерпкаицы хотѣли, чтобы сенатъ служилъ пол
ной гарантіей какъ для правительства, такъ и для внѣшнихъ 
сношеній, чего нельзя достигнуть, если народъ будетъ избирать въ 
сенатъ .яюдей. волнуемыхъ тѣми же страстями, какъ п избираемые 
ими представи гелн. Поэтому рѣшили, что пародъ отъ выбора сена
торовъ нужно устранить. Какимъ же образомъ устроить выборы и 
популярные, и въ тоже время не возлагая этого дѣла на народъ? 
Американцы придумали, чтобы выборы сенаторовъ дѣлались законо
дательными собраніями штатовъ. Такимъ образомъ, удалось сдѣ
лать изъ сената учрежденіе популярное и, вмѣстѣ съ тѣмъ, устра
нить его отъ прямой зависимости отъ народа. Порядокъ выборовъ 
штатамъ указанъ не былъ, и каждый изъ инхъ могъ держаться 
тѣхъ обычаевъ, которые уже установились.

Опредѣленіе небольшого числа сенаторовъ имѣло тоже свое 
основаніе, и еще большее, чѣмъ при ограниченіи числа депутатовъ. 
Сенатъ есть правительственная власть. Опъ главный дѣятель въ 
дипломатическихъ сношеніяхъ, и потому понятно, что возложить 
это дѣло па слишкомъ многолюдное собраніе было бы неудобно. 
Кромѣ того, именно вслѣдствіе ограниченнаго числа членовъ се
натъ выигрываетъ въ своей важности и значеніи, и страна знаетъ 
своихъ сенаторовъ, такъ сказать, лично. Человѣкъ съ большими 
способностями имѣетъ возможность вліять гораздо сильнѣе на об
щественное мнѣніе.

Американскій сенатъ хотѣли сдѣ.лать сначала наслѣдственнымъ. 
Это была мысль Гамильтона. Онъ увлекался примѣромъ Англіи и 
ея палатой лордовъ. По Гамильтонъ, вѣроятно, не думалъ, что этимъ 
путемъ устроится аристократія въ такой странѣ, гдѣ аристокра
тическія начала возбуждали то.іько враждебныя чувства. Несмотря 
па ошибочность идеи Гамильтона, въ ней была та истина, что се
натъ долженъ быть учрежденіемъ вѣчнымъ. Гамильтонъ ошибался 
только въ способѣ достиженія этой цѣли. Американцы и тутъ при
думали весьма искусную комбинацію, примиривъ начало вѣчно
сти съ ііачаломчі избирательнымъ. У нихъ сенатъ есть учрежденіе 
постоянное, но каждый сепаі'оръ въ отдѣльности назначается толь
ко на шесть лѣтъ, п сенатъ возобновляется по третямъ каждые
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два года. Вмѣстѣ сь тѣмъ установлено, чтобы в'ь одно время не. 
увольнялись оба сенатора одного штата. Этой искусной комбина
ціей достигли того, что сенатъ по.зобновлястся постоянно, постоян
но входятъ В'Ь него свѣжіе люди, и между тѣмъ такое освѣженіе 
не нропзводптъ в'ь сенатѣ, ннкакпхъ волненій н движенія страстей. 
Какимъ бы талантомъ ни владѣ.лъ человѣ.къ, являіоиі,ійся вновь въ 
американскій сенатъ, ему необходимо извѣстное время, чтобы озна
комиться съ обычаями и порядками, уже установнвшпмпся. Ему 
невозможно обнаружить такого вліянія, какое такъ легко дается 
талантливому человѣку въ мііогочнсленпомъ собраніи возобновляе
момъ сразу. Этой мѣрой созда.іся въ амернканскомь сенатѣ, духъ 
корпораціи н традиціи, которому но необходимости долженъ под
чиняться всякій, вновь вступающій членъ. Смѣняются только 
лица, а основанія и іі])іінн,ипьг остаются тѣже, п сенатъ являет
ся учрежденіемъ, дѣйствительно, вѣчнг.імъ, но чуждымт, тѣхъ ари
стократическихъ недостатковъ, какіе неизбѣжны при безсмѣнности 
сенаторовъ. Американскій сенатъ не можетъ превратиться въ власть, 
надменно и съ авторитетомъ глядящую на народъ. Члены его, 
избираемые на шесть лѣтъ, по необходимости должны питать ува
женіе и къ народу, и къ своимъ избирателямъ. Но если бы се
натъ вздумалъ ігрибѣгнутъ къ политикѣ, несогласной съ народомъ, 
въ рукахъ страны есть всегда средсі'во заставить сенатъ измѣнить 
ату политику: ирп первыхъ же выборах'ь она пошлетъ В'ь сепат'ь 
такихъ людей, какіе ей нужны; а если п они окажутся безсильны
ми дать политикѣ, сената другое направленіе, то въ 
опа перемѣнитъ весь личный составъ сепата, пославъ 
пыхъ людей.

На практикѣ подобная мѣра никогда пе случалась 
не можетъ. Американскій сенатъ никогда не линіался
.лярности и своего вліянія на народъ, потому что опъ заключалъ 
въ себѣ лучшія умственныя силы страны, составлялся изч. болѣе 
замѣчателыіых'ь государственныхъ людей. Въ зтом'ь отношеніи аме
риканскій сенатъ есть, конечно, учрежденіе а])истократическое, но 
во-первыхъ, НС наслѣдственное, а выборное: а во-вторыхъ, не въ 
смысл'ѣ породы, а псключите.іьно въ смыслѣ, заслугъ. Быть сена
торомъ — привилегія, но привилегія только умныхъ и полезныхъ 
для страны людей.

Памъ остаеті'я сказать теперь обч. обязанностяхъ конгресса 
Американскій Союзь представляет'ь небывалый еще въ исторіи 

примѣръ удачнаго соединенія народнаго представительства съ 

$іі

шесть лѣтъ 
въ него ио-

п случиться 
своей иопу-
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властыо народа. Народъ, япляясь верховпммъ рук0Б0Дителеіп> пну- 
треннеЯ и внѣшней политики и і біцпхъ мѣръ правительства, въ 
тоже время не можетъ дѣлать самъ всего того, что ему вздумается. 
Въ Америкѣ пародъ никогда не отказывался н не лишался своііхь 
нравъ, а, его уполномоченные никогда не переходили предѣловъ 
власти, границы которой опредѣлила, имъ пародъ. Конгрессъ и на
родъ составляютъ двѣ живыя взапмиодѣйствуюіція силы, но силы, 
неиоглош,аіо]п,ія одна другую. Конгрессъ есть довѣренный исполни
тель; пародъ—довѣритель; первый исполняетъ то, чего не можетъ 
исполнять непосредственно второй; а второй наблюдаетъ, чтобы 
характеръ исполнительности перваго невыходнлъ изъ предѣловъ 
довѣренности второго.

Чего же не можетт. исполнять непосредственно пародъ? Прежде 
всего народу невозможно завѣдывать непосредствсппо финансовыми 
операціями, и потому американская конституція говоритъ, что кон
грессу ввѣряется власть назначатъ и собирать подати п налоги, 
чтобы платить долги іі имѣть возможность дѣйствовать въ ви
дахъ охраненія стряны и общихъ интересовъ союза и его благо
состоянія. Но всѣ косвепиые налоги дол?кны быть однообразны. 
Конгрессъ имѣет'ъ п] аво дѣлать займы именемъ Союза. Такимъ обра
зомъ, хотя конгрессу и дается большая финансовая власть, но власть 
зта не безусловная, Оиъ имѣетъ право дѣлать долги и назначать на
логи, по то и другое или для защиты страны, или въ видахъ ея 
процвѣтанія. Поэтому, если бы конгрессъ вздумалъ сдѣлать расходъ 
въ пользу какого нибудь города, илп ие для обиі,ественыыхъ инте
ресовъ, онъ не смѣетъ наложить налогъ па всю страну. Конгрессъ, 
напримѣръ, имѣетъ право устраивать почтовыя дороги; но опъ не 
можетъ устроить дорогъ для облегченія комерческихъ сношеній 
одного штата сь другимъ. Попытка сдѣлать подобные расходы 
являлась нѣсколько разъ, по встрѣчала обыкновенно сильную оппо
зицію. Такъ, напримѣръ, президентъ Джаксонъ объявлялъ постояиио, 
что расходы этого рода вовсе ие расходы, требуемые общимъ инте
ресомъ страны. II люди, думавшіе такпмъ образомъ были совер
шенно правы, потому что если бы дозволить конгрессу входить 
въ подобныя частныя поощрительныя мѣры, это значитъ дать 
право вторгаться въ верховную власть отдѣльныхъ штатовъ, 
стаивая свободу дѣйствія штатовъ, сторонники ограппченной 
стп конгресса отстаивали свободу всего союза.

Другой атрибутъ конгресса есть его комерческая власть, 
в.іасть нужно понимать въ самомъ широкомъ смыслѣ,— въ смыс.гѣ

еиѵ
Ог-

»лн-



ЛМЕГІІВАисКІЕ ПАТРІОТЫ ПРОШЛАГО СТОЛѢТІЯ.

штаты не мопоііо.іп- 
пользу, п не созда-

стоитъ право чека-

властп конгресса отдѣльныя 
непмѣютъ права выпускать

учрежденіями. Все, что ка-

международпых'ь торговы,хъ споіііеніГі. Американцы были всегда 
чужды европейской политики, никогда незатѣвали войнъ съ своими 
сосѣдями, а тѣмъ болЬе съ Европой, н не.побили вмѣшиваться въ 
чужія дѣла. Политика американцевъ была политика мира и эко- 
номическаго процвѣтанія. Стремленіе къ .экономическому процвѣтанію 
было одною пзч, причинъ къ созванію конвента для исправленія 
конституціи. Американцы иоиііма.іп, что им'ь прежде всего нужно 
централизііровать свои комерческіе интересы, и этп то сконцентрн- 
рованные интересы они ввѣрили конгрессу. Конгрессу принадле
житъ право заключать комерческіе трактаты, назначать тарифъ, 
учреждать комерческіе порты п завѣдывать водяною по.іниіей. Кон
грессъ же устанавливаетъ правила для комерческихі. спошеиін шта
товъ ц наблюдаетъ за тѣмъ, чтобы отдѣльные 
зпровалп . промышленность и торговлю въ свою 
вали бы себѣ привилегій во вредъ другимъ.

Рядомъ съ комерческой властью конгресса
нить монету п устанавливать ей цѣну и образцы вѣса и мѣііы. 
Чеканка монетъ была всегда привилегіей верховной власти, и для 
такой большой страны, какъ Америка, совершенно необходимо един
ство монеты. Въ противупо.-іожность 
штаты чеканить монеты иечогуіъ и 
кредитные билеты.

Конгрессъ завѣдываетъ почтовыми 
сается почты, оп])едѣляетъ п устанаи.ііівает'Ь (1)е.дера,іьцое прави
тельство.

Конгрессу ііішнадлежптъ право покровительствовать иромышлен- 
постн, литературпой собственности, открытіямъ и изобрѣтеніямъ. 
Въ Вашині’тонѣ находится бюро, въ которое представляю гь новыя 
изобрѣтенія, п которое выдаетъ на нихъ нривилегіи. Патентъ на 
пішвплсгію стоитъ десять долларовъ н имѣетъ си.іу на 14 лѣтъ, 
по окончаніи которыхъ его можно возобновить на 7 лѣтъ. Ни іѵь 
одной странѣ въ мірѣ, изобрѣтате.ін не являются въ такомъ 
числѣ, какъ въ Америкѣ. Бюро выдаетъ въ годъ отъ 5000 до 6000 
привилегій.

Наконецъ, конгрессу же ирпиадлежптч> и|)аво объявлять войну, 
Въ европейскихъ государствахъ, за пск.іюченіемъ Англіи, этимч, пра
вомъ располагаетъ ве^зховная власть, неотдающая въ такихъ слу
чаяхъ никому отчета. Въ Аигліи объяв.іеніе войны зависитъ тоже 
отъ к.о]»о.ія, но как'ь онъ дѣйствуетъ чрезъ отвѣтствеііиых ь мипн- 
стровъ, а назначеиіе денеі’ъ и солдатъ зависитъ отъ нарламента, 
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ТО объявленіе непопулярной войны въ Англіи невозможно. Въ 
Америкѣ объявленіе войны принадлежитъ сенату, право же заклю
чать миръ—президенту сената.

Право объявленія войны нредполагает'ъ неизбѣжно и право фор
мировать войско. Это право предоставлено тоже конгрессу, но онъ 
можетъ собирать армію не конскрипціей, а изъ охотниковъ. Раз
мѣръ арміи неонредѣленъ потому, что непредполагали, чтобы кон
грессъ могъ дѣйствовать несогласно, съ народомъ. Да наконецъ 
если бы онъ и вздумалъ поступать иначе, то такъ какъ расходы 
на содер.жаніе войска вотируются только на два года —а конгрессъ 
избирается на этотъ срокъ,—то опасности для страны быть не- 
можетъ.

Немеыѣе важнымъ вопросомъ при обсужденіи конституціи было 
рѣшеніе того, гдѣ долженъ собираться конгрессъ. Вопросъ о мѣ
стѣ вовсе не такъ ничтоженъ, какъ это можетъ показаться, нбо 
правительство болѣе или менѣе зависитъ всегда отъ того мѣста, 
гдѣ оно помѣщается, и, слѣдовательно, ему необходимо находиться 
внѣ вліянія на него народныхъ страстей. Когда въ 1783 г. кон
грессъ находился въ Филадельфіи, и когда ему грозило народное 
неудовольствіе, онъ не встрѣтилъ защиты в’ь мѣстныхъ властяхъ, 
и долженъ былъ бѣжать въ Ныо-Джерзн. Бъ Соедипенныхъ шта
тахъ политическая столица каждаго отдѣльнаго штата находится 
всегда въ маленькомъ, незначительномъ городкѣ. Тоже самое хо- 
тѣли сдѣлать и для союзнаго 'конгресса. Для него выбрали округъ, 
лежащій внѣ штатовъ. Мериландъ н Виргинія отдѣлили часть сво
ей территоріи н былъ учрежденъ особый округъ съ городомъ Ва
шингтономъ, служащимъ резиденціей конгресса. Этотъ округъ 
нейтральный. Въ немъ считается 75,000 жителей, неимѣющихъ 
никакихъ правъ, ненрннадлежащихъ ни къ какому штату н непо- 
сылающііхъ въ конгрессъ своихъ представителей. Они даже не во
тируютъ себѣ налога, и законы для нихъ предписываетъ конгрессъ. 
Въ Америкѣ подобная мѣра никому не кажется странной, потому 
ЧТУ никого нельзя заставить силой жить въ Вашингтонѣ. Но за 
то этой мѣрой достигается полная незаігасимость конгресса.
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Теперь ми перейдемъ къ разсмотрѣнію вопроса паибо.іыііей важ
ности,—вопроса о власти исполнительпоГі.

ТТо существу свРему эта власть отличается характеромъ силь
ной всепоглощаемостп. Поэтому организовать ее наиболѣе вигод- 
пымъ для страны образомъ есть одпа изъ труднѣйшихъ задачъ, 
которую разрѣшить удалось только однимъ американцамъ.

Въ нѣкоторыхъ государствахъ думали оградить пародпуіо сво
боду раздѣленіемъ власти исполнительной. Такъ, по Франціи, упра
вляла страной нѣкогда директорія, по опытъ показалъ, что такаа 
власть непмѣетъ силы и непользуется пп чьимъ уваженіемъ. Ис
полнительная власть только тогда можетъ считаться хорошо орга
низованной, если она единоличная, ибо обязанность ея — только 
дѣйствовать. Составлять законы и обсуживать вопросы, требующіе 
исполненія, удобнѣе комитетомъ или совѣтами. Исполнительиая же 
власть должна дѣйствовать н заставлять повиноваться. Одинъ че
ловѣкъ для этого гораздо пригоднѣе, чѣмъ собраніе.

Возлагать исполнительную власть на ціі.тое собраніе неудобно 
еще и потому, что собраніе неможетъ подлежать отвѣтственности, 
тогда какъ при единоличномъ составѣ, въ отвѣтствеппости лица 
заключается гарантія противъ тпранпін. Американцы рѣшили осно
вать у себя исиолнптельную власть единоличную и ввѣрить ее пре
зиденту, а въ случаѣ отсутствія его -вице-президенту.

Относительпо срока службы президента мнѣнія были разлпч- 
пы. Если назначить срокъ короткій, то президентъ можетъ недо
статочно вникнуть вч> дѣла и проникнуться пптересамп своей обя
занности, если ліе пазиачить срокъ слишкомъ бо.іьшой, то привыч
ка іі'ь власти грозитъ опасностью верховному праву народа. Ари
стократическая партія, во главѣ которой стояли Гамильтонъ н 
Мадисонъ, требовала, чтобы президентъ оставался до тѣхъ поръ, 
пока имъ довольны. Съ такимъ аристократическимъ пред.іожепіемъ, 
конечно, согласиться было нельзя. Другіе предложили семилѣтній 
срокъ, но сч. тѣмъ чтобы не допускать второго выбора. Взяло, од
нако, перевѣсъ миѣиіе, чтобы президента избирать только па че
тыре года, п затѣмъ предоставить народу право избирать его 
столько разъ, сколько вздумается. Въ практикѣ этотъ параграфъ 
конституціи былъ измѣненъ Вашингтономъ, песочунс'і’воиавшнмъ 
никогда идеѣ повторительнаго избранія. Вашингтонъ говорилъ, что
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только по осо- 
все-такп того мііѣ- 

слуяіить пе 
Мпѣ-

съ особенною силою въ 1841 і'оду Гаррисо- 
пренііденти союза, который въ своей рѣчи 
право вторичнаго избранія есть одна изъ 
поводъ къ личному самолюбію, причина

президентъ, разсчитывающій па новое избраніе, думаетъ не столько 
объ интересѣ страны, сколько о своемъ личномъ интересѣ, и этимъ 
способомъ вводится въ правительство новый элементъ—интересъ 
эгоизма. Поэтому отслуживъ спои четыре года, Вашингтонъ хо
тѣлъ рѣиіительио удалиться, п если согласился на новое избраніе, 
то только потому, что люди смотрѣвшіе на это дѣло также, какъ 
и онъ, доказывали ему, что онъ долженъ вновь занятъ должность 
въ интересахъ обезпеченія свободы республики. Послѣ второго из
бранія Вашингтонъ ип за что въ мірѣ, несогласился остаться еще 
на новое четырехъ-лѣтіе, и его примѣра, установилъ обычай, сдѣ
лавшійся болѣе священнымъ, чѣмъ .законъ. Не было примѣра, 
чтобъ кто либо былъ избранъ болѣе, чѣмъ на два четырехлѣтія, и 
никогда ни одинъ президентъ не отваживался рискнутъ на третій 
выборъ, зная что народъ помнитъ примѣръ Вашингтона.

Вашингтонъ, согласившійся на второе избраніе 
беннымъ, исключительнымъ причинамъ, былъ
НІЯ, что болѣе одного четырехъ-лѣтія презпдеитъ 
долженъ. Тогоже мнѣнія были Джеферсонъ и его партія, 
иіе это было заявлено 
номъ, избраннымъ въ 
высказалъ мысль, что 
ошибокъ конституціи, 
правственной порчи,—и ие должно существовать. Послѣ этого вто
ричные выборы въ Америкѣ не существовали, и исключеніе было 
сдѣлано только для Линкольна по исключительнымъ причинамъ.

Срокъ президентской службы считается съ 4-го марта и кончает
ся 3-го марта вечеромъ черезъ четыре года. 4 Марта есть число 
вступленія въ управленіе Вашингтона, и оио. сохранилось срокомъ 
президентской службы.

Чтобы бытъ избраннымъ въ президенты или въ вице-президен
ты, нужно бытъ гражданиномъ американскимъ, по рожденію имѣлъ 
35 лѣтъ и послѣдніе 14 лѣтъ находиться въ Америкѣ.. Впрочемъ, 
въ констинуцін было допущено временное исключеніе для тѣхъ, 
кто учавствовалъ въ революціи. Такъ Гамильтонъ, не родившійся 
въ Америкѣ, имѣлъ, однако, право иа президентство.

Труднѣйшимъ вопросомъ при обсужденіи условій власти пспол- 
нительпоЯ былъ вопросъ объ избраніи нрезидепта. Предоставитъ 
это право всей массѣ народа казалось неудобнымъ, потому что при 
всякихъ президентскихъ выборахъ страна приходила бы въ лихо
радочное волненіе. Выла п еще причина, по которой казалось пе- 

1

I
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удобнымъ поручить иыбор’ь пароду. Масса .тегію увлекается пие 
немъ, II выборъ какого нибудь ііопапарта въ нрезидеііты респуб- 
.1П1ІП, конечно, гропи.і'ь бы опасностью ея свободѣ; съ другой сто
роны, оказыва.іось неудобнымъ поручить выборъ законодательному 
собранію, ибо ослабилась бы сила нснолнптельнон власти. Болыппи- 
ство собранія—все-такн менынинство на])ода; слѣдовательно, яви- 
лисі. бы иптрнгн, н нсполпителыіая в.іасть очутилась бы въ ру
кахъ законодателей.

Чтобы изб'Ьгпуть того п другого неудобства, была придумана 
слѣдующая комбинація. Выбо])'ь президента пропзводіггса особыми 
іізбнрате.іямн, нааначаемымн народом ь спеціалыіо для этого дѣла, 
н каждый штатъ назначаетъ столькихъ нрсзпдептскпхъ избирате
лей, сколько он'ь посы.іаетъ представігі’елеп и сеиаторовч. въ ^іеде- 
ральныГ) конгрессъ., Этимъ хотѣли дать каждому штату такое же 
вліяніе при выборѣ президента, какое от, имѣетъ въ оста.іьиыхъ 
обпі,пх'ь дѣ.іа.х’ь Союза.

Американцы, проявивъ большой .піберализм'і. въ организаціи сво
его внутренняго унрав.іенія, оказа.іпсі., однако, да.теко менѣе либе
ральны въ назначеніи президенту жалованья. Бапіипгтоігь и во 
время войны за независимость, и во время іірезпдеитств.а не бралъ 
отъ правите.НіСтва содержанія. Онъ расходова.іъ свои деньги, и за
тѣмъ нредстав.ія.гь счетъ издержкамч,. Пь должности президента 
Вашингтонъ нроікпва.гь 25,000 долларовъ въ годъ, и эта цыфра 
принята, нормой президентскаго 'жалованья. Нельзя не замѣтить, 
что норма эта слпіпвом'ь ма.іа, и что бо.іыііннство президентовъ 
должны были дѣ.іаті. долги.

ііравнлыіаіі организація атрибутовъ исполнительной власти со- 
став.іяет'ь тоже одну изъ задачъ, удов.іетворите.іьно разрѣшенную 
составпте.гямп американской конституціи.

Трудиі’.е всего было установить истинныя отношенія исполнитель
ной власти к'ь в.ністн законодат'е,іыіон. Многіе думаютъ въ Европѣ— 
иренмуіцественио во б’ранціи—что законодательная власть есть 
и единственный представііте.іь интересовъ страны, и приносятъ ей 
В'Ь жертву власть нсполните.іыіую, точно она совершенно чужда 
наріідных'ь интересовъ. Амернкаиціл смотрѣли на это дѣло иначе; 
они ноиіьмалн, что ихъ ирезидентъ служитъ тоже народному дѣлу, 
какъ и оста.іьиые нуіедставнтелн интересовъ страны, и потому по
лагали весьма сираиедлнво, что исполнительная власть должна быть 
ограждена от'ь поглощенія ея властію законодательною.

Допустимъ, что законодательное собраніе можетт. ошибаться ме- 
(іД'ЬлОі), Л: !>.
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нѣе и рі’.же, чѣмъ одинъ человѣкъ; по изъ этого вовсе не слѣ
дуетъ, что президентъ Союза не вт. состояніи судить правильно объ 
интересахъ страны и понимать, что для иея хорошо и что дурію. 
Предположите, что .законодательное собраніе придумало неудачный 
законъ. Можетъ лп президентъ ему воспротивиться? Конечно, мо
жетъ, и потому американцы придумали слѣдующій порядокъ для 
обсужденія и утвержденія законодательныхъ мѣръ. Каждый новый 
законъ подвергается у них'Ь тремъ испытаніямъ. Въ первый разъ 
палата представителей обсуживаетъ принципъ закона; во второе 
засѣданіе обсуживаются подробности, въ третье предлагаются до
полненія, и законъ подвергается голосованію. Законъ, вотирован
ный въ первой палатѣ, поступаетъ во вторую, п здѣсь обсуліивает- 
ся еще разъ; по сенатъ дѣлаетъ это не въ полномз. засѣданіи, а 
назначаетъ д.ія разсмотрѣнія закона особую коммпсію. Закопъ, при
нятый сенатомъ, поступаетъ снова въ палату представителей. Въ 
случаѣ несогласія сената и палаты назначается коммисія смѣшан
ная, и, но устраненіи недоразумѣііій, проэктъ закопа посылается къ 
президенту. Въ случаѣ его согласія президентъ подписываетъ билъ, 
и онъ становится закономь страны.

Но если президентъ съ проэкгомъ закона несогласенъ, то опъ 
отсылаетъ его въ палату вмѣстѣ съ цвоимн замѣчаніями. Въ замѣ
чаніяхъ своихъ президентъ объясняетъ, почему опъ несогласенъ 
съ проэктомъ, въ чемъ именно страдаютъ интересы республики, 
чѣмъ именно нарушается конституція н т. д. Зат'Ьмъ проэктъ, 
вмѣстѣ С'Ь замѣчаніями, подвергается новому разсмотрѣнію палаты 
и сената. Теперь для успѣха бнля требуется большинство двухъ 
третей голосовъ въ каждомъ собраніи, и производится публичная 
вотировка.

Впрочемъ до такой крайности дѣло никогда не доходитъ. Се
натъ, стоящій на стражѣ политическихъ интересовъ, не допуститъ 
обнаружиться разномыслію п раздору властей исполнительной и 
законодательной. Обыкновенно обсужденіе спорнаго закона откла
дывается до слѣдующей сессіи, пли же онъ неиринимается вовсе. 
Такъ какъ палата возобнов.іяется каждые два года, то чрс/ь но
выхъ представителей легко узнать мнѣніе народа, и проэктъ мо
жетъ бить возобновленъ именно въ томъ видѣ, какъ того желаетъ 
общественное мнѣніе.

Спеціальныя прямыя обязанности президента заключаются въ 
с.іѣдующемъ: президентъ есть главнокомандующій всѣми военными 
силами, сухопутными п морскими, а въ случаѣ необходимости и ми
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Въ 1796 г., при зак.іючеиіп Ваіиипгтономъ трактата
, палата ііііедставитедей об'ьявила, 

вотиршіать закопы для нсііолпенін трактата, она то имѣетъ 
обсуживать п самый трактатъ. Но Ваіііппгтонъ былъ не 
человѣкъ, чтобы рѣшиться на уступку іі нарушить коіісти- 
Онъ объявіілт., что такъ какъ согласно конституціи трак- 

то

лиціей. Президентъ можетъ созвать милицію, когда странѣ гро
зитъ опасность. Но будучи г.іавнокомандуіощцмъ, это все-таки не 
значитъ, что президентъ самъ, лично, долженъ стоять во главѣ 
войска. Американцамъ нравится бо.іыііе, чтобы ихъ президентъ 
имѣлъ характер'ь гражданскій, и потому личное командованіе ар
міей американцы находятъ несовмѣстнымъ съ его правительствен
нымъ достоинствомъ. По отношенію къ арміи президентъ въ Аме
рикѣ играетъ такую же роль, какъ короли монархическихъ госу
дарствъ: он'і) назначаетъ начальниковъ и даетъ имъ инструкціи.

Рядо.мъ съ этой властью ввѣрено ему право заключать мирные 
трактаты. Впрочемъ американцы придали этому праву двойной 
хаііактеръ: президентъ имѣетъ право заключить трактатъ, но трак
татъ подвергается предварите.тьно разсмотрѣнію сената, который 
может'ь дѣлать въ немъ измѣненія и дополненія. Палата предста- 
вите.іей отъ участія въ заключеніи трактатовъ исключена вслѣд
ствіе ея многолюдства и неизбѣжной съ нимъ страстности. Трак
татъ считается принятымъ, если президентъ и двѣ трети сенато
ровъ согласны между собою.

Устраненіе палаты представителей отъ участія въ трактатахъ 
вызвало оппозицію противъ подобной независимости исполнительной 
власти. Въ 1796 г., при зак.іюченіи Вашингтономъ трактата съ 
Англіей, па.ііата іціедставителей об'ьявила, что такъ какъ она при
звана 
право 
такой 
туцію, 
таты заключаются президентомъ и двумя третями сенаторовъ, 
трактат'ь съ Англіей будетъ исполненъ; палата представителей не- 
имѣетъ никакого права его касаться, а если съ нвмъ связаны ка
кія нибудь финансовыя мѣры, то палата имѣетъ моральныя обяза
тельства вотировать необходимый для того фондъ. Это мнѣніе 
Вашингтона было принято, но впослѣдствіи, однако, необходилось 
безъ оппозиціи со стороны палаты.

Президенту принадлежитъ право назначать чиновниковъ, но іі 
здѣсь оіп. связан'ь вліяніемъ сената. Американцы, пользуясь сво- 
им’ь прежнимъ колоніальиым'ь опытомъ, рѣшили, что сенат'ь дол
женъ принимать иенремѣнно участіе въ назначеніи чиновниковъ: 
министровъ, посланниковъ, консуловъ, членовъ федеральнаго суда 
и т. д. Назначаетъ ихъ президентъ, ио сенатъ одобряет'ь назна
ченіе. Изъ этого вовсе пе слѣдуетъ, что сенату дано право мѣ- 

Іі’* 
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піатвся В'Ь дѣла адмпппстраціп. Опъ имѣетъ пебольше, какъ про
стое ѵеіо, II въ случаѣ неодобренія січіатом'ь выбора президента 
онъ дѣлаетъ новый выборъ. Мѣрой этой хотѣли достигнуть толь
ко того, чтобы президентъ назначалъ па службу способныхъ лю- 
деГі, пе принять которыхъ нѣтъ никакого основанія. ^Іто же ка
сается до увольненія чиновниковъ, то право это предоставлено 
одному президенту. Онъ увольняетъ неисполшітелыіаго чиновника, 
II В'Ь случаѣ неснраведливостп конституція не лишаетъ уволеннаго 
права принести па президента жалобу суду.

Бъ пймощь п]іезиденту дается кабинетъ, составляющій его ми
нистерство. Министровъ у американцевъ иемного: иностранныхъ 
дѣлъ, военный, финансовъ, внутреіиіих'ь дѣлъ, почтъ, іі генераль
ный аторнеГі. Генеральный аторнеГі обязанъ давать свое мнѣніе во 
всѣхъ дѣлахъ внутренней и пнѣіпііеГі политики, если напримѣръ, 
вст])ѣчается какое нибудь затрудненіе въ спошепіях'ъ съ нпостраіі- 
ноп державой. Военный министръ, конечно, пожелаетъ начать вой
ну. По чтобы начать войну нужно имѣть на это право, п вотъ 
опредѣленіе этого юридическаго права іг составляетъ обязанность 
геііеральиаго аториея. У коптиііеитальныхч. европейскихъ госу- 
дарств’ь иногда пустыя причины ведут'ь кь разрыву и къ войнѣ; у 
американцевъ этого пе можетъ быть, и порывь страсти сдержи
вается крптическмм'ь і тпошеиіемъ К'ь спорному вопросу и сиокоГі- 
ннмъ юридическимъ его обсужденіемъ.

Если обратпт'ь вниманіе на то,
нпстерства духовііых'ь дѣлъ, народнаго воспитанія, 
ледѣ.лія, общественныхъ сооііуж. нІй, то 
нптслыіая власть пе 
щаться і.ъ народное 
новенія съ пародомъ 
вмѣшательствомъ въ

Президентъ не имѣетъ законодательной иниціативы; только коіі- 
грессу ирпнадлежпт'Ь право предлагать и вотировать закопъ.

Президентъ есть лицо отвѣтственное. Б'ь случаѣ нарушенія имъ 
конституціи сенатъ объявляетъ, что онъ перестаетъ быть прези
дентомъ и признается неспособнымъ занимать общественную долж
ность. Что же касается до уголовнаго сужденія за кипу, то обя- 
заниость эта принадлежитъ суду.

Ирезпдеит'ь Американскаго союза, несмотря па свою отвѣт- 
стшчіиость, іімѣет'ь неменыпуіо власть, чѣмъ европейскіе коіістпту- 
ціопые государи. Оігь единствеппыГі представііте.іь и глава адми- 

ЧТО у амерпкаицевъ нѣтъ мп- 
торгоп-іи, зем

легко попять, что испол- 
іімѣетъ ппкакого поиодп и основанія превра-
опекунспіо, п имѣетъ мало точекъ соіірпкос- 
II поводовъ возбуікдать, своимъ невужнымъ 
его дѣла, его ііеудоволі.ствіе.
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Г

ннстрацін страны. Вашингтонъ устроилч. себѣ кабинетъ, но эти 
члены кабинета были не бо.іыпе, какч> его частные совѣтники п 
секретари, но не министры вч. европейскомъ смыслѣ. Ваііііінгтоііъ 
правилъ одинъ. Впрочемъ эту систему въ настоящее время нахо
дятъ не совсѣыч. удобной и поговариваютъ объ отвѣтствепныхч, 
министрахъ.

Американская организація исполнительной влаеччі .зас.'іужііваетъ 
вниманія по своей простотѣ и по малому кругу дѣятельности цен
тральнаго правите,,ьства. Провинціальная п муниципальная адми
нистрація, юстиція, воспитаніе, ре.інгія, стоятъ внѣ дѣяте.іьности 
центральнаго правительства. Общество само заботится о своихъ 
нуяідахъ этого рода п иедопускаетъ вмѣшательства федеральной 
власти. Вотъ начало, изъ котораго возникаетъ американская при
вычка къ самоуправленію, и вотъ та школа, вч. которой воспиты
ваются американцы для своей общественной дѣятельности. Чігга- 
телю будетъ теперь попятно, почему двадцатнлѣтній америкапецч, 
гораздо способнѣе для веденія общесч'вснпнхъ дѣлъ, чѣмъ сорока
лѣтній европеецъ.

г

УІІ.

Рядомъ съ закоиодате;іъиоп и псполнптельпой и-іастью стоитъ у 
америкаицепъ власть судебная.

ЕвропеГіскіе политическіе писатели, теоретики п организаторы 
соі'.іасны всѣ въ томъ, что этп три власти до.іжны быть раздѣ
лены. Но только одпи аме])иканцы съу.\іѣли рѣшить этотч, вопросъ 
вполнѣ удовлетворите,] 1.110, п создали изъ судебной в.іастіі—власть 
политическую.

Къ Америкѣ судебная власть есть власть политическая, являіо- 
пі,аяся, ваіи, примиряющее начало, когда нужно согласить и при
мирить феде))алі.иие интересы съ интересами штатовъ и отдѣль
ныхъ лиц'ь. Судебная власть есть охра!іите.іь конституціи, охра
нитель правч. конгресса н .миротворецъ отдѣ.'іыіі,іхъ штатовъ. Мзч, 
итого, однако, вовсе неслѣдуетъ, чтобы судебная власть американ
цевъ имѣла разъѣдающее вліяніе на крѣпость союзной связи іі могла 
бы ослаблять силу и зиачеиіе другихъ властей. Она неболыие, какъ 
представитель высшаго правосудія и общихъ интересовъ страны.
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уніічтоліилъ бы право, предоставляемое

Напримѣръ, если бы, по конституціи какого-либо европейскаго го
сударства, пароду предоставлялась, положимъ, полная религіозная 
свобода п, слѣдовате.лно, право составлять собранія, п въ то же время, 
законодательная власть установила, что собранія болѣе 20 чело
вѣкъ запрещаются, какъ это, напримѣръ, во Франціи, то очевидно, 
что этотъ новый законъ
конституціей, н высшаго правосудія искать негдѣ. Въ Америкѣ не 
такъ. Предположимъ, что конгрессъ издалъ бы закопъ, что въ ви
дахъ общественной безопасности васъ слѣдуетъ арестовать и пре
дать суду особой коммисіп. Во Франціи вамъ бы пришлось подчи
ниться безусловно этому постаповлепію; ио въ Америкѣ вашимъ 
защитникомъ является судебная власть, кото]іоД вы протестуете, п 
она объявляетъ, что законъ, изданный конгрессомъ, какъ несогласный 
съ конституціей, ие имѣетъ къ вамъ никакого отношенія. Или пред
положимъ, что конгрессъ въ частномъ процессѣ вотируетъ законъ, 
несогласный съ конституціей, и пародъ, знающія что конгрессъ 
изображаетъ собою высшую власть, которой поппноваться слѣдуетъ, 
находится въ смущеніи; не зная, какъ примирить противурѣчія 
конституціи съ закономъ конгресса, обращается за рѣшеніемъ къ 
судебной власти, п судебная в.іаеть рѣшаетъ, что конституція, какъ 
основной законъ, должна взять перевѣсь. Бъ подобномъ правѣ су
дебной власти нѣтъ ничего такого, чтобы могло нарушать спокой
ствіе страиы, а, напротивъ того, заключается величайшая гарантія 
народной свободы и общественной безопасности. Представители 
народа вовсе еще не народъ. Ихъ мѣры могутъ бытъ иногда слѣд
ствіемъ страстнаго возбуждепія и вслѣдствіе того могутъ противо- 
рѣчить интересамъ большинства. Въ комъ искать народу защиты 
противъ своихъ представителей, предлагающихъ ему законъ, на
рушающій его права? Это-то народное право и обязана судебная 
власть поддерживать во всей чистотѣ и охранять отъ посторон
нихъ вторженій.

Другая обязанность судебной власти отстаивать законы конгресса 
при столкновеніи ихъ съ закопами штатовъ. Какъ въ тѣхъ слу
чаяхъ. когда судебная власть отстаиваетъ конституцію противъ по
кушенія на пее законодательной власти, такъ при столкновеніи 
конгресса съ штатомъ, она возстановляетъ авторитетъ конгресса. 
Ес.іи бы конгрессъ издалъ какой либо законъ, положимъ о вну
тренней комерціп, то ни одинъ штатъ неможетъ издать закона, 
который противурѣчилъ бы постаиов.іенію конгресса. Подобная 
власть верховнаго суда страны тѣмъ болѣе необходима, что, на

і 
!
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примѣръ, при заключеніи торговыхъ трактатовъ съ другими госу
дарствами, М(нли бы встрѣтиться случаи, когда нѣкоторые штаты 
въ своекорыстныхъ цѣляхч. издали бы законы, несогласные со 
смыс-іомъ трактата, и, слѣдовательно, исполненіе трактата оказалось 
бы невозможным'ь.

Амерпкапскій судъ имѣетъ три инстанціи. Суды первой инстан
ціи или провинціальные имѣютъ юрисдикцію въ предѣлахъ штата. 
Если штатъ слишкомъ великъ, то въ немъ бываетъ иногда два 
суда. Вторую инстанцію составляетъ судъ окружный. Въ настоящее 
время ихъ въ Америкѣ всего десять. Наконецъ, высшую инстанцію 
составляеі'ъ судъ федеральный. Обыкновенно федеральный судъ есть 
судъ анпеляціоннын. Но въ т'ѣхъ случаяхъ, когда приходится рѣ- 
иіать недоразумѣніе штатовъ, федеральный судъ судитъ непосред- 
ствеино, какч. судч, пе])вой инстанціи.

Въ Америкѣ судьи поставлены виѣ вліянія па нихъ народа. Ихъ 
избираетъ не ст],аиа, а назначаетч. президентъ, съ одобренія се
ната. Эта мѣра была установлена потому, что по мнѣнію амери
канцевъ юстиція незакліочаетъ въ себѣ ничего популярнаго, и 
судьямч, совершенно ненужно искать популярности.

Безошибочность американской системы оргаипзаціи судебной власти 
доказывается лучше всего тѣмъ зиаченіемъ п уваженіемъ, которымъ 
пользуются въ Америкѣ судьи. Рѣшенія американскихъ судовъ пред
ставляютъ истиниые образцы юридической мудрости, и вч> Аигліи , 
цитируются въ тамошнихъ судахъ, какч, руководящій авторитетъ. 
Никто никогда еще неусумиился въ Америкѣ вч> способности ч.іе- 
иовъ федеральнаго суда. И зтого я полагаю совершенно достаточно 
для убѣжденія читателя въ сове])шенствѣ организаціи американ
скаго правосудія. Но главная заслуга амсрикапцевч, все-такп не 
вь этомъ, а въ томъ, что они создали изъ суда власть политиче
скую, и совершенно освободили ее отъ в.ііянія власти исполни
тельной.

ѵш.

Въ третьей главѣ пастоящей статьи уже говорплось, что новая 
конституція встрѣтила сильную овпозііцію штатовъ и стоило боль- 
иіоі’о труда убѣдить народъ принять ее.

Совершенно подобное же несогласіе суіцествова іо п въ конвентѣ, 
составлявшемъ конституцію.
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Йто несогласіе и ]іазпорѣчіе мнѣніи членовъ конвента соверніеііно 
понятно. Союза, подобнаго а.мериканскому, исторія народовъ не 
представляетъ; онъ есть новое созданіе. А создать новую организа
цію, новый народъ даже изъ такихъ готовыхъ элементовъ, какіе 
лредстапляли нітаты, н при той боязни лишиться свободы, какую 
американцы обнаруживали постоянно,—задача не совсѣмъ легкая. 
Мы видимъ, что во Франціи внутренняя іниитпческая работа про
должается болѣе 80 лѣтъ, а резулі.'і’ать! хорошихъ стіюмленій 
н до сихъ норъ почти незазгі'.'і'ны. Что я;е зііачатъ тѣ 12 лѣтъ, 
втеченіи которыхъ созрѣла въ американцахъ мысль Союза и раз
работалась конституція со всѣміт ея подробностями? Повторяю еще 
разъ, что исторія человѣчества тіе представляетъ еще подобнаго 
народа, какъ сѣверо-американцы, п такого удивительнаго Факта, 
какъ тотъ процессъ, которымъ создаласі) сѣверо-амерпкаиская союз
ная конституція. Ее.іп я скажу чнтате.лю, что еостав.ншіе елг про- 
долясалось всего ?и^п.(. съ половинпт .пѣслца, 'го. копечно, читатель 
оцѣіннлъ и безъ меня всю силу а,яер и канскаго иа]зоднаго интеллекта 
II умственныя способности членовъ конвента.

Когда было пристуи.іеио къ состав.аенію коис'гнтуціи, то каза
лось, что примиреніе крайнихъ мнѣній будетъ соверінеиио невоз
можно. Одни хотѣли сохранить независимость штатовъ, другіе — 
создать федеративную централизацію. Тогда Франклинъ, какъ из
вѣстно. вовсе не отличавшійся набожностію и благочестіемъ, обра
тился къ собранію съ рѣчью: «въ началѣ нашей борьбы съ Ве.іи- 
кобрнтаніею, въ этой самой залѣ молились мы каждый день, чтобы 
призвать на себя божественное покровительство. Наши молитвы 
были услышаны... Нѣсколько разъ мы испытали, что Провидѣніе 
заботится о насъ. И этому же самому Провидѣнію мы должны пре
доставить рѣшить, какими .мѣрами лучше обезпечить наше будущее 
благоденствіе... Я жилъ до.іго, и чѣмъ живу я дольше, тѣмъ яснѣе 
я вижу несомнѣнныя доказательства той истины, что Богъ управ
ляетъ. человѣческими дѣлами. Если ни одинъ волосъ не можетъ 
упасть безъ его позволенія, вѣроятпо ли, чтобы могло возникнуть 
безъ его помощи цѣлое государство?... Я думаю, что безъ божескаго 
содѣйствія мы успѣемъ къ пашей политической постройкѣ ие бо
лѣе, какъ строители вавилонской башни. Мы будемъ раздѣлены 
нашими жалкими частными интересами, мы сдѣлаемся позоромъ бу
дущаго. Печіиьиѣе же всего будетъ то, что послѣ нашего несча
стнаго примѣра челоііѣчество нотеряеі’ъ навсегда надежду осію- 
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г.

ПЯТЬ правленіе сплоіі человѣческой мудрости; оно предоставитъ это 
..^ѣло случаю, войнѣ, завоеваніямъ.»

Хотя предложеніе Фрапклниа соотвѣтствовало общему пастрое- 
нію, по его боялись принять, чтобы не обнаружить предъ иа])О- 
домъ несогласія членовъ учредительнаго собранія и не возбудить 
еще болыиаго волненія умовъ.

Мало но малу несогласіе утнх.іо; но утихло оно пе потому, что
бы явилось полное примиреніе мнѣній, а потому, что каждый рѣ
шился сдѣлать уступку, пожертвовать личнымъ само.іюбіемъ, лишь 
бы достигнуть обпіаго блага.

Наконецъ, конституція составлена; нужно ее подписать. Новое 
несогласіе, инкто ею не доволенъ, по все-таки ее подписываютъ 
всѣ, потому что лучше имѣть не вполнѣ совершенную копстпту- 
цію, чѣмъ вовсе пикакон.

Подписанная конституція посы.іается въ штаты для разсмотрѣ
нія: новое н, можетъ быть, самое болыпое препятствіе. Федерація и 
конституція являются такимъ громаднымъ иововведеіііемъ, предъ 
которымъ робѣютъ самые смѣлые вожди парода

А между т'Г.м'ь съ пеііо])малыіымъ гіо.іожепіемъ страны нужно 
покончить: торговля ея уничтожена, промыш.іенпости пѣтъ, капи
талы с'грапы пог.гощены, до государственнаго банкротства остается 
только одинъ шагъ. Разсудительные люди требуютъ мира и по
рядка, ибо безъ нихъ :окопомнческое п))оцвѣтапіе невозможно; опп 
требуютъ немедленнаго принятія конституціи. Пі)отивъ партіи мира 
выступаетъ другая партія—частію нстциные патріоты, полагающіе, 
что б.іагосостояпіе Сою:іа можетъ быть достигиуто совершеннѣе 
конституціею, состав.іенноіо иначе,—частію политическіе аферисты, 
которымъ ненрапитсл, что съ уменьшившимся значеніемъ штатовъ 
уменьшится и ихъ значеніе... И всѣ эти несогласія примирить 
тѣмъ труднѣе, что каждый кричитъ о свободѣ, каждый выдаетъ 
себя за ея защитника, каждый дѣйствуетъ ея именемъ. Восторже
ствовать надъ этимъ хаосомъ взяли на себя представитслп феде
рализма въ .іпцѣ Гамп.іьтона, Джея п Мадисона. Они издали цѣ- 
.1ЫЙ рядъ писемъ пли статей, въ которыхъ обсуживаютъ всѣ поли
тическіе вопросы, имѣющіе отношеніе къ Америкѣ, п доказываютъ, 
что интересъ страны требуетъ принятія копстптуціи.

Первый штатъ, принявшій конституцію, былъ маленькій Дела
варъ. За ним'ь іюс.гГ.довала Пенсильванія, гдѣ общественное мнѣ
ніе бы.ю привлечено на сторону конституціи Вильсономъ п Фран
клиномъ, Франклинъ между прочимъ сказалъ, что если бы самъ 
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небесный ангелъ принесъ людямъ констптуцію, то опіі іі ею 
были бы недовольны; евреи были постоянно недовольны, несмотря 
на то, что нмн управлялъ самъ Богъ. За Пенсильваніей послѣдо
вали Ныо-Джерси, Георгія н Кеннектикутъ; труднѣе согласился 
массачуссетсъ. Но его согласіе прпвлеііло на сторону конституціи 
МерпландЪ; южную Каролину и Пью-Геміниръ. Теперь оставалась Вир
гинія, штатъ, наиболѣе ваашый по свопмъ политическимъ дѣяте
лямъ п по ихъ вліянію во время революціи. Отъ рѣшенія Вирги
ніи зависѣла судьба федераціи, потому что безъ Виргиніи и Ныо- 
Іорка союзъ былъ немыслимъ. Во главѣ виргинской оппозиціи стоялъ 
страшный Пэтрикъ Генри, съ несокрушимымъ краснорѣчіемъ кото
раго бороться было трудно. Пэтрикъ Генри дѣйствовалъ на стра
сти и умѣлъ приводить въ смущеніе и волновать своихъ слуша
телей даже и тогда, когда былъ неправъ. Въ настоящемъ случаѣ 
Пэтрику было дѣйствовать тѣмъ легче, что онъ явился ярымъ за- 
іцитніікомъ свободы и независимости народа, и обвинялъ состави
телей конституціи въ узурпаціи, на которую народъ нхъ никогда 
не уполномочивалъ. Пэтрикъ говорил'ь не дѣло, но тѣмъ не менѣе 
онъ разгромилъ своихъ противниковъ, и склонилъ общественное 
мнѣніе къ себѣ. Нужно было уничтожи ть это вліяніе по что бы то 
ни стало, иначе Союзъ погибъ. Успокоителемъ возбужденныхъ Пэт
рикомъ страстей явился Мадисонъ, а Витъ склонилъ окончательно 
собраніе на его сторону. Голыйчнствомъ. но только пяти голосовъ, 
конституція была принята Впргиніею.

Наступило время выбора президента, назначили избирателей, у 
всѣхъ на устахъ было имя Вашингтона, и онъ избранъ единогласно. 
4 марта 1789 г. сенатъ провозгласилъ Вашингтона президентомъ 
Союза, п 30 апрѣля Вашингтонъ явился въ конгрессъ для произне
сеніи присяги. Приэтомъ опъ произнесъ рѣчь, выдержками пзъ 
которой я кончу пастоящую статью. Рѣчь эта не блеститъ цвѣтами 
краснорѣчія, но въ ней есть больше, чѣмъ это; изъ нея видно, при 
какихъ условіяхъ возможна та форма правленія, творцами которой 
явились американцы. «Параграфъ, сказа.гъ Вашингтонъ, которымъ 
установлена исполнительная власть, возлагаетъ на президента обя
занность рекомендовать вашему вниманію всѣ мѣры, находимыя 
имъ полезными или необходимыми. Въ настоящихъ обстоятельст
вахъ 11 при тѣхъ чувствахъ, которыя меня волнуютъ, я считаю 
лучше, вмѣсто рекомендаціи частныхъ мѣръ, заявить справедливое 
уваженіе къ талантамъ, правотѣ и патріотизму тѣхъ, кому пред
стоитъ ихъ скоро разсмат})іівать и вотировать. Въ этомъ высокомъ



амерпканскіе патріоты прошлаго столѣтія. 91

пашемъ призваніи я почерпаю увѣренность, что никакія предубѣж
денія, никакія мѣстныя привязанности, никакой духъ партій не 
будутъ во.іновать того спокойствія и достоинства, которыя должны 
царить въ этомъ союзѣ общества іі разпообразныхъ интересовъ; я 
почерпаю также увѣренность, что основы паіпеп національной по
литики будутъ покоиться на чистомъ и вѣчномъ принципѣ част
ной цравствепностн. Превосходство свободнаго правительства будетъ 
доказано всѣми тѣми нравственными качествами, которыя привле
каютъ къ себѣ сердца гражданъ и уваженіе міра. Я настаиваю па 
этой надеждѣ со всѣмъ тѣмъ восторгомъ, которымъ можетъ вдох
новить меня моя горячая любовь къ моей родинѣ; ибо если есть 
на землѣ истина, прочно установившаяся, то истина эта въ томъ, 
что между добродѣтелью и счастіемъ, между обязанностію и инте
ресомъ, между честной и благородной политикой и вознаграждающимъ 
ея процвѣтаніемъ и обществепнымъ благополучіемъ существуетъ 
тѣсная, нерасторжимая связь. Подумайте о томъ, что небо не 
благословитъ никогда народа, который презираетъ вѣчный законъ 
порядка п справедливости, подумайте о томъ, что вашему охране
нію порученъ священный огонь свободы, и что судьба ресиуб.іикац- 
скаго правленія связана, можетъ быть, въ послѣдній разъ съ опы
томъ, который производитъ Америка».

Н, Шелгуновъ.

1



ПѢСНЯ.

(Подражаніе Лермонтову)

Не давайте мнѣ дѣвицу, 
Не давайте мнѣ коня... 
Отворите .«ішь темницу— 
Дайте мнѣ сіянье дня!

Что же мнѣ дворецъ высокій 
И зеленый садъ кругомъ, 
Если тьмою я глубокой 
Окруженъ со всѣхъ сторонъ....

Мнѣ не нуженъ, слава Богу, 
Башъ янтарный виноградъ... 
Дайте хлѣба—хоть немного— 
И тому я былъ бы радъ.

/

Пусть фонтанъ, не умо.ікая,
Въ заліі мраморномъ звучитъ;
Пусть онъ васъ, въ мечтаньяхъ рая, 
Хладной пылью орошая, 
Усыпитъ и пробудитъ.

Дорогъ мраморъ—нѣтъ въ немъ счастья, 
Это знаете и вы...
То.іько, только отъ ненастья
Мнѣ защиту, дайте ві.і.

Дайте избу поновѣе, 
Попросторнѣй, посвѣтлѣй, 
Да почиіце, потеплѣе 
Бѣдной хижины моей... 
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Чтобъ зимой не завывала 
Въ ней бездомная мятель; 
И, какъ няня, не качала 
Бѣдныхъ дѣтокъ колыбель.

5

ІІ
Чтоби дождикъ протекая 
Мать, больную не мочилъ 
Чтобы вѣтеръ, пролетая, 
Крышу наземь не валилъі

I А челнокъ—челнокъ досчатый. 
Полусгнившая скамья, 
Парусъ сѣрый и лохматый... 
Есть все это у меня!

■і

Въ челнокѣ пускаюсь въ море, 
Спорю съ прихотью пучинъ, 
Мычу вѣчное я горе...
И гуляю на просторѣ 
Беззащитенъ и одинъ!

А. Мясоѣдовъ.

*:
I

*
•І
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этотъ аргентинскій на- 
чтобы даровать свободу 
къ свѣікей, обновленной 
бы.іъ предназначенъ къ 

п долженъ

дни своихъ побѣдъ и велпчія, одинъ, совершенно одинъ дол
женъ былъ выстрадать эпоху своего тяиіелаго горя! По стран
ной аналогіи человѣческихъ судебъ 
родъ, возникшій въ дикихъ лѣсахъ, 
множеству людей и призвать ихъ 
жизни, — этотъ народъ, казалось, 
великимъ подвигамъ іі великимъ потрясеніямъ, 
былъ всегда оставаться великимъ—въ доблестяхъ и преступле
ніяхъ. Да, даяіе преступленія этого народа, пролившія море 
слезъ и крови, носятъ оригинальный, чудовищно-грозный ха
рактеръ, возвышающій ихъ надъ вульгарными злодѣйствами, 
потрясающими и обезображивающими гражданскую и политиче
скую жизнь другихъ народовъ.

Одинокій, всѣми оставленный, народъ этотъ сознавалъ, одна
коже, свое настоящее положеніе, и ппстпнктнвно, при помощи 
того внутренняго чутья, которымъ мы всегда угадываемъ наши 
грядущія бѣдствія, предсказывалъ себѣ, что неумолимая рука 
тпраннііі обрушитъ на его голову новый ударъ, который бу
детъ ужаснѣе всѣхъ, прежде у5і;е пережитыхъ, но для отраже
нія котораго несчастный народъ Буэносъ-Айреса не имѣлъ ни
какихъ средствъ, пе имѣлъ даже энергической воли запастись 
какъ нибудь иміі...

Пани'іескій ужскъ — эта ядоѣптая болѣзнь, оподляющая душу 
II притупляющая смыслъ,—эта эпидемія, ужаснѣйшая изъ всѣхъ, 
начиняла проникать во всѣ семейства. Отцы боялись своихъ дѣ
тей, друзья недовѣряліі друзьямъ, подлая подозрительность, за
кравшаяся во всѣ души, взвѣшивала каждое слово, каж
дый поступокъ сосѣда, и мучила всѣхъ самымъ тяжелымъ и 
безотраднымъ недовѣріемъ.

Всякій молился въ сокровеннѣйшей глубинѣ своихъ помы
словъ за побѣду освободителей; но мысль, что послѣдніе парок
сизмы диктатуры будутъ смертельны для тѣхъ, которые имѣ
ютъ нес'іастіе находиться къ пей близко, — эта ужасная мысль 
до того пугала все общество, что самые заклятые враги пра
вительства желали, чтобы торжество правды произошло внезап
но, мгновенно, чтобы оно поразило тирана прямо въ голову съ 
быстротой и силою молніи, и этимъ предотвратило бы всякую
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поднималось выше въ своемі. 
послѣднія тѣни ночи угрю- 

кучками на занадѣ, преслѣ-

ночп, которыхъ еще не успѣло поднять солнце изъ уличной 
грязи. Еще съ первыхъ чіісел'ь апрѣля зима 1840 года нача
лась неумолимыми проливными дождями, какъ будто сама при
рода съ злою радостью издѣвалась надъ ужаснымъ положеніемъ, 
начинавшимся въ этомъ году для аргентинскихъ граікдапъ. Од
нако, свѣжій вѣтерокъ, напоенный ароматомъ Фіалокъ и жас- 
миновъ, устилавшихъ въ это время года окрестныя равнины, 
наполнялъ городъ тонкой благоуханной атмосферой, которою 
дышать было необыкновенно легко и отрадно.

Всюда царило лѣнивое затишье, всюду — безмолвіе и пассив
ная нѣга.

Съ восточной стороны, на горизонтѣ величественной рѣки, 
благодатный небесный сводъ принималъ перламутровый и золотой 
отливы по мѣрѣ того, какъ солнце 
лучезарномъ шествіи къ зениту, и 
МО собирались слабыми, блѣдными 
дуемыя побѣдителемъ — свѣтомъ..

О, зачѣмъ этотъ грозный, таинственный саванъ мрака не ви
сѣлъ вѣчно надъ городомъ, отъ которого отвернулось пред
вѣчное милосердіе! Если надъ головами этихъ несчастныхъ 
смертных'ь было изрѣчеио разгнѣваннымъ божествомъ роковое 
проклятіе, — зачѣмъ же, зачѣмъ земля не вращалась для нихъ 
безъ солнца и безъ звѣздъ, чтобы преступленія и подлость лю
дей не, могли проФаиііровать этотъ блескъ мая, видѣвшій трид
цать .дѣтъ тому назадъ столько достославныхъ событій?... По 
природа какъ будто нарочно старается выставить передъ людь
ми все свое неумолимое могущество именно въ то время, когда 
человѣчеству хотѣлось бы видѣть въ ней какія нибудь признаки 
участія къ своимъ страданіямъ. Подъ мрачнымъ покровомъ ночи 
царственная рука отворила окно дворца и подала сигналъ къ 
варфоломеевскому избіенію, и па слѣдующій день дивное солнце, 
взошедшее во всемъ своемъ блескѣ, озолотило своими лучамп 
кровавыя луікн и трупы жертвъ, которыхъ послѣдній предсмерт
ный вздохъ замолкъ давнымъ давно до разсвѣта...

Подобно іі|»иродѣ, все человѣчество также оставалось равпо- 
дипнычъ къ бѣдствіямъ, мрачными тучами собиравшимся надыо- 
лоною невиннаго аргентоиска! о Ніірода. Одинъ оиъ ратовалъ въ
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ГЛАВА ВОСЬМАЯ.

Разсвѣтъ.

Утренняя заря 5-го мая смѣнила, наконецъ, эту роковую 
ночь, свидѣтельницу ужаснаго преступленія и еіцс болѣе пре
ступныхъ замысловъ.

Нѣжный, румяный 
лучезарнаго источника 
вымъ своимъ лучомъ 

проблескъ неба, возпѣщавшій появленіе 
жизни, не могъ осушить самымъ ласко
новинную кровь, обаі’рнвіііуіо цвѣтуіціі'і 

бе[ісі"ь рѣки, поднимавшііісн надъ во,пі:іміі въ своемъ покровѣ изъ
розт> II жасминовъ. Однако, этотъ проблескъ осеребрилъ башни 
п каніітодн велнчестііенноп столицы, которую поэты называютъ 
«іімгіератрпцсю Ла-Платы, Афнпамп н Римомъ Новаго Свѣта».

Заснувъ иа своей обширной, мяткой равнинѣ, этотъ городъ, 
сибаритъ н аристократъ по самой своей природѣ, казалось, лѣ
пился пошевелиться и хотѣлъ даже послѣ разсвѣта продлить 
свою ночную дремоту. Въ широкихъ и прямыхъ улицахъ, вни
зу квадратныхъ домовъ, сіце бродили смутныя, сумеречныя 
тѣни, отъ которыхъ щурятся глаза, а. па душѣ дѣлается какь- 
то невыразимо жутко.

Южный вѣтерокъ, всегда чистый и свѣжій/нъ южныхъ шп
ротахъ Америки, ировожалъ изъ города густые, влажные нары 
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стукомъ повозокъ, ѣхавшихъ на рынокъ, по улицѣ По- 
веліічесгпенио опираясь па трость, какой-то госпо-

возможность звѣрскаго мщенія со стороны деспота. Когда же 
при достиженіи этой цѣли представлялись препятствія времени, 
разстоянія и обстоятельствъ, то люди, отъ всей души ненави
дѣвшіе диктатора, втайнѣ боялись приближенія рѣшительной ми
нуты. Таковъ первый симптомъ ледяного ужаса, который дол
женъ былъ овладѣть всѣми умамиI

И таково было моральное настроеніе жителей Буэносъ-Айреса 
въ то время, къ которому относится начало нашего разсказа.

И въ тотъ часъ, когда румяная заря загоралась на небѣ и 
когда безмолвное затишье въ городѣ едва нарушалось однообраз
нымъ 
бѣды шелъ, 
динъ, высокаго роста, поджарый, не то что съ блѣдной, а ско
рѣе съ восковой Физіономіей, на которой рѣзко отпечатлѣвались 
пятьдесятъ или даже пятьдесятъ пять лѣтъ прожитой жизни. 
Этотъ старичекъ шагалъ съ такою мѣрною важностью, какъ 
будто вышелъ изъ дому только для того, чтобы подышать свѣ
жимъ утреннимъ воздухомъ и, ранѣе всѣхъ другихъ гражданъ, 
показать восходящему солнцу свой огромный цвѣтной жилетъ, 
спускавшійся даже на животъ, и Федеральные знаки, украшав
шіе грудь и шляпу этого господина. При всемъ томъ, случайно 
ли или умышленно, старичекъ имѣлъ песчастіе ронять свою пре
красную камышевую трость съ ручкою изъ с.юновой кости два 
или три раза, на разстояніи нѣсколькихъ десятковъ сажень, и 
палка постоянно падала позади шедшаао, что заставляло его 
отступать иа нѣсколько шаговъ назадъ, чтобы подпить свою 
палку и — что было очень естественно — бросить взглядъ на 
пройденное разстояніе, т. е. по направленію къ полю, такъ 
какъ господинъ этотъ шелъ съ западной стороны, и по улицѣ 
Побѣды пробирался къ площади.

Когда трость совершила уже отъ двадцати до двадцати пяти 
паденій, владѣлецъ ея остановился у двери, уже извѣстной на
шимъ читателямъ; то была та самая дверь, въ которую нѣ
сколько часовъ тому назадъ вошелъ Даніэль, сопровождаемый 
своимъ слугою.

Прогуливавшійся господинъ прислонился къ уличному стол
бу, снялъ съ головы шляпу и принялся приподнимать и еро- 

<Дѣло>, № 2. 7
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шить свои волосы, какъ это нѣкоторые дѣлаютъ въ самый не
стерпимый лѣтній зной. Однако, быіь можетъ случайно 
иди по разсѣянности, но только старичокъ началъ обозрѣвать 
улицу направо и налѣво, и лишь убѣдившись, что возлѣ него 
не было нп одной живой души, по врайисй мѣрѣ, на разстоя
ніи версты, онъ 
беремся рѣшать 
цѣли массивный 
и привѣшенный

постучалъ ручкой двери, не желая — мы 
ночему — взяться за назначенный для і 

молотокъ, сдѣланный въ видѣ бронзоваго 
къ двери.

I нѳ 
этой 
льва

ГЛАВА ДЕВЯТАЯ.

Ангелъ и демонъ.

воз-Нѳ удовлетворяя любопытства читателя, быть можетъ, 
бужденнаго въ немъ появленіемъ новой личности въ нашемъ 
разсказѣ, и прося у добраго старичка Сатурна позволе
нія не слѣдовать за его мѣрнымъ ходомъ, сдѣлаемъ скачекъ 
отъ зари къ двѣнадцати часамъ одного изъ тѣхъ дней, когда 
благодатное небо южной Америки въ буквальномъ смыслѣ ка
жется блестящимъ пологомъ изъ голубого атласа. Поспѣшимте 
поскорѣе въ догонку за желтой каретой, запряженной парою 
прекрасныхъ вороныхъ коней, которые, оставивъ домъ генерала 
Мансильи, бѣгутъ рѣзвой рысью и стучатъ своими огромными 
подковами ио мостовой улицы Потози. Впрочемъ, не мы одни, 
по всей вѣроятности, будемъ слѣдовать за экипажемъ: буйное 
любопытство и пылкое воображеніе двадцатп-лѣтнѳй молодежи 
сильно разюраются при видѣ ручни, высунутой сквозь откры
тое окошко проѣзжающей мимо кареты и спрятанной въ бле- 

.стящую палевую перчатку, такую нѣжную, что она кажется 
скорѣе нарисованиною, чѣмъ надѣтою. Прибавьте къ этому бѣ
лоснѣжные, кружевные нарукавнички, ласкадощіе эту ручку 
своими крошечными, лилѣйными волнами, и вы легко догадае
тесь, что то— бо-кествевная ручка... Но женщина, которой
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она принадлежитъ, гораздо менѣе ея любезна, и, откинувшись 
въ уголъ кареты, скрываетъ свое лицо отъ взглядовъ прохо
жихъ.

Экипажъ повернулъ въ Каменную улицу и, проѣхавъ нѣ
сколько далѣе, остановился передъ домомъ, котораго ворота со
вершенно справедливо могли быть названы «вратами дантова 
ада»: такъ поражали онп глазъ своею ярко-красною, огненною 
краскою.

Изъ экипажа вышла или скорѣе выпорхнула по двумъ ступень
камъ молоденькая ікепщина; слегка положивъ свою ручку на 
плечо лакея. Этотъ граціозный прыжокъ обнаружилъ на одно 
мгновеніе изъ-подъ волнистаго платья крошечную ножку, обу
тую въ фіолетовую ботинку. Женщинѣ этой мо.кио было насчи
тать не болѣе семнадцати пли восемнадцати лѣтъ; она была 
хороша, какъ... очаровательна, какъ... какъ первый лучъ ут
ренней зари, — и да проститъ намъ читатель это нѣсколько 
ЭФпрное сравненіе... Русые, золотистые локоны, выбѣгавшіе изъ- 
подъ граціозной соломенной шляпки, рѣзво разсыпались вокругъ 
лица, которое, казалось, похитило свѣжесть и цвѣтъ у самой 
роскошной розы. Широкій, умненькій лобъ, влажные, голубые 
глазки,—такіе же лазоревые, какъ и свѣтившееся въ нихъ 
небо, и увѣнчанные тоненькими, дугообразными бровями, бо
лѣе темными, чѣмъ волосы, — хорошенькій, почти прозрачный 
носикъ съ тѣмъ легкимъ изгибомъ, который служитъ призна
комъ богатаго 
иый, розовый 
иа нѣсколько 
роватс.іьнымъ
австрійскаго дома, — вотъ все, что можно прибавить къ пор
трету этого прелестнаго, добраго личика, котораго каждая чер
та обнаруживала благородство души, и чистоту помысловъ, и для 
изображенія 
нымъ...

Прибавьте 
въ обхватѣ, 
тораге, какъ
будете имѣть хотя отдаленное понятіе о молоденькой женщинѣ 

7*

воображенія іі свѣтлаго ума, наконецъ, крошеч- 
ротіікъ съ вижяею губою, выступавшею впередъ 
линій далѣе верхней, — что было, пожалуй, оча- 
недостаткомъ и дѣлало ее похожею на принцессъ

котораго перо всегда оказывается никуда негод-

къ этому тоненькую талію въ нѣсколько дюймовъ 
поддерживавшую алебастровый вазонъ, сверху ко- 
цвѣтокъ, помѣщалась прелестная головка, — іі вы
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Оиа была одѣта въ шелковое 
на плечи ен была наброшена бѣ- 

оранжовою бахромой; Во всемъ 
воздушное , пеу.іовимое ; эти 

Формы, слегка обрисованпыя нѣж-

дамочка взошла на крыльцо, и должна была призвать 
на помощь всю крѣпость нервовъ, чтобы пройти сквозь 

толпу негритянокъ , мулатокъ , китаекъ , гусей, 
разныхъ другихъ животныхъ; тутъ же толпились 
люди, пестро одѣтые съ ногъ до головы, и по

И вся эта ярмарка загромождала наружную галлерею 
двора дома, въ которомъ жила донья Марія-ХозеФа 
Ьеііе-Еоеиг донъ Хуана-Мануэля Розаса, Къ ней-то 

пожаловала наша молоденькая красавица.

выпрыгнувшей изъ экипажа, 
платье гіацинтоваго цвѣта, а 
лая кашемировая шаль съ 
ея существѣ было что - то 
тонкія очертанія личика, эти
ной, влюбленной кистью природы, казались скорѣе золотымъ 
идеаломъ поэта, чѣмъ живымъ существомъ, обреченнымъ про
зябать вмѣстѣ съ нами въ нашемъ прозаическомъ мірѣ. Моло
денькая 
къ себѣ 
пеструю 
куръ и 
какіе-то
своей наружности обѣщавшіе рано или поздно попасть на ви
сѣлицу, 
и часть 
Эскурра, 
теперь и

Не безъ малаго труда она дошла до двери пріемной, по
томъ постучалась легонько въ стекло и вошла въ дверь, 
надѣясь застать здѣсь кого нибудь, у кого бы можно бы
ло спросить о хозяйкѣ дома. Но въ пріемной оиа увидѣла 
только двухъ мулатокъ и трехъ негритянокъ, которыя, усѣв
шись комфортабельно и пачкая своими грязными ногами покры
вавшую полъ бѣлую цыновку, плетеную изъ испанскаго дрока. 
Фамильярно бесѣдовали съ солдатомъ, 
трудно было рѣшить, гдѣ оканчивалось 
палея человѣкъ.

Эта публика посмотрѣла дерзкими, 
на вошедшую, на которой единственными знаками Федераціи 
были только кончики крошечнаго розоваго бантика, приколота
го съ лѣвой стороны шляпки, тогда какъ находившіеся въ прі
емной были щедро изукрашены этими знаками.

Впродолженін нѣсколькихъ минутъ въ пріемной царило мол
чаніе.

— Дома лп донья Марія-ХозеФа ? спросила молодая дамочка, 
ио обращаясь прямо ни къ кому изъ присутствовавшихъ лицъ.

110 ФИЗІОНОМІИ котораго 
животное и гдѣ начи-

любопытными глазами
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но потомъ, 
положенія, по

выходившихъ на улицу, отворила

молодснькая дамочка колебалась: 
изъ этого затруднительнаго 

изъ оконъ,

и чуть только перешагнулъ чрезъ 
госпожа сказала ему: 

выходящую во второй дворъ этого

і

напоръ мутныхъ 
это сосродоточи-

вѣроятно, узнали

— Дома, но занята, отвѣчала одна изъ мулатокъ, не подни
маясь со стула.

Одно мгновеніе 
рѣшившись выйти 
дошла къ одному
его и кликнула своего лакея.

Тотъ не замедлилъ явиться, 
порогъ пріемной, молоденькая

— Постучись въ дверь, 
дома и спроси, не можетъ ли сеньора донья Марія-Хозофя при
нять у себя сеньориту Флорепсііо Діопаскьо.

Повелительный тонъ этихъ словъ внезапно озадачилъ шесте
рыхъ особъ, почувствовавшихъ на себѣ то моральное, импоиирую- 
іцее дѣйствіе, какое всегда оказываютъ на грубыя, темны і головы 
порядочные люди, когда умѣютъ держать себя на нравственной 
высотѣ, каково бы ни было положеніе, въ которое онн постав
лены.

Эта разноцвѣтная публика, вмѣстѣ со всѣмъ классомъ, къ 
которому она оринадлежала, осмѣливалась думать, будто обще
ство сломило всѣ препоны, сдерживающія 
человѣческихъ волнъ, п будто все общество 
лось въ одномъ семействѣ.

Флоренсія — въ которой читатели наши, 
капризнаго ангела, игравшаго сердцемъ Данізля — подождала 
одну минуту.

Дѣйствительно, скоро явилась опрятно одѣтая горничная, 
вѣжливо попросившая хорошенькую гостью обождать немного. '

Затѣмъ горничная сообщила пяти дамамъ Федераціи, что 
сеньора не можетъ принять ихъ до вечера, но чтобы вечеромъ 
онѣ потрудились зайти опять.

Дамы не замедлили ротироваться, но при выходѣ одна изъ 
негритянокъ сердито посмотрѣла на ту, которая бы.та причнііой 
пхъ изгнанія. Этотъ злобный взглядъ, однако, потв,іялся въ 
воздухѣ, потому что Флоренсія съ первой минуты своего пояи- 
лонія въ пріемной ужо ни разу но посмотрѣла на этихъ стран
ныхъ ііосѣтпте.іьнііцъ невѣстки буэносъ-айрвсск:аго губѳрнато-
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сюда еще прежде, счелъ 
за. дверью комнаты, на 
совершенно одна, 
находившійся въ пріеы-

ра, ИЛИ скорѣе на этн тучи, пропитанныя зачум.іенпыиъ возду
хомъ и принадлежавшія къ темно-красному небу Федераціи.

Горничная ушла, но солдатъ, не получившій Формальнаго 
ирнказаніл ретироваться іі призванный 
себя вправѣ сѣсть, по крайнѣй мѣрѣ, 
порогѣ. Флоренсія осталась, наконецъ,

Усѣвшись на единственный диванъ, 
ной, и закрывъ спои прелестные глазки маленькими ручонками, 
дѣвушка просидѣла нѣсколько секундъ въ такомъ положеніи, 
какъ будто желала успокоить свое зрѣніе п душу послѣ от
вратительныхъ и неожиданныхъ сценъ, поразившихъ юную 
гостью при входѣ въ этотъ домъ.

Между тѣмъ донья Марія-ХозеФа, находившаяся въ смежной 
ѣ, торопилась выслать отъ себя двухъ женщинъ, съ нею 

11 при этомъ складывала на столѣ цѣлую 
прошеній, посту пившихъ къ ней сегодня съ прплонгѳ- 
ириличныхъ подарковъ въ видѣ, напримѣръ, гусей п 
шнырявшихъ по галлереѣ. Прошенія эти чрезъ руки 
Маріи-ХозеФЫ должны были перейти на благоусмотрѣніе

ко.ииатѣ,
разговаривавшихъ,
кучу 
ніемъ 
куръ, 
доньи 
его высокопревосходительства Возстановителя, хотя его высоко
превосходительство Возстановитель отлично зналъ, что нл одно 

'изъ нпхъ его ие побезпокоитъ. Итакъ, хозяйка, дома торопи
лась, потому что сеньорита Флоренсія Дюпаскье, доложившая 
о себѣ теперь, по своей матери прпнадлеікала, къ одной изъ 
древнѣйшихъ н знатнѣйшихъ Фамилій въ Буэііосъ-Айресѣ, и 
фамилія эта издавна находилась въ короткихъ, почти родствен- 

настоящее время, 
его жена и дочь 

какія такія у Ма

лыхъ отношеніяхъ къ Розасамъ, хотя, въ 
подъ предлогомъ отсутствія г-ііа Діопаскье, 
очень рѣдко ПОЯВЛЯЛИСЬ въ обществѣ.

Быть можетъ, читатель позкелаотъ узнать,
ріи-ХозеФЫ были дѣла съ негритянками и мулатками, наводняв
шими ея домъ. Впослѣдствіи мы это узнаемъ, а теперь доста
точно сказать, что въ невѣсткѣ Хуапа-Мануэля Розаса прозяба
ли очень многія изъ дурныхъ сѣмянъ, которыя злобный врагъ 
человѣческаго рода сѣетъ между нами среди ночного мрака, 
какъ увѣряетъ Фантазія ГоФФмана. Періодъ времени отъ 
1833—1835) года по можетъ быть объясненъ въ нашей ііето-
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'і

для политіічѳ- 
остііліісь бы но 
знзліі, что на 
Марія-ХозоФа

рія беза. знакомства съ личностью п дѣятельностью супруги 
Хуана^Мапуэліі Розаса, которая хотя п не была жсніцііна съ 
ііолоікитслыіо грубымъ, развращеннымъ сердцемъ, тѣмъ не ме
нѣе обладала большою .энергіей н муа;сствомъ 
скііхэ. интригъ; 1839-й, 1840-н и 1812-іі года 
вполнѣ обэ.ясніімыын для насъ, если бы лы не 
«исторііческоліъ позорищѣ» дѣйствовала донья
Эскурра, Этихъ двухъ сестрицъ, по всей справедливости, мы 
должны назвать ііолитическпміі личностями, которыхъ рѣшптелыіо 
нельзя іігнорпровать; во-первыхъ, онѣ сами этого не хотѣли, 
во-вторыхъ, человѣческія дѣйствія іп, области общественныхъ 
событій неимѣютъ ничего общаго съ поломъ.

Природа НС создала невѣстку Розаса способною къ характе- 
рнстическимь оіцущеніямт. ікенскаго сердца. Неусыпная, тре
вожная дѣятельность и дикій огонь политическихъ страстей 
должны были слуиіпть еяісдневной нищей для души этой ба
рыни.

Особенныя обстоятельства ея жизни развили зги зародыіпіі, 
вложенные въ нее самой природою. Положеніе ея зятя іі кро
вавыя смуты въ аргонтипсг’омъ обществѣ открывали для этой 
женщины обширную, бурную, ужасную сцену, какой только 
могла пожелать подобная дикая натура.

Еще никогда умственно темное, лишенное всякихъ талантовъ 
и свѣденій существо не оказало деспоту такихъ вап ныхъ ус
лугъ, какія оказала Розасу эта госпожа, если только о важ- 
ности услугъ судить по суммѣ зла, какое тиранъ можетъ сдѣ
лать гражданамъ; невѣстка Розаса съ неслыханною энергіей, 
постоянствомъ, даже упорствомъ облегчала ему случаи къ на
несенію зла п еще болѣе распаляла эту демонскую страсть, 
вѣчно клокотавшую огненною лавою въ его груди....

При всемъ томъ эта ікепщііна ратовала не ради какихъ нн- 
будь побочныхъ разсчетовъ; нѣтъ, она дѣйствовала подъ влія
ніемъ искренней страсти, непритворной Фанатической предан
ности своему 
ной, упорной 
цетвореніемъ 
порожденнаго

брагу II его насилію. Въ своей слѣпой, ярост- 
ненависти къ упнтаріямъ, она бы.да лучшимъ олп- 

атпй эпохи индивидуальнаго и соціальнаго безумія, 
диктатурой Розаса. Зга мрачная эпоха, еще до
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сихъ поръ строго не изслѣдованная, можетъ привести въ ужасъ 
современное поколѣніе, когда оно увидитъ, до какой степени 
могутъ быть извращены правственные * принципы юнаго об
щества, когда извращеніе это навязывается сильною рукою, 
сталкивающеюся съ частною доброю нравственностью — безпо
мощною и легко увлекаемою вихремъ обіцсственныхъ оргій, по
тому что индивидуальнымъ добрымъ качествамъ недостаетъ не
преоборимой силы ассоціаціи. Солпдарно'сть идей, добрыхъ по
бужденій, людей, наконецъ, пе существовала въ средѣ этого 
народа, съ дѣтской наивностью думавшаго, что достаточно хра
бро драться для того, чтобы быть свободною, сильною и вели
кою націей.

При этомъ всеобщемъ разладѣ, при этой плачевной обществен
ной дисгармоніи, люди, чувства добра и правды, принципы со
вѣсти и чести—все пришло въ страшный хаосъ, столкнувшись 
съ организованной, плотно спаянной силой преступленія, эксііло- 
атировавшей для успѣха этой борьбы всѣ дурные инстинкты не
вѣжественной и страстной черни, которая ждала только удоб
ной минуты, чтобы возмутиться противъ лучшаго общественна
го порядка, начинавшаго стѣснять необщественныя 
дикаго аргентинскаго плебса....

Наконецъ, дверь нріемной отворилась, и изящная 
ропіенькой Флоренсія очутилась въ шершавой лапѣ
ріи-ХозсФы. Это была приземистая, сухопарая, клячеподобная 
баба съ костлявой Физіономіей, мышиными глазками и растре- 
панпыми сѣдыми волосами, въ которыхъ красовался огромный 

но 
го-

і

привычки 1

ручка хо
лопьи Ма

же

вамъ 
вами

I:
I I
I'

байтъ кроваваго цвѣта. Ей было лѣтъ подъ шестьдесятъ, 
лицо ея, скомканное разгуломъ адскихъ страстей, казалось 
раздо старѣе.

— Вотъ такъ сюрпризъ! Настоящее чудо!., почему
съ вами не поагаловала также донья .Матильда? проговорила она, 
садясь на диванъ съ правой стороны Флоренсіи.

— Мамаша пе такъ здорова, но поручила мнѣ передать 
поклепъ, искренно сожалѣя, что по можетъ видѣться съ 
лично.

— Если бы я не знала такъ хорошо, донью Матильду 
семейство, то, право, подумала бы, что опа заразилась бр
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мп' унитаріевъ; теперь вѣдь дамъ унитаріевъ можно легко уз
нать по тому уединенію, въ какомъ опѣ живутъ. Настоящія 
схимницы!

— Я?
знать?

-— Онѣ
приказано, 
етеромъ, и 
ся, 
вѣ

А знаете ли, почему запираются эти дуры?
Нѣтъ, по знаю, сеньора. Почему же я это могу

I

I

1

I

потому ’ 
гвоздемъ,

не такъ, какъ слѣдуетъ.

іііічого не носить. Такъ но-
II дочь француза, я не счи-

— я имѣю при себѣ 
которое мамаша же- 

призрѣнія 
касса это-

прячутся, чтобы но употреблять девиза, какъ это 
или боятся, чтобъ ого не приклеили къ нимъ клей- 
въ этомъ, онѣ, безтолковыя, совершенно опіибаіот- 
что я скорѣе приколотила бы имъ девизъ къ голо- 
, чтобъ опѣ ие снимали его даже дома ч... однако, 

вы также, Флоренента, посите его
— Все-таки ношу, сеньора.
— Ношу! ношу! это тояге, что 

сятъ п дамы унитаріевъ. Хотя вы 
таю васъ, однако, такою нечистою и смрадною (іитппДа у азцие- 
гоза), какъ всѣ они. Вы носите девизъ, но...

— II этого съ меня достаточно, сеньора, сказала Флоренсія, 
прерывая ее и желая сама дать направленіе разговору, чтобы 
немного укротить эіу человѣческую Фурію, въ которой скупость 
была одною изъ преобладающихъ добродѣтелей.

— Я ношу девизъ, продо.шала гостья, 
также вотъ это ничтожное приношеніе, 
.таетъ передать вашими почтенными руками въ домъ 
бѣдныхъ женщинъ, такъ какъ мы наслышались, что 
го заведенія находится въ плачевномъ состояніи,

И Флоренсія вынула изъ кармана своего платья 
бумажникъ, оправленный въ слоновую кость; здѣсь 
тырѳ сложенные банковые билета, перешедшіе теперь въ руки 
доныі хМаріи-ХозеФы, Флоренсія сочинила маленькую басню; 
сумма эта образоіалась изъ тѣхъ денегъ, которые отецъ Фло- 
ренсіи выдавалъ ей ежемѣсячно па дѣла милосердія и на раз
ныя мелкія женскія надобности съ того дня, когда дѣвушкѣ 
миновало четырнадцать лѣтъ.

Хозяйка развернула билеты и выпучила своп глаза, чтобы 
вдоволь полюбоваться цнФрой 100, выставленной на каждомъ 
билетѣ. Затѣмъ, сложивъ опять билеты и засунувъ ихъ между 
своимъ чернымъ платьемъ и грудью, она сказала съ тѣмъ ра

маленькій 
были че-
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достнымъ выраженіемъ удовлетворенной скародпосли, которое 
такъ хорошо скопировалъ Мольеръ:

— Вотъ такъ дѣлаютъ добрые Федералы! Скажите вашей ма
машѣ, что я сообщу Хуану-Мануэлю объ этомъ благородномъ 
поступкѣ, дѣлающемъ большую честь ея сердцу, а деньги зав
тра же отнравлю къ сеньору Хуану-Карлосу Розадо, эконому 

* въ домѣ призрѣнія.
И при этомъ старуха сжимала рукою билеты, какъ будто 

боялась, чтобы высказанная ею ложь не обратилась какъ нибудь 
въ дѣйствительность.

— Мамаша желала бы, чтобы дѣло это но получало никакой 
огласки, такъ какъ оно составляетъ для нел долгъ совѣсти. И 
притомъ вамъ извѣстно, что сеньоръ губернаторъ пе имѣетъ 
в{)емеиіі обращать свое вниманіе на всевозможныя мелочи. Онъ 
весь занятъ войною, и если бы у него не было васъ и Мануэ- 
лігты, то едва ли бы онъ могъ успѣшно справиться со всѣми 
своими дѣлами.

Лесть гораздо легче находитъ доступъ къ испорченнымъ серд
цамъ, чѣмъ къ добрымъ, и Флоренсія окончательно обворожила 
хозяйку своей второй любезностью.

— Чтожь, надо какъ нибудь помогать бѣдняжкѣ! отозвалась 
она, разваливаясь на диванѣ.

— Не знаю, здорова ли Мануэлнта. Говорятъ, что она. не 
спитъ по цѣлымт» ночамъ, и это можетъ заставить ее, напослѣ
докъ, слечь въ постель, сказала Флоренсія тономъ менвѣйшаго 
соболѣзнованія.

— Захвораетъ, непремѣнно захвораетъ. Сегодня ночью, на
примѣръ, она не ложилась спать до четырехъ часовъ утра.

— До четырехъ часовъ?
— Да, она легла еще позже, когда уже пробило четыре.
— Но мнѣ кажется, что въ городѣ мы избавлены теперь къ 

счастью отъ всякихъ тревогъ.
— Что вы говорите? Такъ н видно, душечка, что 

слѣдите за политикой. Теііерь-то іі нужно удвоить, 
бдите.!]ьность.

— Охотно вѣрю, Я не поспнпіена въ тѣ тайны, 
такъ достойно сохраняете вы вмѣстѣ съ Мянуэ.інтой,

ВЫ не
утроить

которыя 
но я (ІО'
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1

и

лаг«ля только, что такъ какъ театръ войны находится въ 
Энтреріосѣ, а мы значительно отдалены отъ этой провинціи, 
то здѣшніе уннтарііі не могутъ слишкомъ безпокоить прави
тельство.

— Бѣдняжечка I Вы возитесь только съ вашими шляпками да 
нарядами. А что вы скажете на счетъ эмиграціи отсюда?

— О, этого имъ невозможно запрѳтіоь! Берегъ великъ.
— Что, что такое, нельзя запретить?..
— Мнѣ такъ кажется.
— Почему же вамъ такъ кажется, ха, ха, ха?., разразилась 

старуха адскимъ смѣхомъ, обнаруживъ три послѣдніе искрошен
ные желтые зуба, торчавшіе въ ея нижней челюсти, — знаете 
ди вы, сколькихъ из.іовнлп сегодня ночью?

— Незиаю, сеньора, отвѣчала Ф.іоренсія тономъ полнѣйшаго 
равнодушія.

— Четырехъ, душка моя.
— Неужели?
— Да, четырехъ молодцовъ.
— Но эти угке не убѣгутъ, потому что теперь, вѣроятно, 

уже арестованы,
— О, что опіі не убѣгутъ—за это я вамъ ручаюсь, потому 

что противъ нихъ приняты лучшія мѣры, чѣмъ тюрьма.
— Въ самомъ дѣдѣ? отозвалась Флоренсія съ притворнымъ 

удивленіемъ, какъ будто ничего ие зная о судьбѣ этихъ не
счастныхъ, Но отъ сеньоры Мансильи, съ которой она видѣ
лась съ часъ тому назадъ, Флоренсія уже узнала о страш
ныхъ событіяхъ прошлой ночи, хотя не слышала еще ни 
одпого слова о томъ унптаріѣ, которому удалось избѣжать 
смерти.

— Ужь я говорю вамъ, что лучшія! подтвердила старуха,— 
добрые Федералы раздѣлались съ ними, какъ слѣдуетъ. Они 
ихъ... ихъ разстрѣляли.

— Ахъ, разстрѣляли!
— И отлично распорядились; это было для насъ счастье, 

хотя оно и сопровождалось маленькой неудачею.
— Ну, если то іько маленькою, то такія мелочи но должны 

сильно тревожить людей, подобныхъ вамъ, сеньора.
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— Ну, однако. Одному изъ негодяевъ удалось скрыться.»
— Но эта неудача можетъ быть легко поправ.лена, такъ 

какъ полиція очень дѣятельна въ подобныхъ случаяхъ, какъ я 
думаю.

«— Не совсѣмъ.
— Говорятъ, что по этой части сеньоръ Викторика—насто

ящій геній, насіаива.щ хитрая ученица Даніэля, желая коль
нуть самолюбіе доньи Маріи-ХозеФы.

— Кто, кто такой—Викторика?! Пожалуйста, не говорите вы 
мнѣ вздору! Я, я одна обдѣлываю все, и больше пикто.

— Я сама всегда такъ думала и даже положительно убѣж
дена, что въ настоящемъ случаѣ вы будете дѣйствовать успѣш
нѣе, чѣмъ господинъ начальникъ полиціи.

— Да, ужь въ этомъ-то не можетч. быть ни малѣйшаго со
мнѣнія.

— Хотя съ другой стороны, различныя занятія, которыми 
вы завалены, быть можетъ, помѣшаютъ вамъ;..

— Нисколько, нисколько не помѣшаютъ. Я и сама не пони
маю, какъ это у меня на все хватаетъ времени. Прошло не 
болѣе двухъ часовъ, какъ я возвратилась отъ Хуана-Мануэля, 
и уже мнѣ болѣе извѣстно о бѣглецѣ, чѣмъ этому Викторивѣ, 
котораго всѣ такъ расхваливаютъ.

— Неужели?!
— Я не лгу.
— Однако, это рѣшительно непостижимо,., въ два часа... 

вы, женщина!
— Повторяю вамъ, что я говорю супіую правду,

лила донья Марія-ХозеФа, любипшая прихвастнуть своими 
вигами, подтрунить надъ Викторіікой и возбудить къ себѣ 
вленіе тѣхъ, кто съ ней разговаривалъ.

— Вѣрю, сеньора, не смѣю но вѣрить, продолжала
реисія, подъѣзжая съ той стороны, съ которой эта Фанатиче
ская баба но

— Тутъ и
— Но вы, 

преслѣдованія
— И не думала.

подтвор- 
под- 
УДЧ-

Фло-

умѣла хранить своихъ секретовъ, 
толковать ночеі’о.
вѣроятно, употребили цѣлую сотню людей для 

бѣглеца.
Зачѣмъ такая суматоха!... Я позвала къ
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себѣ сначала Мерло, который на нихъ донесъ, но этотъ оселъ 
не знаетъ ніі имени, ни признаковъ того, кто убѣжалъ. Тогда 
я велѣла позвать нѣкоторыхъ солдатъ, участвовавшихъ въ этой 
ночной исторіи. И вонъ тамъ за дверью зкдетъ человѣкъ, до
ставившій мнѣ наилучіпія свѣденія. Вы увидите, что на ловца 
и звѣрь бѣжитъ! Камило! крикнула старуха,—и солдатъ во
шелъ въ пріемную, подойдя къ хозяйкѣ съ шляпою въ рукѣ.

— Скажите-ка намъ, Кампло, продолжала старуха,—какіе 
признаки вы можете указать относительно нечистаго, смрад
наго, дикаго уніітарія, скрывшагося сегодня ночью?

— Да его тѣло хорошо помѣчено, а одна зарубка находит
ся тамъ, гдѣ я знаю, отвѣчалъ солдатъ съ выраженіемъ пло
тоядной радости въ лицѣ.

— Гдѣ зке это? спросила старая вѣдьма.
— Иа лѣвой ногѣ.
— Значитъ, онъ былъ раненъ?
— Саблею. Хорошая прорѣха.
— Навѣрное ли вы это знаете.
— Еще бы! Я же его и ублаготворилъ этой зарубкою. 

Флоренсія откинулась назадъ, въ уголъ дивана.
— А узнали бы вы его въ лицо, если5ъ увидѣли? продол

жала распрашивать донья Марія-ХозсФа.
— Нѣтъ, сеньора, но я узналъ бы его по голосу.
— Хорошо, мозкете идти, Кампло.
— Вы слышали? заговорила невѣстка Розаса, обращаясь къ 

Флоренсія, которая 
ника, — изволили 
гоцѣнное открытіе, 
жѳтся?

— Мнѣ?! Право

не упустила ни одного слова разбой- 
понять? Раненъ въ ногу! Эго — дра- 
стоющее сотни другихъ. Какъ вамъ ка-

не могу догадаться, сеньора, въ чемъ скры
вается для васъ важность открытія, что бѣглецъ имѣетъ рану 
на лѣвой ногѣ...

— Никакъ не можете догадаться?
— Не могу, признаюсь вамъ откровенно. Теперь раненый, 

в полагаю, лечнтся въ своемъ домѣ или въ какомъ нибудь 
другомъ, а вѣдь сквозь стѣны домовъ ранъ видѣть нельзя.

— Какая же вы простенькая! замѣтила со смѣломъ донья
4
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Марія-ХозеФЗ, поднимая свою сухую, костлявую руку іі опус
кая ее на колѣно Флоренсіи,—какъ это вы ничего не смека
ете!... Да эта рана даетъ мнѣ три пути розысканія.

— Неужели?
— Конечно. Вотъ нослушайте-ка меня, старуху: врачи 

лечатъ больного, аптекари выдаютъ лскарства для ранъ, и въ 
третьихъ можно обратить вниманіе на прислугу въ домахъ, гдѣ 
появились внезапно заболѣвшіе.

— Хорошо, если средства эти окажутся вѣрными, но я ду
маю, что съ ннми нельзя гайти далеко.

— О, у меня въ запасѣ есть еще одно средство на тотъ 
случай, когда эти нп къ чему не поведутъ.

— Еще одно средство?
— Да, да, ужь повѣрьте мнѣ. Тѣ, которыя я назвала, мо 

гутъ служить только на. первыхъ порахъ,—для наведенія пер
выхъ, спѣшныхъ справокъ сегодня и завтра; но во вторникъ я 
получу, по крайней мѣрѣ, перышко улетѣвшей птицы.

— Нѣтъ, я думаю, что вы не увидите и цвѣта ея перьевъ, 
сеньора, сказала Флоренсія съ лукавой и вызывающей улыбкой, 
желая раздражить и расшевелить эту адскую машину, находив- 
шун.’ся возлѣ нея.

— Вы такъ думаете?... Ну, хорошо, подождемъ до втор
ника.

— Отчего же это будетъ непремѣнно во вторникъ, а не 
въ какой нибудь другой.день?

— Отчего?! Кекъ вы полагаете, сеньорита, течетъ ли кровь 
изъ ранъ унитаріевъ пли нѣтъ?

— Да, сеньора, какъ и изъ ранъ всякаго другого человѣка, 
то есть должна течь, потому что я еще никогда не видѣла кро
ви нп одного человѣка.

— Не забудьте, однако, душечка, что унитаріи—не люди.
— Какъ же это—не люди?
— Да, пе люди, а поганые псы, смрадныя гадины, и мнѣ 

нисколько небыло бы противно пройти по .дужамъ ихъ кропи.
Нервная дрожь пробѣжала по всему тѣлу молодой дѣвушки; 

однако, Флоренсія одержала верхъ надъ своимъ чувствомъ не
годованія.

!■
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— Итакъ, вы допускаете, что изъ ихъ ранъ течетъ кровь? 
опять спросила донья Марія-ХозеФЯ.

— Да, сеньора, я допускаю это.
— Согласитесь ли вы также со мною, что кровь пачкаетъ 

бѣлье раненаго?
— Соглашаюсь, сеньора.
— Пачкаетъ бинты, перевязывающіе раны?
— Согласна п съ этимъ.
— Простыни?
— И въ этомъ нѣтъ ничего невозможнаго.
— Полотенца, которыми ухаживающіе за больнымъ выти- . 

раютъ свои руки?
— Допускаю и это.
— Вы до(іускаете все это?
— Да, сеньора, я совершенно и во всемъ съ вами согласна, 

но псѣ эти вопросы нисколько не разъясняютъ мнѣ дѣла, и я 
увѣряю васъ честнымъ 
въ толкъ, что вы хотите 
несмотря на всю живость 
могла отгадать демонской 
наведенія.

— Гмъ, не можете...
прачки за грязнымъ бѣльемъ?

— Обыкновенно по понедѣльникамъ.
— Да, эдакъ часовъ въ восемь пли девять утра, а съ де

сяти отправляются съ бѣльемъ на рѣку,—поняли теперь?
— Да, немножко, отвѣчала Флоренсія, приведенная въ 

ужасъ этой шпіонской сообразительностью, которая внушила ста
рой чертовкѣ такую тонкую тактику, какая во всю асизнь 
могла придти въ голову ея молоденькой гостьѣ.

— Прачка-то не будетъ тянуть руку за уннтаріевъ, 
хоть бы было и такъ, все-таки она будетъ стирать бѣлье
присутіітвіп другихъ прачекъ, а я отдамъ на этотъ счетъ мои 
приказанія.

— Ахъ, это превосходный п.іанъ! сказала дѣвушка, упо
требляя надъ собою неимовѣрное усиліе, чтобы сносить терцѣ-

словомъ, что никакъ не могу взять 
сказать?—Дѣйствительно, Флоренсія, 
своего воображенія, рѣшительно не 
мысли, которой предшествовали эти

Скажігге-ка мнѣ, когда приходятъ

не

да 
въ
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диво видъ этой женщины, которой дыханіе казалось ей та
кимъ же ядовитымъ, какъ была злобна еи дуніа.

— То-то превосходный; Вашъ хваленый Викторина не при
думалъ бы этого и въ цѣлый годъ.

— Очень можетъ быть.
— Ужь не говоря объ этпхъ безмозглыхъ хвастунишкахъ — 

унитаріяхъ, которые воображаютъ, будто они ко всему спо
собны .

— О, въ этомъ не можетъ быть ни малѣйшаго сомнѣнія, 
сказала сеньорита Дюпаскье съ такою живостью и жаромъ, 
что на мѣстѣ доньи Марііі-ХозеФЫ всякій другой догадался бы, 
что дѣвушка внутренно совершенно соглашалась съ хвастли
выми унитарінми, къ которымъ она принадлежала во своему 
рожденію и по воспитанію.

— О, Флоренсита! Не выходите замужъ за унптарія! Мало 
того, 
вамъ, 
всѣхъ 
какъ
не видно?

— Онъ совершенно здоровъ, сеньора.
— Очень пріятно это слышать. Однако, слѣдите за нимъ 

повнимательнѣе, послушайтесь моего добраго совѣта.
— Слѣдить вііамательнѣеі зачѣмъ же это, сеньора? спросила 

Флоренсія, какъ любящая женщина, нѣсколько заинтересованная 
этимъ внушеніемъ.

— Зачѣмъ?... О, вы сами хорошо эго знаете. Влюбленные 
имѣютъ способность отгадывать.

— Что же я должна отгадать?
— Гмъ... Вѣдь вы любите молодого Бельо?
— Сеньора!
— Пожалуйста, нескрывайтесь, л все хорошо знаю.
— Если вы знаете...
— Если я это знаю, то должна предупредить васъ, чтобы 

вы не позволяли себя обманывать, потому что л люблю васъ, 
какъ родную дочь.

— Мнѣ опасаться обмановъ! Со стороны кого же? Увѣряю

ЧТО ОН11 нечистые, смрадные мерзавцы, это, скажу я 
такое набитое дурачье, что послѣдній Федералъ можетъ 

ихъ сбить съ толку. Ахъ, кстати о брачныхъ узахъ; 
поживаетъ сеньоръ Даніэль, котораго, давно уже нигдѣ
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васъ, сеньора, что я рѣшвтелсно ничего не понимаю, сказала 
Флоренсія, нѣсколько смутившись, но употребляя надъ собою уси
ліе, чтобы вырвать у доньи Марін-ХозеФы тайну, на которую 
та памевала.

— Вотъ это мило! Къ кому же другому могутъ относиться 
мои слова, какъ не къ самому Даніэлю?..,

— О, это невозможно, сеньора. Даніэль никогда меня не 
обманывалъ.

— Я сама до сихъ поръ такъ думала, но у меня есть 
Факты.

— Факты?!,..
— Доказательства. Думали ли вы когда нибудь о Предмѣстьи? 

Послушайте, будемъ говорить откровенно; меня вѣдь провести 
трудно.

— Иногда мнѣ случается говорить о Предмѣстьи, но я, 
право, не вижу, какое отношеніе можетъ имѣть ко мнѣ эта 
часть города.

— Къ вамъ косвенное, къ Даніэлю—прямое.
— Вы думаете?
— Ие я одна, но это знаетъ п такъ думаетъ нѣкая Амалія, 

кузина нѣкоего Дапіэля, короткаго знакомаго и почтй нарѣ
ченнаго одной дѣвицы, которую зовутъ Флоренсіей. Ну, что, 
поняли теперь, моя невііиная голубка? сказала со смѣхомъ 
старуха, гладя своей грязной рукою атласное, розовое плечико 
Флоренсіи.

— Я нѣсколько догадываюсь о томъ, что вы хотите сказать 
мнѣ, но думаю, что во всемъ этомъ скрывается недоразумѣніе, 
нроговорнла дѣвушка съ нритворной увѣренностью, тогда какъ 
сердце ея почувствовало уларъ, къ которому оно не было приго- 
тов.дено, хотя ей хорошо былъ извѣстенъ ядовитый языкъ ста
рой сплстппцы, разговаривавшей съ нею; но какая женщина по 
склонна легко повѣрить тому, что она забыта и обманута из
бранникомъ своего сердца!

-- Нѣтъ, ужь извините, сеньорита, я нисколько но ошиба
юсь. Кого видитъ Амалія—эта интересная вдовушка, живущая 
независимо и уединенно въ своемъ домѣ? Только одного Да- 
ніэля. Зачѣмъ навѣщаетъ Даніэль, молодой, красивый собою 

<Дѣлп>, № 2.
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мужчина, свою молоденькую, хорошенькую кузину, совершен- 
ыо свободную въ своихъ поступкахъ? Ужь вѣрно не затѣмъ, что
бъ перебирать съ нею четки. Чѣмъ объяснить затворническую 
жизнь Амаліи? Даніэль это знаетъ, потому что онъ одинъ бываетъ 
въ ея долѣ. Отчего Даніэля никогда уліе не видно въ обществѣ? 
Да оттого, что Даніэль всѣ вечера проводитъ у своей кузи
ны, а потомъ уже, позднѣе, является и къ вамъ. Вотъ каковы 
нынѣшніе молодые люди: перепархиваютъ съ цвѣтка на цвѣ
токъ, словно мотыльки какіеі Однако, однако... что съ вами? 
Вы поблѣднѣли.

— Это ничего, сеньора, сказала Флоренсія, дѣйствительно по
блѣднѣвшая, какъ полотно, потому что вся ея кровь прилила къ 
сердцу.

— Ахъ, бѣдненькая, ха, ха, ха!., разразилась пронзитель
нымъ смѣхомъ донья Марія-ХозеФа,—а вѣдь я еще не все ска
зала... Какъ эти бѣдненькія дѣвушки не въ мѣру впечатли
тельны!

— Еще не все! проговорила Флоренсія.
— Нѣтъ, нѣтъ, я никому не желаю достав,тять горе, сказала 

старуха, продолжая хохотать во все горло и наслаждаясь му
ками, которымъ она подвергала сердце своей жертвы.

— Итакъ, прощайте сеньора, пробормотала Флоренсія, вста
вая съ мѣста и дрожа отъ волненія,

— Бѣдняжечка! Надерите ему хорошенько уши! Не позво
ляйте водить себя за носъ!!..

И старуха, спдя по прежнему на диванѣ, опять разрази
лась своимъ злобнымъ хохотомъ; то былъ демонскій смѣхъ, мор
щившій и расширявшій грубую, отвислую кожу этой физіо
номіи, тамъ и сямъ усѣянную пятнами; и въ эту минуту смѣю
щаяся старуха сильно напоминала собою сказочныхъ вѣдьмъ, 
дѣйствующихъ въ испанскихъ легендахъ.

— Мое почтеніе, сеньора, откланивалась Флоренсія, подавая 
руку той, которая нарушила свѣтлый миръ ея души іі набро
сила первую тѣнь ужаснаго подозрѣнія на вѣрность 
ею человѣка.

— Прощайте, душечка, прощайте. Поклонитесь 
вашей мамашѣ, скажите, пусть поправляется, чтобы

любима го

отъ меня 
мы могли
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скоро увидѣться, До свиданія, — п глядите въ оба, ха, ха, ха! 
И не переставая хохотать, старуха проводила сеньориту Дю- 

паскье до самаго подъѣзда. -
Несчастная молодая дѣвушка сѣла въ свой экипажъ и 

должна была растегиуть корсетъ, чтобы вздохнуть свободнѣе, 
такъ какъ въ эту минуту она была близка къ обмороку. При
рода надѣлила Флоренсію упорнымъ темпераментомъ, лишен
нымъ удобнаго, средства противъ грусти—слезъ которыя, безъ 
всякаго сомнѣнія, уносятъ съ собою значительную часть фнзп- 
ческаго давленія, испытываемаго сердцемъ при внезапныхъ и го- 
рестныхч, ощущеніяхъ.

Скоро въ дѣятельной головкѣ дѣвушки возникло критическое 
размышленіе — верховная способность человѣка, возвышающая 
его надъ всѣмъ созданнымъ и часто дѣлающая ему еще болѣе 
тяжелымн тѣ страданія, отъ которыхъ онъ старается избавиться 
путемъ этою размышленія.

— Дѣйствительно, разсуждала сама съ собой Флоренсія, — 
Даніэль часто отправляется куда-то верхомъ на лошади, и я до 
сихъ поръ никакъ не могла узнать, гдѣ онъ бываетъ по вече
рамъ. Нѣсколько разъ,—напримѣръ, вчера вечеромъ,—онъ ухо
дилъ отъ меня въ девять часовъ. Никогда не вызывался онъ по
знакомить меня съ своей кузиной. Съ другой стороны, этой жен
щинѣ, кажется, извѣстно дно морское. Она знаетъ все, что 
дѣлается и говорится въ Буэносъ-Айресѣ, и для собранія этихъ 
свѣденій она располагаетъ всѣми средствами, внушаемыми ей из
вѣданнымъ коварствомъ ея ума и злобными стремленіями сердца. 
Эта женщина говорила съ такою твердою увѣренностью, она ска
зала мнѣ, что у'нея есть доказательства. За что ей меня не
навидѣть или обманывать?!.. О, Боніе мой, Боже мой, такъ это, 
значитъ, правда! громко стонала Флоренсія, закрывая руками 
лицо , съ котораго блуждающій румянецъ то изчезалъ, то 
опять появлялся. И головка ея терялась въ цѣломъ океанѣ во
споминаній, сообрансеній и сомнѣній, непмѣя достаточной силы 
стряхнуть съ себя этотъ дикій сумбуръ, потому что въ Флоренсіи, 
чувствительность сердца пересиливала, какъ это обыкновенно 
говорится, блестящій и живой умъ, п заставляла ее всецѣло 

8*
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сосредоточиваться въ тѣхъ положеніяхъ, которыя наполняли 
все ея существо блаженствомъ пли страданіемъ.

Блѣдная, до глубины души взволнованная, Флоренсія раздумы
вала теперь только о томъ, что говорилъ ей Даніэль объ Амаліи, 
какъ онъ восхва-лялъ красоту своей кузины ея дарованія, ея 
утонченный вкусъ. Въ такомъ безотрадномъ настроеніи Флорен
сія пріѣхала домой въ половинѣ второго, рѣшившись сообщить 
матери все, что слышала, потому что Флоренсія, любя Даніэля 
больше всего на свѣтѣ, считала мать первымъ и лучшимъ сво
имъ другомъ. Къ счастію Флоренсія не застала матери дома, 
и, усѣвшись одиноко въ залѣ, вся отдалась тяжкому раздумью 
и не замѣтила приблилсенія той минуты, 
явиться Даніэль, о 
утреннемъ письмѣ.

когда долженъ былъ 
чемъ онъ извѣщалъ сегодня въ своемъ

ГЛАВА ДЕСЯТАЯ.

Какіѳ были 7 Даніэля агенты.

Въ девять часовъ
мощи своего вѣрнаго Фермина, который уже исполнилъ всѣ 
порученія, возложенныя на него господпиомъ,

— Сама Флоренсія взя.іа цвѣты? спросилъ Даніэль своего 
слугу, проводя щеткою по своимъ темнокаштановымъ волосамъ 
и жиденькимъ бакамъ, соединявшимся въ бороду согласно съ пред- 
ппсанілми тогдашней Федера.'іьной моды.

— Она сама, сеньоръ.
'— И письмо?
— Такъ точно, и письмо вмѣстѣ съ цвѣтами.
— А не замѣтилъ, была ли она дово.іьна?
— Кажется, что такъ, но сеньорита изволила удивиться, 

когда я ей подалъ письмо. Изволила спросить, но случилось ли 
чего новаго,

— Бѣдненькая 1 Ну-ка, разскажи, какъ она была одѣта, да

утра Даніэль спокойно одѣвался при по-
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разсказывай толкомъ, все, какъ слѣдуетъ. Сначала скажи, что 
она дѣлала, кода ты прппіслъ?

— Изволила находиться въ цвѣтникѣ, между жасминами, и 
развертывала локоны изъ папильотокъ.

— Свои чудные, золотые локоны! — Ну, ну, продолжай, 
сказалъ Даніэль, повязавъ черный шелковый галстукъ во
кругъ піеи.

— Больше ничего не изволила дѣлать.
— Я спрашивалъ тебя, какъ она бы.іа одѣта.
— Въ бѣлое платье съ зелеными лентами; все было открыто 

спереди и привязано къ поясу.
— Классическое описаніе, нечего сказать! Это, 

Ферминъ, называется утреннее неглиже. Воображаю, 
была очаровательна. Ну, ну, чтожь далѣе?

— Больше ничего.
— Глупъ ты, сердечный.
— Чѣмъ же я виноватъ, что на ней ничего больше
— Да вѣрно же были какія нибудь ботинки на ногахъ, 

шаль или платокъ на плечахъ, какая нибудь лента у пояса. 
Нужно было, братецъ, все это хорошенько разглядѣть!

— Да, было когда мнѣ съ этимъ возиться! отвѣчалъ слуга 
Даніэля Флегматически и съ тѣмъ плутовскимъ выран;еніемъ 
ФИЗІОНОМІИ, кото))Ое составляетъ отличительную черту истаго 
гаучо, потому что Ферминъ, дѣйствительно, былъ сынъ степей, 
хотя привычка городской 
особенности его дѣтства.

— Однимъ словомъ — 
тамъ теперь?

— Женщина, которую 
донъ Кандидо.

— А, мой учитель чистописанія, — геній 
и риторическихъ отступленій! Зачѣмъ это онъ 
ко мнѣ? Но знаешь ли ты, Ферминъ?

— Нѣтъ, но знаю, сеньоръ. Онъ сказалъ
жво переговорить съ вами, что онъ приходилъ ѳщс въ шесть 
часовъ, но дверь была заперта, п потому онъ опять возвратился

дружокъ
какъ она

не было?!

жіізии нѣсколько измѣнила типическія

ты глупъ. Теперь скажи-ка мнѣ, кто

вы приказывали позвать къ вамъ, и

прилагательныхъ 
могъ пожаловать

инѣ, что ему ну-
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поръ ждетъ здѣсь, пока вы

прежній учитель калііграфіиі

сюда въ семь часовъ, іі съ тѣхъ
его примете.

— Вѣдь эдакій ориганадъ—мой
Онъ никакъ не намѣренъ отказаться отъ привычки безпокоить 
меня изъ-за пустяковъ; ему видно хочется пріучить меня вста
вать въ шесть часовъ утра. — Ты впустишь его въ мой каби
нетъ, когда узке уйдетъ донья Мпрселініа, а эта барыня пусть 
пожалуетъ сію же минуту, сказалъ Даніэль, надѣвая до.ігоііо-_ 
лый голубой каФтанъ въ родѣ халата, оттѣнявшій бѣлизну пре- 
краспыхъ рукъ молодого человѣка, потому что эти руки, дѣй- 
ствитс,лыіо, могли возбудить зависть въ любой кокеткѣ.

— Прикажете впустить? спросилъ Фсрминъ какъ бы въ не
рѣшительности.

— Сдѣлайте мнѣ такое одолженіе, мой цѣломудренный сень
оръ донъ Ферминъ,— кажется сказано ясно. Просить сюда я;с, 
въ эту минту, и когда войдетъ эта женщина, плотно притво
рить вотъ эту дверь и другую, которая ведетъ изъ кабинета 
въ пріемную.

Минуту спустя оглушительный шелестъ тяжелаго женскаго 
платья возвѣстилъ Даиіэлю шествіе доньи Марселины по смеж
ному кабинету.

Явилась, наконецъ, донья Марселнна — въ темнокоричневомъ 
шелковомъ платьѣ п огромномъ платкѣ, лежавшемъ на плечахъ 
иеизмѣримымъ треугольникомъ, котораго острый конецъ почти 
волочился по зем.іѣ. Рука держала усердно накрахмаленный но
совой платочикъ, по самой ого срединѣ, чтобы были видны по 
концамъ его четыре купидончика, вышитые розовой шерстью. 
Объемистый красный бантъ съ лѣвой стороны головы допол
нялъ видимый гардеробъ этой барыни; самой лучшей принад
лежностью ея смуглаго, мясистаго лица были большіе черные 
глаза, которые въ эпоху своего первобытнаго блеска, вѣроятно, 
могли быть названы прекрасными, но увы! — сорокъ восемь 
зимъ были рѣзко написаны на этомъ лицѣ, носившемъ также 
слѣды многихъ житейскихъ бурь, и напрасно этотъ почтенный 
возрастъ старались скрыть два большіе свертка щетинистыхъ 
волосъ, ниспадавшихъ до подбородка и имѣвшихъ какой-то невы
разимый оттѣнокъ, средній между цвѣтомъ шоколада о нѳдо-
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ікаренаго коФе. Прибавивъ къ этому болѣе высокую, чѣмъ низ
кую Фигуру, болѣе дородное, чѣмъ тощее тѣ.іо, котораго наибо
лѣе видной выпуклостью была грудь, похожая пн дать, ни 
взять, на плотно набитый животъ,—можно составить себѣ при
близительное понятіе о доньѣ Марселннѣ, которой Даніэль кив
нулъ головой, не вставая со стула, съ ласковой, но нисколько 
не Фамильярной улыбой, составляющей нрснмущество высоко
поставленныхъ лицъ, привыкшихъ имѣть дѣло съ подчиненными.

— Вотъ именно вы мнѣ и нужны, донья Марселина, ска
залъ молодой человѣкъ, указывая па стулъ противъ себя.

— Я всегда къ вашимъ услугамъ, сеньоръ донъ Даніэль, отоз
валась гостья, отягпвая по бокамъ платье кончиками пальцевъ, 
какъ будто собиралась танцевать благопристойный, граціозный 
минуэтъ нашихъ прадѣдовъ, причемъ стулъ совершенно из
чезъ подъ этой объемистой

— Прежде всего, какъ 
спросилъ Даніэль, имѣвшій 
хотя бы и по совершенно 
онъ шелъ еще вчера.

— Скверно, мерзко, сеньоръ, — нынѣшняя жизнь въ Буэ- 
носъ-Айресѣ способна очистить самые тяжкіе грѣхи смертнаго.

— Это сильно подвинетъ васъ впередъ въ вашемъ путеше
ствіи по мытарствамъ.

— Другіе больше засѣли въ грѣхахъ, чѣмъ я, да и то спо
добятся вѣчнаго блаженства.

— Напримѣръ?
— Напримѣръ тѣ, которыхъ вы знаете.
— Признаюсь вамъ, что н многое легко забываю.
— Ну, а я нѣтъ; хотя бы я прожила двѣсти лѣтъ, все-такп 

бы каж-дый день вспоминала, какъ они со мною...
— Непохвально. Мы должны прощать нашимъ врагамъ но 

слову евангельскоііу.
— Проніать?! Послѣ того, какъ они смертельно оскорбили 

меня, лишили добраго имени и смѣшали съ публичными жен
щинами? О, никогда! У меня сердце Капулетти.

— Э, другъ мой, сказалъ Даніэль, съ трудомъ удерживаясь 
отъ смѣха при этомъ сравненіи доныі Марселины, — вы всегда

тучей, 
пояіпвасте вы іі ваши домашніе? 
обыкновеніе пробираться ощупью, 
извѣстной ему дорогѣ, по которой
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любите преувеличивать, чуть только заговорите объ этой матеріи.
— Какое тутъ преувеличенье! Поставить моіін па одну .ли

нію со всякой сволочью, смѣшать меня съ нею, гнать меня изъ 
Буэносъ-Айреса, — меня, которая принимала въ своемъ домѣ 
цвѣтъ столичнаго общества — развѣ этого мало? Не думайте, 
чтобы пиною было мое поведеніе; нѣтъ, это было политиче
ское мщеніе, потому что мои мнѣнія были всѣмъ извѣстны. 
Прежде я была окружена избраннымъ обществомъ унитаріевъ. 
У меня бывали министры, юристы, поэты, доктора, литераторы - 
наша соль земли. II вдругъ я была помѣщена въ разрядъ пад
шихъ, когда Томасъ Анчоренз декретировалъ изгнаніе публич
ныхъ женщинъ,—этотъ старый ханжа и взяточникъ, который 
вполнѣ заслужилъ написанный на него тогда, извѣстный намФло- 
тикъ, начинающійся такъ:

Зачѣмъ ты бѣлый свѣтъ морочишь......

— Хорошіе стишки, донья Марселина очень хорошіе.
— Премпленькіе. Это было сочинено про него въ 1833 го

ду. Ахъ, это тяжкое оскорбленіе я испытала въ эпоху первой 
администраціи этого изувѣра-гаучо, который мстилъ инѣ зі 
мои мнѣнія и также, можетъ быть, за мое пристрастіе къ ли
тературѣ, потому что всѣ мы, занимавшіеся ею, были ему не
навистны. Всѣ мои друзья были изгнаны. О, блаженная эпоха 
Варелы п Гальярдо! Прошла безвозвратно, кану.іа въ вѣчность, 
какъ говоритъ... помните ли вы, сеньоръ донъ Даніэль?..

П донья Марселина, уже поря.ікомъ взопрѣвшая впродолженіи 
своей тирады, провела носовымъ платкомъ по лицу и откинула 
съ груди на плечи свой необъятный треугольникъ.

— Да, это была вопіющая несправедливость, сказалъ Даніэль 
съ самымъ серьезнымъ и глубокомысленнымъ выраженіемъ въ 
лпцѣ, которое несмотря на это носило всѣ признаки самаго 
задушевнаго внутренняго смѣха.

— Именно вопіющая!
— И отъ которой васъ могли спасти только ваши сильныя 

связи.
— Да, да, я нѣсколько разъ уже говорила вамъ объ этомъ: 

меня спасъ одинъ изъ моихъ многоуважаемыхъ благопріятелей,
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тронутый моей угнетенной и преслѣдуемой невинностью—самымъ 
плачевнымъ зрѣлищемъ, какъ говоритъ Руссо, патетически про
изнесла донья Марселнна, любившая выставлять на показъ свои 
.іитературныя познанія и скрывать свои художества другого рода.

— Руссо былъ совершенно правъ, высказавъ это необыкно
венное моральное открытіе, сказалъ Даніэль, [употребляя неимо
вѣрныя усилія, чтобы НС прыснуть со смѣху, когда такая лич
ность, какъ донья Марсслина, сослалась на такой авторитетъ, 
какъ Руссо.

— Да, да, именно онъ это написалъ. О, у меня изумитель
ная память! Я знала наизусть отъ доски до доски всю Аргію 
и Дпдону на слѣдующій день послѣ первого представленія.

— Иепостнгкпмо!
— А между тѣмъ, это правда. Не хотите ли я вамъ проде

кламирую сонъ Дпдоны и безуміе Креона. Тутъ 
десяти страницъ, 
30 мъ;

*

будетъ около 
такимъ обра-11 начинается этотъ пассажъ

МОЙІ. .. »горніе! О рокъ злосчастный

ужь увольте, сдѣлайте милость, сказалъ, 
боясь чтобы она не принялась въ са- 

это нескончаемое безуміе, сводящее 
на сценѣ или читалъ

— Нѣтъ, нѣтъ, 
прерывая ее, Даніэль, 
мом'і. дѣлѣ дек.'іамііропаті. 
съ ума. отъ скуки всякаго, кто видѣлъ
трагедію классическаго поэта уніітаріевъ.

— Ну, какъ вамъ угодно.
— Что же вы теперь читаете, сеньора донья Марселпна?
— Теперь чптаіо «Сына карнавала», а послѣ прпмусь за 

«Люцпнду», которую оканчиваетъ моя племянница Томазнта.
— Хорошія книжки! Кто же васъ ссужаетъ этими безсмерт

ными твореніями? спросилъ Даніэль, склонясь на ручку кресла 
и устремляя снокойные, проницательные глаза на физіономію 
этой просвѣщенной читательницы.

— Мнѣ-то ихъ никто не даетъ; ихъ приноситъ къ намъ 
аббатъ Гаэтѳ для моей племянницы Андреи.

— Аббатъ Гаэте! сказалъ Даніэль, теперь уже безцеремон
но разражаясь хохотомъ.

— И я ему за это очень благодарна: образованные люди
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Да у васъ больше 
у Адама по линіи 

ли вы библію, донья Мар-

хороню знаютъ, что молоденькія дѣвушки должны читать и хо
рошее. 11 дурное, чтобы уберечься обольщеній свѣта.

— Совершенно вѣрно, донья Марселпна. Я ненонимаю толь
ко, какимъ образомъ женщина съ нашими ііо.ііігпческичи убѣж
деніями можетъ вести дружбу съ этимъ достопочтеннымъ аб
батомъ, сдѣлавшимся въ настоящее время свѣтиломъ первой 
величины на небѣ Федераціи.

— Да, я сама каждый день угощаю его за это порядочными 
головомойками

— И опъ выслушиваетъ ихъ терпѣливо?
— Ничего себѣ. Смѣется, поворачиваетъ спину и отправляется 

въ комнату Гертрудиты, которой читаетъ принесенныя съ со
бой книги.

— Гертрудиты? Такъ у васъ въ домѣ обитаетъ еще какая- 
то юная Гертрудита?

— Это моя племянница, поселившаяся у меня съ мѣсяцъ то
му назадъ.

— Святая великомученица ВарвараІ.. 
племянницъ, чѣмъ сколько было внуковъ 
Сиѳа, сына Каина п Ады! Читали 
селина?

— Нѣтъ, не читала.
— Ну, такъ ужь вѣрно читали Донъ Ки.хота?
— И этого не знаю.
— Изволите ли видѣть, этотъ добрый человѣкъ, очень мно

го похожій наружностью п подвигами на генерала Орпбо, ут
верждалъ, что въ обществѣ не можетъ быть прочнаго норядка 
безъ нѣкоторой {спеціальности, и эту-то спеціальность вы ис
правляете достойнѣйшимъ образомъ.

— Вы хотите сказать о томъ покровительствѣ, какое я ока
зываю мопмъ бѣднымъ племянницамъ?

— Вотъ именно о покровительствѣ.
— Чтожь, я дѣлаю для нихъ все, что могу.
— А что если бы достопочтенный аббатъ увидѣлъ въ ва

шемъ домѣ то, что нашелъ я, когда явился къ вамъ въ пер
вый разъ по рекомендаціи мистера Дугласа?

— О, Боже, гибель моя была бы нѳнзбѣ'ьна! Но аббатъ
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Газте навѣрное не такъ любопытенъ, какъ сеньоръ донъ-Да- 
ніэль Бельо, сказала донья Марселина тономъ любезнаго упрека, 

правы, но правъ также и я. Въ то— Согласенъ, что вы 
время п зашелъ къ вамъ съ письмомъ, которое вы должны бы
ли снести по адресу. Я попросилъ у васъ чернилъ, чтобы над
писать конвертъ. Вдругъ кто-то постучалъ въ дверь. Вы ска
зали мнѣ, чтобъ я спрятался въ спальню, и что тамъ на сто
лѣ я найду чернплііцу. Я принялся искать, нигдѣ ея не нахо
дилъ, отворилъ ящикъ II...

— Вы не должны были ■ 
казніікъ, прервала его донья 
вымъ 
ніэль 
домъ

того читать, что тамъ было, про- 
I Марселина еще болѣе медоточи- 

голоскомъ, которымъ заговаривала всегда, чуть только Да- 
напоминалъ ей объ этой исторіи, что случалось при кзж- 
пхъ свиданіи.
Но какъ было бороться съ любопытствомъ? Газеты п 

журналы изъ Монтевидео...
— Ихъ прислалъ мнѣ мой сыпъ, какъ ужо я вамъ докла

дывала.
— Да, но письмо!
— Ахъ, да, письмо! За него эти варвары разстрѣляли бы 

меня безъ малѣйшаго состраданія. Ахъ, какъ я была неосто
рожна! Что же вы съ нимъ сдѣлали, мой миленькій,—оно до 
сихъ поръ у васъ?

— Вы осмѣлились написать, что когда Лавалльс вступитъ въ 
городъ, вы обрѣжете косы всѣмъ женщинамъ изъ отродья Роза- 
совъ,—о, это тяжкое оскорбленіе, донья Марселина!

— Что прикажете дѣлать... Стою горой за свободу! И при
томъ послѣ всего, что я испытала! О, съ какимъ восторгомъ я 
исполнила бы мою угрозу!.. Однако, янсьио-то, письмо еще у 
васъ, шалунъ вы эдакій? спросила опять донья Марселина, упо
требляя надъ собой замѣтное усиліе, чтобы улыбнуться.

— Я уже сказалъ вамъ, что завладѣлъ этимъ письмомъ 
только для того, чтобы избавить васъ отъ опасности.

— Но вы должны были уничтожить, изорвать его.
— Тогда я сдѣлалъ бы непростительную глупость.
— Но зачѣмъ же вы держите его у себя?
— Чтобы при болѣе утѣшительныхъ обстоятельствахъ имѣть 
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въ рукахъ документъ, свидѣтельствующій о вашемъ патріотизмѣ. 
Я желаю, чтобы впослѣдствіи вы получили достойное возна
гражденіе за тѣ услуги, которыя вы мнѣ оказываете

— Только для этой цѣли вы сохраняете ппсьмоі
— До сихъ поръ вы не давали мнѣ повода руководство

ваться какою нибудь заднею мыслію, проговорилъ Даніель съ 
особеннымъ, значительнымъ удареніемъ на каждомъ словѣ.

— И никогда не дамъ! отозвалась бѣдная барыня, выпуская 
изъ легкихъ огромный столбъ воздуха, скопившагося въ ея 
груди впродолженіи разговора о письмѣ, которое постоянно ее 
мучило, какъ неотступный кошемпръ.

— Охотно вѣрю. Теперь поговоримте о дѣлѣ. Когда вы ви
дѣли Дугласа?.

— Дня три тому назадъ. Вчера онъ отправился съ пятью 
человѣками, изъ которыхъ двое были рекомендованы ему мною.

— Очень хорошо. Вамъ нужно будетъ съ нимъ повидаться 
сегодня.

— Сегодня?
— Даяіе сейчасъ.
— За мною не будетъ остановки.
Даніэль пошелъ въ свой рабочій кабинетъ, п|іпподнялъ брон

зовую чернилицу и вынулъ оттуда спрятанное тамъ письмо, 
которое было наппсаііо ночью. Затѣмъ онъ вложилъ его въ 
новый конвертъ и, взявъ перо, возвратился въ спальню.

— Надпишите конвертъ этого письма.
— Я?
-- Да, вы, напишите; <г ну Дугласу».
— Больше ничего?
— Больше ничего.
— Готово, сказала 

причемъ письменнымъ 
лѣно.

— Вы отправитесь
передайте ему отъ меня это письмо.

— Слушаю-съ.
— Спрячьте письмо у себя возлѣ груди.
— Уікь спрятано. Будьте совершенно спокойны,

всесвѣтная тетушка, написавъ это имя, 
столомъ служило для нея мясистое ея ко-

къ мистеру Дугласу, и глазъ на глазъ
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больше никого не было,—

отправлюсь 
ключемъ?

съ дѣвушками

ключъ, совер
ого завтра ут- 
часѣ, когда вы

мо.ічанія. Малѣйшая нескромность 
а я не рискую ни однимъ воло-

находится въ рукахъ вашихъ,

— Теперь мнѣ нужно потолковать съ вами о другомъ
•— Я всегда готова къ вашимъ услугамъ.
— Мнѣ необходимо быть въ вашемъ домѣ завтра или послѣ 

завтра вечеромъ, но такъ, чтобы тамъ 
всего на полчаса.

— Когда вамъ будетъ угодно. Я 
прогуляться. Но какъ намъ быть съ

— Сегодня же вы прикажете сдѣлать другой 
шенио одинаковый съ вашимъ, и пришлите мнѣ 
ромъ, увѣдомивъ меня въ тоже время о днѣ и 
выйдете изъ дома. Мнѣ хотѣлось бы, чтобы это было во вре
мя всенощной, потому что тогда мнѣ легче быть незамѣчен
нымъ.

— О, наша улица безлюдна, какъ пустыня. Только дѣтомъ 
иногда видишь прохожихъ, отправляющихся купаться, такъ какъ 
домъ расположенъ по близости къ рѣкѣ.

— Я' желаю также, чтобы вы оставили настежь всѣ вну
треннія двери.

— Тамъ-то украсть нечего,
— Когда нибудь, моягетъ быть, и найдется кое-что. Отъ васъ я 

требую только осторожности и 
будетъ стоить вамъ головы, 
скомъ.

— Моя жизнь -угке давно
сеньоръ донъ Даніэль, да если бы этого и не было, я все-таки 
была бы согласна пролить мою кровь за послѣдняго уннтарія.

— Тутъ нѣтъ никакой рѣчи объ унитаріяхъ, и я никогда не 
говорилъ вамъ, кто « таковъ, — поняли ли вы все, какъ слѣ
дуетъ?

— Природа дала мнѣ необыкновенную память, проговорила 
донья Марселина, которую нѣсколько смутилъ серьезный тонъ 
послѣднихъ словъ Даніэлл.

— Прекрасно. Вообразите себѣ, что я да.іъ вамъ урокъ въ 
драматической декламаціи, и затѣмъ намъ надобно разстаться.

Даніэль вошелъ въ спой кабинетъ, отперъ письменный столъ 
и вынулъ оттуда банковый билетъ въ пятьсотъ піастровъ.
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— Вотъ здѣсь вамъ на другой ключъ іі на лакомства для 
вашихъ племянницъ во время прогулки.

— О, вы драгоцѣнный молодой человѣкъ! съ жаромъ ска
зала любительница декламаціи,—въ одинъ разъ н безъ всякаго 
интереса вы гораздо щедрѣе, чѣмъ какимъ показалъ себя падре 
Гаэте относительно моей племянницы Гертруды внродолясеніи 
цѣлаго мѣсяца.

— Однако, вы все-таки старайтесь съ нимъ ладить. Теперь 
до свиданія.

— Я всегда и во всемъ готова къ в.чпіимъ услугамъ, сеньоръ 
донъ Даніэль, произнесла донья Марсслпна съ поклономъ, не
лишеннымъ нѣкоторой граціи. Затѣмъ эта барыня важной павою 
поплыла изъ комнаты.

ГЛАВА ОДИННАЦАТАЯ.

Въ которой читатель опять сталкивается съ облада
телемъ камышевой трости.

городу.
въ правой — камышевую 
величественною осанкою, 

и трость на стулъ и пос-

Когда донья Марселина скрылась за дверью, Фермннъ ввелъ 
въ кабинетъ своего господина того старика, который такъ ва- 
аіно прогуливался сегодня утромъ по

Держа въ лѣвой рукѣ шляпу, а 
трость, этотъ старичекъ вошелъ съ 
потомъ сейчасъ же положилъ шляпу 
пѣшно протянулъ Даніэлю руку.

— Здравствуй, мой добрѣйшій и почтеннѣйшій Даніэль. Сего
дня мнѣ крайне необходимо переговорить съ тобою, а тутъ 
какъ нарочно я встрѣчаюсь на своемъ пути съ величайшими 
затрудненіями,—я, твой первый наставникъ! Однако, я, нако
нецъ, тебя вижу и, съ твоего позволенія, сажусь.

— Вѣдь вы знаете, сеньоръ, что я обыкновенпо встаю но 
очень рано.

— Ты всегда имѣлъ эту непреоборимую привычку, этотъ 
врожденный инстинктъ. Часто я долженъ былъ принимать про-
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тивъ тебя суровыя мѣры, чтобы заставить тебя не пропускать 
священныхъ часовъ класснаго преподаванія,

— И, однако, со всѣми вашими суровыми мѣрами, вы все- 
таки пе выучили меня порядочно писать, къ величайшему мое
му прискорбію, мой достойнѣйшій сеньоръ донъ-Кандидо.

— И къ моему неописанному восторгу.
— Неужели?! Въ такомъ случаѣ очень вамъ благодаренъ, 

сеньоръ.
— Впродолженіи тридцати двухъ лѣтъ, которые я посвятилъ 

святому, благородному п трудному дѣлу преподаванія, мнѣ при
шлось замѣтить, что только тупоголовые ученики пріобрѣтали 
въ короткое время красивый, разборчивый, легкій и чистый 
почеркъ, и что дѣти съ рѣдкими и блестящими дарованьями, 
подобныя тебѣ, никогда не пріучаются писать даже маломальски 
сносно.

— Благодарю за комплиментъ, но признаюсь вамъ, что луч
шій почеркъ нисколько не повредилъ бы мнѣ.

— Все зто, однако, не мѣшаетъ тебѣ питать ко мнѣ искрен
нее и глубокое расположеніе.

— Конечно, нѣтъ, сеньоръ; я уважаю васъ, также- какъ и 
всѣхъ людей, заботившихся о моемъ дѣтсвѣ.

— И ты согласился бы оказать мнѣ услугу, если бы я къ 
тебѣ обратился съ просьбою?

— Съ величайшимъ удовольствіемъ, если бы могъ чѣ.мъ ни
будь служить вамъ. Говорите со мной откровенно.

— Ты хочешь этого?
— Теперь матеріальные интересы вообще сильно потрясены. 

Мы переживаемъ такое время, когда Финансовыя затрудненія 
сдѣлались очень обыкновенными. Выскажитесь откровенно, сдѣ
лайте одолженіе, повторилъ Даніэль, желая избавить свого на-

заговорить 
привели се- 

НИ въ бу-

ставника отъ непріятной необхо.ііимостіі первому 
о своихъ карманныхъ невзгодахъ, если только они 
годия къ нему донъ Кандидо.

— Нѣтъ, II не нуждаюсь ни въ металлическихъ,
лажныхъ деньгахъ. Благодаря моей бережливости, я успѣлъ ско
пить маленькій капиталецъ, и теперь доходы съ него обезпе
чиваютъ мііѣ сносное, безбѣдное существованіе, Я хочу про
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свть тебя о другой, болѣе важной услугѣ. Въ жііаіін нищей бы
ваютъ ужасныя ЭПОХИ. Это—эпохи всеобщаго мрака, плачев
ныхъ переворотовъ, кото])ые подвергаютъ опасности всѣхъ насъ— 
невинныхъ и виновныхъ! Этп революціи можно уподобить уяіа- 
снымъ, свирѣпымъ бурямъ, которыя, застигнувъ въ открытомъ, 
тревоясномъ морѣ судно, угрожаютъ уничтожитъ его со всѣми 
пассажирами, не различая добродѣтельныхъ людей отъ зло
дѣевъ, людей, ходящихъ по путяит> божіимъ, отъ закоренѣлыхъ 
грѣшниковъ. Я помню одно свое морское путешествіе. Силы 
небесныя, какое ужасное плаваніе! Съ пани былъ одинъ Фран 
цисканскій монахъ. Отличнѣйшій человѣкъ! Нѣтъ, Даніэль, что 
ни говори, а, право, и между духовными лицами есть предо- 
стойпѣйшіе люди... я зналъ такихъ, которые могли бы быть на
званы образцами христіанскихъ добродѣтелей; есть, правда, ме
жду ними и дурные люди, но вѣдь въ жизни все такъ бы
ваетъ п...

— Изсините, сеньоръ, вы кажется, удаліі.іпсь отъ своего глав
наго предмета, замѣтилъ Даніэль, знавшій по опыту, что этотъ 
собесѣдникъ принадлежалъ къ числу тѣхъ оригиналовъ, кото
рые никогда ие окончатъ своихъ разглагольствованій, если дать 
полную свободу ихъ неистощимой словоохотливости.

— Сейчасъ, душа моя, сейчасъ, надо же высказать все об
стоятельно.

— Я держусь того правила, сеньоръ, что о предметѣ какой 
нибудь важности лучше всего говорить безъ всякихъ обиняковъ, 
п прямо, не уклоняясь въ сторону, идти къ заключенію. Итакъ, 
къ дѣлу, настаивалъ Даніэль, не чувствуя сегодня въ себѣ 
охоты забавляться или терять безполезно время, хотя иногда 
его очень смѣшило обиліе разнопіерстныхч. прилагательныхъ, ко
торыми его прежній учитель чистописанія любилъ уснащать 
свои нескончаемыя тирады.

— Изволь, буду говорить тебѣ, какъ нѣжному, любящему, 
б.іаговоспитанному и разсудительному сыну.

— Довольно С'Ь меня и послѣдняго качества,—чтожь далѣе?
— Я знаю, что ты плывешь при попутномъ вѣтрѣ, продол

жалъ донъ Кандидо, любившій ие менѣе прилагательныхъ всякія 
ритврическія иносказательности.
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— Вотъ этого я не понимаю.
— Я хочу сказать, что твои сильныя связи, твои вліятель

ные друзья, твое собственное высокое значеніе, постоянно 
укрѣпляемое неизмѣннымъ, блестящимъ, поразительнымъ успѣ
хомъ твосіі завидной общественной карьеры, сильный автори
тетъ твоего достойнѣйшаго папеньки...

— О, ради самаго неба, сеньоръ, повѣрьте мнѣ, что есть 
положенія, которыхъ но можетъ долго выносить мой организмъ,— 
скажите іке мнѣ, наконецъ, что вамъ отъ меня угодно?

— Ахъ, другъ мой. объ этомъ я и рѣчь пелу. Ты настоя
щая ФосФорная спичка. Такимъ, совершенно такимъ, я припо
минаю тебя, когда ты садился возлѣ меня сі. правой стороны 
въ зеленой курточкѣ и сл. волосачи до самыхъ плечъ. Если дверь 
во время уроковъ чистописанія была отворена, ты оставлялъ 
свою шапку I! со всѣхъ ногъ улепетывалъ къ себѣ домой. 
Итакъ, я сказалъ, что твое видное положеніе, къ которому от
крыли тебѣ широкую, ровную, просторную и блестящую доро
гу связи твоего почтеннаго, умнаго, со всѣми 
отца, истиннаго патріота, точно также какъ н
роваиія II твоя глубокая, врожденная склонность къ искреннему 
задуіиевному, братскому^ общежитію с'ь людьми...

— Очень хорошо, очень хорошо,—что же я могу для васъ 
сдѣлать?..

— Выслушай меня.
— Слушаю.
— Я знаю, что ио мѣрѣ того, какъ го]шзонтъ событій ста

новится мрачнѣе п гнетъ обстоятельствъ тяжелѣе...
— Ну, надо вооружиться терпѣніемъ! сказалъ самъ собѣ 

Даніэль, превозмогая себя, къ чему онъ уже привыкъ впродол- 
женіи нѣсколькихъ лѣтъ своей тревожной практической жизни.

— У тебя есть связи.
~ Многія, — дальше.

— И въ числѣ ихъ ты пользуешься лестнымъ расположеніемъ 
господина начальника полиціи донъ Бернандо Впкторпки. Не 
правда ли?

— Правда, что же вамъ угодно?
— Выслушай же меня, Даніэль. Я выучилъ тебя писать, я

«Дѣло», Ла 2. У

обхолитсльиаі«» 
твои рѣдкія да-
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любилъ тебя, какъ сына, за твой живой, веселый, игривый, 
быстрый, дѣятсльный...

— Благодарю, благодарю васъ, сеньоръ.
— Изъ всѣхъ монхъ прежнихъ питомцевъ н къ тебѣ одному не 

боюсь питать чувство дружбы и близкой пріязни въ иастояіцее 
время,— въ это роковое время, которое, покрывшись зловѣщею 
бурною, молніеносною тучею общественныхъ ііот|)ясеній и раз- 
іпздапныхъ страстей, угрожаетъ моему бѣ.іііому, одинокому, 
безпомощному супіествов.іпію полнѣйшей, неотразимой, жесто
кой гибелью.

— Что же вамъ, наконецъ, угодно? спросилъ Даніэль, закусы
вая губы, по ііе обнаруживая на своемъ лицѣ ни малѣйшихъ при
знаковъ 
валъ.

— Я
\слугу.

нетерпѣніи, которое внутренно онъ давно уже чувство-

хочу, чтобы
мой дорогой

— Но вѣдь это же самое вы изволили уже сказать въ началѣ 
нашей бесѣдыI

— Не горячись, голубчикъ, объяснимся но порядку, послѣ
довательно.

— Обьяспіімся, какъ вамъ угодно, только Бога ради объяс
нимся, наконецъ.

— Ты имѣешь СВЯЗИ?
— Да, сеньоръ.
— Вліятельныя?
— Да., сеньоръ.
— Ты друженъ также съ Викторикою?

Да, сеньоръ.
— Такъ видишь ли, мой достойнѣйшій Даніэль, похлопочи..,
— О чемъ?
— Ахъ, Даніэль, заклинаю тебя твоими первыми 

которыя я поправлялъ съ такимъ наслажденіемъ, 
пожалуйста... мы одни?

— Сове]ииснгіо одни, отвѣчалъ Даніэль, нѣсколько 
что донъ Кандидо все болѣе іі болѣе блѣднѣлъ но 
блііжснія къ роковому объясненію.

ты оказалъ мнѣ большую іі очень важную 
и увагкаеыый Даніэль.

ііронііслміі. 

НОХЛОІІОЧП,

УДІН) ІНЛСЬ, 
мѣрѣ Іірн-
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— Тикъ ужь ради всего для тобя дорогого похлопочи, чтобы 
меня...

— Да что же, что, ради всѣхъ святыхъ угодниковъ?
— Чтобъ меня посадили въ тюрьму, д]іуікочіікъ Даніэль, 

боязливо шепнулъ донъ Кандидо на ухо своему бывшему питом
цу, который вдругъ отскочилъ назадъ, неподвижно устремивъ 
взглядъ на своего собесѣдника, какъ бы желая убѣдиться, не 
обнаруживаетъ лп физіономія донъ Кандидо какихъ либо нрп- 
знакоііъ умопомѣіпатс.іьства.

— Ты удіінляеіііься? продолжалъ донъ Кандидо, — а между 
тѣмъ я прошу отъ тебя этой важной услуги, какъ величайшаго, 
драгоцѣннѣйшаго, спаснтелыгЬйіиаіо благодѣянія, какое только 
можетъ оказать смертііыіі.

— Съ какою цѣлію вл желаете подвергнуться тюремному 
заключенію? спросилъ Даніэль, не находя ни. одной мысли, 
которая могла бы его успокоить на счетъ правильности умствен
ныхъ отправленій его экеъ-паставннка.

— Съ какою цѣлію? Гмъ. . хочу жить сгокойно, безмятежно, 
безбоязненно, пока пройдетъ ужасная, всесокрушающая тре
вога, угрожающая всѣмъ намъ.

— Тревога?
— Да, другъ мой, тревога, буря, гроза, ураганъ, погромъ.,, 

О, ты еще не знаешь, какія ужасныя, кровавыя революціи 
могутъ возникнуть между людьми и, въ особенности, какія ро
ковыя ошибки случаются въ такихъ передрягахъ. Въ 1820 г.,— 
въ томъ ужасномъ году, когда всѣ, какъ будто, рехпулнеь въ 
Буэносъ-Лйресѣ, я былъ два раза арестованъ по ошибкѣ, а те- 
не])Ь въ 1840 году, когда всѣ подѣлались демонами, я сильно 
боюсь чтобы мпѣ не отрубили голову тоже какъ нибудь по ошиб
кѣ. Я знаю настоящее положеніе дѣлъ, знаю, что предстоитъ 
въ будущемъ, и хочу, чтобы меня посадили въ тюрьму за 
какой нибудь гражданскій проступокъ, за что нибудь такое, 
что ие принадлежитъ къ области политики.

- По въ чемъ же дѣло? Что предстоитъ въ будущемъ? 
спросилъ Даніэль, начиная подозрѣвать, что въ словахъ доігі. 
Кандидо была скрыта какая-то важная мысль.

— Какъ въ чемъ дѣло? Развѣ ты но читаешь ѵГазету», кото
0*
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рая каждый день наполняется звѣрскими угрозами народной 
яростп, предсказаніемъ кровавыхъ смятеній, рѣзни, смерти?

— Но все это направлено противъ уннтаріеиъ, а вы, сколь 
противупраВИКО мнѣ извѣстно, пе замѣшаны нн въ какихъ 

тельственны.хъ интригахъ.
— А, нѣтъ, Боже у паси, только видишь ли 

громовыя, потрясающія, изступленныя угрозы 
противъ однихъ уннтаріевъ, а иротиві. всѣхъ, 
трепещу при мысли о роковыхъ ошибкахъ.

— Пустяки!
— О, нѣтъ, друга, мой, пе пустяки! Развѣ

этн ужасныя, 
направлены не 

и притомъ я

ты не видишь 
этихъ страшныхъ, звѣроподобныхъ людей, которые недавно яви
лись, вѣроятно, изъ самой глубины тартара, и которые встрѣ
чаются теперь вездѣ — въ ресторанахъ, на улицахъ, на пло
щадяхъ, въ священныхъ, благолѣпныхъ вратахъ храмовъ — съ 
чудовищными у пояса кніі.ьаламн, заостренными, какъ верхушка 
прописнаго А?..

— Ну, что же? Вѣдь вы знаете, что кинжалъ былъ и всегда 
будетъ оружіемъ Федераціи.

— По я назвалъ тол’ько первые страшные, зловѣщіе симп
томы той грозы, которую я предсказывалъ. Пуяіснъ была, только 
благопріятный для нея моментъ, чтобы она могла разразиться 
со всею силою, — теперь момента, .этотъ насталъ.

— Почему же оиъ насталъ? Говорите же, сеньоръ!
— О, это тайна, которую я ношу сегодня съ четырехъ ча

совъ въ моей груди, и которая мучитъ меня, какъ отравленноо 
остріе кинжала.

— Предупреждаю васъ, сеньоръ, что ес-іи вы не будете гово
рить со всевозможной 
тайнъ въ груди, то я 
деннымъ сказать вамъ, 
ное дѣло.

— Нѣтъ, нѣтъ, ты
— Извольте, я слушаю.
Донъ Капдпдо всталъ съ мѣста, подошелъ къ двери, которая 

ве.та изъ кабинета въ смежную комнату, заглянулъ въ замоч- 
Н)іо скваз.ііну II убѣдившись, что съ противоположной стороны

ясностью 11 безъ ВСЯКИХЪ л'довіітычъ 
НС пойму ІИ) полслона и найдусь вынуж- 

что у меня есть теперь йезотлататель-

не уйдешь. Выслушай меня.
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дпсрп никого побыло, возіірягіілся къ Даніэ.по іі сказалъ ему 
на ухо таіінстііепнымъ іноііотоіп.;

— Ла-Мадрпдъ съ своима. отрядома. объявила, ссбя противъ 
РозасаІ—Даніэль подпрыгнулъ въ своемъ креслѣ; лучъ радости, 
почти неуловимый лучъ (блеснулъ на его лицѣ, н въ тоже мгно
веніе изчезъ пода, вліяніема. желѣзной воли этого молодого че
ловѣка, особенно не умѣвшаго обнаруживать на своемъ лицѣ тѣхъ 
внѣшнихъ признаковъ, которые у другихъ людей часто выда
ютъ внутреннія движенія.

— Вы бредите, сеньоръ, проговорила, онъ, опять усажива
ясь спокойно въ креслѣ.

— Вѣрно, Дапі >ль, совершенно вѣрно н также справедливо, 
какъ мы говорима» теперь вмѣстѣ п наединѣ Но правда ли мы 
одни въ настоящую минуту?

— Да, сеньоръ п если вы не разскажете мнѣ толкомъ всего, 
что вамъ извѣстно, то я подумаю, что вы изволите шутить со 
мною, какъ съ глупымъ мальчпіпкой.

— Нѣтъ, мой достойнѣйпіій 11 воз.іюбленпып Даніэль, я н 
ііе думаю шутить. Выслушай меня, и ты убѣдііпіься, что я го
ворю сущую правду. Тебѣ извѣстно, что оставивъ преподаваніе 
калнграФіп, т. о. четыре года тому назадъ, я обзавелся дом
комъ и зажилъ безмятежно, довольствуясь скромнымъ доходомъ 
съ моего маленькаго капитальца. Для присмотра за домикомъ, 
хозяйствомъ н за моимъ гардеробомъ я оставилъ у себя въ услу
женіи пожилую женщину, бѣлокурую, высокаго роста. Отлич
нѣйшая женіцнна-—рачито.іыіая, усердная, благопристойная, бе
режливая...

— Однако, сеньоръ, что можетъ быть общаго между этой 
женщиной и генераломъ ла-Мадридомъ?

— А потъ сейчасъ увидишь. У этой женщины есть сынъ, 
съ десяти лѣтъ проживавшій въ Тукуманѣ и поступившій тамъ 
въ военную службу; примѣрный сынъ, никогда не забывавшій 
присылать матери часть своихъ заработковъ. Да ты слушаешь ли 
меня?

— Слушаю, слушаю, сеньоръ.
— Ну, теперь скажу тебѣ, какпѳ отношеніе эта исторія 

имѣетъ ко мнѣ. Дверь моего дома выходитъ на улицу. Ахъ, да, 
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я н позабылъ тебѣ сказать, что сынъ этой женщины пріѣзжалъ 
сюда нарочнымъ въ половинѣ прошедшаго года, — понимаешь?

— Извольте, извольте, я все понимаю.
— Такъ вотъ, видишь ли, мой домъ выходиті дверью на 

улицу, а также па улицу обращено окно въ комнатѣ моей слу
жанки, — оно, надо тебѣ сказать, безъ рѣшетки. Въ эти по
слѣдніе мѣсяцы, впродо.іженін которыхъ насъ всѣхъ обуялъ 
смертный страхъ въ Вуэносъ-Айресѣ, сонъ рѣшительно меня 
оставилъ, и я НС сплю, а только нереворачнваіось съ бока на 
бокъ. Прежде я отправлялся поиграть въ картишки къ ста
рымъ, честнымъ, благороднымъ друзьямъ, которые никогда не 
говорятъ о мрачной политикѣ пашего злополучнаго, бурнаго, 
опаснаго времени, по теперь я уже но хожу, и послѣ вечерень 
запираюсь у себя дома.

— О, пощадите меня, сеньоръ! Съ какой стати тутъ при
плелись картишки къ...

— А вотъ погоди, я сейчасъ объ этомъ буду говорить.
— О чемъ, — о картишкахъ?
— Нѣтъ, о томъ, какъ бишь...
— О генералѣ Ла-Мадрпдѣ?
— Дн-
— Слава тебѣ, Господи!
— Сегодня эдакъ часа въ четыре утра... Я но обыковеііію 

не спалъ... вдругъ слышу, что у воротъ остаповплась чья-то вер
ховая 
ножны,
былъ Офицеръ или 
приводитъ меня въ 
что въ эту минуту 
новый листъ, и съ 
нымъ потомъ,

— Продолжайте, сеньоръ, сдѣлайте божескую милость.
— Изволь, душа моя, продолжаю. Я всталъ съ постели, ти

хонько отворилъ ставню, потомъ Форточку окна; на дворѣ было 
еще очень темно, однако я замѣтилъ, что пріѣхавшій человѣкъ, 
безъ большаго шума, стучался по другую сторону дверн — въ 
окно моей служанки Николасы, и она, обмѣнявшись съ ннмь 

лошадь, а по стуку сабли, всунутой въ металлическія 
догадываюсь, что прискакавшій іі спѣшившійся человѣкъ 

солдатъ. Я НС военный герой; видъ крови 
ужасъ, 11 л признаюсь тебѣ откровенно, 
я началъ д])О)кать всѣмъ тѣломъ, какъ оси- 
ногъ до головы меня такъ и обдало холод-

уФЪ, бррръ... ужасное нкложоіііе, неправда ли?
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нѣсколькими словами, которыхъ н ио разслышалъ, отворила окно, 
послѣ чею ііоздиііі гость пошелъ въ комнату. Всѣ мои мысли 
бсзпоріідочно смѣшались, голову мою МОЯіПО было уподобить 
бурному, клокочущему, стремительному вулкану. Боясь коварнаго 
предательства и пе теряя пи одной минуты, я вышелъ босыми 
ногами во дворъ и заглянулъ чрезъ замочную скважину въ ком
нату Николасы. И... ІІ... какъ бы ты думалъ, кого я узналъ?..

— Скажите, тогда я буду знать.
— Сына, преданнаго, любящаго, добронравнаго сына Иико» 

ласы, который снгпмалъ се въ своихъ объятіяхь. Однако, я не 
ушелъ въ спою комнату и сталъ нрііслушнваться внимательно, 
желая положительно убѣдиться, что инѣ не угрожала никакая 
опасность. Николаса ііредлаіала приготовить ему постель, но 
снъ отъ этого отказался, говоря, что ему какъ можно ско))ѣе 
нужно возвратиться кт. губсрнато|іу, которому оиъ съ минуту 
тому назадъ вручилъ бумаги, пос.іанныя съ нимъ 
ціп Тукумана.

— Продолішійте, продолжайте, сеньоръ, и не 
ничего существеннаго, сказалъ Даніэль, кото|)аго
га.'ін прилагательныя, эпизоды и роторнческіа прибавленія.

— Всѣ слова, нроизиесенцыя ими, неизгладимо напечатлѣ
лись въ моей намяти, какъ будто бы.іи начертаны тамъ раска
леннымъ же.іѣзомъ. Сынъ сказалъ, что бумаги были отправле
ны очень богатыми тукуманскими сеньорами, вѣроятно, нзвѣ- 
щавшнми въ инхъ губернатора о томъ, что сдѣлалъ генералъ 
Ла-.Мадридъ. Николаса, любопытная, нескромная, острая на 
языкъ, какъ всякая дщерь Эвы, засыпала сына разспросами ио 
этому поводу, и сынъ, подъ условіемъ строжайшей тайны, ш)- 
общилъ ей, что Ла-Мадрндъ, вступивъ вч. предѣлы Тукумана, 
сейчасч. же открыто и торжественно обълвнлч. себя протнвч. 
Розаса, что весь народъ н|шнялъ его съ иеобыкноііениымъ ли- 
і.ованіемь и что 
мандующимч. всѣхч. лииейны.хь и 
провниціи, точно также, 
полковника 
кіірасироиъ 
мой, какое виечатдѣиіе всс зто должно было произвести

изъ ировип-

пропускайто 
уже не ііу-

народъ ирікія.’іъ его съ ііеоомкноіісннымъ 
таиоіпнес правительство сдѣ.іало его главіюко-» 

міілііціоиерныхъ войскъ в;
какъ начілыпікомъ штаба, ііазііа'ііі.то 

донъ Лоренцо Лугоні са, а командиромъ о))денсі!іі.\'і. 
— ііолковііііка дон'і. Маріано Ачу. Вообрази, другъ 

на
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могу-

знать? 
народ

МОНЯ, стоявшаго въ одной рубашкѣ у двери комнаты Нико
ласы.,.

— Дя, да, но нродо-цкаіітс, пожалуйста, сказалъ Даніэль, яіа- 
дио вслушиваясь въ каждое с.іово, нронзноскмое донъ Кандидо.— 
За этп утѣшіітолыіыя слова Даніэль готовъ былъ бы заплатить 
всѣмъ своимъ состояніемъ, а между тѣмъ онѣ не производили 
никакого видимаго измѣненія въ няружпосгн мо.іодого человѣка, 
умѣвшаго, как'ь мы сказали, побѣждать игру физіономіи 
іцествомъ своей нсііреклонііой воли.

— ^Іто тутъ еще продолжать, что намъ нужно еще 
Все, что онъ далѣе говорилъ своей матушкѣ, касалось
ны.хъ овацій, восторговъ, военныхъ движеній въ провинціяхъ, 
которыя почти всѣ объявили себя противъ Розаса.

— Но, можетъ быть, онъ произнесъ еще чье нибудь имя, 
упомянулъ о какомъ нибудь особенномъ обстоятельствѣ?

— Нѣтъ, ничего такого но говорилъ. Онъ пробылъ у мате
ри всего не болѣе десяти минутъ; потомъ далъ ей немного де
негъ, исцѣловалъ у ней руку и вышелъ, обѣщая еще зайти 
къ ней сегодня, если ого не отправятъ рано утромъ, потому 
что этотъ сынъ... о, да я .іучше разскажу тебѣ всю исторію. .

— А сколько емѵ лѣтъ? *
— Онъ молодъ, очень молодъ,* — но болѣе двадцати двухъ 

11.111 двадцати трехъ лѣтъ отъ роду, высокій, статный, румя
ный, съ орлинымъ носомъ, хорошо с.іоженъ, бойкій, мускули
стый, расторопный, молодцоватый, мужоствеиный...

— Въ этомъ возрастѣ человѣкъ обыкновенно еще сохра
няетъ нравственную свѣжесть. Сынъ, издалека заѣзжающій 
украдкою къ матери не можетъ не имѣть сердца, честнаго 
сердца — Донъ Кандидо пе солгалъ ни на волосъ, во всемъ, что 
говорилъ, слѣдовательно, достовѣрность этого событія но 
лежитъ сомнѣнію. — О, небо, благодарю тебя! внутренно 
залъ Даніэль, не обращая никакого вниманія на послѣднія 
лагатсльныя донъ Кандидо.

— Прекрасно, продолжалъ
все, сказанное вами о генералѣ Ла-Мадридѣ, совершенно спра- 
пед.іиво; я все-таки никакъ не могу взять въ толкъ, какое 
вы извлекаете отсюда слѣдствіе .іично для васъ самихъ.

под- 
ска- 
II ри-

овъ вслухъ, — допустимая. что
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будетъ очень лестно, если вы захотите 
ваши секреты, и я могу поручиться вамъ 

что вы ие будете имѣть причинъ обвіі- 
но въ настоящемъ случаѣ

— Для МОНЯ? ты долгкенъ былъ бы сказать — для всѣхъ. 
Послушай, будемъ говорить откровенно. Какъ ты ни прикиды
вайся по внѣишему виду, не можетъ быть, чтобы ты симпати
зировалъ правительству, чтобы ты любилъ смятенія и кровь. 
Такъ ли я говорю?

— Сеньоръ, мнѣ 
посвящать мспя въ 
честнымъ словомъ, 
нять меня въ нескромности, но въ настоящемъ случаѣ я не 
вижу никакой необходимости откровенно высказываться передъ 
вами относительно мопхъ политическихъ убѣжденій.

— Иу, ііу, ладно, это — похвальная осторожность, но я, 
братецъ ты мой, вижу все насквозь. П я говорилъ тебѣ или 
хотѣлъ сказать, что поступокъ генерала Ла-Мадрида приведетъ 
господина губернатора въ неоннсапную, чудовищную ярость, 
что эта кровавая ярость, словпо быстролетный, тончайшій 
УФиръ, мгновенно сообщится всѣмъ этимъ героямъ, которыхъ 
ни ты, ни я ПС имѣемъ чести знать, и которые, повѣрь мнѣ, 
приходятся съ родни самому сатанѣ. Я скажу тебѣ также, что 
всѣ угрозы «Газеты» будутъ приведены въ исполненіе, что 
вышереченные герои начнутъ колоть и рубить съ плеча, на пра
во II на лѣво, наконецъ, что я, при всемъ глубокомъ убѣжде
ніи вт, моей незапятианііот, умиленія достойной, голубиной пе- 
винпостіі, не могу твердо но.іожііться, чтобы меня не убили, 
хоть бы, напримѣръ, но ошибкѣ. А этого-то н надобно избѣ
жать,—ты долзіснъ оградить меня отъ этой лютой оііаснестн, 
мой достойнѣйшій, возлюбленнѣйшій сынъ и другъ Даніэль,

— Мнѣ кажется, что, при подобныхъ опасеніяхъ, для васъ 
было бы всего лучше не выходитъ изъ дома до 
пока но пройдетъ всесокрушающая тревога, какъ 
выражаться.

— Да что я;о въ томъ толку? Представь себѣ, 
рои, по ошибкѣ, принимаютъ мой домъ за домъ провинившаго
ся сосѣда, и вмѣсто того, чтобы убить какого нибудь Хуана — 
Чортъ-его-нобери, ;кестокосердо умерщвляютъ бѣдняжку донъ 
Кандидо Родрпгсца, бывшаго учителя чпстопнсаніп, человѣка 

тѣхъ поръ, 
вы пзволпто

ЧТО ЭТИ ге-
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честнаго, мирнаго, нозлобнваго и глубоко нравственнаго, — а, 
что скадіеніь тогда?

— О, это было бы у:касное приключеніе!
— Да, сеньоръ, для моей кожи—ужасное, кровонійственпое, 

злодѣйское, демонское!
— Но что же намъ, наконецъ, дѣлать?
— Избѣжать его, предупредить его, не допустить его, пре

дотвратить его, увернуться отъ него, скрыться отъ него.
— По какпмъ образомъ.
— .4 вотъ выслушай меня. Когда я буду посаженъ въ тюрь

му не по приказанію господина губернатора, а по распоряже
нію какой нибудь ему подчиненной власти, то губернаторъ, 
который не знаетъ меня п даже не узнаетъ о моемъ арестѣ, 
такъ какъ меня лишатъ свободы пе за политическія преступле
нія,—губернаторъ, говорю я, но приметъ противъ меня ника
кихъ суровыхъ мѣръ. Поголовнаго истребленія тюремныхъ оби
тателей, Богъ дастъ, не случится, да если бы и случилось, то 
начальникъ тюрьмы всегда успѣетъ предупредить о причинахъ 
моего заключенія. Я буду жить въ тюрьмѣ также счастливо,

живу дома, когда бываю совершенно спокоенъ. Солдаты 
пе буд'.тъ страшны, напротпвъ, они будутъ служить 

нападеній народнаго об- 
въ особенности противъ всякихъ роковыхъ ошп- 

это, можетъ быть, ІІ не лишено нѣкоторой основа
но даже предполагая, что эго—разумно задуманный

какъ
для меня
для меня гарантіей противъ всякихъ 
іцества и 
бокъ.

— Все
те.іышстіі,
планъ, какпмъ образомъ я могу похлопотать о вашемъ тюрем
номъ заключеніи , сеньоръ Кандндо? Какой выдумать для этого 
предлогъ?

— О, ничего не можетъ быть легче! Послушай: отприв.іяіі- 
сл сейчасъ же къ Впкторпкѣ іі скажи ему, что я нанесъ тебѣ 
I рубое оскорбленіе, и что ты до начала крпмппалыіаго про
тивъ меня проііосеа, просишь, чтобы меня подвергли предва
рительному а|)есту. Меня хватаютъ за шиворотъ, я ни мало пе 
сопротивляюсь,—и вотъ я въ тюрьмѣ до тѣхъ поръ, ііокіі но 
попрошу тебя отворить мнѣ ея двери.

— Однако, сеньоръ, въ нашемъ обществѣ не принято, что-! 
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бы люди моихъ лѣтъ и моего положенія въ свѣтѣ безпокоили 
полицейскія власти по поводу личныхъ оскорбленій. При всемч. 
томъ, надо будетъ о васъ подумать, продолжалъ Даніэль, ко
тораго голова, занятая внезапно полученнымъ нмъ извѣстіемъ, 
въ тоже время соображала ту пользу, какую можно было бы 
извлечь изъ этого человѣка, соверпіепно потсрявінагося подъ 
вліяніемъ ужаса.—Этотъ господинъ, раздуимвалъ Даніэль, согла
сится на все съ полнѣйшей готовностью взамѣнъ какой нибудь 
гарантіи противъ опасностей, созданныхъ его воображеніемъ.

— О, я зналъ, что ты примешь мое горестное ноложепіе близ
ко къ сердцу,—ты, благороднѣйшій, великодушнѣйшій, человѣ- 
ко.іюбивѣііпіій изъ всѣхъ моихт, прожнн.хъ питомцевъ! ты спа
сешь меня, о, неправда ли,—ты меня спасешь?

— Попробую. Согласны ли вы были бы запять до.іжность 
чиновинка при особѣ, которой ноліітичсское положеніе даетъ 
всѣмъ, при ней служащимъ, лучшую рекомендацію въ Федера
лизмѣ?

— О, это былъ бы зенитъ самыхъ смѣлыхъ моихъ ягела- 
пій! Я никогда но была» чиновникомъ, но нан| актііковался бы 
не хуже другихъ. И притомъ я готовъ служить даже безъ 
жалованья. Я согласенъ ніертвовать мой служебный гонорарій 
на тотъ предметъ, на какой будеть благоугодію моему высоко
му, достойному начальнику, къ которому съ этой минуты я 
питаю глубочайшее, благоговѣйное, непреложное уваженіе. Ты 
спасаешь меня, Даніэль!

И донъ Кандидо зак.почнлъ Даніэля въ свои объятія съ та
кою теплотою чувства, которую самъ достойный наставникъ 
назвалъ бы восторжепною, 
увлекающею.

— Теперь отправ.іяйтссь 
дидо, п будьте такъ добры,

— Непремѣнно, непремѣнно!
— Только ужь разумѣется не въ шесть часовъ утра.
— Пѣтъ, я приду въ семь.
— II это рано. Приходите лучше въ десять часовъ утра.
— Оі'лпчн», явлюсь въ десять часовъ, буду точенъ, акура- 

тенъ, ііепогрѣшіггелсігь,

пламенною, непреоборимою, все-

СПОКОЙНО домой, сеньоръ донъ Кан- 
иавѣднйтссь ко мнѣ завтра.
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до завтра, 
наставнику

Даніэль — 
питомцевъ.

— Еще одно слово: храните въ строжайшей тайнѣ извѣстіе 
о генералѣ Ла-Мадридѣ.

— Я рѣшился не спать сегодня ночью, чтобы даже но бро
дить объ этой исторіи во снѣ. Клянусь тебѣ, пакъ честный, 
мирный гражданинъ.

— Клятвы здѣсь не нужны, сеньоръ, — итакъ, 
сказалъ съ улыбкою Даніэль, подавая руку своему 
II провожая его до двери кабинета.

— До завтра, достойнѣйшій и воз.іюблсннѣйіпій 
благороднѣйшій и честнѣйшій изъ моііхъ прежнихъ 
До завтра, другъ, сынъ и покровитель.

Донъ Кандидо Родрнгецч. вышелъ изъ дома, держт 
ь’ою свою камышевую трость, но уже не прибѣгая къ тѣмъ 
нредостороиіностямъ, какія онъ счелъ необходимыми при входѣ 
сюда, такъ какъ скоро, очень скоро сеньоръ Кандидо долженъ 
былъ вступить па слузкбу въ канцелярію великаго сановника 
Федераціи 1840 года.

— Теперь уже двѣнадцать часовъ, Ферминъ,—давай-ка мнѣ 
фракъ НЛП визитку, что хочешь, — да живо! сказалъ Даніэль 
своему слугѣ, вошедшему въ кабинетъ въ ту самую минуту, 
коіда донъ Кандидо ск[)ылся за другой дверью.

— Приходили отъ
— (/ь письмомъ?
— Пѣтъ, сеньоръ, 

вамъ на слова.хъ, что 
какъ не моп» скоро
тыре часа иечоро.чъ будетъ открыто засѣданіе общества, а васъ 
просятъ ноніаловать въ ноловіінѣ четвертого.

— Хорошо, ну, поскорѣе одѣваться.

полковника Соломона, сказалъ Фермипъ.

полковникъ Соломонъ поручилъ передать 
онъ не отвѣчаетъ вамч. письменно, такъ 
найти черни лицу, но что сегодня въ че-

ГЛАВА ДЕВЯТНАДЦАТАЯ.

Флоренсія и Даніэль.

Большіе башенные часы ратуши еще не пробили двухъ ча
совъ, когда Даніэль Бельо выше.гь отъ господина министра ино
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странныхъ дѣлъ, донъ-Фолнае Араны, проживавшаго въ улицѣ 
Депутатовъ, которою молодой человѣкъ ііродолясалъ идти по 
направленію кі. югу, до улицы Венесуэлы, пересѣкаюпіей городъ 
отъ востока къ западу. Затѣмъ, ііоверн въ изъ этой улицы н 
направлнясь къ Низовью, Даніэль дошелъ до улицы (1е іа Еесоп- 
циіяіа.

У министра онъ не провѣдалъ ничего относительно своего дру
га Эдуардо, или, говоря точнѣе, имѣлъ причины радоваться, за
мѣтивъ, что сеньоръ Арана но зналъ ничего положительнаго объ 
псторін прошедшей ночи, несмотря на то, что оиъ, передъ визи
томъ Дапіэ.ія, только что возвратился отъ его высокопревосхо
дительства губернатора іі употребилъ всѣ зависящія отъ него 
усилія, чтобы ранѣе Викторпкіі разузнать о томъ, что случи
лось въ Низовьѣ. Въ этихъ проискахъ сеньоръ министръ лич
но сознавался Даніэліо.

Именно этого и домогался Даніэль,—т. е. положительнаго 
незнанія обстоятельствъ ночной исторіи саноинтымп лицами, или 
путаницы въ донесеніяхъ, поступившихъ къ нимъ; для этого 
онъ препроводилъ къ нимъ свои ночныя письма, а остатокъ 
дня посвятплъ рекогносцировкѣ непріятельской мѣстности. И 
такъ, теперь ему было ясно, что министръ не успѣлъ ничего 
пронюхать о случившемся ночью Затѣмъ Даніэль долженъ былъ 
узнать изъ хорошенькихъ устъ своей Флоренсія, что говорили 
донья Августина Розасъ-де-Манси.іья и донья .Марія-ХозсФа Эс- 
кура объ этомъ нроіісшествіи, такъ какъ ихъ свѣденія и до
гадки должны были исходить изъ дома Розаса, куда сіекались 
всѣ донесенія Викторикн н его драбантовъ, и гдѣ названныя 
б.ірыни бывали каждое утро. Наконецъ, сегодня вечеромъ Да- 
иіэль долженъ бы.іъ узнать, насколько загадочная ночная исто
рія была извѣстна народному обществу и его президенту, и не 
распространился ли уіко разными офиціальными и полуофи
ціальными путями какой нибудь важный слухъ въ городѣ ио 
поводу кроваваго происшествія.

Между тѣмъ, сдѣлавъ визитъ минпстру, Даніэль но нотра- 
ти.іъ в[(емони безъ всякой пользы. Сеньоръ Арапа попался въ 
тончайшую сѣть, сотканную искусными руками этого молодого 
человѣка, употреблявпіаго вмѣсто всякаго оружія свое невозму- 
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тіімое мужество, и іімѣшілго едпіістііоііиымъ союзііпііомъ свой 
свѣтлый умъ. То была мрачная эпоха, когда всѣ обществен
ныя узы, всѣ побужденія чести н дружбы были ослаблены ужа
сомъ, который обуялъ всю массу несчастнаго аргентинскаго 
народа, задавленнаго тиранніеЙ іі, говоря откровенно, никогда 
не умѣвшаго развить въ себѣ тотъ духъ ассоціаціи, который 
былъ для него всегда дѣломъ первой, вопіющей моральной не
обходимости. И въ ту грустную эпоху этотъ юноша,—этотъ 
апівой, дѣятельный протестъ противъ Розаса, этотъ благород
ный, но слишкомъ самонадѣянный герой задумалъ одною сн- 
.іою своего ума разрушить порядокъ веідей, скорѣе созданный 
соціальными неправдами аргентинска!о народа, чѣмъ усиліями 
и стрем.'іеиіямп диктатора.

Донъ Фелипе Арана очень высоко цѣнилъ дарованія Даніэля 
и нерѣдко обращаіся къ нему за помощью, когда нужно было 
составить какую нибудь ОФиціа.іыпю бумагу іілн сдѣлать пе
реводъ съ французскаго, така, какъ въ обоихъ этихъ пеобык- 
ііовенио важныхъ случаяхъ господип ь министръ пност])анныхъ 
дѣла, паіірасно ломалъ свою превосходи іелыіую голову. Н те
перь сеньоръ Арана соіласнлся принять совѣта. Даніэля, — со
гласился съ тою наивною, дѣтски-простодушною готовностью 
своего голубинаго сердца, которую онъ началъ обнаруживать 
съ 1804 года, когда встунилт. въ братство св. таинствъ. Въ 
ту эпоху онъ шествовалъ впереди отцовъ Францисканцевъ, въ 
своей малнновоіі бархатной інубкѣ и съ колокольчико.м'і, въ рукѣ, 
что случалось въ [іервое воскресеніе каждаго мѣсяца, такъ 
кака, въ этотъ день, но случаю освященія новой остіи, изъ со
борнаго храма выходила торжественно духовная процессія.

Этотъ совѣтъ, нрнііятый сеньоромъ Араною, долженъ былъ 
ііроііз])астпть плодоносное дерево для нашего молодого знаком
ца , которому ПС достава.іо только офиціальной поддержки, 
чтобы быть однимъ изъ главныхъ дѣйствующихі. лицъ въ ре
волюціонной драмѣ, возініыпей среди буэносъ-апресскаго пасе- 
леиіч. Однако, несмотря на соверіпепііое отсутствіе союзни
ковъ, этотъ юноша успѣлъ развить въ своей головѣ цѣлый 
планъ энергическаго возстанія противъ Розаса,—планъ, съ ко
торымъ читатель ио.піакомится внослѣдстьіи, но мѣрѣ дальнѣй- 
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обличаетъ страстную душу и воспріимчивый

МОЛО1.О1І человѣкъ скоро 
которомъ ікнла боготворимая

Реконкиста, 
убѣжище, въ

за круглымъ 
номѣіцавіиіГісіі

столомъ II сумрачно глядѣла 
въ СТОІІВІІ1СМI. предъ псіо,

інаю хода событій; скоро намъ пііедставптся также случай уз
нать, въ чемъ заключался ваікный совѣта. Даніэля, благосклонно 
принятый ДОНЪ Фелипе Араною,

Теперь возвратимся къ Даніаліо, который, повернува. изъ 
улицы Реконкиста, іііела» тою небрежною, но въ тояіе время 
изящною походкою, которая составляетъ врожденное, разви
тое воспитаніемъ преимущество образованной молодежи , н 
которую никогда не са.умѣютъ удачно скопировать грубые 
Фаты, Фальшивые львы. Въ своей черной, застегнутой визиткѣ, 
въ бѣлыхъ па рукахъ перчаткахъ, находясь въ полномъ цвѣтѣ 
лѣтъ п обладая того выразительною южноамериканскою Физіо
номіей, которая
умъ, — Даніэль былъ очень интересенъ въ глазахъ женщинъ 
11 возбуждалъ глубокую симпатію къ себѣ въ образованныха. 
людяхъ, видѣвшихъ въ немъ лучшее украшеніе своего обще
ства. Въ прекрасныхъ глазахъ юноши искрилось огиеинос во
ображеніе, а нолу-небрежная, полу-иадиснпая осанка — каче
ство, принадлежащее только избраннымъ натурамъ—выражала 
полнѣйшее довѣ|)іе къ своимъ собственнымъ снлаиа. н стойкое, 
безстрашное муя.ество.

Войдя въ улицу 
отыскалъ священное 
имъ женщина.

Флоренсія сидѣла 
иа букетъ цвѣтовъ, 
прекрасномъ Фарфоровомъ вазонѣ. Но дѣвушка не видѣла цвѣ
товъ, НС восхищалась пхъ топкимъ ароматомъ и вся отдалась 
безвыходному унынію подъ вліяніемъ неотступной мысли, не 
перестававшей повторять ей отъ слова до слова все, что она, 
бѣдненькая, недавно слышала отъ доньи АІаріи-ХозеФЫ, и вт. 
тоже время Ф.іо])енсія старалась нарисовать въ вообраягенііі, по 
своему произволу, портретъ этой ненавистной Амаліи, н дума
ла, что изображеніе, ею созданное, совершенно вѣрно съ дѣй
ствительностью.

Глубокое раздумье до такой степени ов.іадѣло всѣми чув
ствами Флоренсіи, что она, точно сквозь тяжелый сонъ, слы
шала только, какъ кто-то позади ея отво|Пілъ две|)Ь и вошелъ
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вдругъ дѣвушка была внезаиііо пробулідена 
губъ, страстно прильнувшихъ 

столъ.
вке.іаііио встрепенувшись и

ничего любезнаго, на лицѣ 
а отвращенія, и лицо это.

въ комнату,—11
изъ своего усыпленія теплотою 
къ ея лѣвой рукѣ, опиравшейся о

— Даніэ.іьІ вскричала дѣвушка, 
сейчасъ же отступая назадъ.

Это движеніе не имѣло въ себѣ 
появилось выраженіе не досады, 
вмѣсто того, чтобы покрыться очаровательнымъ стыдливымъ 
румянцемъ, обыкновеннымъ въ подобныхъ случаяхъ, страшно 
поблѣднѣло. Все это до того озадачило Даніэла, что онъ стоялъ 
нѣкоторое п|.'емя, какъ вкопанный.

— Кабальеро, *)  моей матери нѣтъ дома, произнесла Фло
ренсія сиокойнымъ голосомъ, полнымъ .достоинства.

— Кабальеро! Матери нѣтъ дома! повторилъ Даніэль, какъ бы 
чувствуя необходимость сказать слова эти самому себѣ, чтобы 
убѣдиться, что они были пропэнесепы возлюбленною его серд
ца,—флоренсія, продолжалъ онъ,—хоть убей меня, никакъ 
не понимаю ни этого страннаго тона, пп измѣненій, какія за
мѣчаю въ твоемъ личикѣ!

— Я сказала, что нахожусь здѣсь одна, и попрошу насъ 
обращаться ко мнѣ съ тѣмъ уваженіемъ, какое мужчина дол
женъ оказывать дѣвушкѣ.

Даніэль покраснѣлъ до ушей.
— Флоренсія, ради всего святого, скажи, что ты шутишь, 

иди, наконецъ, скажи, что я потерялъ разсудокъ...
— Нѣтъ, не разсудокъ, а вы потеряли нѣчто другое.
— Другое?
— Да.
■— Что же это такое, Флоренсія?
•— Мое уваженіе, сеньоръ.
•— Твое уваженіе,—я?
— Да и что вамъ до моей привязанности пли уваженія? 

сказала Флоренсія съ мимолетной улыбкою іі съ тою презри-

Формула холодной .вѣжливости въ обращепііі къ незнакомымъ или очень 
мало знакомымъ мужчинамъ.
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онъ положилъ свою лѣвую руку на 
какъ Флоренсія придерживалась за круг-

секундъ, впродолженін которыхъ поссо- 
молча глядѣли другъ на друга, причемъ

тельною гримаскою, которая дѣлала еще очаровательнѣе ея ма
ленькій ротикъ.

— Флоренсія 1 съ жаромъ сказалъ Даніэль, дѣлая шагъ 
впередъ.

— Прошу васъ не забываться, кабальероі произнесла дѣ
вушка, пе трогаясь съ своего мѣста. Голова ея была гордо 
поднята вверхъ, а рука протянута къ Даніэлю, который почти 
касался своими губами ладони своей хорошенькой невѣсты. Но 
эта фраза и этотъ я;естъ сеньориты Дюпаскье были исполнены 
такого серьезнаго достоинства іі твердой рѣшимости, что Даніэль 
остановился, какъ прикованный къ мѣсту. Затѣмъ, отступивъ 
нѣсколько шаговъ назадъ, 
спинку кресла, тогда 
лый столъ.

Прошло нѣсколько 
рпвшіеся влюбленные 
каждый изъ нихъ приписывалъ себѣ право выжидать объясне
ній другого. Сцена начинала принимать серьезный характеръ.

— Позволяю себѣ думать, сеньорита, сказалъ Даніэль, пре
рывая молчаніе, — что если я лишился уваженія, то все-таки 
сохранилъ право спросить о причинѣ такого иесчастія.

— А я, сеньоръ, если не могу руководствоваться правомъ, 
то все-таки буду слушаться моей капризной Фантазіи не от
вѣчать вамъ на этотъ вопросъ, отозвалась Флоренсія съ такимъ 
подавляющимъ высокомѣріемъ, которое способны обнаруживать 
только женщины съ глубокимъ и очень развитымъ нравствен
нымъ чувствомъ, когда онѣ обижены плп считаютъ себя обп- 
женнь'ми любимымъ человѣкомъ, тогда какъ онъ, по ихъ убѣж
денію, не имѣетъ права сдѣлать имъ ни малѣйшаго упрека.

— Въ такомъ случаѣ, сеньорита, беру на себя смѣлость 
сказать, что если это не шутка, выходящая уже изъ границъ, 
то я вижу въ этомъ несправедливость, отъ которой вы ни
сколько не выигрываете въ моемъ мнѣніи, холодно сказалъ Да- 
ніэль.

— Знаю, но чтожь дѣлать..
,’.аніэ,іь былъ въ отчаяньи.
— Флоренсія, если вчера вечеромъ я ушелъ въ девять ча-

«Дѣло 11, 2, 10



146 ДРУЗЬЯ—ХУЖЕ ВРАГОВЪ.

то это потому, что одно, очень важное дѣло требовало 
присутствія въ другомъ мѣстѣ.
Сеньоръ, вы имѣете полнѣйшую свободу входить сюда и 

выходить отсюда, когда вамъ заблагоразсудится.
— Благодарю васъ, сеньорита, сказалъ Даніэль, закусывая

совъ, 
моего

губы.

ряете 
мять,

что же, сеньорита?
ваше необыкновенно честное поведеніе, 
поведеніе?!
сегодня что-то плохо слышите, кабальеро, — повто- 

слова, какч. будто стараетесь заучить ихъ

Позвольте и мнѣ поблагодарить васъ, кабальеро. 
За 
За 
За 
Вы

МОП

сказала Флоренсія со смѣхомч., подаривъ Даніэля 
разимо презрительнымъ взглядомъ.

слова, которыя я долженч. повторять себѣ, 
въ ихъ смыслъ.
повтореніе совершенно неумѣстно и 
ли знать — почему, сеньорита?

у кого есть глаза, уппі 
говорятъ, и понимать

на па- 
непы-

чтобы

бОЗІІОЛѲЗНО.

и иозгъ, дол- 
вещи, а Глу

— Есть 
проникнуть

— Тутъ
— Могу
— Потому что тотъ, 

женъ слышать, что ему 
хому...

— Флоренсія! прервалъ Даніэль сердитымъ го.тосомъ,—тутъ 
скрывается вопіющая несправедливость, и я сейчасъ яге требую 
объясненія.

— Требую, изволили вы сказать?
— Да, сеньорита, я требую.
— Будьте такъ добры, — повторите это еще разъ.
— Флоренсія!
— Сеньоръ?
— О, это, однако, ужь черезъ чуръ!
— Вы думаете?
— Я думаю, сеньорита, что это — или неблагородная шут

ка или желаніе найти предлогъ къ разрыву,—желаніе, во всѣхъ 
отношеніяхъ васъ недостойное. Три года постоянства и любви 
даютъ мнѣ право спросить о побудительныхъ причинахъ подоб
ной тактики п просить васъ сказать мнѣ, за что я могъ нав- 
дечь на себя подобное оскорбительное обращеніе.
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— А, вы уже не требуете, а просите^ такъ ли я слышала? 
Это другое дѣло, мой достойнѣйшій сеньоръ, сказала Флорен
сія, измѣряя Даніэлн съ ногъ до головы самымъ надменнымъ 
11 презрительнымъ взглядомъ.

Лицо Даніэлн сильно побагровѣло. Его самолюбіе, его честь, 
сознаніе полной правоты— всѣ благороднѣйшіе его инстинкты 
возмутились при этомъ дерзкомъ взглядѣ Флоренціи.

— Требую или прошу, какъ вамъ будетъ угодно,—но я 
желаю—слышите ли вы, сеньорита?—я желаю имѣть отъ васъ 
объясненіе зтой сцены, проговорилъ’онъ, опять опираясь ру
кою о спинку кресла.

— Не горячитесь, сеньоръ, сдѣлайте одолженіе, вамъ ну
женъ звучный голосъ, а вѣдь вы можете охрипнуть, поднимая 
такой крикъ. Не забывайте, прошу васъ, что вы говорите съ 
женщиной.

Даніэль вздрогнулъ. Это напоминаніе было для него тяжелѣе 
всѣхъ прежнихъ обидныхъ словъ Ф.торснсіи.

— Я съума сошелъ, о. Боже мой, Боже мойі... застоналъ 
онъ, понуривъ голову и закрывая глаза рукою

(?ь минуту въ залѣ опять но прерывалось молчаніе. Нако
нецъ, Даніэль заговорилъ первый,

— Послушайте, Флоренсія, за что вы мучите меня такимъ 
жестокимъ, нссправедліівы.чъ обраіцепісмъ? Неужели вы отка
зываете мнѣ въ правѣ просить отъ васъ объясненія?

— Объясненія? Какого объясненія? Моей жестокой неспра
ведливости?. ..

— Да, да, этого я желаю, сеньорита.
— О, да вѣдь подобное объясненіе было бы величайшей глу

постью, кабальеро! Въ наше время несправедливости встрѣча
ются сплошь и рядомъ, и, однако, люди, подверженные имъ, 
не просятъ по этому поводу никакихъ объясненій..,

— Да, это такъ по отношенію къ политическимъ вопросамъ, 
но я полагаю, что теперь...

— Что яіе вы полагаете?
— Что мы толкуемъ, не о политикѣ.
— Ошибаетесь.
— Какимъ образомъ, сеньорита?

10*
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ради этихъ дѣлъ
о политическихъ дѣлахъ, по крайней 
думать, что только 
вашего впіімаипі.
Флоренсія ставила ему въ укоръ ту 

своемъ вечернемъ 
его ліо-

— Конечно, ошибаетесь. Я думаю, что мы съ вами можемъ 
трактовать единственно 
мѣрѣ, (I имѣю основаніе 
вы II удосгоііваете меня

Даніэль понялъ, что 
\слугу, которой онъ просилъ отъ нея въ
іпісьмѣ, ц этотъ чувствительный ударъ, нанесенный
бніцсяу сердцу, произвелъ замѣтное измѣненіе въ чертахъ его 
лица, тогда какъ Флоренсія глядѣла на бѣднаго юношу скорѣе 
(ъ выраженіемъ состраданія, чѣмъ досады.

—: До сихъ поръ я думалъ, сухо произнесъ, Даніэль,—что 
сеньорита Флоренсія Діопасі.ье сколько нибудь интересовалась 
судьбою Даніэля Бельо, и что ей, сеньоритѣ Дюпаскье, не бы
ло бы въ тягость взять на себя маленькое безпокойство для 
него, если бы жизни его друзей, а моікетъ быть и ого соб
ственной, угрожала серьезная опасность.

— О, на счетъ послѣдняго обстоятельства сеньорита Дю- 
наскьѳ моікетъ оставаться совершенно спокойною,

— Вотъ какъі
— Съ тѣхъ поръ, какъ сеньо]іптѣ Дюпаскье достовѣрно извѣст

но, что въ случаѣ какой нибудь опасности, угрожающей спо
койствію сеньора Бельо, онъ всегда найдетъ потайное убѣяпі- 
ще, въ которомъ можетъ укрыться, — убѣжище, полное слад
кихъ утѣхъ и ненсчернавмаго блаженства.

— Я?...
— Казкется вамъ говорятъ.
— Убѣзкище, полное блаженства, гдѣ я могу укрыться, по

вторилъ Даніэль, болѣе п болѣе запутываясь въ этомъ безвы
ходномъ для пего лабиринтѣ.

— Не хотите ли вы, сеньоръ, чтобъ я сказала это по-Фран- 
цузски, такъ какъ сегодня, вы, казкется, не понимаете ни одного 
испанскаго слова? Да, я говорю 
скомъ нарѣчіи, что вы открыли 
маго блаженсі'ва, гротъ Лрмиды, 
дворецъ Фей : не знаете ли вы, 
этотъ эдемъ?

■— Ужасно...

вамъ на чистѣйшемъ кастиль- 
убѣміище, полное неисчерпае- 
0чарованный островъ Эдвііда, 
сеньоръ Бельо, гдѣ находится
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— Напротивъ, сеньоръ, это должно быть очень пріятно. Я 
говорю вамъ о томъ, что ближе всего къ вашему нѣжному 
сердцу.

— Флоренсія, ради Бога!
— А, вамъ не нравится, что я сравнила ваіііо убѣжище съ 

гротомъ Армиды?... Ну, такъ я сравню это восхити тельное мѣ
сто съ островомъ Калипсо; вы будете Телемакъ. Ну, довольны 
ли вы теперь?

— Ради неба или, наконецъ, ради ада, гдѣ же находится это 
мѣсто, что общаго между имъ и мною, чѣмъ я заслужилъ отъ 
васъ эти безжалостные намеки?....

— Вы серьезно это спрашиваете?
— Флоренсія, это нестерпимо, это ужасно.
— Напротивъ, это очаровательно.
— Что?
— Я говорю о гротѣ. Воображаю, сеньоръ, какіе тамъ рос

кошные сады,—вы должны знать, счастливчикъ!...
— Да гдѣ же, гдѣ это?
— Въ Предмѣстьи, напримѣръ, — и съ этими словами дѣ

вушка повернулась къ Даніэліо спиною и принялась расхажи
вать по комнатѣ съ самымъ небрежнымъ видомъ, тогда какъ 
въ ея неопытномъ сердцѣ бушевала свирѣпая ревность,—этотъ 
ужасный недугъ любви, съ особенною силою терзающій не
дозрѣлыхъ и перезрѣлыхъ женщинъ, т. о. на девятнадцато.мъ 
11 сороковомъ году жизни.

— Въ Предмѣстьи! вскричалъ Даніель, внезапно подступая 
къ Флоренсія.

— Не правда ли вы тамъ нашли для себя упоительный эдемъ? 
сказала дѣвушка, поворачиваясь къ Даніэліо лицомъ. Впрочемъ, 
продолжала она, вздернувъ головку и повторяя свою милую 
гримаску,—совѣтую вамъ беречь ваше тѣло отъ всякихъ ранъ, 
чтобы убѣжище ваше не было открыто хирургами, аптекарями 
и прачками.

— Въ Предмѣстья! Раны! О, Флоренсія, я, наконецъ, умру, 
если ты не объяснишься понятно.

— О, нѣтъ, не умрете; по крайней мѣрѣ, употребите всѣ 
ваши старанія, чтобы не умереть въ счастливѣйшую эпоху

т. 0.
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даже ни мяло не опасаюсь, чтобы вы допу- 
въ лѣвую ногу,; это—ужасныя раны, когда

вашей жизни. Я 
стили ранить себя 
наносятся саблей.

— О, Боже мой, Боже мой, они погибли, погибли!...
Теперь наступило молчаніе между этими юными собесѣдни

ками, которые, любя другъ друга до обожанія, тѣмъ не менѣе 
безжалостно терзали одинъ другому душу, и все это было дѣ
ломъ з.юбнаго демона, который, принявъ видъ невѣстки дикта
тора, раздулъ пламя ревности въ сердцѣ молодой и неоиытноіі 
женщины.

Однако, молчаніе это было непродолжительно. Не давъ Фло- 
ренсііі времени очпутъся, 
оставаясь на колѣняхъ, 
ками.

— Ради самаго неба, 
какъ мертвецъ, юноша,
ради тебя самой, въ которой я вижу мое небо, моего бога, 
вселенную, — объясни мнѣ твои загадочныя слова... 
тебя, 
этой жизни. Иснаг.'іядпая моя, свѣтлая моя, чистая моя, отрада
моего сердца, повѣрь мнѣ, что эта любовь также принадлеъитт. 
тебѣ, какъ твоя собственная душа, 
женщины, болѣе тебя любимой, 
говорить въ эту торжественную, 
витаетъ надъ головами многихъ 

Даніэль бросился къ ея ногамъ и, 
охватилъ ея талію, своими обѣими ру-

О’лоренсія, і)ск|иічі)лъ по*"ілѣднѣвпіій,  
глядя въ лицо обожаемой дѣвушки, — 

мою 
я люблю

боготворю тебя моей первой и послѣдней любовью въ

і'іЪ цѣломъ свѣтѣ нѣтъ 
По... но... о любви ля намъ 
грозную минуту, когда смеріь 
невинныхъ н также, можетъ

быть, надъ моею собствсвиой! По не думай, голубка моя, чтобы 
я крѣпко хлопоталъ о своей жизни. Цавно у;і;е я рискую ею 
въ каждый часъ, въ каждую .минуту дня, давно уже я веду 
смертельную борьбу съ грознымъ иротнвііпкомъ, неизмѣримо 
превосходящимъ меня силою,—нѣтъ, тутъ поставлена на карту 
болѣе драгоцѣнная жизнь... Выслушай же меня, Флоренсія, 
Быслуінай все, потому что твоя душа всецѣло прииад.ісжитъ 
также мнѣ, и я, какъ Богу въ молитвѣ, ввѣряю тебѣ мою страш
ную тайпу: въ настоящую минуту опасность угрожаетъ 
Эдуардо и Амаліи. По ихъ кровь можетъ быть пролита 
вмѣстѣ съ моею, и кіиіжалъ, который проникнетъ въ 
Эдуардо, долженъ таюке вонзиться п въ мою грудь.

ЖИЗНИ 
только 
сердце
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какъ будто 
чтобы смерть не вырвала его въ эту минуту изъ 
объятій. Безграничная любовь, истина, сильное 

волненіе отражались въ лицѣ п словахъ Даніэля, 
начала освобождаться отъ мучительнаго гнета рев-

— Даніэль! произнесла Флоренсія, наклоняясь къ любимому 
человѣку и сжимая его голову въ своихъ рукахъ, 
она боялась, 
ея нѣжныхъ 
внутреннее 
11 Флоренсія 
ности.

— Да, продолжалъ Даніэль, не выпуская изъ своихъ рукъ 
талію Флоренсіи, — сегодня ночью Эдуардо долженъ былъ сдѣ
латься жертвою убійства, мнѣ удалось его спасти чуть живого, 
н нужно было скрыть его гдѣ нибудь въ безопасномъ мѣстѣ, 
потому что убійцы были агенты Розаса. Но ни у меня, ни въ 
своемъ домѣ Эдуардо не могъ найти надежнаго убѣжища.

— Эдуардо раненъ!... О, Боже мой, Бояіе мой, что же это 
за ужасный день для моего сердца! Но вѣдь онъ, бѣдненькій, 
не умеръ,—не правда ли?

— Нѣтъ, онъ пока находится внѣ опасности. Но слушай,., 
слушай дальше: нужно было гдѣ нибудь его укрыть, и я отвезъ 
его туда, къ Амаліи. Эта Амалія осталась одна изъ всего рода 
моей матери, эта Амалія — единственная женщина, которую я 
послѣ тебя люблю на этомъ свѣтѣ, 
добрый отецъ моністъ 
приготовилъ ей 
счастливо!

— Гибель?!
своими руками 
и слова наполнили невыразимымъ страхомъ ея сердце.

— Ното.му что состраданіе незнакомо Розасу, который счи
таетъ его даже преступленіемъ. Эдуардо находится въ Пред
мѣстьи, и ты назвала его убѣжище, Флоренсія. Онъ раненъ въ 
лѣвую ногу...

— Нѣтъ, нѣтъ, они ничего не знаютъ! вскричала Флорен- 
сія, просіявъ радостью и хлопнувъ своими маленькими ручен- 
камп, — по могутъ узнать все. Слушай же!,.. И Флоренсія, 
забывъ всю свою ревность при мысли о томъ, что жизнь мно
гихъ невинныхъ находилась на кончикѣ ея языка, сама подняла 
своего возлюбленнаго и, усадивъ его возлѣ себя въ первое по

люблю, какъ сестру, какъ 
любить свою дочь. Боже великій, іі я 
— ей, которая жила такъ спокойно игибель,

же Даніэль? почему?.,. И она взяла 
за плечи; его смертельная блѣдность

Почему 
Даніэля
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раз- 
ада,
ІКН- 
кле-

павшееся подъ руки кресло, передала ему въ пять ыинутъ весь 
разговоръ съ сеньорой Мансильей и съ доньей Маріей-ХозсФой 
Эскурой. Но по мѣрѣ приближенія къ тоЙ части прежней бе
сѣды, гдѣ упоминалось имя Амаліи, разскащица мѣнялась въ 
лицѣ ц слова ея звучали [іѣзче,

Даніэль слушалъ молча до самаго конца и сохранялъ са
мую невозмутимую наружность, когда говорилось о его от- 
лучках’і. въ Предмѣстье, и это полное спокойствіе не укрылось 
отъ вініманія молоденькой дѣвушки.

— Подлая тварь! сказалъ онъ, когда опа окончила свой 
сказъ,—все это отродье, кажется, выброшено изъ глубины 
Всѣ они и всѣ люди партіи Розаса имѣютъ ядъ въ своихт. 
лахъ вмѣсто крови, и когда не убиваютъ кинжаломъ, то
вещутъ своимъ нечистымъ языкомъ, и бросаютъ грязью въ чу
жую честь. Гнусная Фурія! Находить отраду въ мученіяхъ бѣд
наго молодого сердца...

— Флоренсія, продолжалъ Даніэль, обращаясь кт, дѣвушкѣ,— 
я бы обидѣлъ тебя, если бы позволилъ себѣ думать, что ты 
заставишь меня оправдываться противъ обвиненій, взводимыхъ 
на меня этой гнусной женщиной. Все, что она тебѣ нагово
рила обо мнѣ—подлая клевета, которою она хотѣла тебя пому
чить, потому что члены этой злодѣйской семьи находятч. на
слажденіе въ страданіяхъ другихъ людей. Повторяю, что все 
это, —клевета, п я не думаю, чтобы ты еще захотѣла провѣ
рять, на чьей сторонѣ правда.

— Да, вообще это такъ, но въ настоящемъ случаѣ, Даніэль, 
я могу только отс|ючить мое заключеніе.

Флоренсія уже не сомнѣвалась, но никакая женщина сразу 
не сознается въ томъ, 
человѣка.

— Ты сомнѣваешься
— Даніэ.!)ь, л желаю

моими собственными глазами.
— Изволь.
— Хочу видѣться съ нею,
— Хоропіо.

ЧТО легкомысленно обвиняла ліобнмого

в I. мнѣ, Флоренсія?
познакомиться съ Амаліей іі убѣдиться
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— Хочу, чтобъ это было на этой зке недѣли, въ первый 
разъ, когда мы встрѣтимся съ тобою.

— Согласенъ, чего еще хочешь? сказалъ Даніэль серьезно.
— Больше ничего, отвѣчала Флоренсія, протянувъ ему свою 

руку, которую онъ удерзкалъ въ свопхъ рукахъ Во всякое дру
гое время онъ покрылъ бы несчетными поцѣлуями эту милую 
ручку, но теперь его неотступно преслѣдова.іа мысль объ опас
ностяхъ, окрузкавшпхъ его друзей въ Предмѣстьи.

— Увѣрена ли ты, что разбойникъ не назвалъ никакого 
отличительнаго признака нарузкностн Эдуардо? спросилъ Да
ніэль.

— Никакого, я это хорошо помню.
— Теперь я долженъ уйти, моя голубочка, іі—что для мс- 

сегодня ужь не забѣгу съ тобою по- 

пельзя.
ждутъ въ Предмѣстьи?...

ня еще прискорбнѣе,—я 
видаться.

— А вечеромъ?
— И вечеромъ никакъ
— Можетъ быть, васъ
— Да, душечка Флоренсія, и я возвращусь оттуда очень 

поздно. Развѣ я не долзконъ находиться возлѣ Эдуардо, охра
нять ого жизнь и спокойствіе моей кузины, которую я же впу
талъ въ эту кровавую исторію? Неузкелп же мнѣ оставить Эдуар
до, моего единственнаго друга, твоего брата, какъ ты его на
зываешь?...

— Иди, иди, Даніэль, произнесла Флоренсія, вставая съ 
кресла и опуская внизъ хорошенькіе глазки, въ которыхъ блес
нула слеза, что случалось съ этой дѣвушкой очень рѣдко.

— Ты все еще сомнѣваешься во мнѣ, Флоренсія?
— Иди и заботься объ Эдуардо,—нотъ все, что я 

перь сказать тебѣ.
— Послушай, мы съ тобой не увидимся до завтра, 

чу, чтобы ты удерисала при себѣ то, что никогда не 
ло моей груди. На

И Даніэль снялъ съ своей шеи маленькую цѣпочку, спле
тенную изъ волосъ его матери н хорошо извѣствую Флорсн- 
сін. Этотъ порывъ глубокой, благороднѣйшей любви затро
нулъ самую чувствительную струну въ сердцѣ дѣвушки.

могу те-

й я хо- 
оставля-

вотъ, возьми!
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Когда Даніэль надѣвала сй на грудь цѣпочку, Флоренсіл за
крыла лицо руками, — I) обильныя слезы явились, наконецъ, 
облегчить страданія этого любящаго сердца. Она уже не 
сомнѣвалась, она могла только лелѣять Даніэла своей не
измѣримой любовью 11 нѣжностью, потому что послѣ слезъ 
сладкаго примиренія женщина вдвое горячѣе любитъ избранни
ка своего сердца...

Двѣ минуты спустя Флоренсін, усѣвшись на 
стно цѣловала оставшуюся у ней цѣпочку изъ 
ніэль опять шелъ по улицѣ Венесуэлы.

диванѣ, стра- 
волосъ, а Да-

ГЛАВА ТРИНАДЦАТАЯ.

Президентъ Соломонъ.

съ правой еяПротивъ приземистой церкви св. Николая, 
стороны, гдѣ встрѣчаются улицы Корріентеса н дель-Серрнто, 
стоялъ ветхій домикъ съ маленькими, выступавшими впередъ 
окнами, одностворчатой дверью на улицу н низкой наружной 
галереей, гдѣ каждый вечеръ, во время богослуженія, навѣр
ное можно было застать обитателя и владѣльца этого домика,— 
въ халатѣ, всунутыхъ въ сапоги штанахъ, съ папироской въ 
правой рукѣ и чашкой парагвайскаго чая (шаіе или уегЬа-гааІе) 
въ лѣвой; впродолжепіи часа чашка эта опять наполнялась го
рячимъ напиткомъ, но крайней мѣрѣ, чрезъ каікдыя двѣ мину
ты. Это былъ здоровый, рослый мужчина лѣтъ подъ шестьде
сятъ, обладавшій такою почтенііою дородностью, какой позави
довалъ бы самый ікприый быкъ изъ числа тѣхъ, которые кра
суются иа ежегодныхъ выставкахъ Соединенныхъ Штатовъ: 
каждая рука этого господина казалась ногою, каждая нога — 
туловищемъ, я тулояііще могло вмѣстить въ собѣ на худой ко
нецъ съ десятокъ обыкновенныхъ человѣческихъ тѣлъ.

Отъ своего папеньки — въ бозѣ почившаго испанскаго под
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даниаю п буэноеЪ'айі ссскаго торгаша—онъ наслѣдовалъ сооб
ща съ братцомъ Хенаро сосѣднюю съ уже описаннымъ доми
комъ лавчонку и скромное прозвище Гонзадеца.

Хенаро—старшій изъ двухъ братьевъ—сталъ во главѣ торго
ваго заведенія, н преданіе умалчиваетъ, за что буйная моло- 
деікь той части города дала ему кличку Соломона,
вѣрно, однако, что слыша эту кличку, донъ Хенаро нрп- 
ходплъ въ неописанную ярость и совершалъ изумительные под
виги мужества, расправляясь кулаками и дубьемъ съ молодыми 
озорниками, которые, находясь болѣе пли менѣе подъ хмѣль- 

и ис

Досто-

кипи-
обра-свон самымъ плачевнымъ 

онъ былъ разстрѣлянъ за уча- 
оставіівъ супругу свою, донью 

вдовицей, а дочь, Кинтину, —

его перешла во владѣніе млад-

комъ, величали его этимъ достославнымъ библейскимъ 
немъ.

Этотъ торгашъ донъ Хенаро, бывшій въ тоже время 
такомъ милиціи, окончилъ дни 
зомъ — въ двадцатыхъ годахъ 
стіс въ военномъ возмуіцеиіи, 
Марію Ризо, преждевременной 
сиротою.

Послѣ его смерти лавчонка 
інаго брата—Хуліана Гонзалеца. По внушенію ли народной фи
лософіи или, быть можетъ, потому, что имя Соломонъ звучало 
въ его ушахъ пріятнѣе, чѣмъ родимое прозвище Гонзалеца, 
утотъ младшій братецъ сталъ прозываться п подписываться: 
«Хуліанъ-Гонзалоцъ Соломонъ,» подъ каковымъ экклезіастпче- 
скнмъ именемъ оиъ и былъ извѣстеп'ь всѣмъ своимъ благопріяте- 
лнмъ. Вотъ какимъ образомъ къ его христіанскому имени при
соединилось имя мудрѣйшаго изъ мудрѣйшихъ, дѣлавшее лю
тымъ тигромъ старшаго брата, отца Кинтины.

Вмѣстѣ съ приращеніемъ имени, этотъ донъ Хуліанъ сталъ 
так.ве пріобрѣтать приращеніе въ своемъ тѣлесномъ и обще
ственномъ вѣсѣ; благодатная судьба жаловала мелкому торга
шу одинъ чинъ за другимъ въ гражданской милиціи (шііісіа сі- 
ѵіса) причемъ, однако, занятія той и другой профессіи нисколь
ко не мѣшали ему предаваться вечернему кеГіФу и часпійству 
въ галереѣ своего дома, такъ какъ донъ Хуліанъ-Гоіізалецъ 
Соломонъ и господинъ въ халатѣ, уже извѣстный читателю, 
составляли одно и тоже. Физически недѣлимое, живое существо.
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т.

Буря, «скружнпшап мрачную аргентинскую пыль въ эпоху 
вступленія Розаса въ администрацію, была настолько сильна, 
НТО могла поднять эту увѣсистую глыбу мяса и грязи, потомъ, 
изъ темнаго угла галереи ветхаго домика, швырнула глыбу 
эту на высоту полковничьяго чина въ милиціи, а еще нѣсколь
ко позікс донъ Хуліанъ попалъ къ президенты народнаго обще
ства Возстановленія. Солидарность членовъ этой ужасной ком
паніи символически изображалась въ видѣ стержня кукурузы 
(шагогса), изъ подражанія какому-то древнему обществу въ 
Испаніи, цѣлію котораю была пропаганда злодѣйства, отчего 
оно въ умышленно-непраппльномъ произноіпеніп называлось об
ществомъ Май-Ьогса (*;  п таже нелестная кличка получила при
ложеніе также и къ буэносъ-аііресскому народному обществу.

Въ четыре часа вечера того дня, къ которому относятся 
предъидущія событія, все пространство улицы передъ домомъ 
полковника (Соломона было занято верховыми лошадьми, укра
шенными Федеральной сбруей, т. о. съ пунсовыми чепраками, 
уздечками и ремнями, вышитыми розовой шерстью, съ кистя
ми тою же цвѣта и съ серебряными бляхами по всей сбруѣ. 
Несмотря на то, что подобное собраніе было очень обыкновен
нымъ явленіемъ въ этомъ мѣстѣ, тѣмъ не менѣе сосѣдніе 
прихожане церкви св. Николая собрались гурьбою на балконахъ 
и у оконъ домовъ.

Большая комната или зала въ домѣ Соломона была напол
нена самими владѣльцами Федеральныхъ лошадей, и всѣ эти 
рыца]»іі 110 внѣшнему виду были похожи другъ на друга; они 
бы.ін одѣты одинаково; ихъ костюмъ составляли—черная шляпа 
съ пунсовой лептой въ четыре пальца шириною, темноголубой 
камзолъ съ иолуарпіиннымъ Федеральнымъ девизомъ, цвѣтной 
жилетъ и чудовиіцный кинжалъ у пояса съ костяною ручкой, 
нѣсколько высовывавшеюся за ребра съ правой стороны туло
вища. То было оружіе Федераціи, какъ выражался Даніэль. Лица 
этихъ гостей, казалось, были также однообразно скроены, какъ

’) Мая =іпа^із, балѣе, болѣе, Ііогса=Гигеа, пксѣлица, слѣд. общій смыслъ 
будетъ—Висѣльники, друаья висѣлицы
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II ИХ'Ь внѣшнее убранство: густыя усища, баки, сходившіеся 
ВЪ клинообразную бороду, украшали эти физіономіи, которыя 
можно видѣть только В'Ь мрачныя эпохи общественныхъ потря
сеній, такъ какъ воображеніе наше никакъ но можетъ припом
нить, чтобы мы встрѣчались съ нодобными Фигурами гдѣ нибудь 
прежде на всемъ ііространств'ѣ нашей планеты.

Одни изъ этихъ рыцарей усѣлись на деревянныхъ и соломен- 
нныхъ стульяхъ, безпорядочно разставленныхъ въ залѣ, дру
гія—на подоконникахъ, третьи, наконецъ, иа сосновомъ столѣ, 
покрытомъ пупсовой скатертью, гд'Ь сеньоръ президентъ Соло- 
мон'ь имѣлъ обыкновеніе подписывать свое имя, обмакивая пе
ро въ помадную банку, служившую чернилицеіі в'ь наслѣдован
ной отъ брата лавчонкѣ. Вс'Ь эти господа курили самым'ь сви
рѣпымъ образомъ, наполняя комнату густыми клубами табач
наго дыма, сквозь которые виднѣлись 
образины курившихъ. По знаменитаго 
ду ними. Онъ находился въ смежной 
кахъ своей убогой кровати, зубрилъ
рѣчи, заключавшей всего но больше двадцати словъ, которыя 
уже въ двадцатый ра:»ъ старался вбить ему въ голову другой, 
находившійся в'ь этой комнатѣ человѣкъ—настоящій аитііподь 
полковника Соломона тѣлом'ь п душою. Этотъ человѣкъ былъ 
Даніэль. Паконсць между ннмн завязался разговоръ такого со
держанія;

— Пу, что,
— Отлично,
— Однако, 

меня, и если я
— Я хотѣлъ самъ просить вас'ь об'ь этомъ. ,Но не забудьте, 

полковникъ, представить меня вашим'ь друзьямъ и сообщить 
іім'ь то, что я уже имѣлъ честь сказать вамъ.

— Это мое дѣло. Ну, теперь можно войти.
— Подождите одну минуточку. Какъ только вы сядете вь 

кресло, лріікажнте секретарю прочитать сннсок'ь всѣхъ п])н- 
сутствующнх’ь членовъ, пото.му что, видите ли полковникъ, въ 
нашемъ Федеральномъ обществ'Ь необходимо водворить тогъ по
рядокъ, какой цринят'ь въ ііалат'ѣ депутатовъ.

см уIл ыя, отвратительны я 
президента но было меж
комнатѣ и, сидя на дос- 

нанзустъ нѣчто въ родѣ

какъ вы полагаете, будетъ ладно! 
полковникъ. У васъ изумительная память.

знаете ли, вы ужь, ногкалуйста, садитесь возлѣ 
чего нибудь но припомню—піепнііте мнѣ па ухо.
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— Да, я уже говорилъ объ этомъ Бонео, но этотъ ротозѣй 
умѣетъ только болтать безъ умолку.

— Повторите ему еще разъ, п онъ будетъ повиноваться.
— Прекрасно, войдемте же.
И вотъ въ залу засѣданій вошелъ президентъ Соломонъ, со

провождаемый Даиіэлемъ Бельо, одѣтымъ въ ту я;е черную за
стегнутую визитку съ болѣе широкимъ Федеральнымъ девизомъ 
11 безъ своихъ бѣлыхъ перчатокъ.

— Мое вамъ почтеніе, сеньоры, сказалъ Соломонъ самымъ 
величественнымъ, начальническимъ тономъ, направляясь къ кре
слу, стоявшему возлѣ сосноваго стола.

— Нижайшее-съ, полковникъ, президентъ, кумъ еі саеіета, 
отвѣтилъ каждый изъ присутствующихъ, смотря по тому, какъ 
кто имѣлъ обыкновеніе привѣтствовать донъ Хуліана Соломона, 
п всѣ они въ одно и то же время взглянули съ удивленіемъ 
на молодого человѣка, сопровождавшаго президента. Имъ сейчасъ 
же бросилось въ глаза, что костюмъ этого юноши не былъ 
слишкомъ усердно испещренъ Федералыіымп знаками, и что 
лицо и руки новаго гостя были что-то слишкомъ чисты и нѣжны.

— Господа товарищи, провозгласилъ Соломонъ,—имѣю честь 
представить вамъ сеньора донъ Даніэля Бельо, сына плантатора 
донъ Антоніо Бельо, который всѣмъ извѣстенъ, какъ добрый 
ііатріотъ-ФОдералъ, и которому я обязанъ многими важными 
услугами. Этотъ достоуважаемый молодой человѣкъ—такой я:с 
стойкій Федералъ, какъ и его отецъ; сеньоръ Даніэль Бельо яіе- 
лаетъ вступить въ наше доблестное общество іі ожидаетъ при
бытія своего отца, чтобы объясниться съ нимъ по этому по
воду, а до того проситъ разрѣшенія присутствовать иногда въ 
нашихъ собраніяхъ и принимать участіе въ нашемъ Федераль
номъ энтузіазмѣ. Да зд])авствуетъ Федерація! Да здравствуетъ 
достославный Возстановитель закоповъ! Смерть нечистымъ, 
смраднымъ французамъ! Смерть ихъ королю Луи-Филиппу! 
Смерть смраднымъ, прокаженнымъ унитаріямъ, подкупленнымъ 
нечистымъ Французскимъ золотомъ! Смерть мятеяснпку Риверѣ!

Этотъ бѣшеный ревъ, выходившій изъ мощной груди прези
дента Соломона, повторялся хоромъ всѣми присутствующими, ко
торые, пе ограничиваясь этими возгласами, при первомъ крикѣ

I



ДРУЗЬЯ —ХУЖЕ ВРАГОВЪ. 159

президента выхватили на-голо кннікалы іі стали ими махать надъ 
головами; н этотъ вой, отдававшійся далеко въ окрестности, 
повторя.іся уличной толпой, усердно горланившею: «да здрав
ствуетъ!» когда президентъ провозглашалъ «смерть!» — и нао
боротъ.

Когда утихъ этотъ взрывъ Федеральнаго восторга, 
усѣлся въ кресло, имѣя по правую руку своего 
Бонео, а по лѣвую нашего юнаго друга — Даніэля.

— Господинъ секретарь, сказалъ Соломонъ, важно

Соломонъ
секретаря

на столѣ бу- 
прсікде отмѣ-

сеньоры—пре- 
Маэстре, Аленъ, 
Мерло, Морей ра,

откидыва
ясь въ своемъ креслѣ, — прочтите списокъ присутствующихъ 
членовъ.

Боиео взялъ въ руки первую изъ лоікавшихъ 
шагъ 1! прочелъ зычнымъ голосомъ имена, еще 
ченныя имъ карандашомъ:

— Присутствующіе въ настоящемъ засѣданіи: 
зндентъ, Кунгііпьо, Парра, Парра (сынъ), 
Альварадо, Морено , Гаэтано, Ларасабаль,
Діасъ, Аморозо, Віера, Аморесъ, Масіель, Ромеро, Бонео.

— Всѣ?
— Да, это—присутствующіе, сеньоръ президентъ.
— Прочтите списокъ отсутствующихъ.
— Всего общества?
— Да, сеньоръ Чтожь, развѣ мы хуже какихъ нибудь де

путатовъ? Мы такіе же добрые Федералы, какъ и они, и дол- 
ясны знать, кто явился и кто пе явился, какъ это дѣлается въ 
засѣданіяхъ палаты депутатовъ. Читайте же, читайте этотъ 
списокъ.

— Отсутствуюідіе, ревну.тъ Боиео, п затѣмъ прочелъ спи
сокъ членовъ клуба, набранныхъ въ числѣ 173 человѣкъ изъ 
всѣхъ классовъ аргентинской общественной іерархіи.

— Браво! Теперь мы позііакомнлпсь со всѣми, хотя въ этомъ 
спискѣ есть имена многихъ, завербованныхъ насильно, сказалъ 
самъ себѣ Даніэль, когда секретарь окончилъ чтеніе бумаги. 
Затѣмъ молодой человѣкъ тихонько дернулъ президента Соломона 
за его пространнѣйшіе штаны.

— «Сеііьо|)ы, заговорилъ президентъ народнаго общества.—■ 
доблестный Возстановнте.іь законовъ представляетъ своею свѣг- 
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продолжалъ президентъ, — для того, чтобы 
Возстановитель могъ спасти Федерацію отъ..

Федерацію отъ... а-гмъ... гмъ-гмъ... чтобы 
Возстановитель законовъ могъ спасти Федера-

гмъ...
угрожающей ей опасности, шепотомъ подсказалъ

угрожающей ей въ настоящее время опасности, мы

дѣйшею особою—Федерацію; слѣдовательно, мы должны до по
слѣдняго издыханія вѣрно служить нашему свѣтлѣйшему Воз
становителю, потому что мы защитники святого дѣла Феде
раціи».

— Да здравствуетъ доблестный Возстановитель законовъі 
гаркнулъ одинъ изъ Федеральныхъ членовъ, котораго поддер
жалъ хоръ всѣхъ прочихъ.

— Да здравствуетъ его достойнѣйшая дщерь, сеньорита 
Мануэлита де-Розасъ-и-Эскура!

— Да здравствуетъ герой нашихъ степей (Ьегое йеі гіезіегіо), 
Возстановитель законовъ, отецъ нашъ и отецъ Федераціи!

— Смерть нечистымъ Французамъ и ихъ королю!
— «Сеньоры, 

нашъ доблестный 
гмъ, могъ спасти 
нашъ доблестный 
цію отъ...

— Отъ 
Даніэль.

— Отъ
должны на смерть преслѣдовать унитаріевъ, слѣдовательно каж
дый унитарій долженъ быть на смерть преслѣдуемъ намп».

— Смерть дикимъ, нечистымъ смраднымъ уннтаріямъ, крик
нулъ другой изъ членовъ народнаго общества—Ларасабаль, н 
при этомъ крикѣ всѣ прочіе члены заревѣли хоромъ, поднимая 
вверхъ обнаженные кинжалы,

— «Сеньоры, мы должны прослѣдовать всѣхъ безъ малѣй
шаго состраданія».

— Мужчинъ и женщинъ, гаркнулъ тотъ же Хуанъ-Мануэль 
.Ларасабаль, который казался самымъ ярымъ энтузіастомъ меж
ду всѣми своими собратаин.

— «Нашъ доблестный Возстановитель не можетъ быть нами 
доволенъ, потому что мы не служимъ ему со всѣмъ должнымъ 
усердіемъ,» продолжалъ Соломонъ.

— Теперь о вчерашнемъ, шепнулъ Даніэль, показывая видъ, 
будто вытираетъ платкомъ лицо.
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.— «Теперь о вчерапінслъ», повторилъ Соломенъ, полагая, 
что [| зто II 1ПОМ1Н) ІНІС ,'!ОЛЙ.НО войти въ составъ сто рѣчи.

Даніэ.іь дово.іыіо недс.пікатііо дернулъ его за пітаны.
— «(дчіі.оры, іі[)одо.іікіілъ Со.юмоііъ,—всѣмъ намъ уже ііз- 

вѣстно, что въ прошлую ночь нѣкоторые дикіе уніітаріп намѣ- 
ровзлесь бѣівать изъ столицы, но не нмѣлн успѣха, потому 
что ('сііьо])Ъ капптаііъ Куіітііньо обнаруяшлъ мужество нстпи- 
наго Федерала; однако, одинъ изъ дикихъ скрылся неизвѣстно 
•куда, гі это будетъ случаться каждый день, если мы не ста
немъ дѣйствовать со вссуссрдісмъ, какъ надлежитъ честнымъ 
заіцптпіікамь святого дѣла Федераціи. Я призвалъ васъ, сень
оры. для того, чтобы мы всѣ еще р зъ поклялись неусыпно 
преслѣдовать унптаріевъ, которые намѣреваются бѣжать въ 
Моіітевіідео, чтобы присоеднніп ься къ бунтовщику Риверѣ и 
нродлть себя французамъ за нхъ грязное золото. Этой клятвы 
’»ргсбуотъ отъ насъ доблестный Возстановитель законовъ. И за
тѣмъ, сеньоры, — да здравствуетъ свѣтлѣйшій Возстановитель 
законовъ! Смерть всѣмъ врагамъ нашего святого дѣла Федераціи! -и

— Смерть подъ кинжаломъ дикимъ, нечистымъ уннтаріямъ! 
ааі)евѣ.іа. третій изъ Фанатпковъ-Фсдсралевъ; за этпмъ кри
комъ послѣдовали всѣ обычные возгласы, и адскій ревъ не уни
мался гнродол;кеііііі добрыхъ десяти минутъ, какъ въ самой 
залѣ, такъ н на улицѣ, гдѣ у оконъ толніілась такая иіѳ Фана?- 
тпческая н честная
засѣдавшее въ домѣ полковника Соломона.

— Прешу слояа, 
Вуптиньо.

— Сл\шлемъ, отозва.тся Соломонъ, высыпая табакъ изъ па- 
:пп|)осііаго окурка на ладонь своей чудоніііцноіі лапы.

— «Вчера я ужиналъ съ Возстановителемъ законовъ и съ 
его дочерью доньей Маііуэлптоіі дс-Розасъ-п-Эскурра. Я обо
жаю Возстановителя, потому что онъ — отецъ Федераціи, и 
исѣм’ь \ніітаріямъ, которые попадутся въ мои руки, будетъ 
тоже, что н вчсрагпины’ь дикимъ. Правда, одному удалось скрыть
ся, но у него па тѣлѣ остались хорошія помѣтки, и еще 
годна утромъ я послалъ къ доньѣ Ма))іѣ-ХозеФѣ молодца, 
>тсрый СЪ)мѣстъ указать ей очень замѣтные признаки; всѣ

< Дѣло 11, № 2. 11

публика, какъ ч общество, торжественно

сказалъ, поднимаюсь съ мѣста, капитзнъ

се
ко- 

мы,
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Французлиъ. Риверѣ, п осо- 
сго назывіиі по вдохііопснііо

уннтарііімъ, 
какъ они

этой сцены одинъ Даніэль сохранилъ не-

^Федералы—мужчины п бабы—должны п.зъ-всѣха, силъ помогать 
' нашему общему отцу — его пьісокопревосходнтельстлу. Чтобъ 
быть добрымъ Федераломъ надо показать вотъ это». И Куп- 
тниьо обнажилъ кинжалъ п указательнымъ пальцемъ .іѣвоіі руки 
ткнулъ въ стальное лезвее, на которомъ еще замѣчались кро
вавыя пятна, оставшіеся на кинжалѣ послѣ вчерашней рѣзни. 

При этомъ краснорѣчивомъ жестѣ всѣ иасоркеры (члены об- 
г щества Мавіюгса) выхватили кинжалы н разразились ярое тні.іми 

пожеланіями смерти 
бенно Луц-Фп.ніпиу, 
Розаса.

Впродолженін всей 
возмутимую, какъ бы окаменѣлую физіономію, на которой не.іьзя 
было прочесть нн энтузіазма, ни страха, пи подобострастія, пи 
негодованія. 'Холодно, спокойно, серьезно нронпка.іъ опъ в ь 
сокровеннѣйшую глубину мыслей п совѣсти каждаго изъ нрн 
сутствовавшпхъ, п іірн этом'ъ не переставалъ і!ычнс.і;:ть всѣхъ 
выгодъ, какія могъ извлечь изъ этого Фсдерт.тыіаго нзу вѣ[ стиа.

Когда смолкъ неистовый крикъ, Дапіэль попросилъ у прези
дента слова самымъ твердымъ голосомъ п затѣмъ сказа.іь:

— «Сеньоры, я еще не имѣю чести ирішадлежать къ .ттому 
доблестнцму и патріотическому обществу, хотя іі льщу себя 

непродолжительномъ врс.исн!’, 
извѣстны всѣмъ, 11 я надѣюсь

доблестнцму 
інадезкдою вступить лъ него въ 
ѣо убѣжденія МОП іі снмпатіи 
что СО временемъ буду имѣть возможность показать себл по
лезнымъ Федераціи іі доблестному Возстановителю законовъ не 
менѣе членовъ народнаго общества, которыхъ заслуги въ этомъ 
'Отношеніи извѣстны, какъ въ предѣлахъ республики, такь н 
но всей Америкѣ.

Новые возгласы п рукоплесканія послѣдовали за этпмъ ле- 
'стнымъ приступомъ.

— Но, почтоііпѣі'ішіе сеньоры, продолжалъ Даніэль, — при
сутствующимъ здѣсь лицамъ я долженъ выразитъ особенное, 
глубокое уваженіе, какого онѣ вполнѣ заслужили отъ всякаго 
добраго Федерала, потому что, не отказывая прочимъ членамъ въ 
преданности нашему святому дѣлу, я впжу, однако, что толь
ко вы, Доблестные сеньоры, готовы отстаивать грудью свѣтлѣй-
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члены общества— безукоризненно 
теперь здѣсь, какъ я 

чтобы стыдиться быть въ

шаго Возстаноііііго.ін законовъ, тогда пакъ прочіе не участвуютъ 
въ Федеральныхъ засѣданіяхъ. Федерація пе признаетъ ника
кихъ ііск.іючите.іьныхъ привилегій. Купцы ли, чиновники ли, 
адвокаты ли—всѣ мы здѣсь равны, и когда назначается засѣ
даніе или когда нуяіно что нибудь предпринять Д.ДЯ службы его 
высокопревосходительства, — всѣ должны являться по призыву 
президента, а не взваливать на немногихъ всѣ труды и опасно
сти. Охотно вѣрю, что всѣ 
добрые Федералы, но вѣдь собравшіеся 
полагаю, не унитарін какіе нибудь, 
ихъ обществѣ. Я говорю это потому, что таково дола;но быть 
мнѣніе и его высокопревосходительства доблестнаго Возстанови
теля, а его мнѣніе — законъ, и къ этому мнѣнію слѣдовало бы 
впредь относиться съ большимъ уваженіемъ»,

Даніэль разсчиталъ довольно вѣрно. Г-)нтузіазмъ, возбужден
ный его рѣчью превзошелъ даже его ожиданія. Всѣ нахо
дившіеся на лицо члены общества разразились громомъ про
клятій и ругани противъ неучавствовавпіихъ въ засѣданіи, 
которыхъ имена были прочтены секретаремъ Бонсо. Иеявив- 
піпхся стали называть уже не членами общества, а тайными 
уннтаріямн, и Дапіель одобрялъ этотъ-приговоръ, лукаво улы
баясь или кивая головою.

— Такъ, такъ, мои голубчики, впередъ я 
лучше натравливать одного на. другого,- чтобы 
другъ друга, говорилъ самъ себѣ Даніэль.

Президентъ Соломонъ еще разъ подтвердилъ 
шимъ членамъ, чтобы онн зорко слѣдили за унитаріями п осо
бенно внимательно караулили тѣ мѣста на берегу рѣки, кото
рыя, какъ предполагалось, служили имъ условными пунктами 
для эмиграціи; послѣ новаго взрыва энтузіазма и новыхъ кри
ковъ засѣданіе окончилось въ половинѣ шестого.

Даніэль, удостоенный Федеральныхъ рукопожатій и прижима
ній къ сердцу, простился, наконецъ, со всѣми и вышелъ, со
провождаемый до двери на улицу президентомъ Соломономъ, ко
торый положительно пришелъ въ телячій восторгъ послѣ его 
геніальной рѣчи и разсыпался мелкимъ бѣсомъ передъ сыномъ 
донъ-Антоніо Бельо.

«асъ буду сиіе 
вы растерза.ііі

іірпсутсгвовак-

* 11*
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Объ Эдуардо они ровно ничего не знали Даніэль вышелъ 
совершенно довольнымъ, миновалъ академическую улицу, и на 
углу улицы де-Куйо нашелъ Фермина, поджидавшаго его съ 
верховою лошадью. На улицѣ было иного народа, и потому 
Даніэль, садясь на лошадь, сказалъ лаконически;

— Въ девять.
— Тамъ?
— Да.
И великолѣпный бѣлый конь понесъ Даніэлн полной рысью 

по академической улицѣ, по направленію къ предмѣстью. Вско
рѣ Даніэль доѣхалъ до улицы Добраго Порядка и былъ въ ули
цѣ Балькарсе въ то время, когда начиналъ потухать послѣдній 
сумеречный полусвѣтъ умиравшаго дня.

Уже Даніэль началъ спускаться внизъ по от.логостіі оврага, 
какъ вдругъ услышалъ, что кто-то громко звалъ его по имени. 
Повернувъ голову, Даніэль завидѣлъ шагахъ въ двадцати отъ 
себя своего почтеннаго учителя чистописанія, который, держа 
въ одной рукѣ свою камышевую трость, а въ другой шляпу, 
спѣшилъ за нимъ бѣгомъ и уже начиналъ терять силы.

Весь запыхавшись, добѣжалъ онъ, однако, до стремени и 
схватилъ своего ученика за ногу, будучи не въ состояніи про
изнести ни одного слова впродолжеиііі двухъ или трехъ минутъ.

— Что съ вами, сеньоръ донъ Кандндо, что случилось? спро
силъ Даніэль, встревоженный блѣдностію его лица.

— Это ужасная, варварская, злодѣйская, несдыханная про
цедура, безпримѣрная въ лѣтописяхъ преступленія.

•— Послушайте, сеньоръ, вѣдь мы на улицѣ,—объяснитесь 
толкомъ и, пожалуйста поскорѣе.

— Помнишь ли ты, 
благородномъ, честномъ 
тельной экономки?

— Ну-съ?
— Помнишь ли, какъ
— Да, да. Что же ему приключилось?
— Его разстрѣляли, мой достойнѣйшій и благороднѣйшій 

Даніэль, его разстрѣляли,
— Когда?

что я разсказывалъ тебѣ о добромъ, 
сынѣ моей почтенной, старой, рачи-

ОНЪ пріѣхалъ ночью и...

I.
Іі
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улицу, когда Ферминъ вывелъ 
Фермиііомъ, потомъ побѣжалъ

еще въ чемъ дѣло; нѣтъ ли у

— Сегодня утромъ въ семь часовъ, какъ только опъ вышелъ 
изъ дома губернатора. Опасались вѣроятно....

— Чтобъ онъ не разгласилъ или что онъ уже разгласилъ то, 
что ему было извѣстно; я отгадываю вашу

— Но н-то, я погибъ, уничтоженъ. Что мнѣ дѣлать, о мой 
возлюблеинѣйпіій Даніэль, что дѣлать, о мой...

— Приготовьте ваши перья, чтобы завтра же запять долж
ность старшаго писца при министрѣ пностранныхъ дѣлъ.

— Я?! О, Даніэль!! И въ избыткѣ радости донъ Кандидо 
покрывалъ поцѣлуями руки своего ученика.

— Теперь идите, пожалуйста, по какой нибудь другой улицѣ 
и отправляйтесь къ себѣ домой.

— Да, да. я вышелъ на. эту 
твоего коня; я послѣдовалъ за 
за тобою п...

— Хорошо, хорошо, но вотъ
васъ какой нибудь довѣренной особы — будь она мужчина или 
женщина, все равно — у которой вы бы когда нибудь провели 
ночь?

— О, есть, есть и...
— Отправляйтесь же сейчасъ къ этой особѣ и на всякій 

случай условьтесь съ нею въ томъ, что вы у ней ночевали вче
ра. И затѣмъ прощайте, сеньоръ.

Даніэль погналъ лошадь, и рискуя сломать шею. пустімся 
вскачь внизъ по отлогости; на большую улицу онъ выѣхалъ уже 
въ то время, когда она совершенно стемнѣла отъ ложившихся 
на нее тѣней зданій пли деревьевъ, между вершинами которыхъ 
погасало послѣднее блѣдное мерцаніе вечера.

По этой самой дорогѣ онъ проѣзжалъ восемнадцать часовъ 
тому назадъ съ истекавшимъ кровью тѣломъ своего друга: и 
теперь, какъ тогда, мужественный, благородный Даніэль напра
влялся къ дому своей прелестной кузины, гдѣ другъ его на
шелъ гостепріимство,...

I
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Русскій городъ съ пезапамятііыхъ временъ служитъ центромъ и 
главнымъ выразителемъ интеллигенціи, а часто и промышленности той 
мѣстности, въ которой онъ находится. Набліоденіі! и анализъ про
исходящихъ въ нем'і, явленій даетъ намъ болѣе или менѣе вѣрную 
картину интеллектуальной и промышленной жизни всего окружающаго 
его наейенія. Съ этой точки зрѣнія я хочу заняться теперь жизнію го
рода Кузнецка, послѣ того, какъ я уже нѣсколько познакомилъ чита
теля съ положеніемъ окружающихъ его крестьянъ *).  Обозрѣніе заня
тій и положенія кузнецкаго работника нетрудно. Первая черта, рѣзко 
отличающая этотъ городъ отъ окрестныхъ селеній, заключается въ томъ, 
что онъ вовсе не состоитъ исключительно изъ людей недовольныхъ. Въ 
селеніяхъ и бѣдный, и богатый—всѣ чувствуютъ себя не по себѣ; когда 
они жалуются, ихъ жалобы до того нрочувствованы и такъ искренни, 
что не сочувствовать имъ невозможно. Въ Кузнецкѣ уже совсѣмъ не то; 
отъ иного работника услышиніь, что въ Сибири жить славно и 
умирать не надо—но тотъ ошибется жестоко, кто дозволитъ себѣ 
увлекаться оптимизмомъ на основанія подобнаго отзыва. Рядомъ съ 
оптиміістами существуетъ болѣе многочисленный классъ, который 
горько жалуется на свою бѣдность. На увѣренія одного оптимиста, 
что бѣдность происходите, здѣсь отъ пьянства, умный и энергиче
скій работникъ отвѣтилъ слѣдующими словами; „я живу здѣсь со
рокъ лѣтъ и всѣ меня знаютъ,—видалъ ли кто нибудь меня пья-

*; См. статью: Сибирскій земледѣлецъ, къ 12-й ки. <Дѣла> ІК67 года.
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меня не въ праздничный день на 
бѣденъ и жестоко нуждаюсь — я 
Бѣдность въ городѣ не то, что 

взять въ руки и міроѣдство тутъ 

нымъ? — видалъ ли кто нибудь 
улицѣ безъ дѣла? — однакоже я 
не одинъ здѣсь много такихъ." 
въ деревнѣ, ее не такъ легко
не такъ ощутительно. Распредѣленіе сборовъ въ городѣ справедли
вѣе, чѣмъ въ окрестныхъ селеніяхъ, гдѣ не рѣдко одни платят'ь 
до пятнадцати рублей, а другіе не болѣе пятнадцати копѣекъ. Но 
счастливая Аркадія, воображаемая оптимистами, такъ же далека 
отъ городской жизни, какъ небо отъ' земли... Чѣмъ занима
ются жители города? — Какъ отзывается ихъ существованіе на 
окрестныхъ селеніяхъ?—вотъ вопросы, которые стявятъ насъ прямо 
на положительную почву, при оцѣнкѣ общественной и экономиче
ской жизни города Кузнецка. О занятіяхъ жителей вѣрнѣе всего 
можно сказать, что они занимаются кое-чѣмъ—лишь бы прожить кое- 
какъ—держатъ скотъ, имѣютъ пчелъ, сами для себя косятъ сѣно— 
а затѣмъ, кто во что гораздъ, кто землю пашетъ, кто ямщину 
ираліитъ или съ обозами ходитъ, а кому нечѣмъ жить, тотъ табакъ 
садитъ. Кромѣ людей занятыхъ сбытомъ крестьянскаго хлѣба, мяса, 
меда и воска, въ городѣ существуегі. лишь самая незначительная 
торговля съ крестьянами предметами и)юмышлеиности, привозимыми 
съ ирбитской ярмарки; весь оборотъ этой торговли едва ли дости- 

1ІЯТИ тысячъ рублей; почти единственная обработка сы- 
произведеній состоитъ въ обращеніи сала въ свѣчи я 

доходъ всѣхъ производителей .этого продукта нельзя счи- 
на, тысячи, а только на сотни рублей. Прибавьте къ 
пряниковъ на сто или полтораста рублей въ годъ, и вы 

чѣмъ снабжаетъ

гаетъ 
рыхъ 
мыло; 
тать 
этому
будете имѣть нриблизительно понятіе о томъ,
Кузнецкъ окрестныя села. Самая значительная торговля—торговля 
виномъ, котораго продается въ округѣ слишкомъ на пятьде
сятъ тысячъ рублей изъ кузнецкихъ складовъ. Ясно что подвиги 
жителей города Кузнецка для распространенія мелот крестьянами 
предметовъ цивилизаціи и комфорта — невелики. "Тѣ, которые не 
имѣютъ другого достаточнаго для себя дохода, занимаются таба- 
ком'ь. Такимъ образомъ, жители Кузнецка, живутъ кое-какъ, зара
ботная плата работника, на своемъ содержаніи, простирается отъ
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И ТОЛЬКО ВЪ счастливомъ слу- 
можотъ выработать отъ шестидесяти до ста двадцати ру- 
год'ь и болѣе. Позтому общій уровень экономическаго до

стоитъ немногимъ выше нуля; цѣлыя части города 
изъ жалкихъ, убогихъ избенокъ. Жители города, если 

и чииовниЕов'ь, по благосостоянію своему, не 
положенія деревни. )і не безъ намѣренія

трехъ до пяти рублей въ мѣсяцъ, 
чаѣ онъ 
блей въ 
вольства 
состоятъ 
отдѣлить купцовъ 
отличаются отъ общаго 
выбралъ для разсмотрѣнія городъ, лежащій въ сторонѣ отъ большихъ 
путей сообщенія, гдѣ наблюдатель не сбивается съ толку вліяніемъ 
транзитнаго торга, и гдѣ отношеніе города къ окрестности, въ ка
чествѣ центра ея промышленности, обрисовывается совершенно ясно 
тѣмъ, что промышленность даетъ крестьянину, на шестьдесятъ тысячъ 
жителей *),  товаровъ на какихъ нибудь семь или восемь тысячъ 
рублей, т. е. отъ одинадцати до четырнадцати копѣекъ на человѣка. 
Эти четырнадцать копѣекъ, при поверхностномъ наблюденіи фак
товъ, могутъ озадачить такимъ благосостояніемт., какого и не сни
лось крестьянамъ кузнецкаго округа. Вы увидите на крестьянкахъ не 
только шерстяныя, но и шелковыя платья;—судя но впечатлѣнію празд
ника, вамъ представится жизнь въ совершенно иномъ свѣтѣ. Предполо
жимъ на волость восемь шелковыхъ платьевъ; они надѣваются только 
по великимъ праздникамъ и носятся тогда, когда они весьма стары, такъ 
что подобное платье служитъ среднимъ числомъ двадцать лѣтъ; 
если оно стоитъ пятнадцать рублей и въ волости 4500 жителей, то 
придется по двѣ пятнадцатыхъ копѣйки на жителя (**).  Далѣе, пред
положимъ на, волость десять шерстяныхъ платьевъ и долговѣчность 
каждаго но десяти лѣтъ, а цѣну по шести рублей—придется по 
одной восьмой копѣйки на жителя; предположимъ затѣмъ стои- 
МОСТ1 ситцеваго платья въ три рубли и долговѣчность его, при 
рѣдкой носкѣ, въ десять лѣтъ—все женское населеніе, способное по 
возрасту рядиться, будетъ имѣть для праздника ситцевое платье и

’**---------■

Въ иузнецком'ь округѣ считается 98,276 жителей, но я беру часть снабжае
мую исключительно Кузиеикомъ.

'*)  Такъ какъ крестьянки обыквовеипо покупаютъ ііоношеяныл телкопыя 
платья и часто ихъ иередѣлывають, то иадоржка окажется еще незначительнѣе.
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годъ, 
одни- 
вовсе

I
і

издержки па жителя будутъ составлять по пяти копѣекъ въ 
Такимъ образомъ, выпіе выведеиная мною цифра (отъ 
падцати до четырнадцати копѣекъ на жителя) оказывается 
непреувеличенною. Что касается до пьянства, то приходится иа
каждаго взрослаго мужчину менѣе рюмки вина въ двѣ недѣли, а 
на каждую взрослую женщину менѣе рюмки вина въ мѣсяца,. Изъ 
этого видно, что распространяемые слухи, будто бы крестьяне раз- 
зоряются отъ пьянства., крайне преувеличены; этотъ вздорный слухъ 
распускается нерѣдко съ злонамѣренною цѣлью скрыть настоящую 
причину бѣдности. По всей Россіи приходится на взрослаго работ
ника не болѣе рюмки вина на четыре дня, а на женщину по рюмкѣ 
вина въ недѣлю. Образованный человѣкъ, который пьетъ въ восемь 
разъ болѣе, не считаетъ себя пьяницею—русскій работникъ можетъ 
напиться пьянымъ только разъ въ три недѣли: какимъ же обра
зомъ можно говорить, что онт, раззоряется отъ пьянства и не требуетъ 
ли справедливость обратить вниманіе на д])угія п])ичиныего зкономиче- 
ских'ь недостатковъ? Но если бы каждый взрослый муж'чина кузнецкаго 
округа могъ пить но рюмкѣ вина въ день, а женщина по рюмкѣ въ 
недѣлю, то акцизъ ст, этого вина составпл'ь бы сумму, которая будетъ 
въ два съ 
нетскихъ, 
крестьянъ 
выпивать 
этого вина будетъ 
вышеупомянутые сборы. Въ моей душѣ нѣтъ ни малѣйшаго сомнѣ
нія, что если бы отмѣнены были всѣ сборы, платимые теперь 
кузнецкими крестьянами, то факт'і, увеличенія доходовъ казны, ка
бинета и земства посредствомъ распредѣленія между ними акцизовъ съ 
вина, табаку и проч. вошелъ бы въ полную свою силу, и кре
стьянинъ при этомъ не только не сдѣлался бы пьяницею я грубымъ 
эгоистомъ, но благосостояніе «го увеличилось бы, и онъ лучше 
сталъ бы обращаться съ своимъ семействомъ. Объясню это.

Въ кузнецкомъ округѣ работникъ производитъ на продажу хлѣбъ, 
мясо, медъ и проч. Эти продукты онъ не можетъ продать людямъ, 
которые бы производили что нибудь для него взаимно-полезное, не 

половиною раза значите.іьнѣе всѣхъ казенныхъ, каби- 
земских'Ь и проч. нря.ііых’і. и косвенных'ь сборовъ съ 
кузнецкаго округа. Если кузнецкій работника, будетъ 
вина столько же. сколько петербургскій, то акцизъ съ 

иа тридцать иять процентовъ превышать всѣ
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потому, чтобы такихъ людей ие было, а потому что ему все это нужно 
продать на уплату податей и сборовъ. Поэтому въ кузнецкомъ 
округѣ происходитъ приблизительно слѣдующее; очертимъ вокругъ 
Кузнецка раіонъ, въ которомъ живетъ до сорока тысячъ жителей, 
занимающихся земледѣліемъ (въ кузнецкомъ округѣ 96,442 че
ловѣка сельскаго населенія). Эти сорокъ тысячъ должны продать 
своихъ произведеній, и продаютъ дѣйствительно, въ годъ болѣе, 
чѣмъ на двѣсти двадцать пять тысячъ рублей серебромъ. Сто 
семдесятъ тысячъ имъ нужно на уплату слѣдующихъ съ нихъ сбо
ровъ, а на пятдесятъ пять тысячъ они покупаютъ вина и другихъ 
нужныхъ имъ товаровъ и нроизведеній. Деньги эти они могутъ до
быть прпб.іизите.іьио слѣдующимъ образомъ:

Они снабжаютъ городъ своими произведеніями; для этого прибли
зительно нужно: ржавой муки 20,000 кудовъ но 17 коп., всего 
на, 3400 руб, сер.—пшеничной муки 12,770 пудовъ по 35 коп., 
всего на 4,500 руб. — мяса 2,000 пудовъ по рублю, всего на 
2,000 руб.—дровъ 1,000 саженъ по 75 коп,, всего на 750 р, 
другихъ произведеній,—всего приблизительно на 1,850 руб. Итого 
въ городъ можно продать на 12,500 руб. сер.,—земледѣльцу изъ 
этого достанется приблизительно 11,600 руб., а мельникамъ и мі
роѣдамъ 900 руб. Слѣдовательно, вотъ вся сумма, на которую со
рокъ тысячъ крестьянъ могутъ разсчитывать отъ своей торговли 
съ городомъ. Такимъ образомъ, для пріобрѣтенія этихъ двухсотъ 
двадцати пяти тысячъ имъ опять таки остается одинъ способъ— 
снопа продавать свои сельскія произведенія (*).  И теперь придется 
имъ уже продавать евои произведенія для доставки въ другія мѣ
ста, а потому они не могутъ сбывать ихъ по мелочамъ, какъ это 
дѣлается при продажѣ въ го;,одъ, они должны ихъ сбывать кі ла
камъ или міроѣдамъ болѣе значительными партіями, а эти про

(*) Крестьяне кузнецкаго округа, кромѣ того, нанимаются въ Кузнецкѣ на зо
лотые промыслы, но рабочихъ на золотыхъ промыслахъ алтайскаго округа 
всего 3,501) человѣкъ, а раіонъ, изъ котораго оно берутся, имѣетъ, по крайней 
мѣрѣ, 500,000 жителей, слѣдивателыіо, на наііііі сорокъ тысячъ придется мені'.е 
трехъ сотъ человѣкъ,—итогъ до того ничтожный, что о немъ не стоитъ и го
ворить.
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даютъ капиталистамъ, при этомъ выгоды крестьянъ будутъ уже 
гораздо микроскопичнѣе.

Сумма въ двѣсти двадцать пять тысячъ рублей должна между кре
стьянскими произведеніями распредѣлиться приблизительно слѣдую
щимъ образомъ: они продадутъ ржаной муки 450,000 пудовъ по 17 
и получатъ за нее 76,500 рублей, муки ііпіепичиой двѣсти тысячъ 
пудовъ по 30 коп. иа 60,000 рублей, овса 300,000 пудовъ по 
8 коп. на 24,000 рублей, животныхъ продуктовъ на 25,000 
рублей серебромъ, лѣсу, дровъ и другихъ произведеній па 34,500 
руб. сер.—На долю крестьянъ придется приблизительно 190,000 
рублей серебромъ, а на долю мельниковъ и міроѣдовъ 30,000 рублей 
серебромъ—т. с. около Н’/ц. Такимъ образомъ, за уплатою всѣхт. 
необходимнхт. сборовъ, на, долю большинства і^рестьянскаго насе
ленія остается приблизительно около 20,000 р., т. е. менѣе, чіімъ 
по семидесяти копѣекъ на человѣка. Все разнообразіе, которое крестья*  
пинъ можетъ доставить себѣ вт. жизни, заключается въ томъ, что 
опъ два раза въ году можетъ напиться пьяным'ь, если онъ захо
четъ выпить третій разъ, то долженъ уже поклониться міроѣду.

Возьмемъ теперь въ Маріинскомъ округѣ раіонъ, въ которомт. 
живутъ 40,000 крестьянъ. ') Въ этомъ раіонѣ есть больпшя 
дорога изъ Тюмени въ Иркутскъ и два випокуренныхт. заво
да, которые производятъ около 300,000 ведеръ вина.—Подати и 
сборы у насъ распредѣлены такъ неправильно, 
Маріинскаго округа приходится плати'гь даже 
кузнецкаго округа. Слѣдующіе съ нихъ сборы, т. е. около 160,000 
руб. сер. они могутъ уплатить ст. несравненно большею легкостію. Па, 
одни заводы крестьяне продаютъ муки до 300,000 пудовъ по 35 
коп. за пудъ, на сто пять тысячъ рублей серебромъ; город'і. отъ 
нихъ потребуетъ произведеній на двадцать пять тысячъ рублей сереб
ромъ—слѣдовательно, крестьянинъ около семи девятыхъ слѣдующихт. 
съ него сборовъ можетъ уплатить отъ продажи въ первыя руки; если

Я

что крестьянамі. 
менѣе крестьян'і.

') Въ Маріинскомъ округѣ считается 4У,2|7 человѣкъ сельскаго иаселепія и 
также есть золотые иро.чыслы.
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приэтомъ кулаки и міроѣды получатъ только въ половину менѣе, 
чѣмъ кузнецкіе, то Маріинскій крестьянинъ будетъ имѣть уже по 25 к. 
сер. лишнихъ на человѣка. Кромѣ того, значительная конкурренціл 
покупателей даетъ ему возможность возвышать или, по край
ней мѣрѣ, не сбивать цѣпу своихъ произведеній. Если пред
положить , что отъ такого положенія цѣна повышается пятью 
копѣйками на пудъ, — то на каждаго жителя придется еще 
лишнихъ около сорока копѣекъ, такъ что Маріинскіе крестьяне 
будутъ имѣть вдвое болѣе, чѣмъ кузнецкіе; конечно, это вдвое, 
болѣе не составитъ и пятидесяти копѣекъ въ мѣсяцъ на семей- 
Г'гыо. Кромѣ того, въ раіонѣ Маріинскаго округа проѣздъ по боль
шой дорогѣ даетъ подсобный промыселъ, которымъ могутъ амтъ 
до четырехъ тысячъ жителей, получая среднимъ числомъ излишекъ 
дохода до тридцати рублей на семейство. Эти четыре тысячи не 
только Могутъ ѣсть достаточно мяса, и рыбы, но будутъ имѣть 
еще пятнадцать рублей въ годъ на улучшеніе своего быта. Дѣй- 
етвятельно, мы видимъ, что въ раіонѣ Маріинскаго округа выпи
вается несравненно болѣе вина, чѣмъ въ раіОнѣ кузнецкаго; за 
вычетомъ вина, употребляемаго проѣзжими, останется для иѣст- 
ныхЧ) жителей приблизительно вдвое болѣе; если бы казна, вмѣ
сто того, чтобы получать этотъ доходъ посредствомъ акциза, вы
думала бы взимать его прямою податью, то нѣтъ никакого сомнѣ
нія, что жители Маріинскаго округа, немедленно бы раззорились, 
ііонкур])енція сдѣлалась бы такою же тяжелою, какъ въ кузнец- , 
комъ, хлѣбт. ріалъ бы въ цѣнѣ, и маріинскій округъ пошелъ бы 
съ ток» же сумою, съ какой ходитъ кузнецкій. Но если эконо
мическое положеніе Маріинскаго крестьянина лучше кузнецкаго, то 
изъ этого сравнительнаго положенія еще нельзя выводить рѣши
тельнаго заключенія. И здѣсь, и тамъ развитіе благосостоянія за
держивается тѣмъ явленіемъ, что крестьянинъ долженъ для упла- 
ты слѣдующихъ съ него сборовъ во что бы то ни стало про
давать болѣе хлѣба, чѣмъ требуется на мѣстѣ, а въ этомъ за- 
к.іючяется коренная причина его бѣдности. Если мы перенесем
ся далѣе въ енисейскій округъ, то увидимъ, что тамъ на 
золотые промыслы требуется продуктовъ земледѣлія и скотовод-
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ства на сумму, уже большую, чѣмъ сборы съ крестьянъ енисейска
го округа, и кромѣ того земледѣльцу нѣтъ надобности непремѣнно 
производить хлѣбъ, онъ можетъ наняться на промыслы; вслѣдствіе 
всего этого, я въ енисейскомъ округѣ встрѣчалъ сельскихъ ра
ботниковъ, которые получали сто двадцать рублей серебромъ на 
готовомъ содержаніи, между тѣмъ въ другихъ мѣстахъ работникъ 
получаетъ только четвертую часть этой суммы; но и это благосо
стояніе енисейскаго земледѣльца не избавляетъ его отъ эксплоата
ціи кулака и міроѣда; потребность сбывать свои продукты у мпо- „ 
гихъ весьма настоятельна; кромѣ того, па енисейскаго земледѣльца • 
производится гнетущее давленіе со стороны отдаленныхъ округовъ, 
гдѣ хлѣбъ продается во что бы то ни стало, лишь бы съ грѣхомъ 
пополамъ отдѣлаться отъ податей,

I Перейдемъ теперь къ другому положенію. Я описалъ положеніе
крестьянъ Маріинскаго округа. Въ подобномъ же і<0ложеніи нахо
дились всѣ кресті.яне по большому тракту отъ Томска до Тюмени; 
но вотъ устроилось пароходство по Оби и Иртышу. Отъ Томска 
до Тюмени ходятъ баржевые пароходы, скоро, вѣроятно, пой
дутъ и легкіе, которые будутъ перевозить почту и пассажиров'ь. 
Мѣстность, въ которой лежитъ большая дорога отъ Тюмени до 
Томска ие питалась привознымъ хлѣбомъ, крестьяне этой мѣстно
сти производили достаточно хлѣба, чтобы пронитать себя и всѣхъ 
тѣхъ, которые питались на этой дорогѣ, не занимаясь сами земледѣ
ліемъ, отъ проѣзда и провоза тяжестей. Предположим'ь, по приблизи
тельнымъ разсчетамъ, что мѣстность, снабжавшая хлѣбомъ селенія при 
упомянутой большой дорогѣ, состояла изъ ста пятидесяти тысячъ 
жителей; эти сто пятдесятъ тысячъ производили хлѣба для содер
жанія 35,000 человѣкъ и въ томъ числѣ 20,000 работниковъ 
и работницъ, занятыхъ исключительно работой, связанной съ дви
женіемъ по большой дорогѣ; предположимъ, что эти 20,000 работ
никовъ, съ введеніемъ пароходства, лишились бы двухъ третей сво
его заработка и вмѣсто 800,000 руб. сер. будутъ заработывать 
только 260,000 руб. сер.—Изъ числа 540,000 руб. сер., кото
рыхъ они теиерь лишились,, слѣдуетъ полагать, что они тратили 
480,000 руб. на покупку произведеній вышеупомянутыхъ ста пя-
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дорогѣ, предметовъ, столь полезныхъ, 
по прежнему давать своихъ ііроизве- 

этого выйдетъ то, что чрезъ введеніе 
и потеря немногихъ будетз, лишь са-

тидесяти тысячъ .жителей, прилегающихъ къ дорогѣ. Ясно, слѣдо
вательно, что если вышеупомянутые двадцать тысячъ, работниковъ, 
въ. свободное время, ост’авшееся у' нихъ за упраздненіемъ ихъ за
нятій, произведутъ на. 480,000 руб. предметовъ, для потребленія 
.жителей, находящихся при 
что они согласятся за нихъ 
депій иа зту сумму, то изъ 
па)юхо,і,ства всѣ выиграютъ,
мая незначительная. Покупающіе ч'овары выиграютъ чрезъ пони
женіе цѣнъ па провозъ, несчастное и бѣдствующее населеніе сѣ
верныхъ частей Оби и Иртыша выиграетъ, чрезъ оживленіе этого 
воднаго пути; крестьяне, поселенные при большой дорогѣ, выигра
ютъ то, что двадцать тысячъ, работниковъ, которые прежде рабо- 
ъ'ади на другихъ, потребляя ихъ произведенія, будутъ теперь 
работать на нихъ. Встрѣчается, однакоже, одно небольшое препят
ствіе тому, чтобы введеніе пароходства имѣли такія благодѣтель
ныя послѣдствія для сибирскаго К]іая. Щісстьянс, живущіе па 
большой дорогѣ и снабжавшіе вышеупомянутыхъ З.'),()(і(1 человѣкъ 
своими произведеніями на 480,000 руб. сср., употребили эти день
ги на уплату податей, слѣдовательно, имъ уже не на что поку
пать произведенія этихъ 20,000 работниковъ.. Поэтому послѣд
ствіе введенія пароходства будутъ совсѣмъ иного характера; 20,000 
работниковъ кинутся на земледѣліе, а сто тысячъ, окрестныхъ, жи
телей будутъ, навязывать кулакамъ и міроѣдамъ своихъ произве
деній на лишнихъ. 480,000 руб., потому что имъ. нужно выру
чить эти деньги для уплаты оброковъ, а двадцати тысячъ, преж
нихъ, покупателей уже ие существуегь. Къ нимъ, 20,000 работ
никовъ, присоединятъ еще своихъ, произведеній ъ'нсячъ, на сто 
и выдетъ, что, вмѣсто того, чтобы выиграть отъ. освободивших
ся рукъ., жители при большой дорогѣ проиграютъ и будутъ другъ 
друга топить и душитъ, конкурренціею, Такимъ образомъ, введеніе 
пароходства по Оби и Иртышу имѣло своимъ, послѣдствіемъ, 
что богатые черезъ него выиграли, а бѣдные пока проиграли. По 
здравому смыслу работникъ долженъ терять только тогда, когда 
прымынілеиность падаетъ; во всѣхъ же случаяхъ, когда она совер-
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шенствуется, онъ долженъ непремѣнно выигрывать. У насч, вы
ходитъ совсѣмъ иначе; жители при большой дорогѣ горько 
жалуются на раззореніе; вынужденная уплатою прямыхъ, податей, 
отчаянная коикурренція жителей при этой дорогѣ заставляетъ ихъ 
продавать слишкомъ много хлѣба, у нихъ не остается на сѣмена, 
и опп пускаются въ запуски по пути, ведущемъ къ нищенской 
сумѣ. Мы безпрерывно видимъ, что нашъ крестьянинъ сидитч. 
зимою безъ дѣла и голодаетъ; сидич'ъ опч, безъ дѣла потому, что 
всѣ голодаютъ вмѣстѣ съ нимъ, и покупать работы некому,—всѣ 
продали спой трудъ за безцѣнокъ.

Представьте себѣ,
нибудь чудомъ, обезпечилъ себѣ лучшее 
Къ нему приходитъ 
пѣекъ за пудъ, — 
паническаго страха; 
которая такъ больно
хлѣбъ необходимч. для своего семейства, и я хочу разширить свой 
посѣвы."—Крестьянинъ, тотчасъ смекнетъ, что теперь 
другое время, не онч, долженъ гоняться за покупателемъ, 
патель 
только

что крестьянинъ кузнецкаго округа какимъ 
экономическое положеніе, 

кулакъ и предлагаетъ ему двѣнадцать ко- 
в'ь крестьянинѣ пѣтъ уже и слѣда бывшаго 

онъ весьма равнодушно смотритъ на пьявку, 
его сосала. „Ненужно", отвѣчаетъ онъ, „мнѣ

і

ІІ

настало 
а локу- 

долженъ гоняться за. нимъ, и онъ продастъ свой хлѣбъ 
тогда, когда покупатель его чѣмъ нибудь соблазниить

На сколько онъ тішерь продаетъ, на столько онъ и купитъ, 
были бы рабочіе руки, а. за возможностію покупать теперь 
дѣло не ’станет'ь. — Надо полагать, что вч, кузнецкои'ь окру
гѣ обращается около 200,000 рублей денегч.. Оти деньги, но 
большей части, дѣлаютъ вч. настоящее время не болѣе четырехъ 
оборотовъ вч. годъ,. Крестьяне продаютъ свои произведенія и постоян
но накапливаютъ деньги, затѣмъ въ извѣсч'ный срокч. впосятЧ) мас
сою вч, окружное казначейство, потомъ начинается новый оборотъ 
колеса, который кончаечч;я вч'орымч, взносомъ, — въ промежутокъ 
этого времени они ничего не могутъ покупать прежде, чѣмъ они 
накопятч. всю сумму податей; вч, резулі,тач'ѣ оказывается, что къ 
концу срока они даже всего не накопили, а о покупкахъ нечего 
и помышлять. Такихъ образомч., обращеніе цѣнностей между крестья
нами |іавияеч'ся четы))емч, с/гамч, или че/гыремч, стамъ пятидесяти тыся-
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чамъ рублей, т. е. цѣнности податей съ небольшимъ прибавкомъ. Въ 
результатѣ окажется, что поднять уровень своего благосостоянія 
нѣтъ никакихъ средствъ. Если же, за уплатою податей, у крестья
нина окажется возможность (а зто прямо зависитъ отъ раціональ
ной йодатной системы) скопить себѣ нѣкоторый запасъ, то онъ 
немедленно употребитъ его на свою домашнюю, болѣе удобную об
становку; онъ купитъ у сосѣда своего, охотника, заячьихъ шкуръ, и сдѣ
лаетъ изъ ыихъ для жены шубу, — охотникъ опять не имѣетъ причины 
копить и, надумавшись, попрос-итт. своего покупателя, сдѣлать ему нѣ
сколько стульевъ. Нашъ крестьянинъ, который продавъ свой хлѣбъ, 
сидѣлъ бы, въ прежнія времена, безъ дѣла, теперь состроитъ стулья 
и, получивъ за нихъ деньги, найдетъ, что ему ужо давпо нужны 
были паленые сапоги, безъ которыхъ онъ обходился въ прежніе 
годы за неимѣніемъ денегъ. Онъ купитъ сапоги. Мастеръ, получивъ 
отъ него дені.ги и возвратившись домой, разскажетъ женѣ, какой 
онъ видѣлъ у своего заказчика чудесный неводъ. — „Вотъ бы рыб
ки", скалитъ жена, „теперь у насъ ес'гь деньги."—Сказано сдѣлано, 
и нашъ знакомый ловитъ рыбу и получитъ свои денежки обратно 
въ руіж.—Положимъ, что онъ ВТ) первый разъ нродал'ь хлѣба на 
десять рублей, вч. настоящее время зтииъ и кончится; съ отмѣ
ною же прямыхъ сборовъ, оиъ пріобрѣтетъ на нихъ въ скоромъ 
времени тридцать рублей. Если 200,000 денегъ, которые нахо
дятся вч. настоящее время вт. кузнецкомъ округѣ, обернулся таким'ь 
образомъ двадцать пять разъ, то крест'ьяне, которые покупали до 
сихъ поръ на какихъ нибудь семьдесятъ тысячъ, голодали и си
дѣли безъ дѣла, купятъ и продадутт, на пять милльоновъ, будутъ 
богаты, сьгты и счастливы: если оии изъ отихт. пяти милльоновъ 
купятт. вина на одну десятую часть, то казна, кабинетъ и земскія 
уч}іеа(.деііія получа-т'ь отъ него с'і'олько же, а крестьянинъ будетъ въ 
семьдесятті ])азъ богаче, й'енерь остается разрѣши')'}, вопросъ: восполь
зуется ли онъ !і,іійствительно и]іедставляющеіося ему возмолшостію раз- 
богатѣть? Я нолаі’аю, что вт. ум'ѣ доб])осовѣс'і'ияго ваблю,дателя, знако
маго сънаіиим'ь рабочимт. классомъ, нембліе'і"}. быті. даже ни малѣйшаго 
сомнѣнія в'і. томъ, что он’!> воснолі.зуется. Наш'ь рабо'і’ннк'ь не по- 
хож'і. на негра или іш лаццарони, оиъ не броситъ работать и не
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имѣет'ь ііоз.можность пріобрѣсти болѣе, 
не упускаетт. іГ"....... "у’
яаработках'ь 
можетъ получить, вт. 

на готовомъ содержаніи сто

іі'гого случая, онъ не оста- 
и не ложится на нечку.

качествѣ сель- 
или (‘ТО днад-

заляжетъ на печкѣ, какъ скоро онт. удовлетворилъ своему голоду; 
въ ма]нинскомт. округѣ онъ 
чѣмъ въ кузнецкомъ, и онъ 
навливается на. кузнецскихъ 
Вт, енисейскомт, округѣ онъ 
скаго работника,
Ціггь цѣлковыхъ, оиъ пріобрѣтаетъ эти деньги и не останавливается 
на тридцати цѣлковыхъ; которыми обыкновенно дол'жеіп, доволь
ствоваться сельскій работиик’Ь. Если бы онт, въ кузнецкомъ округѣ 
остановился на. заработкѣ въ сто два.дцать рублей на готовомъ со
держаніи, то это был'ь бы заііаботокт, болѣ(( значительный, чѣмъ 
заработок'і. петербургскаго работниііа; казна, кабинетъ и земство 
безъ всякаго сомнѣнія получили бы болѣе, чѣмт. въ настоящее вре
мя, посредствомъ одного акциза съ вина. Кажется, теперь чита
телю довольно легко будетъ додуматься до того, что одной отмѣ-, 
ны всѣхъ, безъ исключенія, пііямыхъ сборовъ будетъ достаточно!, 
для того, чтобы и крестьянина сдѣлать богатымъ и увеличить го- ] 
сударственные и земскіе доходы.

Скоро сказка сказывается, но не скоро дѣло дѣлается,—возра
зитъ мнѣ на это читатель: — крестьянинъ, дѣйствительно, разбо
гатѣетъ, но увеличеніе этимт, путемъ дохода съ акцизовъ все-таки 
ие до такой степени вѣрно, чтобы его безъ дальнѣйшихъ справокъ 
можно было бы внести въ бюджетъ, при отмѣнѣ всѣхъ прямыхт, 
сбо])ОВ'ь;—для этого нужно основаться на чемт, нибудь, болѣе бла
гонадежномъ. Съ этимт, я вполнѣ согласенъ, но полагаю, что это 
нетрудно исполнить. Оброки, подати и вообще всѣ окладные, зем- 
скі(( и прямые сборы ст. крестьянъ составляютт, около девяноста 
мнлльоновъ рублей серсб])омт,. Не нужно быть особенно проницатель
нымъ ((іинансистомъ, чтобы понять, что подать долагна быть, по край
ней м'Ьрѣ, пропорціональною. Въ Сибири, въ значительной части 
мѣстностей, пода.ти и сборы, платимые земледѣлі.цами, составляютъ 
чистый налогъ на трудъ, земля тамъ не ігриноеит’ь никакой ренты, 
и для увеличенія ея плодородія никакого капитала н(( затрачивается. 
Въ болѣе населенных'ь мѣстностяхъ десятина земли, сдѣланная удоб
ною для хлѣбопашества, можетъ, быть отдаваема въ наймы, и будетъ 
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приносить около шестпдеся'і'и копѣекъ серебромъ дохода. — ото не 
рента с'ь земли, потому что кругомъ земля лежитъ необработан
ною въ иеоіциідѣленномт. количествѣ, и ею земледѣлецъ может'ь поль
зоваться безъ всякаго возпагражденіл; зто—вознагражденіе за преж
ній іруд'ь, что-то В'Ь родѣ дохода сг. капитала: какъ скоро .земли 
выпахііваез'ся, н вознагражденіе .зто прекращается. Дал'Ье слѣдуютт. вт. 
Сибири и В'Ь Россіи земли, припосяіція ренту; рента эта во мно- 
гоземелыіьіх’ь краяхъ бываетт. весьма незначительна, иногда не 
болѣе 25 кон. сер. сь десятины; въ среднеіі Россіи она нриблизп- 
ч'ельно даеть два рубля съ десятины, въ иромыіпленной—иногда бол'йе 
трех'ь. Душевой’над'Ьл'і. можетъ принести четыре рубля доход,а, но 
доходъ зто'і'ч. В'Ь весьма многихъ, мояіет'ь быть, вт. большинствѣ 
случаевті, есть въ значительной мѣрѣ доходъ съ капитала, потому 
что земля должна быть сначала сдѣлана плодородною посредствомъ 
удобренія, т, е. прилоліепія къ ней капит’ала. Какъ ]іент'а, 'іа,к'і. и 
дохода. С’Ь капитала вполнѣ поглощаются прямыми сборами съ 
к|)естьяпъ, и кромѣ того они поглоЩают'ь еще часть ихт. дохода. 
С'Ь труда. В'Ь Сибири и въ болі.піей части Россіи годовой сельоіій 
работникъ получает'ь отъ т|)идп,а')'и до сорока рублей; сборовъ и 
податей сь него придется около 14 рублей, слѣдов. опъ запл«чтитт, при
близительно 457(, изъ своего дохода. Если принять во вниманіе 
то обстоятельство, что экономическое благосостояніе страны опи
рается иреимуищственпо па силы ііроизводяпі,аго класса, то желаніе 
болѣе )іавиомѣрпаго распредѣлепія иалогов'ь дѣлается вполн'ѣ по
нятнымъ. Это желаніе было па перъомъ же шагу высказано луч
шими земскими собраніями при обсужденіи нашего экономическаго 
благосостоянія. И мы убѣждены, что осуществленіе его будет'ь 
однок» из'ь -величайшихъ реформъ, способныхт. поднять уровень 
матеріальнаго благосостоянія Россіи... При болѣе ііроиорціональномт. 
распредѣленіи податей и при исрсподѣ налога на имущество рабочій 
будет'і. освобоя;ден'ь отъ прямых’ь податей, а косвенныя подати сь 
предме'і'ов'ь потребленія рабочаго класса, как'ь-то вина, и проч., 
уменьшатся на 57 милльоновт. сь половиною, т. е. болѣе, чѣмт. на 
сорокъ цроцентов'Щ По и э'і'о еще не удовлетво)»и'Г'ь всі.мь т]іебо- 
ваніям'ь финансовой науки; па основаніи началъ этой науки до-

і
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податями II сборами, 
бсз'ь котораго рабочій

голодъ. Для ИСІІОЛ- 
такое экономическое 
семейство не могло 
потому что отнятіе

г

ходъ, необходимый для обезпеченія существованія рабочаго семей
ства, не можетъ быть обложеит. никакими 
Такимъ доходом'ь нужно признать '{иінд'ь, 

не можетъ обезпечить здоровье и долголѣтіе своего семейства. —
всякое нарушеніе этого правила поведетъ къ тѣмъ грустнымъ послѣд
ствіямъ, которыми обыкновенно сопровождается 
ненія же этого правила необходимо создать 
положеніе, при которомъ ни одно крестьянское 
бы оставаться безъ здоровой рабочей силы,
у такого семейства работника неизбѣжно долясно погубить дѣтей. 
ІІеобходимымъ содержаніемъ слѣдует'і. признать на каждаго челе- 
вѣка въ семействѣ въ годъ двадцать пудовъ хлѣба., десять пу
довъ мяса, полпуда соли, пятнадцать ]>ублеіг въ годъ на гигіени
ческіе напитки, ])а;ціообразіе пиіци, лекарство и проч., восем
надцать рублей въ годъ на одежду, кубическую сажень дровъ и 
три тысячи кубическихъ футовъ теплаго воздуха, — в'ь средней 
Россіи на семейство изъ четырехъ человѣкъ это составитъ триста 
рублей въ годъ. Только на такомъ уровнѣ скромнаго благосостоянія 
русскій работникъ можетъ выйдти изъ той мертвенной апатіи, 
которую приписываютъ его лѣности и иейпособноти наши благона
мѣренные публицисты, и открыть себѣ доступъ къ какому нибудь 
умственному образованію.

Но для достиженія этой цѣли необходимо распредѣлить налогъ меж-Л 
ду всѣми сословіями; часть его придется взять на себя русскимъ имуще- 
ствениымъ классамъ для освобожденія рабочихъ от'ь тягости прямыхъ, 
сборовъ, высокихъ акцизовъ и рекрутской повинности, что составитъ 
не болѣе 14"/„ со всего ихъ дохода; изъ этого они уплачиваютъ въ 
настоящее время около четверти; если къ этому прибавить подоходный 
налогъ въ шесть процентовъ, имъ останется доплати гь въ видѣ различ
ныхъ сборовъ и косвенныхъ налоговъ 48 м., за исключеніемъ земскихъ 
сборовъ, съ нихъ придется собрать государству всего23 м., т. е. менѣе, 
чѣмъ полтора процента съ ихъ дохода. Я впрочемъ весьма да
лекъ отъ того, чтобы желать для нашихъ п])ивилегеровахъ классовъ 
высокихъ налоговъ. Прусское правительство порицалось за то, что 
оно боретъ до десяти процентовъ изъ народнаго дохода; если бы мы
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что протлваики крестьянской рефор- 

такой иіірево- 
зодъ, которш они 
опасности, создавае- 
можетт. быті>, лѣтъ 
между тѣм'ь рефор- 
не померкло. Тоже 
податной системы, 
чтобы спасти себя 
имущихъ классовъ 
высоко. Отъ зтого

напілп возможность уменьшить наши расходы на половину, то это 
было бы безпримѣрнымъ явленіемъ въ исторіи. Рабочему классу приш
лось бы платить только одну седьмую часть того, что онъ платить 
теперь, а это ]»азомъ возвысило бы его матеріальное и умственное 
благосостояніе... Во всякомъ случаѣ правильное распредѣленіе 
податей между народомъ—дѣло, и легко исполнимое, и вовсе не 
обремени тельное. Вспомнимъ, 
мы были увѣрены въ невозможности совершить 
рот'ь безъ воображаемыхъ ими опасеній и ; 
иредсісазывали дѣлу освобожденія. Эти мнимыя і 
мыя въ интересахъ эксплоататорскои тактики, 
на ііятьдесять отсрочили день освобожденія, а 
ма совершилась и земля не дрогнула, солнце 
самое должно случиться и съ преобразованіемъ 
Ненадобно упускать изъ вида, что для того, 
отъ упрека въ пристрастіи, я цѣнилъ доходы 
слишкомъ низко, а доходы рабочихъ слишкомъ 
произошло, что доходъ рабочаго класса у меня только втрое ме
нѣе дохода классовъ имущихъ, между тѣмъ какъ, напримѣръ, въ 
Пруссіи, гдѣ отношеніе должно быть несравненно благопріятнѣе для 
рабочаго класса, чѣмъ въ Россіи, доходъ имущихъ классовъ оцѣ
ненъ почти въ девять разъ выше дохода рабочаго. .Проходъ рус
скаго рабочаго класса я оцѣнилъ въ шесть разъ выше прусскаго, 
между тѣмъ, какъ доходъ имущихъ классовъ я оцѣнилъ только 
вдвое выше. По моему расчету доходъ русскаго рабочаго выхо
дитъ относительно выше прусскаго, между тѣмъ какъ въ Пруссіи за
работная плата на 50"/о выше, чѣмъ въ Россіи, доходъ же иму
щихъ классовъ у меня выходитъ вдвое ниже, чѣмъ ігь Пруссіи, чего 
невозможно предположить.

Люди, наблюдавшіе надъ положеніемъ нашего крестьянина и 
сшособпыс обобщать наблюдаемые факты, согласятся сч. тѣмъ, что 
пока уровень экономическаго благосостоянія не будетъ поднятъ вт. 
массѣ населенія, промышленность, несмотря ни на какія поощренія, 
не подвинется ни на одинъ шагъ впередъ; лучшее и единственно 
дѣйствительное поощреніе для нея—-это богатство рабочаго класса; 
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сели риботниіп. будете выпинать по рюмкѣ вина въ день, то цѣн
ность потребленія этого продукта будетт. равняться всей наіпей за
граничной торговлѣ. Землевладѣлецъ и капиталистъ, которые .же
лаютъ низкой заработной платы, ностунаютъ также благоразумно, 
какъ чахоточный, который ищетъ сильныхъ ощущеній, — они со
вершаютъ самоубійство; государственная собственность—не то, что 
частная собственность; частный собственникъ думаетъ только о своихт. 
выгодахъ, распоряжаясь же государственною собственностію, нужно 
прежде всего думать о выгодахъ всего народа; а эти выгоды заключа
ются въ томъ, чтобы создать изъ государственныхъ крестьянъ рабочій 
классъ, который пользовался бы такимъ же благосостояніемъ, какъ 
мелкіе поземельные собственники за-границею; такой классъ разви
валъ бы между рабочими потребности, пріучалъ бы ихъ къ менѣе 
грубой жизни и этимъ способствовалъ бы возвышенію заработной 
платы, развитію богатства и цивилизаціи всѣхъ классовъ обще
ства; онъ вызвалъ бы насъ изъ этого состоянія обнищанія и невѣ
жества, которое такъ унизительно для нашего національнаго само
любія.

Послѣ податей самое большое вліяніе на благосостояніе земле- 
дѣльца, имѣетъ отношеніе его къ землѣ. Плоды труда должны 
доставаться вполнѣ трудящимся рукамъ и все, что накоплено тру- 1 
домъ, должно оставаться въ неприкосновенномъ и полномъ его 
обладаніи. Въ отноніеніи и» землѣ общинное владѣніе—одно изъ , 
лучшихъ средствъ для достиженія этой цѣли; оно стремится дать \ 
самостоятельность труду и трудовой собственности. Если имуще
ственные классы желаютъ, чтобы рабочій классъ сочувствовалъ 
охраненію ихъ собственности, они должны защищатьобщинное вла
дѣніе, иначе они произведутъ въ рабочемъ классѣ неизбѣжно 
коммунистическія тенденціи, въ видѣ реакціи. Такія заключенія
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мнѣ постоянно навязывались наблюденіями надъ бытомъ сибирскаго 
земледѣльца. Есть два рода отношеній къ землѣ, которыя чрезвы
чайно нравнтт!я сибирскимъ міроѣда,мт. и настолько же ненавистны 
массѣ рабочаго населенія, насколько восхва.тяют'ся міроѣдами, и одно, 
котороб весьма,не нра.вится міроѣд,амт., но за то оно самое выгодное для 
рабочаго человѣка, потому что сшиюбствуетъ {іазвит'ію его трудолюбія 

/ и благосостоянія, и служитъ лучінимт. залогомъ для будущаго его 
/ иросвѣщенія. Первыя два—зто общинное владѣніе безъ передѣловт. 
' и собствеввость, второе —зто неотчуждаемое общинное владѣніе съ 

передѣлами. Общинное^ владѣніе безъ передѣловт. господствуетъ въ 
Сибири, начиная съ томской губерніи. Заговорите съ богатымъ 
крестьяниномъ о передѣлѣ земли, онт., по всей вѣроятности, ііыска- 
■жется противъ него, онт, къ нему также нерасиоложент., какъ вся- 

человѣк'ь вт.

он'ь, по всей вѣ])оя'і'ноі:'і’и, 
п'ь нему также керасіююженъ, 

кій богатый крестьянинт, и пообліе пгякій богатый 
Россіи. Если богачи въ Россіи ста|'>аіотся распространить господ
ство ігоземелыюй собственности, 'го богачи въ Сибири стараются 
удержать недѣленыя земли. ІТ])ичина. одна и тажс. При исключи- 
тельном'ь господствѣ поземельной собственности стѣсненное положе
ніе рабочаго д,а.етт. богатому человѣку возможность пріобрѣт'ал'Ь отт, 
него з(!млю, об]іаііі,ать его въ бездомнаго іі]іолетарія, затѣит. сби
вать цѣну на его трудті до к{)айностн и богатѣть па его счетъ. 
Общинное вла.дѣні(‘ безъ передѣловт. такъ '.іИ! в}іедію^ по пе въ 
такой степени; богатый им/Ьетъ при атомъ, дѣйствительно, возмож- 
нос/гь завладѣть лучшею землею, но оігь пе можетъ лишить земле
дѣльца, его участія в'ь ііоземелыюм'ь владѣніи. Если ѣхать по боль
шому тракту изт. Томска вт. И]»кутскъ, по томской и еппсейской 
губерніи, то невольно поражаетъ слѣдующій фактъ. Каждое, сколько 
нибуд.1, значительное село начинается и кончается самыми жалкими ла
чугами, въ серединѣ села перемѣшаны дома, обличающіе богатство, 
благосііі'тояиіе и бѣдность, но даже и домъ бѣдняка ие обличаетт. такой 
нищеты, кот'орая видна, вт. жалкихъ лачужка,хт. вт. на.чаліі и вт. концѣ 
деревни. Если войдти вт. подобную избенку, то ея внутренняя обстановка 
соверншнно соотвѣтствуетъ наружной. Такой фактъ, повторяющійся 
и вт. сторонѣ отъ большого тракта, по коммерческимт. и проселоч
нымъ дорогамъ, невольно обіющаетт. на себя вниманіе. Послѣ ])ас- 
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просовъ узнаешь, что обит'атели этихъ лачугъ — переселенцы: это 
руссісан бѣдность, переѣхавшая бѣдовать в'ь Сибирь. —Распроситѳ 
переселепца о причинахъ его бѣдности, расиросите бѣднаго сибиряка, 
и перед’ь вами раскроется система общиннаго владѣнія без'ь пере
дѣловъ со всѣми ея послѣдствіями. Отношенія сибирскихъ зем.’[е- 
дѣльцев’ь к'ь земл'ѣ невольно напоминаютъ отношенія римскихъ ііа- 
триціев'ь и плебеев'ь, которыя породили такую славную борьбу 
партій и аграуіныо заііопы, и'звѣстпые и до сего дня каждому об- 
разовайному человѣку. Огромное вліяніе, которое имѣютъ на обще
ство богатые крестьяне, даетъ имъ возможность завла.дѣва,ть луч
шими землями. Зя.владѣвши лучшими землями, опи такъ утверждаются 
па нихъ, что считаютъ ихч> неприкосновенною своею собственностію. 
Бывали случаи, что они, на свой счеть, начинали о подобныхъ зем
ляхъ процессы, если на иих'ь изч.являли притязанія сосѣдрія общины. 
Имѣя обыкновенно обширное скотоводство, они завладѣваютъ луч
шими лугами. Чѣмъ менѣе значенія іімѣет’Ь кресгьянин'ь въ общинѣ, 
чѣм'Ь ОІГЬ бѣднѣе и скромнѣе но своей природѣ, тѣмъ худшая часть 
выпадает'ъ на его долю. Такимъ образомъ, затираются иногда люди 
весьма трудолюбивые, которые могли бы быть весьма полезны для 
себя и для другихъ. Большая часть обыкновенно недово.іыіы своими

Какъ скоро 
ИХ'Ь не С'Ь 

и иепріят- 
обширпости

может'ь пахать

участками, по не; могутт. сломить вліян’к! богатыхъ, 
являются въ ихъ среду ііоі)еселсііцы, опи «стрѣчатотъ 
радупііем'і. и жеданіем'ь 
пыхъ конкуррситовъ. ' 
сибирскихъ земель и 
и косить, 
ча]ювьівіі,ется;
было бы цму удобно и
къ занятымъ 
покупать, какъ 
часть всего чаще . стачку, чѣмъ ьоывурренцію, и вынуждент. бываеть 
платитъ за землю высокія цѣны, по крайней мѣрѣ, относительно. 
Богатые производятъ давленіе на бѣдныхъ, все общество па переселен
цевъ.—Изъ этого рождается стром.іеніе К'Ь передѣламъ; мѣсгиая ад
министрація сочувствует'ь этому стремленію, но въ тоже время, подъ

. имъ помочь, і) ІІІІЬѴЬ ПОПНХ'Ь 

Наслушавипісь разсіыізокі. объ 
о томъ, что тамъ всякіііземель

гдѣ хочет'ь и сколько хочет'ь, переселенецъ го])ько разо- 
— иногда оігь вовсе

но силамъ,
у,же участкамъ, он'і» 

выражаются крестьяне.

не находитъ иііета, которое- 
онъ выпуя;д,епъ обращат'ься 

долженъ ИХ'Ь нанимать или 
Б риэтомт. оігь встрѣ-
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сч'ремится на мѣсто общаго благосостоянія 
богатство, т. е. невыгодное экономическое 
капиталистамъ, конечно, естественно стре- 
собственности. Для тоію, чтобы получать

/ вліяніемъ сибирскихъ калитялистивъ, въ ней обнаруживается сочув- 
■ ствіе къ введенію заіірѣнленной собственности; такимъ образомъ, 

администрація сочувствуетъ двумъ, совершенно протлвуиоло,жнымъ 
направленіямъ; оно одновременно поощряетъ трудъ и самостоятель
ность, ограждаетъ бѣднаго отъ притязаній богатаго, отдаетъ бѣднаго 
и трудолюбиваго въ ])уки эксплоатаціи, чрезмѣрно поощряетъ эко
номію па счетъ труда, 
поставить бѣдность и 
положеніе. Сибирскимъ 
литься къ поземельной
доходъ, имъ нужно быть людьми полезными, нужно придумать такое 
употребленіе изъ своеРо капитала, которое оживило бы п])омышлен- 
ность, возвысило бы заработную плату и цѣны на хлѣбъ, дало бы 
обществу новую серію нолезныхч. произведеній; все это, конечно, со
пряжено съ рискомъ и требуетъ умственныхъ усилій, а ему хочется, 
чтобы къ нему доходы падали въ рогъ безъ всякаго риска, и труда. 
Для этаго, конечно, самое лучшее средство — пріобрѣтеніе частной 
поземельной собственности. Тутъ доходы полѣзутъ къ пему въ ротъ 
пе только въ томъ случаѣ, когда онъ ничего не будетъ дѣлать и 
ничѣмъ не будетъ рисковать, но будетъ даже во всѣх'ь отношеніяхъ 
вреднымъ для страны человѣкомъ. Вмѣсто того, чтобы увеличивать 
крестьянскіе заработки, какъ они это -^цѣлаютъ теперь, сибирскіе 
капиталисты, обратившись вь поземельныхъ собственниковъ, будутъ 
уменьшать и безъ того уже скудные заработки и окончательно 
доведутъ Сибирь до нищенской сумы. Постоянное поползновеніе 

^залѣзть въ карманъ къ земледѣльцу посредствомъ поземельной соб
ственности—въ сибирскихъ капиталистахъ очень сильно; я знаю 
множі'ство капиталистовъ и между ними милліонеровъ, которые весьма 
тяготятся тѣмъ положеніемъ, вь которое они ноставлены теперь, и 
при которомъ они съ капиталовъ своихъ не могутъ получать до- 
ходовч.. не возвышая своею конкурренціею заработной платы, и тѣмч. 

вредя благосостоянію страны, 
надо употребить не мало дѣя- 
а сибирскіе ітаииталш'ты по- 
такого непріятнаго положе-

лишая доходовъ земледѣльцевъ и 
Чтобы выйдти изъ этого положенія, 
тельнос'і'п и умственныхъ усиліи, 
стоянію стремятся отдѣлаться отъ 

«
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'а
Какъ бы хорошо было, господа ііапиталисты, если бы казна, 

всякихт> хлопотъ, давала проценты на всякій капиталъ, 
бы это легко было головѣ, какъ пріятно для лѣнивыхъ кос*  

жаль, что казна ие можетъ дѣлать долги въ неоиредѣ- 
количествѣ, не бояСь банкротства.—Не правда ли, позе- 
собственность в']> этомъ отношеніи гораздо лучше? — 

безъ которой земледѣльцы могутт. обойдтись, никто пе ку- 
а за землю.

НІЯ. 

безъ 
какъ 
тей ■ 
ленном'і. 
мелькая 
Землю, 
питъ, а за землю, нужную для земледѣлія, земледѣльцы, съ каждымъ 
поколѣніемъ будутті платить собственнику болѣе дани, съ каждымъ 
годомч. землевлад'іілецъ все болѣе загребаетъ денегъ, а головѣ легко 
и на сердцѣ спокойно,—лем4и себѣ да плюй въ потолокъ, ни риску, 
ни труда. — Обпіинное владѣніе безъ нередѣлов'ь земли, при кото- 
ром']> казалось бы к])е<'тьянииу всего леі'че завести свое хозяйство, 
въ окончательномъ результатѣ развивает'ь батрачество, конечно, въ 
меньшей степени, чѣмъ поземельная собственность, потому что всѣ 
вредныя его послѣдствія мепыііе. Обширныя земли и лута даютъ 
богатому крестьянину возможность разводи'гь обшиінюе скотоводство, 
имѣть много лошадей, большіе пчельники и проч. Онъ беретъ на 
себя подряды для перевозки тяжестей и т. д.,—ему всего выгоднѣе 
ис.полнять ихъ одному, 
ковъ, этихъ работниковъ 
озабочен ными уплатою 
болѣе ничего не остается 
помочахъ 
скосилъ 
погибъ зимою отъ дурного сѣна.
тобольской губерніи, гдѣ земля передѣливается, и обыкновенный 
размѣръ надѣла въ три деся'ішны на душу (впрочемч. подч. словомъ 
десятины разумѣютъ столь ішзличныя мѣры, что я не могу опре
дѣлить сч> точностію); и тамъ существуетъ батііачестчи), но обык
новенно идутъ въ работники или мужъ и жена, не- имѣющіе дѣтей: 
или люди холостые; мужчина получаетч. отъ т))идцати до со])ока, 
женпціна до двадцач'и четырехъ рублей. Семейный же, имѣющій 
дѣтей, идеч'ъ ч'олько вч. случаѣ крайней нужды и вч. зтомч. случаѣ 
оставляетъ дома жену и дѣтей, чтобы хозяйничать на. отведенномъ 

но для этого ему нужно имѣть работни- 
онт. легко находитъ 
податей; бѣдному 
дѣлать, съ помощью

между крестьянами, 
крестьянину иногда 

его же трудовъ на 
богатый крестьянинъ заііахалч. для себя лучшую землю, 

лучшіе луга, у бѣдняка, же хлѣбъ родился плохо, а скотъ 
Совсѣмъ другое мы видимъ въ
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ему надѣлѣ. Про крестьянина, который отдалъ въ наемъ свой на
дѣлъ, а. самъ, имѣя дѣтей, пошелъ въ работники, говорятъ, что 
онт, продалъ жизнь своихъ дѣтей. Семейный работникъ дѣлаетъ всѣ 
возможныя усилія, чтобы выбиться изъ этого состоянія и опять 
начать самостоятельное хозяйство. Смѣло можно сказать, что эко
номическое наше положеніе было бы окопчателько разстроено и 
крестьянство до тла раззорено, если бы въ Россіи не существовало 
общиннаго владѣнія съ передѣлами. Въ этомъ отношеніи это—ве
ликое политическое учрежденіе, которое предохранило ее отъ мно
жества. самыхъ тяжкихъ золъ. Утверждаиггъ,- что трудно ііайдти 
сельскаго начальника, который не сдѣлался бы притѣснителемъ 
тотчасъ послѣ выборовъ. Въ этомъ отношеніи общины дѣлали са
мые печальные опыты; извѣдавъ все зло, которое можетъ сдѣлать 
обществу недобросовѣстный начальникъ, они старались сосредо
точить выборъ свой на самомъ честномъ человѣкѣ, но к'Ь край
нему ихъ удивленій» человѣкъ этотт. немедленно мѣнялся, оігі. 
дѣлался притѣснителемъ и взяточникомъ; старый человѣкъ, ко
торый всю жизнь свою велъ себя скромно, вдругъ дѣлался раз
вратникомъ и заводилъ себѣ любовницъ. Сельскаго пачальниііа, кото- 
]}ый своими эксіілоататорскими наклонностями возбуждалт. всеобш,ее 
негодова.ніе, не могли с.жить съ рукъ, оігь выбирался во второй и 
В'Ь третій разъ, несмотря на то, что передъ выборами обні,ес.тво 
(ід,иколушно соглашалось ни въ какомъ случаѣ его не выбирать. 
Нсио, что зло выходило не изъ личности, а, изъ положенія, которое 
имѣсті. селыиіое аш-чальс/ыю. Размѣры, въ которыхъ сельскіе на- 
чала.ники являются притѣснителями крестьянъ, вполнѣ пропорціо- 
на.ыліы тому, въ какомъ количествѣ между чиновниками земской 
полиціи и аіообііі,<‘ чиновниками, начальствующими иадт. крестьянами, 
встрѣчаются взяточники и строгіе начальники—это количество я 
опредѣлить не берусь: пусть его опредѣляетъ самъ читатель. Выло 
бы несправедливо сказать, что сельскіе начальники постоянно дѣй
ствуютъ во вредъ крестьянамь; напротивъ, во многихъ случаяхъ, 
они дѣйствуютъ въ ИХ’Ь пользу и именно въ тѣхъ, въ которыхъ этой 
пользѣ сочувствус'і"ь земское и мировое начальство; но соверпіенно 
справедливо, что они вовсе не іхютвѣтствуютъ характеру выборной
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іаастп, которая должна отличаться не безусловныяъ пониновспісмт. 
чиновнику, а іі]іеданиостііо иртересамъ своихъ избирателей. Въ по- 
слѣдиее время, когда взяточничество не ])азт. обличалось путемъ 
гласности, чиновники, за которыми водится этотъ иорокт,, стали 
опасаться нолг-зоваті.ся взятками отъ лицъ, сч> ними ничѣм'Ь нс- 
связапиыхт. и совершенно отз. нихъ независліиих'ь, и сосредоточили 
свои притязанія на тѣх'ь, которые имѣютъ слузкебиый характеръ и 
которые поэтому находятся въ большей и постоянной отъ нихт. зависи
мости, Къ числу лицъ, на которыхъ сосредоточиваются под,обныя т’ііе- 
бованія, принадлежатъ и сельскіе начальники. Этимъ же начальни
камъ достается и отъ чиновниковъ, совершенно безкорыстныхъ, ко
торые поэтому именно гораздо исполнительнѣе; они требуютъ отъ 
сельскихъ начальниковъ строгаго и непремѣннаго сбора, податей и 
повинностей и исполненія всѣхъ административныхи. мѣрт., на-нрим, 
по наполненію запасныхъ магазиновъ й н])оч. Въ случііѣ неиспол
ненія они не имѣютъ никакой возможности убѣ.диться, что п]іепят- 
ствіемт. было не пристрастное послабленіе, а ,і,ѣйствитольна.я необ- 
ходииостч. поэтому опп вынуж'даютъ сельопіх’Ь начальниковъ къ 
исполненію ііітрл4»ами и другими, болѣе или менѣе крутыми мѣрами. 
Сельскому начальнику нерѣдко приходится платить собственныя 
деньги, чтобы избавиться от'ь взысканій. Даже честный сельскій 
начальникъ пе настолько развитъ, чтобы мужес,твенно переносить 
подобныя ін)т(Ѵ|)и, онъ старается вознаградить себя взяточничеством'ь, 
но раз'ь ступиііъ на эту дорогу, онъ уже не мозвегь остановиться, 
он'ь поощряетъ всякую н])итязательность, всякое давленіе, произ
водимое богатымъ падт. бѣдными, и кончается тѣмт., что онт. на,- 
ягивается и даст'ь, какъ бывали примѣры, нѣсколько тысячи, вт, 
приданое за дочсфью, или даясе дѣлается значительнымт. капитали
стомъ, заводит'ь фа^брики и заводы. Если, при такомъ положеніи, 
въ Россіи господствовалъ бы исключительно нриніціиъ поземельной 
собственности, то безъ всякаго сомнѣнія огромное число сельскихъ 
работниковъ обращено было бы въ пролетаріевъ. При отсутствіи 
политическаго развитія, такое соціальное положеніе привело бы къ 
крайнему заг|»убѣиію. Напротивъ, общиппос владѣніе съ иередѣлачи 
служити, и буд(!тъ служи'і'ь Россіи неодолимою преградою къ унич-*̂

I
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тоженію самостоятельности рабочаго класса и поможетъ ей скорѣе 
созрѣть политически. До какой стенени нелѣпы были у насъ 
толки обт> общипномъ владѣніи, можно видѣть напр. изъ того, что 
у нагъ общинному владѣнію приписывали лѣсоистребленіе; ме
жду тѣмъ какъ на дѣлѣ, главпымъ источникомъ лѣсоистребле- 
пія была именно частная собственность. Общинному владѣнію' 
приписывали непрочності., между тѣмъ на дѣлѣ) общинное владѣніе 
до того прочно, что крестьянскому семейству, постоянно занимающе- 

въ своемъ вла-
владѣть имъ безпрерывно 

бы общинное владѣніе было непрочно, то 
семейства не стали бы тягаться съ сосѣд- 
счетъ и отъ имени общества изъ-за отве- 
если крестьянин'ь расчиститъ лѣсъ и расна- 
коснется этого участка до тѣхъ норъ, пока

аіуся земледѣліемъ, стоитъ только жслаті» сохранить 
дѣніи изи’іістный участокъ, и оно будетт. 
втеченіи столѣтій; если 
отдѣльныя крестьянскія 
ними общинами на свой 
денныхъ имъ участковъ; 
ліетъ новь, то никто не
онъ не выпашется, и труды предпринимателя не вознаградятся; если 
крестьянинъ посадитъ на общинной землѣ долговѣчное растеніе, напр. 
фруктовое дерево, то никто не прикоснется къ нему. Я даже ни одного 
раза не слыхалъ, чтобы община, во имя общиннаго владѣнія, запустила 
руку въ чужой карманъ и покусилась бы на, чужой трудъ; но не 
могу перечислить той массы случаевъ подобныхъ покушеній, которыя 
дѣлались во имя государственной и частной собственности: богатыя 
села раззорялпсь, тысячи людей пускались съ сумою, трудовое со
стояніе, накопленное втеченіи жизни, отбиралось; пусть читатели 
припомнятъ, что было причиною раззоренія двухъ самыхъ знамени
тыхъ нашихъ 11 ромыпіленныхъ селеній... У пасъ встрѣчаются админи
страторы, которые вовсе не понимаютъ, что государственная соб
ственность создана для блага общества, а вовсе ие для того, 
чтобы они надъ нею мудрили и исполняли свои фантазіи; случа
лось, что мировые посредники, на перекоръ общественнымъ при
говорамъ, отбирали земли у однихъ крестьянъ и отдавали дру
гимъ. По ихъ примѣру тоже дѣлали и старшины, или заставляли 
дѣлать сходъ, какъ было говорено выше. Я полагаю, что всѣ 
дѣла объ отношеніяхъ къ общиннымъ землямъ лучше всего изъять 
отъ всякаго вліянія администраціи и частныхъ собственниковъ.
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,3

землею.

[Іогребностт. обіцин'Е. заключается не къ обращеніи земель зтихъ к'ь 
собственность, а ііъ представительномъ собраніи оть общинъ для 
передѣла земель между общинами, для назначенія участковъ для 
переселенцевъ, и вообще для справедливаго и соразмѣрнаго снабженія 
земледѣльцевъ ихъ главнымъ орудіемъ труда—землею. Масса кре
стьянъ не желаетъ собственности—ото фантазія образованнаго сосло
вія; малоземельные же крестьяне были бы весьма довольны, если бы 
на. представительномъ собраніи отъ общинъ оии получили возмож
ность исхлопотать для себя снабженіе орудіем'ь труда, т. е.
Многіе видятъ въ поземельной собственности средство въ развитію 
земледѣлія, въ случаяхъ, когда земля достанется образованнымъ 
землевладѣльцамъ; но если бы образованные землевладѣльцы были 
лучшими агрономами, чѣмъ земледѣльцы, то оии бы не передавали 
своихъ земель въ аренду крестьянамъ и не было бы общепризнан
нымъ правиломъ, что дворянинъ—помѣщик'ь никогда не можеті. 
извлечь изъ земли столько выгодъ, сколько крестьянинъ. Я сей
часъ буду говорить о производительныхъ способностяхъ образован
ныхъ и рабочихъ классов'ь. За-границею сдѣлано было тоже на
блюденіе: мелкая собственность производила болѣе к])унной.

Я много наговорилъ о нричнпахт., препятствующихъ благосостоянію 
и развитію сибирскаго крестьянина., скажу теперь нѣсколько слонъ о 
томъ, что служитъ ручательствомъ его сіюсобноетн къ ятому развитію. 
Ручательство зто я вижу: въ природномъ умѣ, въ энергической пред
пріимчивости и въ инстинктивномъ стремленіи къ цивилизаціи русскаго 
человѣка. Возьмите ряда, портретовъ крестьянъ и сравните его съ ря
домъ портретовъ ученых'ь и государственныхъ людей—въ томъ и дру
гомъ рядѣ будет'ь вЕдражаться одинаковая дуЕневная силіі; а нріЕ извѣ
стномъ Еіодбо]іѣ ЛИЦЪ, преимуищство будетъ еііі сторонѣ крестьянъ. 
Я дѣлалъ опыты и сообщалъ пеликІЕЕ идеи, выработанныя евроіЕей- 
скою наукою, лицамъ крестьянскаго и дііорянскаго сословія, и ісъ 
ЕЕемалому моему удивлеЕЕІю, крес'і'ЬЕЕне иеод,нок])атио глубже и ско
рѣе понимали то, что было выріЕжено понятнымъ для нихъ язы- 
кЕімъ. Такое наблюденіе можетъ показатьоЕ пристрастнымъ и лара- 
доксальным'ь, іео оно подтверждается весьма знаменательными дан
ными; болЕ.шинство того, что сдѣлано было въ (Іибири дліі разви-
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т(ілько необразованными, но датке безграмотными; люди, 
Россіи считались самыми передовыми, пе могли состя- 

безграмотною иптеллигеіщіею края. Болынииство (‘а- 
смѣлых'ь и знаменитыхъ сиби])скихъ золотопромыінленнп- 

кт. крестьянскому сословію и
слоевъ общества; люди, составляи)- 
в'ь Сибири пароходства, считаютъ 

людей самаго пизііаго происхожденія, пе полу- 
самый знаменитый меха.пиіп.,

заводовъ въ Сибири — человѣкъ пе- 
ііисать по русски. Богатые русскіе дво- 

состязаться съ сибирской мужицкой пред-

иизких'ь
вновь заведеннаго 
числѣ

никакого образовіінія; 
винокуренныхъ

ни

'і'ія ея благосостоянія, бы.то сдѣлано людьми изъ крестьяпскаго сос
ловія не 
которые В'Ь 
заті.ся с'ь
МЫХ'Ь
ііовъ и заводчиковъ принадлежитъ
вышло из'ь с,амых’Ь
щіе луиіу 
в'і. своем'ь 
ЧПВШИХ'Ь 

ст)і(пгтель
умѣющій ни читать, 
])яне, которые пытались 
пріимчивостію, оказывалнсі. совершенно иесостоятельными, и кончали 
тѣм'ь, ч'і'о вынуждены были обратиться къ людямъ крестьянскаго 
происхожденія и просить их'ь за большое жалованье попрашнть свои 
дѣла; ИХ'Ь ученіяе химики и механики должны были уступить мѣ
сто крестьянской безграмотной интеллигеиціи. Я оставить Сибирь, 
иснолнеиный уваженія къ интеллектуальпымт. снособностям'ь к.]>естьяіі- 
скаго сословія; я убѣжденъ, что въ немъ - падеа;да Россіи, вт. пем'ь 
залог'Ь будущей ея славы и величія. Кому дорога слава русскаго отече

нъ ряду великихъ цивилизато- 
зависящими от'ь него

чтобы грамотность и интеллектуальное раз- 
сословіем']). Сколько

ства, кто желаетъ, чтобы Россіи стояла 
ровъ человѣчества, тотъ долямнъ всѣми 
средствами стараться, 
витіе ]іаспростраиилосі. между крестьянсііимъ
разъ и любовался солидиос'гію сум?депія крестьянской иитсллигеиціи, 
ея зиаліеыъ своихъ силъ и до того глубокимТ) иопиманіемт. дѣла., 
что ея разюіеты оказывались 
ніем'ьв'). ея средѣ просвѣщенія 
тчн'о. чтобы получить понятіе 
стьяниіпі, нужно познакомиться
инна. Представьте себѣ де]»евню, состоящую изъ нѣсколькихъ 
мов'і., а посрединѣ часовню. Кругомъ—непроходимая тайга, 
жители ея принадлелгат'ь къ какоіі нибудь сектѣ, иногда опи право
славнаго исповѣданія. В'ь каждой избѣ вы находите нарѣзпоі' ружье

безукоризиеппими! Съ распрострапе- 
результаты сдѣлаются яснѣе. Для 

о смѣлости и пре;!,прінм чивости в’ре- 
сі. жизиі») ];о))еипого таеяшаго селя-

Ппогда
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ходнт'г. на медвѣдя и па сохатаго; 
степени сильное, что оно уда])омъ но-

I
I

?

к
я

или рога.ми. тотъ рѣдко остаж’тса
Инородцы ходятъ па подобную озуоту толпами отч. пяти до 

человѣкъ и болѣе; русскій же таежный охотникъ пред-

самаго страннаго вида, еъ прикладомъ до того неудобиимч., что 
невозможно себѣ предстаг.игь, какъ можно изо такого ріуяіья стрѣ.- 
лять. Разговоритесь съ зтими жителями дѣвственныхъ лѣсовъ, -они 
вамч. ]іазсЕажутъ, какъ они 
сохатый—животное до такой
ги мо'жет'ь разщепить дерево, въ тоже время оно необыкновенно бы
стро, и кого ударитъ ногой 
живъ.
двадцати 
почитаетъ ходить на звѣря одинъ, оно и выгоднѣе и пріятнѣе.— 
разсказы о том'ь, какъ медвѣдь задиралъ инородцевъ, ііанадавніих ь 
па іюго цѣлой толпою, нисколі.ко его не пугаетъ. Вы уже вид'йли 
рузц.е. і!Ы желаете видѣть пулю п собаку;пуля—зто небольшой, иноі'- 
да неправильнаго вид,а- кусок'ь свинца, а собака—зто обыкновенная 
малепі.каго роста, дворняшка. Нѣ.т'ь возможности не почувствовать 
увазкенія къ мужеству и Н(5]івной силѣ человѣка, кото))ый сч, ччі- 
кпмп средствами бьетъ од,цнь, безч. страха, самаго сильнаго мед
вѣдя или сжатаго. Зто какая-то героическая фигура, столь же 
грандіозная, какч. и окружа,юща)і его безконечная та,ига. Этотъ 
чипъ смѣлости и си.чы менѣ(*  всего смотритч, звѣремъ—зто доб]іо- 
душнѣйшее суіцесі'во. Этотъ. доброд)Ц[нѣйіііій изъ смортиыхч, пе- 
р(ід'ь началомч. весны подве)цчілч, себя опасности, охотясь на. мед
вѣдя и сохатаго, чтобы пріобрѣсти оч'ъ пяччі до пятнадцати руб
лей; въ половодье онъ пускаеч'ся по горнымъ рѣкамъ и болотамъ 
въ безлюдную тайгу, добыва,етъ оттуда лѣсъ, а иногда и золото, 
і!Ъ никѣмч, неііѣдомыхч, и никѣмч, незаявлеиныхъ м'Ьстя.хъ; тутч, 
онъ цодве]Ц'аечч'Я саыымч, разнороднымъ онасностямч.; если бі,і кчю 
нибудь вздумалъ его убичч, сч, иріобрѣтеині,іми имч, сокровиіцами, 
то никто бы не узналъ, гдѣ и какч. онч> пропалч»; меж.ду тѣмъ 
ііоіфужаясь вч, ч'яйиики тайги, опъ оччбиваеті> хлѣбч, у инородцевъ, 
которые весьма нелюбятч, подобныхч. конку]іенчювч., и въ дѣйствіях'ь 
своихч. отличаюч'ся удивитеіьні,імч. единодушіемъ и скрыч'ностію. 
Первое ст]»емлеиіе кч, цивилизаціи обна])уживаетс,я вч. стремленіи 
кч. болѣе облагоіюжениымъ удовольствіямч,. Одиаасды я заинтеросо- 
валечі цраздникомч. въ таежной деревнѣ; мнѣ хотѣлось посмотрѣть 
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ЧТО называютъ удовольствіемъ жит<?ли ятой дикой пустыни. Ивъ 
деревни, далѣе которой уже не (іыло колесныхъ дорогъ, я отпра
вился веі)хом'г> 110 та.ежнымъ тропинкамъ; надобно было сдѣлать 
тридцать ворсгь, переѣхать бродомъ черезъ одинъ горный протокъ, 
а черезъ другой пустить лошадь вплавь, а самому идти по огром
нымъ камнямъ, составлявшимъ что-то вт. ]іодѣ плотины, и между 
которыми свистѣла и кипѣла вода. Это была одна изъ самыхъ 
глухихъ мѣстностей края до того бѣднаго, что среди населенія не 
могло существовать никакихъ ремеслт., даже деревянныя ложки при
возили съ ирбитской ярмарки; горшки, употребляемые не только 
въ селеніяхъ, но даже въ городѣ были произведенія такой жалкой 
работы, что они и между дикими показывали бы низкій уровень 
цивилизаціи; форма ихъ столь неправильна, что если въ нихъ 
налить воды, то въ одномъ мѣстѣ вода будетъ съ краями равна, 
а въ другомъ, на полвершка ниже; толстые и безобразные, они раз
валиваются отъ первого толчка и не могутъ выносить даже самого 
умѣреннаго огня. Вотъ образчикъ, характеризующій стѣсненное по
ложеніе этой мѣстности. Мужикъ надѣваетъ хомутъ на. лошадь, у 
которой на плечахъ виднѣются рапы.—Я увѣряю его, что онъ губитъ 
свою лошадь; по страдальческому выраженію его лица я вижу, что 
онъ понимаетъ это лучше меня; „я голодомъ умру, если ее не буду 
запрягать", отвѣчаетъ опъ сдержаннымъ голосомъ. Страшно поду
мать,—эта мѣстность лежитъ на одной широтѣ съ Манчестеромъ. По 
такимъ глухимъ мѣстамъ я пустился въ тайгу. Дорогою я обго
нялъ разряженныхъ мужчинъ и женщинъ, которые всѣ ѣхали вер
хомъ, и женщины съ удивительною ловкостію и смѣлостію перехо
дили по полумассивному и иолувоздушному мостику. Когда я прі
ѣхалъ, я не нашелъ тамъ ни одного пьянаго; мужчины и женщи
ны собрались на лугу и танцовали подъ музыку, мужчины ангажи
ровали дамъ и дамы считали себя связанными первым'ь пригла
шеніемъ; обращеніе ихъ между собою было такое же вѣжливое и 
деликатное, какъ, принято вт. обществѣ. Увидавъ меня, они нѣ
сколько сконфузились, они сочли меня, представителемч. того обще
ства, котораго нравамъ они старались подражать въ своей глуши. 
Деревня эта отличалась большою самостоятельностію и не безъ
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посмотримъ, Кеякъ она 
бѣдности сибирскаго 
невѣжество/. О пода-

геройства боролась съ міроѣдствомъ и другими покушеніями на 
свой карманъ; „они себя когда нибудь погубятъ зтимъ", говорили 
робкіе окрестные жители. Дѣйствительно ихъ воинственныя наклон
ности обнаружились тотчасъ же. Лишь только они узнали, кто я 
таковъ, они пристали ко мнѣ съ требованіемъ юридическихъ совѣ
товъ на счетъ ихъ обш,ественныхъ дѣлъ.

Потребность въ цивилизаціи существуетъ; 
удовлетворяется. Есть двѣ великія причины 
крестьянина—ото тяжелыя прямыя подати и
тяхъ мы говорили, теперь поговоримъ о просвѣщеніи и опять обра
тимся къ городу Кузнецку. Городъ долженъ быть источникомъ 
просвѣщенія для окрестности. Если мы бросимъ взглядъ на жизнь 
города и окрестныхъ селъ, мы увидимъ и тутъ, и тамъ царство безот
радной рутины. Научились въ городѣ садить табакъ, и пошли всѣ 
садить, только и спасеніе отъ голодной смерти для нихъ въ разведе
ніи табака. Большая часть домовъ и бѣдныхъ и богатыхъ имѣетъ, 
и въ деревняхъ и въ городѣ, одинаковую архитектуру, даже город
ничій живетъ въ домѣ общей крестьянской архитектуры; мебель во 
всѣхъ зажиточныхъ мѣщанскихъ домахъ одного грубаго фасона; и 
этимъ только отличается внутренность этихъ домовъ отъ крестьян
скихъ, гдѣ не успѣла войдти въ употребленіе даже самая грубая 
мебель; затѣмъ все остальное въ селеніи и въ городѣ одинаково; 
таже чистота въ комнатѣ поддерживается тѣми же пріемами, 
половикъ такого же фасона и изъ того же матеріала—таже чисто
та въ комнатахъ и грязь на улицахъ; встрѣчаются также дома без'ь 
крыши. Даже костюмъ мѣщанина и мѣщанки, въ большей части 
случаевъ, не отличается отъ крестьянскаго. Окрестныя селенія пред
ставляютъ однообразіе поразительное, всѣ имѣютъ одинаковыя до
стоинства и одинаковые недостатки.—Женщины и мужчины отли
чаются другъ отъ друга только тѣмъ, что они болѣе и.ли менѣе 
искусны въ исполненіи своихъ рутинныхъ пріемов'ь. Женщина, как ь 
кухарка, умѣетч. болѣе или менѣе искусно печь хлѣбъ изъ плохой 
])жаной и пшеничной муки, но соверніенно не умѣетъ приготовлять 
кушанье. Правда, что она знаетч. такіе фокусы, которые неизвѣ
стны даже самому искусному придворному повару, и которые опран- 

<Дѣло>, № 2. 13



194 ЗАУРАЛЬСКІЙ РАБОЧІЙ.

дываютъ пословицу—голь на выдумки хитра—напр, искуство жа
рить въ квасу вмѣсто масла. Мужчины земледѣльцы и косцы от
личаются другъ отъ друга только проворствомъ. Все здѣсь занесе
но рутиною, Богъ знаетъ кѣмъ и Богъ знаетъ когда. Въ трудѣ 
индивидуальность развита до крайнихъ предѣловъ возможнаго; плодо
творное раздѣленіе труда здѣсь дѣло неизвѣстное. Одно усовершен
ствованіе агрономическихъ пріемовъ въ трудѣ индивидуальномъ легко 
могло бы здѣсь привести къ тому, что крестьянинъ, съ помощью 
того же труда и капитала, имѣлъ бы болѣе дохода; посред
ствомъ одного усовершенствованнаго улья, онъ будетъ имѣть 
вдвое болѣе и роевъ, и меду отъ тѣхъ же пчелъ. Всѣхъ нужныхъ 
для этого свѣденій крестьянинъ самъ по себѣ не можетъ пріобрѣсти; 
онъ живетъ въ мѣстѣ глухомъ, онъ человѣкъ безграмотный, какъ 
ему узнать, что выработано вѣковымъ опытомъ въ странахъ циви
лизованныхъ; для того, чтобы ему объ этомъ сообщить, существуетъ 
интеллигенція, образованное сословіе мѣстности, котораго средоточіе 
въ городѣ. Достаточно ли это образованное сословіе, эта интелли
генція кузнецкаго округа, по своему числу, для удовлетворенія этой 
цѣли? Въ Америкѣ образованное сословіе составляетъ, по однимъ 
разсчетамъ, шесть человѣкъ на тысячу жителей, а по другимъ 
тринадцать человѣкъ. Эти шесть или тринадцать человѣкъ интелли
генціи дѣлаютъ свою тысячу человѣкъ не только людьми грамот
ными, но и развитыми; они производятъ на каждую общину но 
тысячи номеровъ періодическихъ изданій и газетъ. Въ кузнец
комъ округѣ однихъ чиновниковъ и духовенства приходится болѣе 
шестнадцати человѣкъ па тысячу, слѣдовательно они должны были 
бы не только сдѣлать окрестныхъ жителей грамотными, но и рас
пространить между ними болѣе тысячи номеровъ газетъ; каждое 
крестьянское семейство должно было бы выписывать еженедѣльную 
газету или каждыя іщи семейства ежедневную. Между тѣмъ въ 
кузнецкомъ округѣ не издается ни одной газеты, и нѣтъ даже ни 
одного лица, которое бы занималось распространепіемъ научныхъ 
знаній въ сельскомъ сословіи, хотя число такихъ, которые должны 
были бы этимъ заниматься, т. е. лицъ духовныхъ и учителей опять 
таки нренышаетъ американское;—на десять тысячъ жителей въ Аме-
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рикѣ приходится учителей и духовныхъ сорокъ, а въ кузнецкомъ 
округѣ сто человѣкъ. И такъ людей слишкомъ довольно, мало дѣя
тельности или лучше сказать ихъ дѣятельность безплодная. Въ Аме
рикѣ на сто образованныхъ людей одинъ издатель періодическаго 
изданія. Въ кузнецкомъ округѣ распространеніе власти сельскихъ 
старостъ поставило этихъ бѣдныхъ людей въ большое затрудненіе, 
потому что имъ приходилось прикладывать свою печать къ разнымъ 
актамъ, а между тѣмъ въ большинствѣ деревень не оказывалось ни 
одного человѣка, способнаго прочесть .эти акты. „Научите меня чи
тать, сказала мнѣ одна дѣвушка, я буду этимъ заработывать мно
го денегъ, я буду читать надъ умершими и мнѣ за это будутъ 
платить; у насъ во всемъ околодкѣ нѣтъ ни одного человѣка, 
способнаго это дѣлать “. Въ Кузнецкѣ суіцествуютъ уѣздное и при
ходское и женское училище, въ которыхъ воспитываются дѣти чи
новниковъ и писцовъ; они впослѣдствіи могли бы принести ту 
пользу, о которой только-что говорилось; что же касается до дѣтей 
мѣщанъ, то неджентельменскія сердца ихъ родителей находятъ, 
что для нихъ время дорого, и что имъ нѣкогда учиться наукамъ, 
которыя не принесутъ имъ никакой практической пользы, и потому 
просили начальство закрыть училища, какъ безполезныя, и вмѣсто 
того учить ихъ дѣтей грамотѣ и арифметикѣ,—только эти науки 
имъ казались полезными. 'По крайнему моему разумѣнію, они были 
правы; человѣку, у котораго мало времени и которому крайне не
обходимо знать, какъ дѣлать стеаринъ, весьма дорогой въ Кузнец
кѣ, должно быть очень досадно, если его вмѣсто этого заставляютъ 
учить наизусть, какъ звали родню Мстислава Удалого. Если бы 
послушались мѣщанъ, оставили бы въ Кузнецкѣ только двухъ учи
телей, а остальныхъ распредѣлили по волостямъ и заставили бы 
ихъ сообщать крестьянамъ не о роднѣ Мстислава Удалого, а о 
томъ, какъ посредствомъ теплаго помѣщенія можно экономизировать 
кормъ для скота; въ такомъ случаѣ, въ окрестностяхъ Кузнецка 
120 крестьянскихъ мальчиковъ могли бы каждый годъ обучаться 
грамотѣ. Я полагаю, что для крестьянъ кузнецкаго округа смотри
тель училищъ был'Ь несравненно полезнѣе, чѣмъ всѣ училища, по
тому что онъ былъ спеціалистъ въ дѣлѣ пчеловодства, читалъ объ 

13*
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этомъ все, что могъ достать, устроивалъ улья по новымъ правиламъ, 
и какъ человѣкъ весьма оборотливый и прііктичеекій пе примѣнялъ 
ничего, чтобы пе принесло дѣйствительной выгоды.

Въ заключеніе я скажу еще нѣсколько словъ, чтобы освѣ
тить еще с'і. одной точки зрѣнія предметы, о которыхъ я го
ворилъ, Сибирскіе мировые посредники замѣчаютъ, что самые аку- 
ратные плательщики податей.—.что старообрядцы. Причина этому та, 
что подати между ними не порождаютъ міроѣдства. Религіозный 
фанатизмъ заставляетъ богатыхъ старообрядцевъ помогать бѣднымъ, 
пе пользуясь этимъ для притѣсненій; они боятся, чтобы подобныя 
притѣсненія не побуждали къ перемѣнѣ вѣры; или лучше сказать, 
религіозный фанатизмъ,—это такое сильное чувство, которое застав
ляетъ забывать о матеріальныхъ выгодахъ. Вогатыіі старообряд,ецт, 
думаетъ только о томъ, какт. 
ихъ единовѣрцевъ, а па дѣлѣ 
то богатѣетъ быстрѣе міроѣда,, 
зуются благосостояніемъ. Этотт.
ждаетъ вышеприведенныя заключенія; онъ показываетъ, 
только дать человѣку оправиться, и онъ самъ собою расширитъ 
свою производительность и будетъ пользоваться благосостояніемъ. 
Отт. православнаго богатаго селянина нельзя ожидать, чтобы онъ 
также помогалъ бѣднымъ, какъ старообрядецъ, потому что онъ не 
имѣет'ь къ тому ’і'ѣх'ь же побудительныхъ причинъ; а потому бѣд
ный этотъ долженъ быть поставленъ в'ь сакое положеніе, при кото
ромъ опъ можетъ достигнуть благосостоянія и безъ помощи бога
таго. Впрочемъ благосостояніе старообрядцевъ вовсе не такъ вели
ко, чтобы оно могло быть назнііно удовлетворительнымъ состояніеігь 
рабочаго человѣка; они также питаются почти исключительно ржа
нымъ хлѣбомъ и только въ исключительныхъ случаяхъ уиот)іе- 
бляютъ мясо.

бы удерясать въ своей церкви сво- 
изъ этого выходитъ, что онъ чрезъ 

ІІ рядовые въ его согласіи іюль- 
фактъ не опровергаетъ, а иодтвер- 

что стоитъ

Ы. Флоровскій.
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Иванъ Петровичъ. Пнпнъ (1773—180.5 г.), упомянутый мною въ 
первой статьѣ, принадлежитъ къ числу замѣчательныхъ ж^ьналь- 
ныхъ дѣятелей копца ХПП-го и начала XIX вѣка. Его имя не 
блеститъ въ ряду славныхъ именъ, знакомыхъ и намъ сч. дѣтства 
изъ. раз.ъпчнихъ хрестоматій п безцвѣтныхъ курсовъ русской лите
ратуры; его благородная .дѣяте.тыіостт.- на пользу просвѣщенія и 
общественнаго развитія не влечетъ, къ себѣ присяжныхъ панегири
стовъ всяческаго успѣха... По все это ноказываетъ только, что мы 
до сихъ поръ, въ оцѣнкѣ литературной дѣятельности, нейдемъ 
дальше гуртовыхъ увлеченій массы, раздающей свои вѣнцы, всего 
чаще за рутинность мысли и за художественность формы, т. е, за 
гладкую прилизанность рифмованныхъ и не рифмованпыхъ строчекъ. 
Біографическія свѣденія объ этой выдаіоъцейся личности весьма не- 

болыие 
иереч-

ііаисіо- 
корпусѣ.

полны, такъ что мы, при всемъ желаніи сообпціть обі, неГі 
нашимъ читателямъ, должны ограничиться лишь простымъ 
немъ фактовъ.

И. II. Пнинъ обучался первонача.іьио въ Злагоро.цном'ь 
н'Ь московскаго университета, а потомъ въ кадетскомъ
Во время шведской войны онъ былъ офицеромъ артиллеріи п слу
жилъ во флотиліи. Въ 1801 г. вступи.п. въ канцелярію вновь уч- 
режденнаго государственнаго совѣта, а въ 1802 г., при основаніи 
министерствъ, опредѣленъ экспедиторомъ въ департаментъ министер
ства народнаго просвѣщенія, директоромъ котораго былъ вч. то 
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время другой извѣстный журналистъ — И. И. Мартиновъ. *)  Въ 
1805 г., вслѣдствіе сильной простуды, онъ заболѣлъ чахоткой, ко
торая быстро изнурила его силы и заставила выйти въ отставку 
съ иенсіеГі и чиномъ коллежскаго совѣтника, П сентября того 
же года онъ уже скончался на рукахъ многихъ друзей, членовъ 
ивольнаго общества любителей наукъ, словесности и художествъ,» 
которые собрали подписку на сооруженіе ему надгробнаго памят
ника. Па этомъ памятппкѣ, по предложенію Востокова, была вырѣ
зана краткая надпись; «Друзья—Пнину».

Вотъ все, что знаемъ мы о жизни Пнина.
Литературная дѣятельность его была непродолжительна, но зато 

отмѣчена характеромъ безупречной честности и послѣдовательно
сти въ проведеніи своихъ мыслей. Онъ былъ сторонникомъ чело
вѣколюбивой философіи ХѴПІ-го вѣка, случкилъ ей искренно, пре
данно, и притомъ не только въ литературѣ, но и въ жизни. «Бу
дучи весьма небогатъ- говоритъ его біограФЪ—онъ любилъ помо
гать несчастнымъ. Съ жаромъ друга человѣчества, всякую скорбь 
угнетеннаго людьми или <‘удьбою человѣка бра.тъ онъ близко къ 
сердцу своему и не гцэди.тъ ни трудовъ, ни покоя, ни иждивенія 
для облегченія судьбы несчастныхъ». Въ своихъ литературныхъ 
произведеніяхъ, въ оригинальныхъ статч,яхт>, въ переводахъ, даже 
въ стихахъ—Пнинъ высказывалъ занимавшія его мысли о наилуч- 
шемъ политическомъ устройствѣ и, насколько [іозволяли внѣшнія 
препятствія, дѣлалъ болѣе или менѣе прозрачные намеки на со
временное ему положеніе Россіи. Вч> періодическомъ изданіи Пнина, 
выходившемъ въ 1798 г., подъ названіемъ «Петербургскаго журна
ла,» печатались вмѣстѣ со стихами и баснями, статьи политиче
скаго и экономическаго содержанія, какъ напр. отрывки изъ Мон
тескье съ замѣчаніями на І/езргіІ сіез Іоіе, извлеченіе изъ книги гра
фа Веррн, сотрудника Беккарія: объ умноженіи и уменьшеніи го
сударственнаго богатства, главныя побужденія торговли и ііерво- 
нача.тьныя основанія цѣны, о купеческихъ и художническихъ об.

(

Свѣденія яти мы заимствуемъ изъ похва.іьйаго слова въ честь Пнина, 
произнесеннаго въ обществѣ .іюбитолеГі наукъ и словесностп другомъ его Бру
силовымъ, издателемъ Журнала Ропѵіііск. Словесіюети (1805 г. № 10.) Въ по
хвальной рѣчи скдваыо, что Пнинъ «умеръ, едва достигнувъ трпдцатилѣтняго 
возраста»і но въ мцткрюлахъ для иенідрія, просвѣш/енія г. Сухомлинова нахо
дятся болѣе точное указаніе его лѣтъ.
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ществахъ, подробное изложеніе «политической экономіи» Жака 
Стюарта и т. п. На смерть Радищева Пнинъ написалъ очень тро- 
гательное и задушевное стихотвореніе, которое не будетъ лишнимъ 
привести цѣликомъ:

И такъ Радищева не стало! 
Мой другъ, уже во гробѣ онъ... 
То сердце, что добромъ дышало, 
Постигъ ничтожества законъ. 
Уста, что истину вѣщали, 
Уста на вѣки замолчали, 
И пламенникъ ума ііогасі>... 
Кто къ счастью велъ путемъ свободы 
На вѣкъ, на вѣкъ оставилъ насъ. 
Оставилъ—и прешелъ къ покою... 
Благословимъ его мы прахъ. 
Кто столько жертвовалъ собон» 
Не для своихъ, но общихъ благъ, 
Кто былъ отечеству сынъ вѣрный, 
Былъ гражданинъ, отецъ примѣрный 
И смѣло правду говорилъ, 
Кто ни предъ кѣмъ не изгибался, 
До гроба лестію гнушался— 
Я чаю, тотъ довольно жцлъ.

Немногіе изъ русскихъ литераторовъ того времени относи.іисі, 
такъ сочувственно къ несчастному страдальцу; извѣстію, что кори
фей тогдашней поэзіи, столь прославленный «потомокъ Багрима, 
не нашелъ для Радищева иныхъ словъ поощренія, кромѣ слѣдую
щаго четверостишія:

ѣзда твоя въ Москву со истиною сходна, 
Некстати лишь смѣла, дерзка и сумазбродна; 
Я слышу на коней ямщикъ кричитъ: «вирь, вирь»? 
Знать, русскій Мирабо поѣхалъ ты въ Сибирь ').

Весьма понятно, что съ восшествіемъ па престолъ А.іексаидра I, 
всѣ личности, подобныя Пнину, неутратившія въ тяжелую годину 
ни силы мысли, ни достоинства характера, должны были почув
ствовать себя какъ бы окрыленными и отдаться со всѣмъ пы.ломъ

') См. Русск, Вѣстникъ 1858 г. 23. сАлександръ Никол. Радищевъ», по вос- 
ііомннанілмъ сына. Ляда,
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неостывшеи энергіи па служеніе либеральнымъ идеямъ, моменталь
но получившимъ у насъ довольно широкое право гражданства. 
Дѣйствительно, Ининъ оживился духомъ въ это счастливое время, 
и мы видимъ его въ самомъ разгарѣ литературной производитель
ности. Оиъ предпо.іагаетъ издавать по очень обширной программѣ 
новый ж)'рна,лъ: «Народный Вѣстникъ,» пишетъ ( Опытъ о просвѣще
ніи», «Вопль невинности, отвергаемой закопомъ», «О возбужденіи 
патріотизма», оканчиваетъ первое дѣйствіе исторической дііамы «Ве
лизарій» и задумываетъ собрать свои стихотворенія подъ названіемъ: 
«Моялнра». Ранняя смерть его не дала осуществиться всѣмъ этимъ 
предпріятіямъ: н.іанъ журнала остался невыполненнымъ, драма не 
кончена, стихотворенія не собраны. По «склонясь на просьбы журна- 
лпстовъ» (но выраженію Вруси.лова), печаталъ опъ свои стихи въ пхъ 
гкурналахъ; гакъ напр. нѣсколько его стихотвореній помѣщено въ 
«Журналѣ Россійской Словесности. Избранный президентомъ обше- 
ства любителей наукт. и словесности, 15 іюля 180,5 г., онъ намѣ
ревался пропзвестп въ немъ какія-то реформы «для чести обще
ства п для пользы словесностп»; ио и ;)то не удалось ему.

Изъ сочиненій Пнппа, перечисленныхъ выше, одно, а пменно: 
«Опытъ о просвѣщеніи» надѣлало много шуму и послужило пово
домъ къ преслѣдованію со стороны вновь образовавшагося пе
тербургскаго цензурнаго комитета. Книга «та вышла въ свѣтъ въ 
1804 г., по дозволенію петербургскаго гражданскаго губернатора 
(цензурные комитеты не начппатп еще тогда своего дѣйствія), съ 
двумя эпиграфами: одинъ на первой страницѣ — «Гінзігисііоп 
йоіі ёіге тодіГіёе веіоп 1а паіпге гіп §опѵегііеіцеп1 дні ге^іі Іе 
реиріе» '), а другой на оборотѣ: «блаженны тѣ государи и тѣ 
страны, гдѣ граждапннъ. имѣя свободу мтлслііть, можетъ бе;з- 
боязнепио сообщать истины, заключающія въ себѣ благо обите- 
ственное.» Изъ этпхъ эпиграфовъ, которыми авторъ прикрыва.л'ь, 
какъ щитомъ, ішое разсуліденіе, видно уже, что онъ ие только не 
думалъ переступать границъ дозволенной закономъ свободы слова, 
«возвышающей успѣха просвѣщенія», но еще надѣялі'я принести 
пользу обществу, высказывая печатно свои мысли, не протнворѣ- 
чивіиіп ни основному характеру прав.лепія, іш гласно заян.іеннымъ 
желаніямъ верховной власти. Руководствуясь очевидно «предвари-

*. 1’. «. іііро('вѣии’піе должно сообразоваться съ харакіеролъ власти, іоспод- 
сгііуюиі,еЁ въ народѣ».
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тельными прапилами народнаго просвѣщенія)', опубликованными во 
всеобиіее свѣденіе самимъ правите,іьсі'вомъ. Пнинъ изложилъ свои 
взгляды на то, въ чемъ должно состоять просвѣщеніе, ’іто можетъ 
наиболѣе ему способствовать п въ одинаковой ли степени оно 
должно быть распространяемо между всѣми слоями русскаго обще
ства '). Признавая тѣснѣйптуіо связь просвѣщенія народа съ его 
политическимъ состояпіемт. (какъ это можно усмотрѣть изъ пер
вого эпиграфа къ книгѣ) авторъ полагаетъ, что успѣхи образован
ности нельзя измѣрять числомъ ученыхъ и литераторовъ: —по его 
понятію, истинное просвѣщеніе состоитъ въ равновѣсіи обществен
ныхъ силъ, въ непреложномъ исполненіи долга, лежащаго на каж
домъ членѣ государственнаго организма. Но какъ ни различны 
:законы, управляющіе государствомъ, они должны стремиться къ 
одной цѣли—охраненію правъ собственности и лпчной безопасности 
гражданъ. Гдѣ нѣтъ собственности, тамъ всѣ законы существуютъ 
только на бумагѣ. «Собственность — говоритъ авторъ—священное 
право, душа общежитія, источникъ законовъ! Гдѣ ты уважена, 
гдѣ ты неприкосновенна, тамъ только спокоенъ и благополученъ 
гражданинъ. Но ты бѣжишь отъ звука цѣпей, ты чуждаешься не
вольниковъ. Нрава твои не могутъ существовать ни въ рабствѣ, 
ни въ безиача.ііц: ты обитаешь только въ царствѣ законовъ." Право 
собственности даетъ твердую онору законамъ; законы произошли 
отъ гражданскихъ обществъ, а общества явились вслѣдствіе нера
венства силъ человѣческихъ. Этимъ неравенствомч. обусловливается 
различіе сословій и различіе потребностей каждаго изъ сословій. 
Допуская законность и неизбѣжность такого раздѣ.іенія общества, 
авторъ нредлагаетч, свой планъ образованія для четырехъ сословій: 
земледѣльческаго, мѣщанскаго, дворянскаго и духовнаго. Въ этомъ 
планѣ исчислены подробно всѣ науки, которыя могутъ быть до
стояніемъ извѣстнаго класса общества: земледѣльцевъ доіыѣетъ обу
чать только чтенію, письму, первымъ дѣйствіямъ ариѳметики, сель
ской механикѣ (‘?), скотоводству, обработкѣ нолей и нр. Мѣщане 
могутъ уже взять в1^ толкъ граматпку, географію, введеніе во 
всеобщую исторію и главныя эпохи русской исторіи, геометрію и 
даже тригонометрію, естественную исторію, технологію, физику и 
практическія знанія, полезныя для промышленности. Въ купече
скомъ сословіи, къ этимъ предметамъ присоединяются нѣкоторые

’) Си. <М(^м(■(;^^галы для иеторіи ‘простыненіп «г цирсіі'е. Алекс. Г>. Жу))н. 
Мни. Иар. Прос. ІР66 г.
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другіе, какъ напр. англійскій языкъ, алгебра, простая и двойная 
бухгалтерія, исторія коммерціи, товаровѣденіе и пр., но вся рос
кошь познанія приберегается для дворянскаго класса, которому, 
сверхъ многихъ названныхъ предметовъ, дозволительно изощрять 
свои умственныя способности изученіемъ юридическихъ наукъ. Чи
татель видитъ, что въ атомъ случаѣ Пнинъ отдалъ полную дань 
сословнымъ предразсудкамъ своего времени и остался позади пра
вительства. которое и не дріало дѣлать такого спеціальнаго раз
личія, въ пріобрѣтеніи познаній, между мѣщаниномъ, купцомъ и 
дворяниномъ, отворяя для всѣхъ двери общеобразовательныхъ 
учебныхъ заведеній. Но въ одномъ пунктѣ авторъ высказался энер
гичнѣе и пос.іѣдовательнѣе правите.!ьства прежде, чѣмъ оно, сму
щенное разнорѣчивыми взг.іядами либераловъ и зловѣщими запу
гиваньями консерваторовъ, рѣшилось наконецъ дѣйствовать въ 
какомъ нибудь опредѣленномъ смыслѣ. Этотъ пунктъ—фатальный 
крестьянскій вопросъ, разрѣшеніе котораго представлялось столь 
сложнымъ н затрогнвающимъ основные вопросы государственнаго 
устройства, что Александръ І-й, несмотря на свою хорошо извѣст
ную антипатію къ рабс'гву, недоумѣвалъ и колеба.іся вырвать это 
зло съ корнемъ.

Назвавъ русскія сословія, Пнинъ замѣчаетъ, что одно изъ нихъ, 
именно земледѣльческое, находится въ страдательномъ состояніи, 
будучи отдано во власть рабовладѣлі.цевъ, поступающихъ съ под
властными людьми хуже, чѣмъ со скотомъ. Важнѣйпіая забота за
конодателя въ настоящую минуту должна состоять, по его мнѣнію, 
въ огражденіи правъ собственности земледѣ.іьческаго класса: только 
этимъ 
народѣ, 
рицаетъ 
системы 
что они 
богатый 
не подаетъ ему руку помощи, но еще 
чтобы воспользоваться его несчастіемъ. 
ІЮ словамъ автора, опредѣляютъ безъ 
мѣста раздаютъ людямъ, едва умѣющимъ читать п подписывать 
свое имя; люди же достойные избѣгаютъ службы, опасаясь попасть 
подъ нача.іьстно господъ, заслуживающихъ не почета, а презрѣ
нія и т. д.

Книга Пнина, изданная въ 1804 г., имѣла такой успѣхъ въ 

путемъ можно распространить нстиниое просвѣщеніе въ 
Рисуя печальную картину крестьянскаго быта, авторъ по- 
многія явленія въ бытѣ другихъ сословій, не щадитъ и 

управленія во всѣхъ ея отрасляхъ. О купцахъ говорится, 
не поддерживаютъ другъ друга 
купецъ, видя неудачу и гибель

въ несчастныхъ случаяхъ: 
своего собрата, не только 
спѣшитъ притѣснить его,

Въ службу гражданскую, 
всякаго разбора; чины и
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публикѣ, ЧТО ВЪ ТОМЪ же году понадобилось новое изданіе, и опа 
была представлена вч. цензурный комитетъ съ рукописными допол
неніями, сдѣланными, — какъ объясняетч. авторъ, — по вол/ь мо
нарха. Но не всѣ читатели прочли «Опытъ о просвѣщеніи» съ 
одинаковымч. удовольствіемъ: нашелся между ними одинъ благо
намѣренный гражданинъ, который, предвидя отъ этой книги ущербъ 
для славы отечества, донесъ па нее, какъ на крайне вредную и 
нсполненнуго разрушительныхъ правилъ ' Аматеръ-доносчикъ былъ 
нѣкто Гавріилъ Гераковъ, извѣстный уже въ то время своими па
тріотическими произведеніями въ родѣ: «Герои русскіе за 400 лѣтъ,» 
«Твердость духа нѣкоторыхъ россіянъ» и т. н. и еще болѣе про
славившійся впослѣдствіи изданіемъ «Россійскихъ историческихъ 
отрывковъ,» не принятыхч. ни Жуковскимъ, ни Каченовскимъ вч. 
Вѣстникѣ Европѣ ’). На этого же Геракова написана была Мари
нымъ слѣдующая эпиграмма:

Будешь, будешь сочинитель
И читателей тиранъ,

Будешь корпусный учитель.
Будешь вѣчный капитанъ.

Будешь — такъ судьбы гласили — 
Ростомъ двухъ аршинъ сч, вершкомъ,

Будешь, греки подтвердили. 
Будешь ввѣкъ ходить пѣшкомъ.

Въ объясненіе иредпослѣдняго стиха нужно замѣтить, что Ге
раковъ былъ родомъ грекчз и пропикнулся русскимч. патріотизмомъ, 
подобно Булгарину, вч. чаяніи поправить пѣскольпо свои запутан
ныя дѣлишки. Доносъ жалкаго писаки былъ услышанъ цензурными 
властями: новое изданіе книги не было разрѣшено, а экземпляры, 
первоі’о изданія, еще оставшіеся въ продажѣ, предписано отобрать 
изъ книлшыхъ лавокъ. Вмѣстѣ сч. книгою бы.іи отвергнуты цен
зурнымъ комитетомъ и рукописныя къ пей дополненія, при чемъ 
комитетъ постарался мотивировать свой отказъ. Приведя слова ав
тора: «насильство и невѣжество, составляя характеръ нравленія 
Турціи, не имѣя ничего для себя священнаго, губятъ взаимно 
гражданъ, не разбирая жертвъ», цензоръ прибавляетъ отъ себя: 
«хочу вѣрить, что эту мрачную картину списалъ авторъ съ Турціи,

'і См. Ру(;ск. Вѣсти, 1858 г. іѴ 23.
См ІЮ ката-іогу (Імирдііна 27СЯ, 2943 и 2924
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показаться можетъ; ио и для 
клевета, будто народъ сей 

л губитъ себя взаимно, 
приводимый комитетомъ 

что авторъ

а не съ Россіи, какъ то иному легко 
турецкаго правленія это язвительная 
не имѣетъ для себя ничего свяиі,еынаго 
не разбирая жертвъ)’. І’лавный доводъ, 
противъ книги Пнина, заключается въ томъ, что авторъ съ жа
ромъ я энтузіазмомъ жалуется на злосчастное состояніе русскихъ 
крестьянъ, коихъ собственность, свобода и даже самая жизнь, но 
мнѣнію его, находится въ рукахъ какого нибудь капризнаго паши. 
Хотя бы то и справедливо было, что руссісіе крестьяне не имѣютъ 
собственности, ни гражданской свободы, однако зло сіе есть зло^ 
вѣками укоренивилееся и требуетъ осторожнаго и повременнаго пс- 
нравлезія. Мудрые наши монархи усмотрѣли его давно; но зная, 
что сильный переломъ всегда разрушаетъ машину правленія, не 
хотѣли вдругъ искоренить сіе зло, дабы не навлечь чрезъ го еще 
большаго бѣдствія. Правительство дѣйствуетъ въ семъ случаѣ по
добно искусному врачу; мѣры ею кротки и медленны, но тѣмъ не 
менѣе безопасны и спасительны, ѣісли бы сочинитель нашелъ пли 
думалъ найти какое нибудь новое средство, дабы достигнуть ско
рѣе и вмѣстѣ съ т'іімъ беіюііасиѣе ііугедполагаемой имъ цѣли, т. е. 
истребленія рабства въ Россіи, то приличнѣе было бы предложить 
оное проектомъ правительству. Л разгорячать умы, воспалять стра
сти В'Ь сердцахъ такого к,іасса людей, каковы наши крестьяне, это 
значить В'Ь самомъ дѣлѣ собирать надъ Россіей черную губитель
ную тучу)). Приговор'ь цензуры вызналъ протестъ со стороны ав
тора. Въ объясненіи своемъ, представленномъ въ главное правленіе 
училищъ, Пнинъ говоритъ; «Всякій писатель, пишущій о предме
тахъ государственныхъ, никогда не долженъ терять изъ виду бу
дущее. Ибо цѣлый народъ никогда не умираетъ, ибо государство, 
какимъ бы оно нп бы,то подвержено сильнымъ потрясеніямъ, пе- 
ремѣняет'ь только видъ свой, по вовсе никогда не истребляется. 
И потому сочинитель обязанъ истины, имъ предусматриваемыя, 
нредстав.'іять такъ, какъ онъ находитъ ихъ. Онъ долженъ въ сенъ 
случаѣ посіѣдовать искусному живописцу,. коего картина тѣмъ со- 
вершени'Ье бываетъ, чѣмъ краски, имъ употребляемыя, соотвѣтствен
нѣе предметамъ, тім'ь изображаемымъ. Віірочем'Ь все сказанное мною 
о необходимости крестьянской собственности, всѣ истины, къ 
предмету относящіяся, почерпнулъ я изъ премудраго наказа 
дикія Екатерины. Она виушила мнѣ оныя. Она возбудила во 
тот'ь ікар'ь п энтузіазмъ, который цензоръ ставитъ миѣ в'ь 
стуіыеиіе. Рукописное дополненіе, сдѣланное мною по волѣ

сему ■ 
Ве- 

мнѣ 
пре-

мо-
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нарха, заключаетъ въ себѣ опредѣленіе крестьянской собственно
сти, примѣненное мною къ настоящему положенію вещейп.

Изъ этого столкновенія видно уже, какъ тѣсны оказались цен
зурныя рамки для начинавшагося развитія свободной мысли. Ининъ 
выставляетъ на видъ идеалъ европейскаго писателя; онъ отстаи
ваетъ право свободнаго мыслителя касаться всѣхъ «государствен
ныхъ предметовъ», отъ которыхъ зависитъ будущее страны; онъ 
пробуетъ также примкнуть къ либеральному направленію посколь
ку проявлялось оно въ дѣйствіяхъ самаго правительства, и на все 
это получаетъ одинъ холодный отвѣтъ, что «.тошя крестьян
ской собственности нѣтъ, однако зло сіе вѣками укоренено 
(какъ будто въ этой фразѣ есть какая нибудь логика, н зло дол
говременное перестаетъ уже быть зломъ), что свободная мысль мо
жетъ быть полезиа государству, но не въ печати, не гласно выска
занная, а въ формѣ ироэкта, поданнаго куда слѣдуетъ, Либераль
ная цензура сочувствуетъ даже «истребленію рабства въ Россіи»; 
но выразить это сочувсвіе пропускомъ статьи не рѣшается, потому 
что правительство, сознавая зло въ принципѣ, начало дѣйствовать 
противъ него «мѣрами кроткими н медленными». Мы не хотимъ 
сказать, чтобы судъ надъ печатью, организованный въ прежнее вре
мя, отнесся снисходительнѣе къ свободной мысли; ничего нѣтъ 
мудренаго, что этотъ судъ, составленный изъ лицъ, столько же за
висимыхъ по своему положенію, какъ были зависимы и чиновники- 
цензоры, присудилъ бы книгу къ запрещенію, а сочинителя, кромѣ 
того, къ уголовному заточенію, и вторая бѣда была бы горше пер
вой:—трудно утверждать что нибудь въ по.іьзу тогдашняго суда, 
т. е. иной системы наблюденія за печатью, но намъ необходимо ука
зать ту границу, которая, даже въ самый либеральный моментъ, 
была поставлеиа неумѣреннымъ порывамъ критической мыс.іи.

С.іучай, разсказанный нами, объясняетъ, въ какую сторону могло 
измѣниться направленіе предварительной цензуры. Осуждая книгу 
Инина, цензоръ говоритъ, что он'ь не желалъ бы узнавать Россію 
подъ именемъ Турціи; і 
этомъ снисходительнымъ 
нодверженпое сомнѣнію и 
ковать ввиодшьйѵтмъ для 
довать». Но съ теченіемъ 
НІИ этихъ сомітте.іыіых’ь 
такъ что в'ь 1826 году, при министрѣ народнаго просвѣщенія, 
Шиіпіиівѣ, запрещено было выставлять вт> печатныхъ книгахъ та- 

конечно, цензоръ руководствонался при 
пунктомъ устава, по которому «мѣсто, 
имѣющее двоякій смыслъ, лучше истол- 
сочинителя образомъ, нежели его нреслѣ- 
временн іірсіизволъ цензора въ толкова- 
мііст'ь ііасвінрялся все болѣ,е и болѣе,
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іінственныя ТОЧКИ, подъ которыыи многіе проницательные читате
ли усматривали прерванную мысль заманчиваго свойства. Съ тѣмъ 
вмѣстѣ съуживалось пониманіе второго, пятнадцатаго и восьмнад- 
цатаго параграфовъ устава, изъ которыхъ—въ первомъ требовалось 
удалять книги и сочиненія, не ведущія къ истинному просвѣщенію 
ума и образованію нравовъ, а двумя другими запрещались произве
денія «противныя нравитсльству (т. е. политическому устройству 
страны), нравственности, благопристойности, закату божію и лмч- 

.мой чести гражданъ». При боязливомъ примѣненіи этихъ послѣд
нихъ пунктовъ оказалось возмолінымъ запретить даже такую пе- 
винную вепц., какъ «Смальгольмскій баронъ» Вальтеръ-Скотта въ 
переводѣ Жуковскаго.

Тѣмъ не менѣе, общее настроеніе правительства, отъ котораго 
такъ много зависитъ характеръ предварительной цензуры, — было 
сначала благопріятнѣе, чѣмъ когда либо, для успѣшнаго развитія 
литературы.

Если въ высшемъ правительствѣ встрѣчались лица (большею ча
стію завѣщанныя новому времени прежнимъ поколѣніемъ государ
ственныхъ дѣятелей), которыя косо смотрѣли на свободу прессы, 
то БЪ немъ же находимъ мы и другихъ людей, нежелавпіпхъ стѣ
снять успѣха русскаго просвѣщенія. Самъ государь чаще держалъ 
сторону своихъ молодыхъ и либеральныхъ совѣтниковъ, и его лич
ныя симпатіи отража.іись выгоднымъ образомъ на дѣйствіяхъ пред
варительной цензуры. Такъ напр., еще до учрежденія цензурныхъ 
комитетовъ, московскій военный генералъ-губернаторъ, графъ Сал
тыковъ, опечата.іъ сочиненіе «Кумъ Матвѣй», переведенное съ 
французскаго и дозволенное для продажи московскимъ граждан
скимъ губернаторомъ, а книгопродавцевъ, у которыхъ оно прода
валось, арестовалъ. Это распоряженіе слипікомъ ревностнаго началь
ника не было одобрено въ Петербургѣ; арестованныхъ книгопро
давцевъ государь приказалъ освободить, а министръ внутреннихъ 
дѣлъ, графъ Кочубей, увѣдомилъ о томъ одного изъ нихъ вѣжли
вымъ письмомъ; впослѣдствіи и убытки, понесенные частными ли
цами отъ распоряженія графа Салтыкова, были вознаграждены изъ 
суммъ кабинета. Въ то же время, по ходатайству Н. Н. Новосиль
цева печаталось сочиненіе объ англійской конституціи. Вообще цен
зурныхъ дѣ.[ч. за періодъ времени отъ 1804—1811 г. сохранилось 
немного, и тГ., которыя сохранились, почти исключительно касают
ся конірискаціи политическихъ книгъ, переведенныхъ съ иностран
наго языка. Въ сентябрѣ 1807 г. было отобрано болѣе 5000 экзем-
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двора», 
цензур- 
предпп-

пляровъ сочиненія: «Тайная исторія новаго фракцузскаі’о 
переведенная съ нѣмецкаго, съ дозволенія петербургскаго 
наго комитета. Все изданіе было «истреблено огнемъ» по 
санію петербургскаго военнаго генералъ-губернатора, князя Лоба
нова-Ростовскаго, но издатель былъ удовлетворенъ за убытки и при
томъ крупною суммою въ 6500 р., изъ кабинета его величества ’). 
Общій духъ первого цензурнаго устава не стѣснялъ литературной 
дѣятельности, какъ можно судитг. по количеству и по содержанію 
книгъ, вышедшихъ въ это время; исполнителями же устава выби
рались люди просвѣщенные и насколько возможно либеральные. Дѣ
ла по книгопечатанію, до своего окончательнаго рѣшенія, перехо
дили три инстанціи, и рѣдко случалось, чтобы сочиненіе или пе
реводъ отвергаемы были всѣми тремя степенями цензурнаго вѣдом
ства, т. е. цензоромъ, читавшимъ рукопись, цензурнымъ комитетомъ, 
и, наконецъ, главнымъ правленіемъ училищъ. «Обыкновенно бы
вало, говоритъ Сухомлиновъ, имѣвшій возможность пересмотрѣть 
много старыхъ цензурныхъ дѣдъ—что или сами цензоры давали 
ходъ книгѣ на основаніи благопріятныхъ для литературы поста
новленій устава, или же цензурные комитеты, и еще чаще глав
ное правленіе училищъ, разрѣшали сомнѣнія цензуры въ смы
слѣ наиболѣе выгодномъ для авторовъ и переводчиковъ». Что цен
зоры далеко не всегда относились придирчиво къ свободной мысли, 
но напротивъ больпіе склонялись дѣйствовать въ либеральномъ ду
хѣ—можно доказать двумя, очень выразительными примѣрами. Въ 
1807 г. была переведена на русскій языкъ книга: «Не Іа зопѵегаіпеіе 
ои соипаіззаисез без ѵгаіз ргіпсірез би цопѵегпепіепі без реиріез» 
которую многіе осуждали за новыя правила, противныя основаніямъ 
доброй нравственности, вѣры и по.титикн. Но вотъ ре;щлюція цен
зурнаго комитета: «Въ книгѣ хотя и содержатся многія смѣлыя и 
оригина.іьныя мысли, которыя будучи взяты въ отдѣльности, мо
гутъ показаться предосудительными; но сообралгая ихъ съ общимъ 
духомъ книги, нельзя не признать, что авторъ, / азрушая, ■яовиди- 
мо.!\іу, обще^іргтятыя мнѣнія о добродѣтели, нравствснностгі, ре- 
лтги и нравахъ человѣчества, тѣмъ не менѣе утверждаетъ ихъ 
на новомъ основаніи. Въ такомъ вѣкѣ, когда потрясены всѣ древнія 
опоры алтарей и троновъ, небезполезно противопоставить опытт. 
Маккіавелева ученія, смягчеинаго и принаровленнаго къ духу на

'} Историч. свТ.Д'Ьиія о цеиаурі. нь Россіи, стр. 13—1У.
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стоящаго времени. Будучи наио.інена оти.аеченными и глубокомыс
ленными изысканіями, кита «Г)е Іа зоиѵегаіиеіб» обратитъ на сс- 
611 вниманіе только людей ученыхъ и иросвѣиі,енныхъ, которые безъ 
сомнѣнія прочтутъ ее еъ пользою и если не согласятся съ мнѣніемъ 
автора, то но краннеіі мѣрѣ доведены будутъ до розысканія мно- 
гмсъ нолсзныхъ гістинъ, хотя бы то было и нъ оігроверженію са
мого автора. Что же касается до читателей недальновидныхъ, для 
которыхъ книга ата могла бы послужить соблазномъ, то, кажется, 
утвердительно можно сказать, что они не .захотятъ принять на се
бя трудъ входить въ лабириитч. глубокомысленныхъ изслѣдованій 
автора» ’).

Мотивы, приведенные здѣсь, не мѣшаютъ свободной критикѣ 
обращаться на самые важные вопросы, человѣческаго общежитія; 
польза, которая проистекаетъ изъ этого, иревосходптъ по мнѣнію, 
цензурнаго комитета, случайный соблазнъ и недоразумѣнія «недаль
новидныхъ» читателей. Такую же просвѣщенную терпимость къ мнѣ
ніямъ писателей обнаружилъ цензоръ Яценковъ (онъ же редакторъ 
«Духа журналовъ»), допуская къ печати въ «ЖурналЬ древней и но
вой словесности» извѣстное письмо Ломоносова о размноженіи и сохра
неніи русскаго народа. Письмо эго не понравилось однако двумъ ми- 
нпстраміі (народнаго просвѣщенія и внутреннихъ дѣлъ), которые 
нашли въ немъ «мысли предосудительныя, несправедливыя, про
тивныя православной церкви п оскорбляюнця честь нашего духо
венства». Отъ цензора потребовали объясненія, и онъ не замед
лилъ его представить. «Не входя въ изслѣдованіе о томъ — пи
шетъ Яценковъ — справедливы-ли разсужденія Ломоносова, въ 
письмѣ семъ изображенныя, осмѣливаюсь объяснить только слѣду
ющее. С’гаті.я сія имѣетъ совсѣмъ другую цѣну и должна быть 
разсматриваема совсѣмъ съ другой стороны. Она есть ни бого
словская; — ибо кто станетъ искать въ Ломоносовѣ разрѣшенія 
богословскихъ вопросовъ? — ни медицинская, ниже нолптпко-эко- 
иомііческая, хотя въ семь дѣлѣ всѣ лучшіе врачи и многіе госу
дарственные мужи отдадутъ .ііомоносову справедливость. Она есть 
ничто иное, как’і. новая черта къ портрету Ломоносова, дополне
ніе къ исторіи жизни и многочпс.ісиным'ь ученымъ занятіямъ сего 
великаго мужа. До сихъ поръ мы знали и почитали Ломоиосова, 
как'і, неподражаемаго поэта, какъ великаго математика, ірпзика.

ЛІагор. для нстор. ііросв, стр. 57—58.
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астронома, химика; отнынѣ будемъ знать и почитать еіо еще и 
какъ глубокомысленна!о государственнаго мужа, какъ ревностнѣй
шаго споспѣшника народной силы, богатства п величія нашего 
отечества. Онъ могъ іпгігібатьея въ мнѣн'іяхг, своггхъ о гіредмотахъ 
богословскихъ гг^ ■іголгігнико-'мономг.гческгіхъ\ но одно усердіе его къ 
споспѣіггествовант обѵгеіг пользѣ доегпъ уже ему право на всеоб
щую ггрггзншііелііносгнь. Будущій историкъ жизни .Іомоносова не 
пропустпт'ь и сеп черты, вмѣстѣ со многими другими, изображав»- 
іцпмн ве.-тпчествеинііін образъ сего необыкновеннаго человѣка. Н 
сія есть одна истинная точка', съ которой цензоръ считалъ себя 
въ обязанности разсматривать статью сію. Запретивши оиую, онъ 
бы выкинулъ одну изъ любопытнѣйшихъ страницъ въ похвальномъ 
словѣ Ломоносову)'. Взглядъ многихъ цензоровъ на свободу мнѣній 
оказывается даже гораздо просвѣщеннѣе и дѣльнѣе, чѣмъ взглядъ 
на тотъ же предметъ Россійской Академіи. Но поводу рецензіи на 
академическую грамматик;. наиечатаниой въ «Сынѣ Отечества въ 

. 1819 г.», эта ііочтеииая академія ириінла въ такой азартъ, что
ходатайствовала особою запиской о преслѣдоваіііп цензора и ав- 

I тора. Въ засѣданіи академіп быль поднятъ вопросъ; «имѣютч. ли 
журналисты право объ издаваемыхъ академіею книгахъ извѣщать ’ 
публику съ своими о нихъ сужденіями и оцѣнкою», — и акаде
мики отвѣчали на него отрицательно. «Цѣлая академія — гово
рится въ академической жа.юбѣ — не можетъ быть безграмотною; 
журналистъ .іегко можетъ быть безграмотеиі., ибо всякій можетъ 
быть журна.іистомъ. Въ цѣлой академіи преднолагаетсн болѣе зна
ній, нежели въ одномъ журиалистѣ. Академія можетЧ' погрѣшать, 
ио журналистъ еще больше. Н такъ, по здравому разсудку (!!) 
нгьгпъ тікакон полгізгл нгг для нравовъ, ни для просвгмггеігія н^ сло- 
весностгі, чгпобгл изданныя отъ академіи и слѣдовательно оггѣнен- 
ныя уже ею сочиненія., были вновь ггереоцѣннвггемы журналгісгггами. 
Въ государственныхъ ностаііовлеиіяхъ также нигдѣ не сказано, 
что журналисты могутъ публиковать и оцѣнивать академическія 
книги, какъ имъ угодно. Посему ясно (?), что издате.іь журнала, 
подъ названіемъ «Сынъ Отечества»,
право. Поступокъ его ие подлежитъ суду академіи, 
вптельства». Жалобы академіи и претензія ея иа авторитетъ пап
ской непогрѣшимости не было уважены главнымъ правленіемъ 
училищъ, иаіпедшпыъ, что «дѣ.іаніе замѣчаній на всякую изда
ваемую книгу, а тѣмъ болѣе на граммалшву, ие можетъ быть ни
кому возбранеио, и, въ случаѣ неосиовательности замѣчаній, кри-

<Дѣло>, № 2. Іі

приспои.іъ самъ себѣ это 
но суду ира-
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ТИКЪ подвергается стыду передт. пуб.і]икою и оііроперя;енію своихъ 
мыслей тѣм'ь яіе способомъ, какимъ доведенн опп до всеобщаго 
свѣдѣнія»; но самая возможность появленія такой жалобы состав
ляетъ уже прискорбный н ііавидательиый фактъ: отсюда ясно, какъ 
мало наклонны были даже ученыя собранія, прикрытыя хоть кон
чикомъ офиціальнаго плаща, подвергать свои дѣйствія суду пуб
лики, и какъ ревниво отстаивали опп свои чрезмѣрныя притязанія....

Желаніе полной свободы печати, высказанное немногими пере
довыми личностями александровскаго времени, далеко обгоняло 
развитіе русскаго общества, непривыкшаго видѣть въ литератур 
номъ мнѣніи самостояте.іьнуго, независимую си.іу; больпіинство же 
образованныхъ людей, не исключая литераторовъ и журналистовъ 
вполнѣ, удовольствовалось тою долей свободы, какую предоставлялъ 
русской литературѣ новый цензурный уставъ. Это мнѣніе болыппн- 
с'гва бы.ю выражено Качеповскпмъ в'Ь «Вѣстникѣ Европы», вско
рѣ по выходѣ устава. Мы приведемъ его цішікомъ,—тѣмъ болѣе 
что опо, по своей краткости, не утомитъ нашихъ читателей. «Кри
тика ученая и безпристрастная—пишетъ Каченовскій въ статьѣ 
нод'ь названіемъ: «О книжной цензурѣ въ Россіи»—выставляя по
грѣшности сочиненій,--удерживаетъ неопытныхъ людей отъ смѣ
лыхъ предпріятій; цензура, налагая узду па дерзость и буйство, 
искореняетъ зло ирп самомъ его началѣ. Истинный талантъ не 
боится критики; писатель благонамѣренный уважаетъ постановле
нія мудраго правительства и б.іагоговѣетъ въ душѣ своей предь 
спасптельнымп узакоиеніямп, которыми ни мало не стѣсняется ено- 
ьода мыслить тісать (курсивъ въ подлинникѣ) и которыя суть 
ничто иное, какъ только необходимыя мѣры, нринятыя противъ 
о.іііупотребленій сен свободычего нужны книги? Ум'ыі дарованія 
образуются подъ руководствомь содержащихся въ нихъ полезпыхь 
яравн.гь и паставленій; сыігь це])квп и отечества почерпаетъ изъ 
книгъ понятія о (шопхъ обязанностяхъ: гражданинъ узнаетъ изъ 
нихъ права свои; че.товѣжа онѣ научаютъ чувствовать цѣну его 
достоинства и иногда, вт. часы свободные, доставляютъ ему пріят
ное занятіе. Но всякая ли книга соотвѣтствуетъ симъ важнымт, 
назпачеиіямчі? Бо.іьтеръ хотѢ.'Гі., чтобы до;іволеио было писать все 
безъ изъятія, утверждая, что благо и спокойствіе общества пе ьа- 
впсятъ отъ нанечатаипой книги. Постыдный д.іія человѣчества при 
мѣръ ненстопыхт, рево.тюцій доказал'ь неосновательность Во.п>тероиа 
мпѣ:іі:і. Появ.ачііе іерзкихт. сочппепій. сопровоягдаемое всеобщпмч. 
одоб])еніемъ, означаетъ послѣднюю степень развращенія и пеобуз- 
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данности, до которой государство достигаетъ. Еслибъ всѣ верхов
ныя власти заблаговременно пеклись о доетавленгѵ оа-щсстну книгъ, 
епособствующих-<, къ иетннному просвіищііН'ію умч и къ оі'іразованіи) 
нравовъ, еслибъ онѣ удаляли сочиненія противныя сему намѣренію, 
то французы ие посрамн.'іи бы своего имени предт, лицомъ свѣта 
и потомства, пе обагрили бы рукъ своихъ кровію законнаго своего 
государя, не иресмыкалисі. бы у ногъ хитраго чужестранца. Ны
нѣшніе законодате.іп французскаго Нарнасса (аббатъ Жоффруа, 
издатели фі^аицузскаго Меркурія и пр.), устрашенные плачевными 
слѣдствіями легкомыслія своихъ соотечественниковъ, принимаютъ 
крайнія мѣры, совершенно протппоположныя первымъ т. е. выбрав
шись изъ одной пропасти, низвергаются въ другую; они теперь вы
хваляютъ блаженное состояніе невѣжества и скорыми шагами об
ратно отступаютъ къ четырнадцатому вѣку. Южная Германія и 
всѣ итальянскія государства, но долгу зав ісимости отъ Франція и 
соображаясь съ модою лицемѣрной набожности, господствующей 
при дворѣ Наполеоновомъ, шесгвуютъ но слѣдамъ своей нутеводп- 
тельпицы. Въ Испаніи пламенинки святой инквизиціи истребляют’ь 
творенія велнкихт, геніевъ, писанныя для безсмертія, для пользы 
и славы человѣческаго рода. Въ Австріи запреіцен'ь ввоза, йслісі 
иностранныхъ сочиненій. В'ь то время, когда въ южной Европѣ 
воздвигаютъ алтари невѣжеству, въ любезномъ отечествѣ нашемі. 
законы всячески ободряютъ успѣхи просвѣщенія, охраняя вѣру, 
евятосніЬ власніи, нравственность и личную честь іражданина. И 
кто не чувствуетъ, сколь драгоцѣнны сіи залоги благоденствія об
щественнаго и частнаго? Какой здравомыслящій гражданпнъ пред
почтетъ имъ произведеніе ума буйнаго и строптиваго, нрнкрашен- 
наго ломпіымъ блескомъ мнимаго краснорѣчія, мгновенно исчеза
ющимъ при свѣтильникѣ здравой логики»?

«Никогда не были взяты мѣры лучшія и надежнѣГнііія для успѣ
ховъ народнаго просвѣщенія; никогда правительство столько не 
пеклось о томъ, чтобы волю свою сдѣлать извѣстною всѣмъ граж- 
даиам'ь. «Цензура въ запрещеніи печатанія или пропуска книгъ 
руководствуется благоразумнымъ сннсхоікденіемъ, удаляясь всякшо 
иристрастнаю толкованія сочиненію иля М'Іістч. въ оныхъ, кото
рыя по какимч. либо .і(мнлім.и« причіінам'ь кажутся под.іежащиміі- 
запрещенію. Когда мѣсто, подверженное сомнѣнію, имѣетъ двоякій 
смыслъ, въ такомъ случаѣ .іучше истолковать-оное внгодиѣпиіпмт, 
для сочипптеля образомъ, пеже.ін его прес.іѣдоватъ». Какое по
ощреніе для зрѣющаго та.іапта1 какая твердая подпора для нпса- 
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ч
теля опытнаго, который предпринимаетъ подвигъ отважный и мно
готрудный! Екатерина Великая начертала вѣрное средсі'во осча
стливить людей. Если хотите сдѣлать народъ благополучнымъ, го
воритъ безсмертная законодательница къ органамъ народа, распро
страните иросв'іиценіе вт. государствѣ. Человѣколюбивый Алек
сандръ, довершающій великія предпріятія своей прародительницы, 
желаетъ п требует’ъ, чтобіі%ек]юмііое п блаі'ора.зумное изслѣдова
ніе всякой истины, относящейся дс» ігііры человѣчества, граждан
скаго состоянія, законоположенія, управленія государственнаго или 
какой бы то ни было отрасли правленія «не только не подлежало 
и самой умѣренной строгости цензуры, но пользовалось бы совер
шенною свободою тисненія, возвышающей успѣхи просвѣщенія». 
Если всѣ члены общества будутъ исполнять съ такою правотою и 
ревностью священный долгъ свой, съ какою мудростью августѣй
шій обладатель сѣвера предпнсывает'ь спасительныя средства для 
нетиннаі'о счастія своего парода; то еще нѣсколько лѣтъ—и поле 
россійской словесности обогатится памятниками изящнаго вкуса и 
учености». (См. Вѣсти. Евр. 1}>О5 г. .\? 3).

На ОТОЙ благоразумной серединѣ прнмпрялнсь всѣ; кто не же
лалъ дерзостей и буйства печати, «осуждалъ» умы буйные и строн- 
тивые», но вмѣстѣ съ тѣмъ находилъ вредными крайнія репреспв- 
ныя мѣры, отодвигающія общество «къ четырнадцатому столѣтію».

Теперь посмот'рим'ь, какъ развивалась жу|»на.тистііка въ указан
ныхъ ей цензурныхъ рамкахъ.

А. Ііягковскій..

'I
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I

Послѣ того страннаго вечера, который она провела съ По
чинковымъ, въ ЖИЗНИ Упадышевой надолго настало какое-то 
затишье. Шестаковъ изчезъ, о Почиііковѣ не было ни слуха, 
ни духа, даже Карновъ не показывался, потому, вѣроятно, что 
весна возъииѣла на него свое «вѣчное, опьяняющее вліяніе»: 
онъ говорилъ покойному Упадышеву, что какъ только повѣетъ 
весеннимъ тенломъ, какъ только зазеленѣюгъ ноля и сады и 
вскроются рѣки, такъ и заноетъ его сердце какою-то горечью 
и потянетъ его къ тому, «въ чемъ наше единственное утѣше
ніе въ горестяхъ.» Въ это время я дѣлаюсь совсѣмъ немощенъ,— 
не могу повелѣвать надъ

Всѣ оставили молодую 
воспоминаній о прошломъ 
работала, то для сына,
но работа все-таки валилась изъ рукъ. Но легко работается въ 
то время, когда по какой бы то ни было причинѣ, въ нашей 
головѣ безотвязно гнѣздится тревожный вопросъ: что будетъ 
завтра? Завтра приходило и не [іриносило съ собой ровно ни
чего, кромѣ повторенія этого же самаго вопроса. И много про
шло дней въ этомъ безплодномъ оаоіданіи, Отъ Почннкова все 
не было никакой вѣсти; Карповъ заходилъ съ недѣлю назадъ,

собой,—говорилъ онъ.
женщину 'въ ея одиночествѣ, среди 
п раздумья о будущемъ. Она кое-что 
то такъ, чтобы только занять руки,
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сообщилъ, что несмотря иа всѣ старанія, ничего не нашелъ 
и затѣмъ опять пропалъ.

Въ это посѣщеніе Упадышева за.мѣтила, что онъ смотрѣлъ 
больнымъ и истомленнымъ, подъ глазами его лежала черныя 
кольца, глаза потускнѣли, самое лицо казалось тоже чернымъ, 
какъ будто грязнымъ; 
тяже.іый періодъ, такъ 
ей пришло въ голову, 
надѣяться, не слѣдуетъ

даже платье его повидимому прожило 
оно поистерлось и позапачкалось. Тутъ 
что па такого человѣка нельзя много 
ожидать отъ него какой нибудь помощи,

потому что онъ самъ въ ней нуждается и что во всякомъ слу
чаѣ для нея будетъ гораздо лучше, если она 
о своемъ положеніи. Къ тому же и ждать, 
дѣятельно ждать—тяжело было: 
кладетъ на все окружающее, — 
камни, на зелень, на крыши, на 
праздничный, ликующій видъ и 
этой обстановкѣ настоящее горе 
наконецъ и еще вышелъ одинъ случай, который заставилъ Упа- 
дышеву торопиться. Разъ утромъ явилась къ ней хозяйка дома 
и съ неописаннымъ паФосомъ пересказала молодой женщинѣ, 
что прошлою ночью какой-то неизвѣстный человѣкъ собирался 
было вымазать дегтемъ ея калитку и непремѣнно вымаза.тъ бы 
еслпбъ сосѣдъ—отставной солдатъ, — возвращаясь изъ 
не увидѣлъ этого негодяя 
иіемъ обратиться въ бѣгство. Опа жалѣла, 
глупую привычку орать всегда при своемъ 
бака какую нибудь солдатскую пѣсню н 
всякую собаку о своемъ вечернемъ походѣ.
пздо.хла ея дворная собака, которая навѣрное съумѣла бы про 
учить дерзкаго. Она жалѣла наконецъ объ одиночествѣ своей 

смирной и кроткой жилички, за которую и застуииться-то но
вому, II послѣ всѣхъ этихъ сожалѣній хозяйка осталась очень 
недовольна тѣмъ, что молодая женщина отвѣтила на ея искрен
нее участіе чрезвычайною холодностью. Добродушная и крикли
вая русская баба, она умѣла понять горькое чувство человѣка, 
если этотъ человѣка, заплачетъ, — его гнѣвъ, если она. начнетъ 
ругаться,—сіо расположеніе, если онъ полѣзетъ обниматься,—

сама позаботится 
терпѣливо и без- 
къ ікпзнн, весна 
небо, на воду и 
все кладетъ свой

весна зоветъ
- иа землю и

улицы,—на
вдвое тяжелѣе становится въ 
или забота о будущемъ. Да

II не заставилъ
кабака, 
ііоявле-
11 мѣстъ
изъ ка-

его своимъ
что сосѣдъ 
возвращеніи 
тѣмъ предупреждать

Она жалѣла, что
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Ея
— нскому больше. Опа желала 

гроба. Онъ отмстилъ бы за 
за ііее? Неужели она должна 
11 обиды упала съ ея глаза

Іі хлопотать, пока еще гнус- 
города, 
въ чер-

II вышла на улицу, взявъ съ собою Сережу, 
свѣтило тепло и весело; кое-гдѣ, 

то на другомъ концѣ улицы взвивалось бѣлое облачко 
то изъ одного, то изъ другого переулка выходили муж- 
женщины и дѣти въ чистенькихъ, праздничныхъ наря- 
Было воскресенье, и всѣ эти люди группами и въ одиночку, 

возвращались отъ обѣдни. При взглядѣ 
думалось .Ѵпады-

то на

110 внезапная блѣдность лица, трепетъ губъ, блескъ глазъ, все 
это были для нея слишкомъ тонкія, неуловимыя явленія и по
тому поблѣднѣвшую, задрожавшую, но воздержавшуюся отъ вся
кихъ восклицаній Упадышеву она внутренно назвала камен
нымъ истуканомъ, которому все равно—хоть бы его самого съ 
ногъ до головы вымазали дегтемъ.

Упадышева вся дрожала, а глаза ея гнѣвно, раздражительно 
свѣтились ноздри раздувались. Ея подозрѣнія остановились 
прямо на Шестаковѣ. Это онъ, 
бы, чтобы ея мужъ поднялся изъ 
эту клевету. Кто теперь отмститъ 
молчать и терпѣть? Слеза досады 
и повисла на щекѣ.

Вдругъ она заторопилась.
Скорѣе, скорѣе. Нужно ходить і 

пая клевета не успѣла выставить ее на видъ всего 
какъ продажную женщину. Она торопливо одѣлась вся 
ное.

Весеннее солнце
томъ, 
пыли, 
чины, 
дахъ. 
но больше группами, 
на каждый изъ этихъ маленькихъ кружковъ 
шевой, что все это должно быть или родственники, или друзья, 
которые встрѣтились въ церкви и теперь, пользуясь днемъ от
дыха, идутъ вмѣстѣ провести у кого нибудь время, потолковать 
о СВОИХЪ дѣлахъ, радостяхъ, огорченіяхъ п вообще отдохнуть 
среди своихъ близкихъ. Это думалось ей при взглядѣ на каж
дую группу II все грустнѣе, все тяягелѣс становилось ей, все 
ощутительнѣе дѣлалось ей ея собственное одиночество. Черныя, 
безотрадныя мысли роились въ <'я головѣ, слезы выступали на 
ея глаза іі невольно замедлялись ея шаги.

Потомъ она дошла до базара. Здѣсь сто ала. сплошной, глу
хой гулъ. Здѣсь толпились сотни людей. Каждый возвышалъ 
голосъ, каждый старался кричать во всю мочь своего горла, и

11
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крикъ каждаго вге-таки сливался съ общимъ торопливымъ кри
комъ и пропадалъ въ немъ. Здѣсь стояли н тихо двигались де
сятки 
рыхъ, 
пая и 

тощихъ, безсильныхъ крестьянскихъ лошадей, сотни сѣ- 
Зііііыленныхъ мужиковъ и бабъ; здѣсь мелькала веревоч- 
мочальная упряжь на деревенскихъ клячахъ, мелькали 
прорѣхи на платьяхъ, рубища на толпѣ нищихъ, усѣв- 
на землѣ съ красными деревянными чашками въ рукахъ 

И здѣсь Упадышевой стало легче. Здѣсь она 
что все-таки ей было

лапти, 
шпхея 
11 на колѣняхъ, 
не чувствовала себя одинокой. Правда, 
грустно, но уже не лежало на ся сердцѣ той ядовитой горечи, 
какая закралась въ нее при видѣ праздничныхъ, веселыхъ 
группъ и румяныхъ, беззаботныхъ людей, которымъ очевидно 
судьба улыбалась съ самой ихъ колыбели и улыбается въ бу
дущемъ.

Прошла она и базаръ,—вступила въ широкую, недавно от
строенную улицу, все съ солидными каменными и полукамен
ными купеческими домами, съ высокими заборами и многочис
ленными амбарами. Вотъ и домъ Власова. Упадышева остано
вилась у его новыхъ тесовыхъ воротъ съ двумя боковыми 
калитками, скамейками и бо-іьіннии желѣзными кольцами, — 
остановилась какъ бы затѣмъ, чтобы отдохнуть, собратьс.ч съ 
духомъ и тоскливо взглянула на*Сережу,  интересовавшагося 
бо.тьше собаками и блескомъ солнца на красныхъ желѣзныхъ 
кровляхъ, чѣмъ своинъ будущимъ. Наконецъ она постучалась, 
прошла сѣни, лѣстницу, переднюю, вошла въ залу.

Въ залѣ никого не было. Упадышевой было очень тяжело,— 
точно ей 
комнатѣ.

нечѣмъ было дышать въ этой просторной и пышной 
Она становилась все блѣднѣе и блѣднѣе. Наконецъ 

откуда-то, какъ будто на цыпочкахъ подкрался, очень 
человѣкъ. Неоліиданно появился онъ потому, что хо- 

красная рубаха, чѣмъ-то 
панталоны, засунутые въ 
не было замѣтно. Лицо у 
носилъ въ скобку, имѣлъ 
Руки этотъ человѣкъ дер-

появился 
странный 
ДИЛЪ въ валенкахъ: па немъ была 
подпоясанная, и черные бархатные 
валенки, — больше па немъ ничего 
него было безцвѣтное; волосы онъ 
также \сы и клинообразную бороду.
іы.ііъ за снііноі'і: ходилъ и посматривалъ очень спокойно и сво
бодно.
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у васъ механикомъ,

Ты сядь, матушка;

померъ.
парень: и трезвый,

I

Упадышева въ недоумѣніи поклонилась ему. Глядя на нее, 
поклонился 11 Сережа.

— Здравствуй, матушка, здравствуй... Что скажешь? отвѣ
тилъ странный человѣкъ, кивнувъ головой.

— Я жена Упадышева, который былъ 
сказала молодая женщина.

Сердце ея сильно билось.
— Упадышева... Помню, помню ею... 

вотъ тутъ. Посидимъ маленько.
Тутъ у дверей опн и сѣли.
— Такъ... Онъ померъ вѣдь?
Упадышева отвѣчала, что дѣйствительно
— Такъ. . Жаль парня... Дѣльный былъ 

и все какъ слѣдуетъ... Жаль бѣднягу... Всѣ вѣдь мы человѣ
ки... А это сынокъ твой?

Она отвѣчала, что сынъ.
— Эка парнишка, хѵдой онъ какой... Постой-ко я тебѣкон

фетку вынесу. Посиди маленько.
Съ зтпми словами хозяинъ дома тою же неслышною поход

кою вышелъ изъ комнаты. Упадышева печально опустила го
лову. Она не понимала, —надѣяться ли ей чею нибудь отъ .этого 
человѣка или, не говоря ни слова, уйти скорѣе

— На, вотъ тебѣ, парнишка, заговорилъ опять хозяинъ, по
являясь передъ нимп.—Возьми коншетку, возьми... Чего бояться- 
то... Ну, вотъ, ковфѳтку ты съѣшь, а, картинку на сундукъ 
налѣпи. Есть ли у тебя сундукъ-то?.. .\ то на зеркало на
лѣпи. . То-то... Поплюй на нее, да и налѣпи. Дай я тебя по 
головкѣ поглажу... Чего бояться-то? . Нечего бояться-то... Ѣшь 
конфетку-то, небойся...

Онъ сѣлъ.
— Такъ чтожь ты мнѣ скажешь, матушка? Скаяги,—послу

шаемъ.
— Я теперь совершенно одна осталась, заговорила задыхаясь 

Упадышева.—У меня никого нѣтъ—чш родныхъ, нп знакомыхъ... 
Я совсѣмъ одна.

— Такъ. Съ маленькимъ ребенкомъ осталась, сухо произ
несъ хозяинъ.

I

I
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— я хотѣли обратиться къ вамъ... Попросить работы...
Онъ какъ будто ждалъ продолженія и поясненія, но такъ и 

не дождался.
— Какая такая у меня работа, матушка, заговорилъ онъ 

тогда.—Тамъ вонъ у меня старуха сидитъ... Супруга моя... Опа 
всякую работу справляетъ .. Она іі чулки свяжетъ, она и за
штопаетъ ихъ, она и дырья всякія углядитъ, справитъ, и все 
такое... яіенскую-то работу...

— Но другое, оісве.іьнулось на ея губахъ.
— А что другое-то, матушка? Будь вотъ ты мужикъ,—такъ 

мы и поглядѣли бы тамъ... А то вѣдь поди ты...
— Я учить могу, опять прошептала она.
— Нѣтъ, этого намъ не требуется...
Наступило молчаніе.
— Помочь въ твоемъ одиночествѣ я не прочь, матушка, 

заговорилъ опять хозяинъ.—Ты не,думай... Какъ, можно не по
мочь... Желтенькую я тебѣ сейчасъ готовъ .. Получай рубле
викъ-то... По моему, кажись, довольно... что могу...

Она встала.
— Нѣтъ, благодарю васъ, сказа.іа она довольно твердо.—Я 

хотѣла просить васъ только о работѣ... Я хочу работать..
— Эго хорошо, матушка, хорошо. Псякій человѣкъ долженъ 

работать. Это хорошо... Только ты тово... напрасно...
Она поклонилась.
— Прощай, матушка, прощай. Будь здорова.
Она опять прошла лѣстницу, сѣни, дворъ и раза два спот

кнулась. Смущена, ли она была, стыдно ли ей было, сердце ли 
ея замирало тамъ, на верху, въ залѣ, устланной коврами, и 
за то теперь заби.іось съ удвоенной быстротой,—только на 
улпцѣ ея блѣдное лицо вдругъ вспыхнуло яркимъ румянцемъ и 
долго горѣло.

Ей не хотѣлось идти домой. Ей хотѣлось бы сегодня же, 
теперь же побывать у всѣхъ, на кого она надѣялась, узнать— 
чего она должна ждать въ своемъ будущемъ, хоть бы даже 
\ всѣхъ видѣть точно такой же пріемъ, какой она вынесла 
сейчасъ, но только бы кончить, кончить со всѣми этими прось
бами и обраіценіяміі. Она пошла бы и къ Кононовымъ, но по-
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своего ребенка. Потому она

можетъ быть, она потому и 
что была у него слишкомъ 
мало думала о томъ, чтобы

всѣмъ 
повер-

не до- 
молча- 
выста-

чему-то ей вдругъ тяжело и противно стало таскать по 
этимъ милостивымъ людямъ 
иула домой.

Дорогой ой думалось, что, 
билась ничего отъ Власова, 
лива и холодна, слишкомъ
вить въ надлежащемъ свѣтѣ себя и свое положеніе, возбудить 
къ себѣ сочувствіе со стороны этого человѣка и оиа рѣшила, 
что у Кононовыхъ она будетъ говорить со всѣмъ жаромъ, какой 
только найдется у нея, не оставитъ невымолвлениымъ ни одно
го слова, которое можетъ подѣйствовать на человѣческое чув- 

Пускай сегодня она 
передч. кѣмъ только 
ей уже не придется 
угнетенной судьбою

ство. Она сегодня иіе пойдетъ къ нимъ, 
выскажетъ своп просьбы передч, всѣми, 
можетъ ихч. высказать п пусть завтра 
играть тяжелую роль бѣдной, несчастной,
просительницы. Слишкомъ тяжела эта роль.

Немного не доходя до своего дома, она встрѣтила Кар
пова.

— Это вы?... Откуда это?... спросилъ онъ въ изумленія, и 
уніс послѣ, сказавъ это. опомнился и протянулч, ей руку.

Она стояла передч, нимъ стройная, съ пылающимъ лицемъ, 
но печальная н съ какимъ-то страннымч, свѣтомъ въ своихъ 
томныхъ глазахъ. Весеннее солнце свѣтило прямо на Карпова. 
Онъ былъ въ старенькомч, драповомъ пальто, пообтершемся 
снизу, позасаленномъ, лишенномч. кое-гдѣ пуговицъ. Фурагкна 
у него была измятая, сапоги заплатанные и мѣстами вторично 
по разлѣзшіеся, ,Япцо его было сонно, глаза тусклы,—и въ то 
самое мгновеніе, когда онъ опомнился и протянулъ Упадыпіе- 
ной руку,—онъ вспомпнль обо веемъ этомъ, точно въ зерка
лѣ увидалъ себя, и совѣстно ему стало на солнце, которое 
такч, ярко и весело, какъ будто смѣясь надч. нимъ, освѣщало 
его жалкую Фигуру. Не такимъ 
редъ этой женщиной.

— Да, отвѣчала она. .Знаете 
къ Власову.

Карповъ отвернулся наконецч, 
ше.іч, рядомъ съ нею,

хотѣлъ бы онъ являться пе-

лп гдѣ я была?... Мы ходили

отъ досаднаго солнца іі по
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— Ну и что зке?..,
— Ничего... Тяжелое я чувство вынесла изъ этого дома.
Подошли къ калиткѣ ея дома. Она пріостановилась и удари

ла по ней зонтикомъ.
— Сегодня ночью ее вымазать хотѣли, дегтемъ вымазать, 

проговорила Упадышева чуть слышно.
Нѣсколько шаговъ прошла она по двору, не оглядываясь на 

Карпова. Онъ молчалъ. Наконецъ она оглянулась и пристально 
посмотрѣла въ его лице. Онъ все-такіі молчалъ.

— Догадываетесь кто? спросила она.
— Знаю, отвѣчалъ Карповъ, кивнувъ головой.—Шутитъ 

этотъ господинъ, прибавилъ онъ немного помолчавъ.—Отъ ску
ки шутитъ. Надъ кѣмъ зке іі шутить имъ какъ не надъ 
нами.

Она ничего не отвѣчала, по на губахъ ея мелькнула какая- 
то неопредѣленная, полу-презрительная усмѣшка. Ей почему-то 
пришло въ голову, что если бы Шестаковъ въ эту самую ми
нуту, въ виду своего школьнаго товарища, вздумалъ ударить 
ее, то и въ этомъ случаѣ Карповъ ограничился бы единствен
но произнесеніемъ какой нибудь горькой и безнадезкной рѣчи. 
До того онъ казался ей приниженнымъ, забитымъ и безсиль
нымъ.

Какъ-то медленно, лѣниво, точно неохотно сняла она шляп
ку, пальто и сѣла у окна, задумчиво посматривая на улицу и 
противуііоложные .тома, ярко освѣщенные веселымъ и привѣт
ливымъ весеннимъ солнцемъ. Скучно и уныло было ея лицо. 
И этотъ человѣкъ, апатично свертывавшій папиросу, вдругъ 
показался ей теперь совсѣмъ чужимъ, даже нѣсколько враж
дебнымъ. Она чувствовала, себя одинокой, покинутой.

— Лучше бы я совсѣмъ не выходила сегодня, наконецъ сказа
ла она послѣ .долгаго молчанія.—Лучше бы сдѣлала, если бы 
пошла по всѣмъ этимъ людямъ, въ пасмурную, скверную погоду.

— Это отчего? спросилъ Карповъ.
Онъ былъ тозке скучена, іі унылъ. Впрочемъ его огорчило 

все таже насмѣшливая выходка весенняго солнца, такъ не 
кстати освѣтившаго всѣ пятна, заплаты и бахромки его кос
тюма.
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копѣйкахъ, о холодѣ,—а тутъ, око- 
рѣчкахъ, 
кавалеры 
и обидно какъ-то сдѣлается. Музы*

гремитъ на льду музыка, 
катаются на конькахъ и

— Я не люблю этихъ свѣтлыхъ, какъ будто праздничныхъ 
дней, отвѣчала Упадышева.—Къ тому же сегодня праздникъ. 
Праздники я не люблю даже больше, чѣмъ такіе ясные, весен
ніе дни, какъ этотъ. Я помню, еще въ Петербургѣ, даже зи
мой, бывало, идешь куда нибудь съ работой или за работой, 
думаешь о кускѣ хлѣба, о 
ло тебя, на каналахъ н 
нарядныя дамы и веселые 
танцуютъ кадрили. Горько
кіі эта вызываетъ къ горлу какія-то обидныя слезы. Не люблю 
я этихъ ясныхъ дней... А весна еще хуже. Одинъ этотъ блескъ, 
одинъ этотъ воздухъ, этп лица праздничныя заставятъ вознена
видѣть свою жизнь. Всо какъ будто для другихъ: и солнечный 
свѣтъ, н цвѣты, и воздухъ, и радости—все для другихъ, а 
тебѣ ничего, ничего нѣтъ.

— Это правда, животрепещущая правда, подтвердилъ Кар
повъ.

— И вы испытывали это?
Онъ кивнулъ головой.
— И зачѣмъ, въ такомъ случаѣ, жить, къ чему? спросила она.
— Человѣкъ всегда вѣритъ въ будущее, въ будущемъ на

дѣется.,.
— Но это вамъ хорошо надѣяться, мужчинамъ. Вы можете*  

разсчитывать, что я вотъ то сдѣлаю, или это сдѣлаю, и мое 
будущее будетъ гораздо лучше, чѣмъ настоящее. А намь вѣдь 
и дѣлать-то ничего не даютъ, вы сами знаете... Па что на
дѣяться?

— Все таки надежда па будущее, хоть и неопредѣленная.,. 
Наступило молчаніе; обоимъ невесело было. Упадышева

отвернулась отъ окна и задумчиво смотрѣла куда-то на полъ.
— И у васъ нѣтъ никакой надежды достать мнѣ .занятіе? 

вдругъ спросила она
■— То есть, как'і. вамъ сказать, нерѣшительно ска.залъонъ.— 

Обѣщалъ кое-кті). По вѣдт. сами вы знаете, насколько можно 
полагаті.ся на эти обѣщанія. Авось, говорятъ, представится что 
нибудь; может'ь быть, откроется какое нибудь мѣсто. Но но- 
.южительнаго ннчеі'о нѣтъ.
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Опять помолчали.
— Я васъ вотъ еще о чемъ попрошу, 

Сама я вѣдь никого и ничего не знаю 
вы какихъ нибудь людей, торговцевъ, 
меня мебель, книги, кой-какое илатье?

— Хорошо, я пришлю ихъ... Завтра же пожалуй.
— Пожалуйста... Кажется, это ужь послѣдняя моя просьба 

къ вамъ. Больше 
жу кстати ужь и

— Сегодня же?
— Да за одно
Карповъ докурилъ папиросу и ушелъ, еще разъ повторивъ 

свое обѣщаніе прислать завтра торгашей.

сказала Упадышева.— 
здѣсь. Не иоищете ли 
которые купили бы у

не буду васъ безпокоить. А сегодня я схо- 
к'ь Кононовымъ.

ужь...

IX.

Двухъ-этажный, полукаменный домъ Кононова стоялъ на 
углу площади и однимъ главнымъ рядомъ своихъ оконъ вы
ходилъ прямо къ церкви, а другимъ въ не особенно бойкую 
улицу. Миого уяіь лѣтъ было этому дому, не одну Фамилію 
перемѣнилъ онъ на своихъ воротахъ, но и теперь еще смо
трѣлъ онъ крѣпкимъ, чистымъ и весьма почтеннымъ домомъ. 
Не покосились стѣны его, не заросла травой крыша, пе скво
зили высокіе заборы. Видно было, что хозяева его не были 
хозяевами только но имени, а занимались хозяйствомъ съ нѣ
которою даже любовью. Почтененъ былъ этотъ домъ не по 
одной только наружности, —тоже моашо было сказать и о его 
характерѣ, нравственности, если угодно.

Никогда не слышно было за его заборами крика или брани, 
не раздавались за нимъ пьяныя или легкомысленныя, безнрав
ственныя пѣсни. Немного разъ въ году были въ этомъ домѣ 
нѣсколько много.іюдпыя, нѣсколько шумныя, сравнительно, со
бранія; немногі» разъ въ году оба главные ряда оконъ сплошь 
освѣщались огнями, а остальное время, сейчасъ же съ насту-
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В'Ь двухъ окнахъ блестѣлъ сквозь прорѣзанныя 
сердечки огонь, и тогда точно двѣ пары скучаю- 
смотрѣли изъ почтеннаго тихаго дома на темную 
прохожихъ и на бѣлую церковь. Скоро впрочемъ

пленіем'ь сумерекъ, всѣ окна закрывались внутренними ставня
ми и только 
на ставняхъ 
щііхъ глазъ 
площадь, на 
скучающіе глаза соскучивалпсь и этимъ зрѣлищемъ, огонь по
тухалъ, и тогда весь домъ погружался въ мрак'ь іі мертвую 
ТИШ ину.

Комната, изъ которой смотрѣли по вечерам'ь эти двѣ пары 
красныхъ огненныхъ глазъ, была, если хотите, столовою Ко
ноновыхъ. Здѣсь Кононовъ и и;ена его обѣдали, пили чай, 
ужинали; здѣсь же онп сидѣли почти постоянно, за исключе
ніемъ тѣхъ немногихъ дней, когда у нихъ бывали многолюд
ныя собранія. Здѣсь же они сидѣли іі сегодня за самоваромъ. 
Кононова мы уже знаемъ, а супруга его была женщина силь
но склонявшаяся къ старости, но довольно круглая, плотная и 
съ румянымъ толстымъ лицомъ, къ которому очень мало шелъ 
бѣленькій, легкій чепчикъ. Она казалась бы гораздо почтен
нѣе II даясе красивѣе, еслибъ придумала для себя какой нибудь 
мѣховой пли кожаный головной уборъ, В'Ь родѣ шлема, напри
мѣръ, или каски. Вообще есть два рода.румянца на старческихъ 
лицахъ: одинъ румянец'ь легкій и чистый, какъ-то невольно 
говорящій о свѣжести п неугасшей еще добротѣ сердца, дру
гой румянецъ—багровый и грязноватый, говорящій скорѣе о 
сидячей лѣнивой жизни и испорченной крови. Румянецъ супру
ги Кононова быль и багровъ и грязенъ. Эта особа весьма би
стро вязала чулокъ, а подлѣ нея на кожаномъ креслѣ сидѣла 
откормленная полусонная кошка и мурлыкала свою вѣчную, 
однообразную пѣсню.

— Я сегодня, как'ь послѣ обѣда-то легла, сон'ь какой уви
дѣла, говорила хозяйка, проворно шевеля своими спицами.—При
видится же такой сонъ... Все это я объ немъ и думаю. Что 
какъ сбудется ня. яву? Что, как'ь предзнаменованіе это? А ужь 
такъ ли, ие такъ ли сбудется, а понапрасну никогда не бываетъ 
такой соіі'і., Даром'ь не пройдетъ.

Кононовъ опустилъ на столъ чашку и съ видимымъ ожи- 
даніемі, смоірѣ.гь иа подругу своей безмятежной жизни.

1
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не то, чтобы вечеръ какой, а 
ночь, И ставни-то не .чакры- 
какъ ото ночь такая поздняя, 

думается это, а все-таки сікку и
и подумала, что надо бы кликнуть 
закрыть,— а нѣтъ, все-такп сижу, 

въ комнатѣ ночью. Опять я д;-

вижу, и 
ея вижу,

крадется ніенщина.. И всю-то я ее 
корзиночку въ рукахъ вижу, и платье 
не могу разсмотрѣть. Вотъ... 
платье-то, платье-то какое? Одѣта-то на кого похоже?

руки 
толь-

— Вижу это й, что сижу у этого вотъ самого окна...
— У котораго это? съ любопытствомъ прервалъ Кононовъ.
— А вотъ у этого, ннткн-то на которомъ висятъ...
Оба они искоса посмотрѣли на окно, какъ будто высматри

вая, не сдѣлалось ли или не сдѣлается ли тамъ чего нибудь 
особеннаго, Фантастическаго.

— Сижу я у него ночью. И 
такъ-таки ночь, глухая, темная 
ты, вижу я—и самой думается; 
а ставня ие закрыты... И 
гляжу въ окно. Даже такъ 
Тришку, велѣть ему ставни 
Тихо тамъ на улицѣ, точно
маю; какъ это такъ тихо, никогда па улицѣ не бываетъ такой 
тишины. Однако все сіпку и гляжу па одно мѣсто, точно что 
меня тянетъ къ нему; это въ промежутечекъ-то, позади церк
ви. Гляжу, гляжу, оторваться не могу, какъ будто я жду чего. 
И точно, немного погодя, идетъ тамъ въ тѣни кто-то .. Отъ 
церквп-то тѣнь такая черная—черная лежитъ... Въ тѣни этой 
и идетъ, 
вижу, и 
ко лица

— А
какимъ-то торопливымъ полушепотомъ прервалъ Кононовъ.

— Иу-жь этого не помню я, Семенъ Федоры ѵъ... Какой ты 
право... Путаешь только... Помню вотъ, что подошла она къ 
калиткѣ, да и поставила йодлѣ нея корзинку свою. Тутъ я ужь 
и поняла въ чемъ дѣло, крикнуть хотѣла, закричать, а голоса 
и нѣті у меня. На томъ я и проснулась. Никогда мнѣ не 
дашь разсказать чего нибудь. Разспрашиваетъ все; будто я сама 
не разскажу, что знаю.

Кононовъ видимо огорчился, ко ничего не возрззііль и опять 
принялся за свой чай.

— И что это означаетъ такое? Къ чему это? опять начала 
допытываться его супруга.

— Вотъ ужь не придумаю, отвѣчалъ онъ, разведя руками.
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Сколько лѣтъ живу, а такого сна не приходилось слышать, 
нѣтъ... Надо будетъ пораспросить.

— Какъ не распроспть, неиремѣнно надо. Это не простое 
что нибудь.

Она задумалась
— А что какъ сонъ этоті.—вѣщій сонъ, Аксинья Андреевна? 

подсмѣялся Кононовъ. Что тогда? Какъ возьмутъ, да подкра
дутся, да и подкинутъ тебѣ въ самомъ дѣлѣ въ корзиночкѣ 
этакой?. Что тогда?..

— Что ты это?—испугалась она. Полно тебѣ ііророчить-то по 
пустому.

— Да нѣтъ, что тогда?
— Сохрани Богъ, еще накличешь поаіалуй... Не было та

кой печали, такъ надо...
— Да какая печаль-то въ этомъ? Ты себѣ представь только. 

Люди мы одинокіе, въ кои-то вѣки забредетъ къ намъ кто ни
будь въ гости, дѣла намъ тоже не много. Этакъ вѣдь и соску
чишься пожалуй, А тутъ дитя бы было, занимало бы. Закри
читъ оно — ты и вспомнишь, что не одна сидишь, гость у 
тебя есть.

Его супруга только махнула рукой и полу-отвернулась.
— Потомъ мы тоясе вѣдь люди не бѣдные, не нищіе, у ко

торыхъ только и есть, что на плечахъ надѣто, да и то съ ни
ми лсе въ землю уйдетъ, продолжалъ Кононовъ, подсмѣиваясь,— 
Придетъ время, помремъ мы, такъ на кого все наше добро оста
нется? Пропадетъ все, разграбятъ, да протранжирятъ. Лучше же 
осчастливить кого нибудь.

Подруга жизни подняла наконецъ на него свои глаза, поло- 
яіида на столъ чулокъ и съ удивленіемъ хлопнула руками по 
своему платью.

— Ахъ, какой ты, какъ я погляжу, безхарактерный... Ахъ, 
какой безхарактерный! заговорила она, какъ будто до глубины 
души пораженная его словами.—Не ,самъ ли ты сколько разъ 
говорилъ, что поработалъ ты, потрудился, надъ каясдой копѣй
кой потрясся, такъ по крайности хоть подъ старость отдохнуть. 
Не самъ ли ты говорилъ это сколько разъ? А теперь что вы
думалъ! Пріемыша воспитывать... Опять, Богъ знаетъ длі кого

<Дѣло>, 2. ііі
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■грудіиьсн, еіпіть каждый кусокъ урѣзывать... Да ты еще зна
ешь ли, что изъ твоего пріемыша выйдетъ?.. Да можетъ быть 
он'ь разбййннкомъ выйдетъ, грабителемъ? Такъ это ты для 
гріібіітел)і-то хочешь спокойствпі лишаться? Для разбойника-то?.. 
ПГ.тъ .. Я уаіі. этого не потерплю. Нѣтъ... Ахъ, какой безха
рактерный...

Про самомъ началѣ этого лоно.іога Кононовъ, вѣроятно, же
лая скрыть свое смѣющееся лицо, всталъ іі принялся съ озабо- 
чеппымъ, задумчіівы.мъ индоиь. ст. опущенной въ раздумьѣ го
ловой ходить по комнатѣ.

— Нѣтъ, матушка, это нужно серьезно подумать. Такъ нельзя 
говорить, отвѣчал'іі онъ.—Не мѣшало бы намъ съ тобой н о томъ 
подумать, матушка, что вѣдь мы старимся, о-о-охъ, 
рпмея.

И съ этими словами онъ остановился передъ иеіо, 
колѣнки, склонилъ голову на. бокъ и по старчески 
впередъ нижнюю челюсть.

— О-о-охъ какъ старимся, продолжалъ онъ.—Еще десяточка 
полтора годковъ пронесетъ Господь какъ нибудь; а потомъ-то 
что съ нами будетъ? Хуже вѣдь младенцевъ малыхъ сдѣлаемся; 
у тѣхъ хоть бы нянька есть, хоть бы кто другой, третій есть, 
кто и присмотритъ за ними п убережетъ ихъ, а у насъ кто 
будетъ, насъ-то кто убережетъ?

— Я, слава тебѣ Господи,
какихъ заступниковъ мпѣ ие 
чала Кононова.

— Ты мпѣ этого не говори, 
тономъ предолжилі Кононовъ.—
го,—не боимся, А какь полтора десятка, два десятка годковъ 
пройдетъ, так'ь мы вѣдь слабѣе будемъ чѣмъ младенцы, па 
колѣночкахъ ползающіе но полу... слабѣе будемъ. Кто тогда 
за торговлей присмотритъ, кто за домомъ присмотритъ? А что 
мы сдѣлаемъ, ежели разбойники, позарясь на паши достатки, за
лѣзутъ къ памъ съ ножищами вотъ такими? Улица-то вѣдь глухая. 
Времена-то вѣдь знаешь какія... Что ежели да залѣзутъ—про- 
должаль онъ, понижая свой го.іосъ до едва слыіншіго шепота и 
кивая ио направленію кь кухнѣ, — еліслп да вотъ этотъ самый

какъ ста-

ііодогнулъ 
видвіінулъ

завсегда сала себя уберегу. Нп- 
наде, рѣііііітельно и сухо отвѣ

матушка, тѣмъ же 
Теперь покудова мы

з.іоиѣщнмъ 
еще ниче-
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в'ь бѣломъ чепчикѣ тряслась 
судорожно подері иваемымъ изъ

II залился веселымъ, добродуш- 
глаза ПОЧТИ совер'Піеііно зякры-

110 временамъ

бока
его
маслянистыя іцелочкіі 

его ЖИЗНИ.

Тришка, котораго мы ушь пятый годъ поимъ, кормимъ и одѣ
ваемъ, пятый годъ на мѣстѣ содержимъ, — захочетъ насъ 
убить?.. Ты какъ разсуждаешь?

— Да ты что думаешь? вскричала наконецъ его супруга 
въ видимомъ негодованіи.—Ты сына родного думаешь воспитать 
Покорнаго? Почтительнаго? Богобоіізненнаго? Разбойника ты вы
кормишь! злодѣя! каторжника, который прежде, всего ноліъ то 
возьметъ въ руки.

Ея лице побагровѣло, а голова
надъ шерстянымъ чулкомъ, 
стороны въ сторону.

Кононовъ схватился за 
нымъ смѣхомъ, причемъ 
лясь, 11 только узенькія 
ііоблс» кивали на подругу

— А шутникъ вѣдь я? Шутникъ? А? Актеръ вѣдь? прогово
рилъ онъ наконецъ.—Мнѣ бы на театрѣ надо было показать
ся ...А?

— Нечего прнтворяться-то, нечего, заворчала ікена,— Спох
ватился, 410 сморозилъ, Богъ знаетъ что, такъ и говорптъ те
перь, что пошутилъ. Нечего вывертываться-то...

Кононовъ сѣлъ и опять принялся за свой чай, изрѣдка все 
еіцѳ прорываясь и прыская.

— Объясни ты мнѣ на ми.ііость, Аксинья Андреевна, загово
рилъ оиъ наконецъ серьезно.—Не знаю я, отчего это такъ вотъ 
II думается все, что кого ни возьми, все выйдетъ плутъ чело
вѣкъ, да разбойникъ-человѣкъ? Отчего не подумается никакъ, 
что найдется и благодарный, и почтительный человѣка»? По кі- 
кой причинѣ не вѣришь этому?

— Э, Семенъ ’І'едорычъ, отвѣчала она, смягченная этимъ 
ііочтіітслыіымъ обращеніемъ къ ея мудрости.—Гдѣ мы съ тобой 
видали благодарныхъ .іюдей? Да, гдѣ они? Не такі.ч видно вре
мена тенеі ь. Днемъ съ огнемъ не отыщешь честнаго человѣка. 
Кто жь и иѣріііь-то станетъ въ добро?

— Будто ужь и никого нѣтъ?
— Ну, а кто по твоему? Ну-ко...

15*
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Петръ Степанычъ, замѣтилъ онъ 
благодѣтельный человѣкъ, собаки

Кононовъ подумалъ.
— А вотъ хоть Брусковъ, 

нерѣшительно.—Говорятъ и 
не обидитъ, и умный, и честности неподкупной.

— Брусковъ, Петръ Степанычъ... А зачѣмъ онъ любовницу 
держитъ? Или это ужь хорошимъ дѣломъ считается? И то мо
жетъ статься, что хорошимъ... Я вѣдь не знаю.

— Гм... А Подберезкинъ? Такой же вѣдь онъ по характеру- 
то. Ну а насчетъ того—не слышно...

— Былъ бы онъ достоинъ уваженія, былъ бы... кабы вотъ 
поменьше важничалъ и носъ задиралъ. Я его на дняхъ встрѣ
тила изъ церкви выходя; такъ вѣдь и не кланяется.

— Не замѣтилъ стало быть. Ну, а я? спросилъ наконецъ 
Кононовъ.

— Ты... Про тебя ужь что говорить... Ты какой-то изъ 
ряду вонъ вышелъ. Часто я вотъ думаю про тебя, — любовно 
заговорила Аксинья Андреевна, —и все не могу придумать от
куда ты такой вышелъ, что и похулить тебя не за что.

Кононовъ сладко улыбался.
— Да, Аксинья Андреевна, никого подходящаго и я не найду 

никакъ, сказалъ онъ.—Одинъ вотъ только... Да и то женщина.
— Кто жь это такая? замирающимъ голосомъ спросила по

друга жизни.
— Да ты... кому больше быть... Одна ты умная...
И два единственные во всемъ мірѣ честные 

вѣка замолчали и погрузились въ созерцаніе 
иыхъ достоинствъ.

— Да, матушка, кто что ни говори,—а я 
человѣкъ, торжественно сказалъ наконецъ Кононовъ.—Передъ 
самимъ 
никого 
былъ и 
тушка.

И по
онъ внутренно благодарилъ Бога, что онъ не таковъ, какъ всѣ 
тѣ грязные, недостойные люди, которые грабятъ и убиваютъ, 
проматываютъ деньги и творятъ безнравственные поступки.

II хорошіе чело- 
своихъ собствен-

все-такіі честный

Господомъ Богомъ могу сказать, что 
не убилъ и не ограбилъ, легкомысленнымъ 
нравственности не нарушилъ. Совѣсть моя

въ жизнь свою 
мотомъ не 
чиста, ма-

его торяіественному, сіяющему лицу впдно было, что
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— А насчетъ этою пріемыша пли воспитанника я пошутилъ, 
Аксинья Андреевна, продолжалъ онъ съ видомъ чистосердеч
наго сознанія.—Это правда, что преяідс, лѣтъ можетъ быть 
пятнадцать назадъ, — было у меня такое намѣреніе. Тогда ду
малъ я, что и намъ-то было бы весе.дѣе взять себѣ кого ни
будь, да и ему-то сдѣлали бы доброе дѣло, навѣки обезпечили 

это, туманъ ка- 
чю воспитаешь 
справедлпво. Да 

И одѣть-то его
позаботнться-то о его бу- 
Пѣтъ, ужь безпокоился,—

?

Починковъ ли, сказалъ Кононовъ прислушиваясь, 
его не видать.

бы его. Потомъ увидѣлъ я, что пустяки все 
кой-то находилъ. Это ты правду говоришь, 
себѣ разбойника , змѣю за пазухой. Это 
къ тому же и безпокойство совсѣмъ лпшнее. 
нужно, и накормить, и выучить, и 
дущности; все вѣдь одно къ одному, 
теперь отдохнуть пора.

Наступило молчаніе.
— Ужь не
— А вѣдь въ самомъ дѣлѣ давно
— Давно... Что-то онъ самъ на себя не походитъ. Въ смя

теніи какомъ-то бродитъ. Все это отъ ума его высокомѣрнаго. 
Всю вселенную желаетъ побтичь и въ высокомѣріи своемъ бро
сается во всѣ таинственныя бездны и гибельныя пропасти. И 
не такіе умы погибаютъ въ нихъ. Не кичился бы и былъ бы 
спокоенъ и счастливъ, какъ и мы съ тобой грѣшные.

И опять онъ видимо восклицалъ внутренно; «Боже благода
рю тебя, что я не таковъ, какъ сей дерзкій»!

Черезъ кухню, черезъ маленькую комнату, тѣсно завѣшан
ную какимъ-то старымъ гардеробнымъ хламомъ, проходила въ 
эту самую минуту нѣсколько дрожащая Упадышева и наконецъ 
вышла на свѣтъ.

При ея появленіи наступила въ комнатѣ мертвая тишина. 
Кононовъ машинально запахнулъ полы своего старенькаго длин
наго мѣшка; его супруга недовѣрчиво и подозрительно погля
дывала то на него, то на неожиданную гостью.

Среди этой Г11ІІІІ1НЫ вошедшая довольно отрывочно и скон
фуженно объявила, что она вдова Упадышева, котораго они, 
вѣроятно, помнятъ, — что она съ ребенкомъ здѣсь, въ чужомъ 
городѣ, никого не знаетъ, никого у ней нѣтъ—ни друзей, ни 
знакомыхъ, что она рѣшилась обратиться къ нимъ, къ Коно-
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новымъ, какъ единственнымъ почти людямъ, хоть сколько ни
будь знавшимъ ея муя:а. Опа прибавила, что не одинъ разъ 
слышала отъ пужа о томъ участіи, которое принималъ въ номъ 
КоноиоЬъ.

Во время этой рекомендаціи честный хозяинъ успокоился, 
Онъ даже сдѣлался вдругъ какимъ-то строгимъ и недоволь
нымъ, какъ человѣкъ власть имѣющій, обезпокоенный какимъ 
нибудь докучливымъ просіітолснъ. Я думаю, впрочемъ, что это 
брюзгливое, недовольное выраженіе не было постоянно прису
щимъ лицу Кононова, при его разговорахъ съ мало-знакомыми 
ему людьми. Судя ио той сдержанности и умѣренности, съ ко
торыми онъ принялъ отъ Почпнкова извѣстіе о пріѣздѣ Упа- 
дышева, — я думаю, что явись Упадышева въ то время, когда 
она была еще спокойна, обезпечена и не имѣла нужды про
сить кого бы то ни было о чемъ нибудь, — это брюзгливое п 
строгое выраженіе не явилось бы на лицѣ честнаго Кононова, 
онъ былъ бы радушенъ и любезенъ.

— Что-то онъ какъ будто и не заглядывалъ къ намъ, какъ 
пріѣхалъ сюда, сухо сказалъ оиъ, взглянувъ на свою жену.

— Нѣтъ, что-то не бывалъ, также сухо замѣтила оиа. 
Упадышевой сдѣлалось тяжело.
— Онъ давно былъ уже очень болѣнъ, тихо оправдывалась 

она.—Оиъ ходилъ только на Фабрику. Но и это было для него 
очень тяжело. Я думаю, что онъ былъ бы еще и теперь живъ, 
(ЮЛИ бы могъ не выходить изъ дома такой больной и въ такіе 
морозы.

— Гм... отвѣчалъ Кононовъ.—Мальчипікой вотъ такимъ ви
далъ я его. Капризный онъ былъ 'мальчишка. Я ужь п тогда 
подумывалъ, что не кончіьлъ бы онъ худо. Ну да это ничего 
бы еще, прибавилъ онъ.—Потомъ вотъ дядю онъ обидѣлъ,—а 
дядя-то о немъ какъ о родномъ сынѣ заботился, надежды свои 
на него возлагалъ. Не ссорься онъ съ дядей, — такъ и ему 
было бы лучше, да іі жена-то его, и ребенокъ его бы.іи обез
печены. Я Починьова знаю. Сь дѣтства его знаю. Яы другъ 
другу даже са. родни приходимся. Я его знаю и уважаю. Не 
обидь его вашъ с\ ііругъ-покойникъ,—не приіплось бы вамъ те
перь о кускѣ хлѣба заботиться. А забота эта тяжелая. Я на
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а теперь сами ііпдіітѳ. 
понюхалъ табаку и искоса 
просптелыіицу.
продолжалъ онъ также мед-

г

себѣ испыталъ. Я вѣдь муяічина, а и мнѣ мой тепереіпній ку
сокъ хлѣба достался слезами и кровью. Я вѣдь, сударыня, было 
время, нищимъ II голоднымъ былъ;

Онъ медленно, съ достоинствомъ 
посмотрѣлъ на блѣдную, печальную

— Упрямъ былъ вашъ супругъ,
лѳнно и съ разстановкой.—Все желалъ посвосиу поступать. По 
своему все, другихъ, постаріпе-то ого, пе хотѣлъ слушать. Нотъ 
теперь и добился своего. Самъ умеръ во цвѣтѣ лѣтъ, семейство 
по міру пустилъ.

Съ каждымъ изъ этихъ жесткихъ іі грубыхъ словъ все силь
нѣе и сильнѣе сдавливалась грудь Упадышевой н наконецъ не 
выдержала она: давно накоплявшіяся слезы градомъ брызнули 
изъ ея глазъ и с, дорожно заколыхалась ея грудь, силясь сдер
жать рыданія.

Сначала Кононовъ какъ будто оторопѣлъ, но потомъ опра
вился и началъ тихонько, съ той же суровой важностью расха- 
зкіівать по комнатѣ. Въ первое мгновеніе онъ какъ будто рас
каялся въ своихъ словахъ, но затѣмъ сейчасъ же разсудп.іъ, 
что высказалъ онъ одиу только сущую правду и что если 
зта женщина и плачетъ, то во-первыхъ, у женщинъ слезы де
шевы, а во-вторыхъ, даже и странно вышло бы,если бы Упа
дышева, пришедшая съ просьбой, не заплакала. Самый да.ко 
обычай какъ-то требуетъ,
сить помощи, всплакнула о своей горькой долѣ.

— Ну, полноте, будетъ, 
успокоительнымъ тономъ.—Слезами не помочь вѣдь дѣлу... Не 
воротить прошлаго.

— Вотъ, вотъ, выпейте кодпцы-то, предлагала съ своей сто
роны его супруга, тоже нисколько не потерявшая своего хлад
нокровнаго и наблюдательнаго вида. Это хорошо. Что уби
ваться то понапрасну.

Упадышева скоро опять совладала съ собой.
— Вы бы к ь родственникамъ вашимъ наппсалп о своемъ по- 

ложеніи, посовѣтовалъ ой Кононовъ.
•— У меня нѣтъ никого [іодныхъ, апатично отвѣчала молодая 

жсніцина.

чтобы жснщиаа, пришедшая про-

проговорилъ онъ тоже по обычаю
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— Ни одной души? Ай-ай-айІ
Хозяйка тоасе качала головой, но впрочемъ съ какимъ-то 

страннымъ видомъ. Она кажется положительно но располоз^ена 
была вѣрить, чтобы у какого бы то ни было человѣка на Руси 
могло но оказаться въ наличности ни одного родственника, и 
потому эта почтенная женщина ие замедлила заподозрить Упа- 
дышеву въ какомъ нибудь коварномъ и хитромъ намѣреніи, 
Къ тому же она кое-что знала объ этой несчастной, повиди
мому, молодой женщинѣ, знала. кое-что, какъ мы вскорѣ увидимъ,

— Ни одной души, апатично повторила Упадышева.
Въ немного минутъ, въ которыя она старалась унять свои 

слезы, отдыхала и успоконвалась, въ ея умѣ быстро промельк
нула вся ея жизнь, промелькнули образы людей, встрѣчай 
шихся ей въ этой очень недолгой жизни и какъ-то удивилась, 
она, что до настоящей минуты не обращала вниманія, ие за
мѣчала, какъ всѣ эти люди, почти всѣ, грязны, жестки, без
человѣчны. Стоитъ ли жить? Стоитъ ли страдать? Стоитъ ди 
лелѣять и беречь въ себѣ что нибудь чистое, честное, возвы
шенное и отстаивать его даже въ виду голодной смерти? роди
лись въ ней грустные вопросы, тѣ самые горькіе вопросы, ко
торые нѣкогда такъ болѣзненно поражали ее, когда она слы
шала ихъ изъ устъ больного, убитаго отчаяніемъ мужа.

Затѣмъ Кононовъ полюбопытствовалъ — гдѣ она родилась, 
гдѣ провела свое дѣвичество, не бы.іа ли она знакома съ тѣмъ- 
то и тѣмъ-то, жившими тоже на ея родинѣ. На все она отвѣ
чала подробно, охотно, 
томъ 
этого 
ному

— Ну, и къ чему я;е вы намѣрены приступить? Что пред
принять въ такомъ по.доженін? спросилъ наконецъ честный хо
зяинъ. •

— Предпринять... Что могу я предпринять? повторила Упя- 
дышева.—У меня нпкого нѣтъ вѣдь, я никого здѣсь не знаю и 
меня никто не знаетъ. Мнѣ оставалось то.іьво обратиться къ 
тѣмъ людямъ, которые хоть сколько нибудь знали моего мужа.

Когда она сказала: «и меня никто не знаетъ», хозяйка ис-

только казалось, что она вовсе не о 
думаетъ, о чемъ ее спрашиваютъ, и мысли ея рвутся отъ 
предмета куда-то дальше, прочь, къ какому-то печаль- 

й трагическому созерцанію.
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и почесала у себя за ухомъ вязальной 
что она кое-что знала объ этой жен- 

не знаетъ».

въ конторахъ сидятъ...

не нужно,

удивился Кононовъ—А 
ни языковъ ни по

мы темные,
одѣты, сыты, все 

просить о ка-
ничего:
НС пойдемъ

.замѣтила
что она даже читать-то

въ шелку 11

его жена, тоже любіів- 
не умѣетъ, а 
соболяхъ хо-

коса посмотрѣла на нее 
спицей. Очевидно было, 
іцпнѣ, которую (с никто

— Если бы кто нибудь помогъ мнѣ найти работу, рекомен
довалъ бы меня, я была бы счастлива. Я буду стараться изо 
всѣхъ моихъ силъ. Я прокормила бы и себя п моего сына.

— А какую яіе работу вы ищете? У васъ въ Петербургѣ, 
говоритъ, женщины въ магазинахъ и 
хе, хе, хе, засмѣялся Кононовъ.

— Пѣтъ, я не надѣюсь на это... Конечно это легче бы... 
Но я желала бы найти уроки.

— На Форгепьянахъ умѣете?
— Да. ‘Учить читать, писать, ариФмстнкѣ... Французскій 

языкъ...
— И по-французски даже знаете?!

вотъ мы грѣшные ни музыкѣ не умѣемъ, 
нимаемъ, а живемъ себѣ припѣваючи. Неучи 
прибавилъ онъ проничесьи.—А вѣдь 
есть и кланяться никому 
кой нибудь милости.

— Совсѣмъ напротивъ 
шая иногда похвастаться,
вотъ же живетъ себѣ безпечально, 
дптъ. —Совсѣмъ напротивъ: къ намъ же придутъ эти ученые, да 
поклонятся.

— Хе-хе-хе, опять засмѣялся честный хозяинъ.—Мы посмо
тримъ, посмотримъ, сударыня. Можетъ быть и подвернется что 
нибудь. Теперь вѣдь это мода начинаетъ появляться, чтобы ба
рышни и музыкѣ умѣли и по-французски могли выговорить. 
Можетъ быть II подвернутся намъ эти модники. Я-то такихъ 
не знаю; а все же моліетъ и придется натолкнуться. Это ничего, 
можно будетъ посмотрѣть.

— Пежалуйста, тихо проговорила Упадышева.—Я могу на
дѣяться почти на однихъ только васъ, единственно на васъ. Вы 
имѣете и знакомства и вліяніе. Все отъ васъ зависитъ... .Все... 
Вы можете и поддержать меня и погубить. Вѣдь у меня впе
реди никакой надоацы.
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— Ну вотъ, охота вамъ о ічібеліі говорить, подхвати.іа вни
мательная хо.аяііка.—Что за гибель въ такіе годы молодые. Авось 
не долго зкдать, еще свадьбу вашу увидимъ или услышимъ. Что 
за гибель такая.

— Хе-хе-хе, подхватіыъ Кононовъ.—И то дѣло, и то легко 
можетъ статься...

Упадышева, блѣдная и молчаливая, безъ улыбки на губахъ, 
безъ блеска въ глазахъ, слушала эти шуточки и перебирала на 
колѣняхъ мокрый отъ слезъ платокъ. Хотятъ ли эти люди по
мочь ей или не хотятъ — ей какъ-то все равно было. На нее 
нашелъ одинъ пзъ тѣхъ роковыхъ періодовъ, въ которые че
ловѣкъ съ смертною усталостью въ сердцѣ складываетъ ]>уки и 
отдается на волю обстоятельствъ. Куда бы но понесли они его, 
къ паденію ли, къ счастью ли, къ смерти ли,—ему все равно 
п онъ не подниметъ руки, чтобы противиться.

— Я не такой человѣкъ, чтобы погубить кого нибудь, за
говорилъ Кононовъ.—Это ужь нѣтъ. Я уже пятой десятокъ живу 
на свѣтѣ, а никого не погубилъ и не ограбилъ. Я честный че
ловѣкъ. Вы меня не знаете, а спросите кого хотите и всякъ, 
у кого есть совѣсть, сказкетъ вамъ, что я честный человѣкъ, 
во всю свою жизнь не сдѣлалъ дурного дѣла.

Упадышева встала.
— 'Гакъ я буду надѣяться, сказала она устало, опираясь 

рукой на спинку стула.
— Посмотримъ, посмотримъ;

намъ какой нибудь модникъ. Такъ мы 
мода появляется...

— Я вѣдь и дѣтей .могу учить,—въ 
приготовить, вскользь замѣтила молодая

— Хорошо, хорошо, посмотримъ.
Онъ взялъ свѣчку, посвѣтилъ Упадышевой пройти до кухни 

II затѣмъ возвратившись къ своей супругѣ, началъ въ одушев
леніи ходить по комнатѣ, потирая руки и 
ропліівые шажки.

— Непремѣнно, непремѣнно, говорилъ 
тебя, — Эго вѣрно. Я эту барыню посажу
лавку нрпкаіцицей, громко сказалъ онъ, обращаясь і,ъ женѣ.

мозкетъ быть и подвернется 
его сейчасъ... Нынче

гимназію, напримѣръ, 
женщина.

дѣлая маленькіе то-

онъ какъ будто про 
въ свою игрушечную



въ ЛѢСУ.

— Опять ты за свою болтовню принялся, сухо проговорила 
она.

— Нѣтъ, непремѣнно, непремѣнно, повторилъ Кононовъ.— 
Жалованье ей большое положу, рублей тысячу въ годъ, одѣвать 
ее буду какъ куколку; нашу парадную половину отдѣлю ей, 
отдѣлаю тѣ комнаты, Фортепьяно поставлю, картинъ навѣшаю.

и подпрыгиваяХа-ха-хаI... залился онъ, усаживаясь на стулъ 
на немъ отъ смѣха

— А ты сегодня ничего о ней не слышалъ?
щіімъ тономъ спросила его лгена.

— Что такое? Нѣтъ, нѣтъ,—ничего;
Онъ вдругъ примолкъ, успокоился и
— Мнѣ Марья Алексѣевна говорила, 

нѣшнсй ночью, ворота хотѣли вымазать
Честный хозяинъ отодвинулся отъ стола съ такимъ видомъ, 

какъ будто бы надъ его головой внезапно раздались 
щіе перекаты тропическаго грома.

сухо и зловѣ-

нс слышалъ.ничего
приготовился слушать.

Барынѣ-то этой, ны- 
дегтемъ.

і
потряспю-

X.

утромъ, когда Упадышева 
два новые субъекта. Одинъ 
плоскимъ жирпымь лицемъ 
г.іуіі()вато-діікій взглядъ быка,

пила чай, 
высокій п

II тупым и 
торгс-

На другой день рано 
въ ея квартиру явились 
здоровый мѣщанинъ съ 
г.іазами, напоміінавшнміі
валъ книгами, всякіімн картинами, а такясе іі готовымъ платьемъ. 
Другой маленькій, тоіцій человѣкъ съ плѣшивой головой и блѣд
нымъ спокойнымъ лицемъ,—пошіди.мому занимался умственнымъ 
трудомъ, но иа самомъ дѣлѣ скупалъ, дѣлалъ и продавалъ ме
бель Оба эти господина рекомендовали себя просто прислан
ными какимъ-то маленькимъ, худенькимъ чиновничкомъ, который 

должно быть пьетъ немного, да и ослѣпъ къ тому асе.
•— Изволите ѣхать к);іа нибудь? спросилъ мебельщикъ.
— Куда ѣхать? переспросила Упадышева, не понимая, о чемъ 

онъ говоритъ,—о переѣздѣ-лн на другую квартиру, о выѣздѣ-ли 
изъ города, или просто о прогулкѣ какой нибудь.
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— Я къ тому спрашиваю, отвѣчалъ мебельщикъ спокойнымъ, 
тихимъ голосомъ,—что вы изволите вещи свои распродавать. 
Желаете, я полагаю, выѣхать изъ нашего города въ другіе 
края.

— О нѣтъ, нѣтъ
— Квартиру перемѣняютъ, должно быть, замѣтилъ провин

ціальный книгопродавецъ и, увидавъ вѣроятно съ какого сорта 
и положенія человѣкомъ ему приходится имѣть дѣло, безъ це
ремоніи бросилъ на стулъ свою шапку и окинулъ опытнымъ 
взглядомъ предметы, относящіеся къ его спеціальности.

■■ — Да, я наняла уже въ этомъ же домѣ комнату, просто
душно отвѣчала Упадышева.

— Это не супругъ вашъ прислалъ-то насъ? спрашивалъ ме
бельщикъ, постукивая п повертывая кресло.

— Нѣтъ, мой мужъ недавно умеръ.
Книгопродавецъ кивнулъ про себя головой, какъ будто го

воря самому себѣ, что онъ такъ и думалъ, и, заложивъ руки 
за спину, разставивъ ноги и склонивъ голову немного на 
бокъ, остановился передъ картиной.

— Пріѣзжіе должно быть? продолжалъ мебельщикъ, 
за спинкой дивана.

— Да, мы недавно сюда пріѣхали. Мой мужъ былъ 
комъ на Фабрикѣ.

— Заниматься чѣмъ нибудь изволите?
— Нѣтъ, я еще не нашла себѣ занятія. 

Чѣмъ нибудь нужно жить, прокормить себя
— Это вѣрно, сказалъ мебельщикъ и съ

ствіемъ остановился посреди комнаты, перебирая 
картузъ. Должно быть онъ уже и мебель осмотрѣлъ, 
дѣлилъ сумму, котор ій должна была довольствоваться женщина 
очевидно нуждаюпіаяся въ деньгахъ, и барыши высчиталъ.

— Что іке вы скажете? спросила Упадышева.
— Четыре рубли-съ, сказалъ мебельщикъ, равнодушно смо

тря куда-то въ уголъ.
— Какъ? Сколько вы сказали?., оторопѣвъ, переспросила 

Упадышева.
— Четыре съ полтиной, такъ и много будетъ.

изчезая

механи-

Но ищу 
11 ребенка, 
прежнимъ 

въ

теііѳрь.

спокой- 
рукахъ 

и опре-

I

I



въ ЛѢСУ. I

бы

хо- 
го- 
ае

Книгопродавецъ съ какимъ-то тупымъ удивленіемъ разсма
тривалъ съ ногъ до головы своего собрата. Доласно быть ему 
и смѣшно было, что точно какая комедія передъ нимъ разы; 
грывается, и чудно было, что человѣкъ назначаетъ какую-то 
смѣховатую сумму, а самъ хоть бы пошевелплся, хоть 
бровью повелъ.

— Послушайте, сказала Упадышева.—Иа чей счетъ вы 
тпте наживаться? На счетъ женщины, попавшей въ чужой 
родъ и на счетъ ребенка. На счетъ женщины, которая п 
знаетъ, чѣмъ она будетъ жить черезъ недѣлю.

—г Четыре съ полтиной. Больше нельзя, ска.залъ мебельщикъ, 
равнодушно пощупавъ диванъ.

Упадышева пристально посмотрѣла въ его желтое лицо, какъ 
будто все еще думая, не шутитъ лп онъ съ нею, и ничего не про
читавъ въ его свинцовыхъ глазахъ, задумчиво пропілась по 
комнатѣ. Она какъ-то потерялась и совсѣмъ не знала, что ей 
дѣлать,—попросить лн ей этого господина уйти, продолясать ли 
говорить съ нимъ или безъ всякихъ разговоровъ уступить ему.

— Картина-то вѣдь русской работы, заговорилъ въ свою 
очередь книгопродавецъ, снявъ картину, изображавшую малень
кій уголокъ какой-то сѣренькой и бѣдной русской мѣстности 
съ чахлымъ лѣскомъ, пересохшей рѣчкой и стадомъ тощихъ, 
больныхъ коровъ, на спинѣ одной изъ которыхъ пріютилась 
какая-то птица и завтракала.

— Да, русской.
— Ежели картина заграничной работы, объяснялъ мѣщанинъ, 

разсматривая на свѣтъ плоскость картины,—такъ 
то ея, что твое зеркало блеститъ; хоть смотрись. А 
русской работы, такъ съ виду-то она какъ бы 
съ боку-то взглянуть, такъ она грязь грязью,
грязи выпачкали. Неваяіная работа, рѣшилъ онъ, отступивъ отъ 
картины.

Упадышева молча смотрѣла на него и слушала съ грустно
ватой усмѣшкой. Ей какъ будто и смѣшно было; но смѣхъ 
этотъ былъ грустный, тяяселый, больной смѣхъ. Точно ее му
чили, пытали и вмѣстѣ съ тѣмъ всѣ эти мучители были такъ 
комичны, что не было возможности но засмѣяться.

этотъ верхъ- 
вотъ этакая, 
II ничего; а 
точно ее въ



238 въ ЛЪСУ.

знаете, бо- 
вышла 
не н«;

бы 
А

да 
то

— Ежели бы тутъ да сраженіе изобразить или, 
ІОВЪ этихъ старыхъ женскаго нола, такъ картина бы 
важна, продолжалъ мѣщанинъ.—А то вѣдь и взглянуть 

. что... Полюбоваться нечѣмъ.
— А книги вы смотрѣли?
— Видѣлъ. Другихъ нѣтъ у васъ?
— Нѣтъ... А что?
— Да то, что не подходящія намъ эти книги. Если 

романсы, — такъ хорошо, взялъ бы съ удовольствіемъ, 
журналы, да книги заграничныя. Когда-то еще встрѣтишь та
кого человѣка, чтобы могъ понять но тамошнему. Ихъ на вѣсъ 
развѣ. На вѣсъ можно купить, это моагно... А вы думали какъ? 
Сто тысячъ стоятъ?

Упадышева апатично смотрѣла въ окно'
— Платье вы во сколько цѣните? спросила она какъ будто 

не о томъ думая.
— Платье-то? равнодушно отвѣчалъ книгопродавецъ. Старень

кое вѣдь оно.
— Какъ старое? съ удивленіемъ сп|іосила она.
— Ношеное. Сюртучная пара еще туда сюда.
— Еще бы, она всего одинъ разъ была надѣта, насмѣшливо 

сказала Упадышева.
■— Мы этого не знаемъ, грубо возразилъ мѣщанинъ.—Можетъ 

быть и сто одинъ. За все-то платье можно дать десять рублей.
— Можетъ быть, вы хотите сказать пятьдесятъ? холодно 

спросила она.
— Фю-Фю! свиснулъ мѣщанинъ, повернувшись къ ней спи

ною.—Во-какъ! крикнулъ онъ своему собрату. Деньги-то лю
битъ!

— Хе-хе-хе, отвѣчалъ мебельщикъ и затѣмъ сейчасъ же опять 
нринялъ свой спокойно-задумчивый видъ.

— Вы знаете-ли что
— Мало-лп что было, 

время, что мы возьмемъ 
въ этакомъ диванчикѣ,
злобно заговорилъ мѣщанинъ, 
дѣла и развалился на диванъ,

оно стоило? спросила Упадышева. 
да 

себѣ
да

стоило, 
книжку 

и ЗНгІТЬ 
точно

, показывая,

Было да сплыло. Было 
въ руки, да II усядемся 
себѣ ничего не хотимъ, 

она его смертельно оби- 
какъ она, бывало



въ ЛѢСУ. ЙО»

пе сказавъ ни слова, вышла изъ комнаты. Она 
хозяйкѣ 

молодая
и попросила ее продать вещи. Сама же 
женщина, чувствуетъ себя очень нехо
на ногахъ. Она не преувеличивала, когда 
ея кружилась, лицо было блѣдно какъ по-голова

книжку читала.—Было да сплыло, Теперь мы книжки-то про
дадимъ, диваичик’ь-то продадимъ, платье-то продадимъ... .^ало 
ли что было и чего стоило...

Упадышева, 
пошла къ 
она, сказала 
рошо и едва стоитъ 
говорила это; 
лотио, руки холодны.

Она, ушла въ свою новую квартиру, небольшую, низенькую 
комнату въ два окна, выходившіе на широкій дворъ, поросшій 
травой. Мебель и вещи, которыя Упадышева оставляла у себя, 
были еще раннимъ утромъ перенесены сюда Ребенокъ немного 
простудился вчера во время своего путешествія къ Фабриканту 
Власову и спалъ теперь на кровати. Молодая мать постояла 
надъ нимъ, вздохнула п потомъ прилегла лицомъ къ подушкѣ, 
окруживъ руками свою больную голову. Она не думала ни о 
чемъ, не было у нея ни мысли, ни безмолвныхъ жалобъ, нп 
молчаливыхъ проклятій, нп внутреннихъ слезъ, — но какъ въ 
безпорядочномъ, прерывающемся снѣ мелькали передъ нею лица 
и Фигуры Шестакова, Власова, Кононова съ его супругой, кни
гопродавца съ дикими бычачьими глазами и мебельщика съ 
неподвижнымъ деревяннымъ лицомъ; мелькали передъ нею от
рывки сценъ съ этими людьми; слышался ихъ обидный смѣхъ, 
раздавались ихъ грубыя слова. И какое подавляющее. Фанта
стическое дѣйствіе оказывали на нее этп видѣнія. Трепетъ про
бѣгалъ по ея тѣлу, тоска, смертная тоска сжимала ея сердце. 
Ей казалось, что какъ будто она въ лѣсу, въ теиномъ, мрач- 
но.мъ лѣсу, что за ней идетъ охота, и всѣ, кто не увидитъ ее, 
всѣ смотрятъ на нее какъ на добычу, — одни хотятъ овла
дѣть ею, другіе стремятся отнять у нея все, что она имѣетъ, 
ограбить ее, третьи хотятъ позабавиться надъ ней.

Она приподнялась, выпила немного воды и опять прилегла 
лицомъ къ подушкѣ. Да, идетъ охота. Почему-то п|імпомнилсн 
ей ГПестаковъ, послѣднее свиданіе съ нимъ, рѣчи его, его 
пр<‘дложеиіе, но вспомнила она обо всемъ этомъ безъ всякого 
гнѣва, безъ волненія, а такъ спокойно, какъ будто она не о
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свои лучшіе годы, всю свою многообѣщавшую 
— продаютъ старымъ, отжившимъ, грязнымъ богачамъ, 

людей; но знаетъ ли 
созданія не вглядыва- 
окруліающій ихъ жи- 
не разбили ли ихъ на-

себѣ думала. И дѣйствительно она думала о другихъ. Какъ 
много тѣхъ агеищинъ, которыхъ называютъ безчестными и по- 
гнбшііми, но кто знаетъ, не пришлось ди имъ нринять на свое 
сердце обидъ, ранъ н оскорбленій во сто разъ горшихъ, чѣмъ 
приняла оиа? Что же мудренаго, что онѣ предоставили назы
ваться честными тѣмъ людямъ, которые богаче и сильнѣе ихъ, 
а самп съ смертнымъ отчаяніемъ въ сердцѣ сложилп свои без
сильныя руки и предоставили жизни нести ихъ куда она хо
четъ? Она удивлялась, какъ это все ясно. Какъ много моло
дыхъ и прекрасныхъ, и умныхъ созданій продаютъ цвѣтъ сво
ей юности, 
жизнь, 
и тѣмъ возбуждаютъ вопли честныхъ 
кто, — эти готовыя погибнуть молодыя 
лнсь ди съ мольбой и съ надеждой въ 
тейскій базаръ и не испугали ли ихъ, и 
дежды, не заставили ли ихъ, слабыхъ, бѣдныхъ и неопытныхъ, 
сложить руки, не озлобили ли ихъ дѣятели, торгаши и чест
ные Кононовы, толпящіеся на этомъ базарѣ? Какъ понятно для 
иея, что человѣкъ можетъ сложить свои безсильныя руки и от
даться волѣ могучей жизни, пускай она дѣлаетъ съ нимъ, что 
хочетъ. Утопающій напрягаетъ всю силу своихъ мускуловъ, 
чтобы добраться до берега, но настаетъ минута, роковая ми
нута, когда онъ не хочетъ больше шевельнуть усталой рукой,— 
пускай вода покрываетъ его, пускай рѣка несетъ его куда хо
четъ, — ему все равно, — ему нуженъ только покой и ничего, 
ничего больше... Она понимаетъ это.

Вдругъ она какъ будто испугалась: зачѣмъ это, почему псе 
это пришло ей въ голову. Неужели эта роковая минута такъ 
близка для ноя? Такъ скоро? Нѣтъ, не можетъ быть.

— Что это какой вздоръ мнѣ думается! подумала она, какъ 
будто очнувшись отъ дремоты.

Потомъ она вспомнила о Починковѣ. Онъ какъ будто живой 
явился передъ нею съ своимъ блѣднымъ, худымъ лицомъ, съ 
горящими, задумчивыми глазами и началъ разсказывать ей по- 
лѴФантастическую исторію своей жизни. Потомъ онъ говорилъ 
ей о своей любви, и ясно видѣла она его смущенный, зчдум- 
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чивый, любящій взглядъ, и легче ей стало, даже улыбнулась 
она сквозь сонъ.

Она заснула.
И видѣлся ей сонъ. Она еще почти ребенокъ, худенькая, 

маленькая дѣвочка съ застѣнчивымъ взглядомъ и съ дѣтскими 
рученками, которыя вѣчно въ чернилахъ. Лѣтнее, тихое утро. 
Солнце играетъ на желѣзныхъ кровляхъ, на листьяхъ свѣсив
шихся черезъ заборы деревьевъ, на травѣ, смѣло вылѣзшей 
около тротуара на улицѣ. Она идетъ въ школу. Въ рукахъ у 
нея завязанныя въ илатокъ книги, и она весело потряхиваетъ 
ими, потому что ей весело. И какъ не быть весело, когда воз
духъ свѣл.ъ и ароматенъ, когда солнце играетъ на каждомъ 
камнѣ, когда все смотритъ бодрымъ, ласковымъ и даже лошади 
ржатъ какъ-то особенно весело. По вдругъ — точно какая-то 
струна со стономъ обрывается въ ней. Отчаянно в жалобно 
проносится въ воздухѣ зловѣще-потрясающій визгъ собаки.

И вотъ передъ ней ползетъ по землѣ это бѣдное яиівотное 
съ жалобными, точно слезами наполненными, молящими гла
зами. Задъ у ней отпіибевъ, заднія ноги отшибены; она идетъ 
передними ногами, высоко поднявъ морду съ молящими, плачу
щими глазами, а задъ волочится за нею по землѣ. Она уже не 
визжитъ. Должно быть она уліе давно изуродована. Но, стран
но, откуда яіе этотъ надрывающій душу визгъ пронесся въ воз
духѣ? Странно, странно... Собрался народъ, — кучера, чинов
ники, кухарки, купцы, — стали кругомъ собаки, смотрятъ*  съ 
недоумѣніемъ, вытягиваютъ шею и наконецъ разражаются по
трясающимъ, громовымъ хохотомъ.

—г Это получше будетъ обезьяны!
— Комедь!
— Надо ей денегъ накидать!
— Водки поднести! ха-ха-ха!
Боже! Чему они смѣются? съ ужасомъ думаетъ дѣвочка. На 

всѣхъ смотритъ собака своими моляіцими, плачущими глазами. 
Наконецъ обращаются ея страдальческіе глаза на дѣвочку, и 
она заливается горькими, жгучими, тихими слезами.

Упадышева проснулась. Подушка была влажна. Поднесла она 
руку къ глазамъ, — глаза полны слезъ.

«Дѣло», № 2. 1(і
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XI.

Простудилась ли Упадышева во время своихъ путешествій къ 
Власову и Кононову, слишкомъ ли потрясли ее происшествія и 
сцены 
чѳру 
ства, 
утро 
собой 
лось, 
вала I 
ее 
Къ кому? Одинъ разъ она подумала правда, 
быть слѣдовало бы сходить къ Кононовымъ, чтобы напомнить 
о себѣ и о своей просьбѣ, но уже одна эта мысль навела на 
нее такую тоску , что Упадышева рада бы была, если 
бы подобныя воспоминанія никогда больше не посѣщали 
се. У ноя изрѣдка, не надолго бывалъ Карповъ, да еще 
каждый день приходила хозяйка. Карповъ но прежнему былъ 
пасмуренъ и скученъ. Въ началѣ каждаго своего посѣщенія 
онъ смотрѣлъ какпмъ-то обрадованнымъ, точно онъ цѣлый годъ 
не видалъ Упадышеву, — въ словахъ и во взглядѣ его прогля
дывала какая-то грустная нѢяіность,—но потомъ понемногу все 
больше 11 больше овладѣвала имъ глубокая апатія. Казалось 
иногда, что весь міръ, вся жизнь были скучны и противны 
ему, — что опъ приходитъ сюда, въ эту маленькую комнату, 
чтобы хоть немного отдохнуть здѣсь сердцемъ, а въ концѣ 
цевъ выходитъ отсюда еще больше опечаленный и даже 
будто еще больше озлобленный? За то хозяйка, та самая 
кливая, массивная, но въ сущности добрая баба, которая 
возмущалась по поводу извѣстиаго покушенія вымазать дегтемъ 
калитку Упадышевой,—она безпрестанно угощала свою горевав
шую жиличку чаемъ и пирогами, безпрестанно заглядывала къ

двухъ нос-іѣднихъ дней, — во всякомъ случаѣ къ ве- 
того дня, въ который происходила продажа ея имущѳ- 

она почувствовала себя уже очень нездоровой. На другое 
ей стало немного получше, слѣдующій день принесъ съ 
еше небольніее облегченіе, но на этомъ дѣло іі коіічп- 

и нездоровье установилось надолго. Недѣли двѣ чувство- 
она себя слабой, безсильной, — какъ будто кто избилъ 

всю. Никуда она не выходила, да и куда было идти ей? 
что ей можетъ

КОН
КУ къ 
кри- 
такъ
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ней съ утѣшеніями, съ 
вать, а надѣяться и по 
каемой болтовней. Эта

ободреніями, съ приглашеніями не уны- 
цѣдымъ часамъ развлекала ее неумол- 
массивнаа баба принимала самое горя

чее участіе въ судьбѣ молодой женщины, хотя, послѣ упомя
нутаго покушенія, не совсѣмъ вѣрила въ чистоту ея нравствен
ности. Я думаю даже, что если бы на другое утро послѣ до
стопамятной в; трѣчи между пьянымъ отставнымъ солдатомъ и 
пепзвѣстпымъ человѣкомъ съ кадочкой дегтя п мазилкой, ка
литка оказалась бы вымазанной,—то эта самая добрая женщина 
непремѣнно выгнала бы изъ своего дома мою героиню, выгнала 
бы ее съ позоромъ, крикомъ и бранью. Очень можетъ быть, 
что это обстоятельство довольно съ печальной стороны реко
мендуетъ читателю умъ іі характеръ этой доброй особы, но, 
чего вы хотите чптате,пь? Говоря откровенно, мы, бывавшіе въ 
разныхъ воспитательныхъ учрежденіяхъ, читавшіе кое какія 
книжки, высказывавшіе нѣкоторыя либеральныя сужденія, од
нимъ словомъ цивилизованные до нѣкоторой степени, — мы 
врядъ ли далеко ушли отъ этой добродушной бабы. Вы какъ 
Лі маете? Мнѣ все кажется, что между нашими знакомыми есть 
такіе люди, въ чпстоту нравственности которыхъ мы также 
мало вѣримъ, какъ мало вѣрила хозяйка Упадышевой въ прав- 
ствеиность своей жіілпчкп,—и однако .же мы привѣтливо улы
баемся этпмъ людямъ, жмемъ ихъ руки и повѣряемъ этимъ лю
дямъ нѣкоторыя И31. своихъ тайнъ, радостей или печалей. Мы 
можемъ даже быть увѣрены, что знакомые, о которыхъ идетъ 
рѣчь, украли гдѣ нибудь и что нибудь, обманули кого нибудь, 
вообще нарушіідп обязанности честнаго человѣка п однако же, 
мы до нѣкотораго врѳмонп остаемся прежними хорошими зна
комыми этихъ людей, Я говорю до нѣкотораго времени. Пред
ставьте же себѣ, что всѣ злодѣянія, содѣланпыя этими нашими 
знакомыми, въ одно прекрасное утро выйдутъ на свѣтъ боасій 
и подвергнутся всеобщему глумленію. Хуже ли с,дѣлаются послѣ 
этого наши знакомые? Нисколько; можетъ быть, что къ этому 
несчастному дню они даже поправились нѣсколько, покаялись 
п очистились,—и однако яде, п увѣренъ, мы выгонимъ ихъ изъ 
своего дома, выгонимъ съ позоромъ и гнѣвомь.

Упадышева была даже рада частымъ посѣщеніямъ хозяйки, 
16*
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потому что ея трескучая іі бойкая болтовня разгоняла невеседыя 
мысли и печальныя картины, не нерсстававшія посѣщать мою 
теропню. Она слушала и работала. Хозяйка достала ей и ра
боту. Какой-то старый холостякъ, не успѣвшій обзавестись ста
рухой, пли бабой, или ікеной, кому какъ угодно, вздумалъ 
сшить себѣ бѣлье и эта-то работа черезъ посредство всезнаю
щей хозяйки досталась Унадышевой. Работа была долгая, кро- 
потлияая и неблагодарная, но молодая женщина разсудила, что 
все-такн лучше заработать хоть что нибудь, чѣмъ сидѣть сложа 
руки и надѣяться на будущее.

Одинъ разъ утромъ, когда она сидѣла у окна, дошивала бѣлье 
стараго холостяка и въ полголоса наиѣнала что-то, опять таки 
затѣмъ, чтобы отогнать своего злого духа, тревожившаго ее 
напоминаніями о будущемъ,—дверь въ ея комнату немного прі
отворилась. Показалась какая-то всклоченная голова и грязное, 
небритое, пьяное лице. Затѣмъ еще пріотворилась дверь, го
лова подалась впередъ и передъ Упадышевой явилась во весь 
ростъ человѣческая грязная Фигура въ халатѣ, въ калошахъ 
на босую ногу и съ чиновничьей Фуражкой въ рукѣ. Упады
шева невольно отскочила въ уголъ.

— Не безпокойтесь, сударыня, съ полнымъ достоинствомъ 
п тихо произнесъ посѣтитель.—Зная вашу доброту п видя вашу 
ангельскую красоту, осмѣлюсь обратиться къ вашему сердцу. 
Одолніите мнѣ пятачекъ на нѣкоторое время.

Изъ-за его спины показалось встревоженное лицо хозяйки и 
усердно моргало, мигало, кива.ло Упадышевой.—Она ноняла на
конецъ, что нужно было исполнить просьбу вѣікливаго посѣ
тителя.

— Очень, очень вамъ благодаренъ, сказалъ онъ, прижимая 
руку къ сердцу.—Очень бы мшлалъ выразить вамъ мон чувства 
и прикоснуться губами къ ручкѣ вашей..,

— Ну, ну, батюшка, съ Богомъ,—некогда, прервала хозяй
ка.—На, цѣлуй мою, коли хочешь, и проходи себѣ, не мѣшай.

Незнакомецъ съ достоинствомъ 
руку, раскланялся Унадышевой, 
и удалился.

— И какъ только оаъ цопалъ

посмотрѣлъ на ея нротянутую 
шаркнувъ своими калошами,

сюда, сердито заворчала хо-

1
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Потъ II унесъ пятакъ. А не даіі ему,—такъ онъ ски- 
повѣситъ еі'о на руку, 

него какая оде-

окномъ Упады- 
прижимая руку

зяйка.
нетъ передъ окнами свой халатишко, 
да к учнетъ плясать. Подъ халатишкомъ-то у 
жа?. . своя кожа... ТьФу...

Посѣтите.іь между тѣмъ остановплся передъ 
піевой и началъ раск.іапііваться, съ чувствомъ 
къ тому мѣсту халата, которое прикрывало его сердце. Въ эту 
же минуту появилс.ч откуда-то невысокій, широкоплечій, до
вольно прилично одѣтый господинъ, въ сѣрой пуховой шляпѣ. 
Онъ хлопнулъ мимоходомъ пьяненькаго человѣка по согнутой 
спинѣ, нахлобучилъ ему на голову его измятую Фуражку съ ко
кардой, толкнулъ его въ сторону и затѣмъ оба оии удалились. 
Грѣшный пьяненькій человѣкъ, какъ видно, направился послѣ 
этого толчка прямо къ калиткѣ, а вновь пришедшій господинъ 
поднялся на крыльце.

— А что Упадышева, Елена Павловна здѣсь живетъ? раз
дался изъ кухни его громкій голосъ.

Упадышева вздрогнула и поспѣшно отворила дверь своей 
комнаты. Ето это? Что ему нужно? Неужели наконецъ на
шлось что нибудь!

— Это вы и есть 
шись и входя въ 
меня прислалъ. . 
Яковлевичъ, если 
шись.

Ему было лѣтъ 
красивое, широкое русское лице съ маленькой русой бородой, 
небольшими русыми усами, прямымъ носомъ и голубыми гла- 
замп, но злыми, не глупыми, , но какими-то равподушньшп, сон
ными и немного припухшими. Казалось, что онъ привыкъ вра
щаться въ пеособенііо изящномъ обществѣ. Накрахмаленная 
манишка очевидно стѣсняла его, потому что онъ то и дѣло вы
тягивалъ шею или поводилт. подбородкомъ снизу вверхъ, точно 
стараясь вылѣзти изъ своего воротничка. Очень вѣроятно, что 
онъ привыкъ носить ситцевыя рубашки ст. разными затѣйлп- 
нымп цвѣточками. Галстукъ его, завязанный какъ видно непри
вычной рукой, свернулся въ какой-то жгутъ и полуразвязался.

Елена Павловна?спросилъ гость, поклоиіів- 
комнату.—А я къ вамъ отъ Карпова. Онъ 
здѣшній помѣщикъ Трофимовъ... Василій 

по.дюбопытстпуете, прибавилъ опъ усмѣхнув-

ея
Я

подъ сорокъ. Лицо у него было довольно



246 въ ЛѢСУ.

старался отыс- 
своего тучнаго

онъ, усѣвшись

съ пышными Формами,

Церемонно и прилично сидѣть па стулѣ онъ тоже не привыкъ, 
потому что безпрестанно пересаживался на другой манеръ, вы
тягивалъ ногп во всю ихъ длину, облокачивался то на спинку 
стула, то на близъ стоящій предметъ и вообще 
кать какъ можно больше точекъ опоры для 
тѣла.

— Очень пріятно познакомиться, заговорилъ
на стулъ и разсматривая Уііадыіпеву тѣмъ внимательно-любо
пытнымъ взглядомъ, какимъ наслаждающіеся жизнью люди обык
новенно оцѣниваютъ красивую ікснщипу.

Впрочемъ я теперь же могу сказать, что моя героиня вовсѳ 
не понравилась ему. Идеаломъ женской красоты была для него 
круглолицая русская баба или дѣвушка 
румяными круглыми щеками, и притомъ неумѣющая нп читать 
ни писать, ни разсуждать о серьезныхъ предметахъ.

— Вашъ пріятель Карповъ инѣ сказывалъ, продолжалъ онъ,— 
что вы желаете въ учительницы поступить. Вотъ обучите-ка 
вы моихъ дѣвокъ.

— Кого вы говорите? переспросила Упадышева.
— Обучить-то? А у меня двѣ дочки есть. Не то чтобы ма

ленькія, а ужь изрядныя дѣвки. Одной, должно быть, пятнад
цатый уже идетъ; а другой и всѣ семнадцать, пожалуй. Вотъ 
ихъ-то и надо бы пообтесать. На Фортепьяно бы... Плясать 
чтобы умѣли... Ну и еще что нибудь. По-Французски что ли.

Во время итого объясненія онъ обратилъ свое вниманіе на 
Сережу. Ребенокъ спрятался за мать. Гость протянулъ къ нему 
свою руку. Сережа еще дальше отодвинулся. Гость потянулся 
за нимъ. Тогда Сережа заплакалъ, а гость засмѣялся и пре
кратилъ свою забаву.

— Э-э, э-э! заговорилъ онъ. —Этакой большой человѣкъ, а 
плачетъ. Э-э, э-э! Ну, будетъ плакать. Ну, будетъ. Такъ какъ 
?ке? равнодушно обратился онъ къ Упадышевой.—Приходите-ка 
завтра къ намъ.
цей... А?

— Хорошо, я
— Ну, и дѣло

манъ.

Тамъ вы и условитесь съ моой супружни-

приду, отвѣчала она.
въ шляпѣ, замѣтилъ онъ отправляясь въ вар-
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Долго шарилъ онъ тамъ, пригнувъ на бокъ голову п равно
душно уставившись на ребенка, и наконецъ вытащилъ пукъ за
саленныхъ, смятыхъ въ комокъ ассигнацій.

— Экъ ихъ, экъ ихъ;—неравно выпадутъ, пробормоталъ онъ 
и сунулъ ихъ туда же.

Порылся онъ въ другомъ карманѣ, вытащилъ горсть сппчекъ , 
перемѣшанныхъ со всякимъ соромъ, выложилъ все это на столъ 
и затѣмъ отправился въ задній карманъ, вытянувъ на этотъ 
разъ свою голову кверху и разсматривая что-то въ голубомъ 
небѣ. Наконецъ его поиски увѣнчались успѣхомъ и опъ вы- 
ну.пъ пачку смятыхъ и переломанныхъ папиросъ. Съ тѣмъ же, 
вѣроятно никогда не покидавшимъ его лица, соннымъ равноду
шіемъ мотнулъ онъ головой, закурилъ наиболѣе сохранившуюся 
папиросу, а остальныя сложилъ туда же,' къ .спичкамъ, —на 
столъ.

— А съ Карповымъ-то вы давно знакомы? спросилъ онъ за
тянувшись и начиная опять отыскивать опоры для своего локтя.

— Нѣтъ, я недавно. Оиъ былъ товарищемъ моего мужа по 
гимназіи. Мы пріѣхали сюда только этой зимой...

— Да. миѣ Карповъ говорилъ что-то, какъ-то безсмысленно 
прервалъ ее Василій Яковлевичъ. — А чудакъ опъ, этотъ Карповъ. 
За то я и полюбилъ его. что онъ чудакъ; и теперь я готовъ 
сдѣлать для него все, что онъ пи попрос итъ. И ученый онъ 
должно быть. Ой-ой ученый. А главное дѣло—чудакъ. Малень
кій этакой, щедушный, мизерный, а, подпте-ко, какой храбрый, 
Этто я его на улпцѣ встрѣтилъ. «Куда, говорю, отправился?»— 
Домой, говоритъ. «Пойдешь, говорю, выпьешь».—Нѣтъ, гово
ритъ не пойду, «Пойдешь, говорю.»—Ие пойду «Такъ не пой
дешь, спрашиваю.»—Нѣтъ, «Ну, говорю, такъ прощай.» Про
щай, говоритъ. Взялъ я его за руку, потрясъ ее, да и повелъ 
его за собой. Видѣли, я думаю, какъ мужики водятъ коровъ 
за рога? Такъ и я его повелъ. Онъ упирается, бранится, рвется, 
а я иду себѣ, точно муха у меня за плечами жужжитъ. Такъ 
я и провелъ его съ версту и привелъ куда слѣдуетъ. Этакой 
вѣдь мизерный,—м-муха, одно слово. А храбрый, и ежели вы
пивши немного, начнетъ говорить, такъ только слушай, да раз
води руками .. Потѣха...
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Тѵтъ онъ опять было обратился къ ребенку, все время не 
сводившему съ него испуганныхъ, широко раскрытыхъ глазъ.

— Очень, очень онъ мнѣ полюбился, комедьянтъ этакой, 
прибавилъ онъ вдругъ, оставивъ Сережу и какъ будто вспом
нивъ что-то, что онъ хотѣлъ высказать и не договорилъ.—Какъ 
только я услышалъ отъ него о васъ-то, что вы мѣста ищите,-— 
такъ и порѣшилъ,

Онъ швырнулъ 
нялся.

— Ну-съ... до

і

что васъ найму.
папиросу на полъ, плюнулъ и лѣниво под-

пріятнаго свиданья...
— А адресъ вашъ? спросила Упадышева.
- Да, адресъ-то, вспомнилъ онъ, повернувшись въ дверяхъ 

и лѣниво прислонившись плечомъ къ косяку.—Да какой адресъ? 
Трофимова домъ у церкви Предтечи,—вотъ и все. Ну и про
щайте покудова.

ХП.

Нельзя сказать, чтобы этотъ господинъ произ велъ на Упады- 
шѳву очень благопріятное впечатлѣніе; но я думаю, что если 
бы онъ былъ и еще хуже, то она все-таки не могла бы въ 
первое время смотрѣть на него безъ нѣкотораго пристрастія н 
не судила бы его очень строго. Она видѣла, что этотъ чело
вѣкъ грубъ, неразвитъ и живетъ единственно трактирною лгиз- 
нью,—но онъ являлся ея спасителемъ. Она почти убѣждена 
была, что онъ безсердеченъ, можетъ любить и уважать одного 
только себя самого, способенъ оскорбить и унизить человѣка, 
безъ всякаго угрызенія совѣсти съ своей стороны и изъ одно
го того только, чтобы доставить себѣ минутное удовольствіе 
или развлеченіе, — но все-таки этотъ безсердечный и грязно
ватый господинъ являлся ея спасителемъ, отгонялъ отъ нея 
ея злаго духа съ его зловѣщимъ шепотомъ о будущемъ, да
валъ ей безмятежно наслаждаться свѣтомъ лѣтняго со лица, 
ароматомъ лѣтнихъ цвѣтовъ и тихимъ шумомъ дѳревь евъ. До 
появленія этого человѣка не было у нея ни наслажденій, ни
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мечтаній, ни свѣтлыхъ надеяідъ. Когда же онъ пришелъ къ 
ней, тогда она опять начала мечтать и надѣяться, опять нашла 
въ себѣ способность наслаждаться блескомъ и шумомъ рѣки или 
сіяніемъ звѣзднаго лѣтняго неба. И она была благодарна это
му, неожиданно явившемуся для ея спасенія, человѣку, и не 
могла безпристрастно и внимательно всматриваться въ его да- 
■леко не блестящій образъ, въ его не всегда деликатные по
ступки и рѣчи. Такъ-то закупаетъ бѣдствующаго человѣка пер
вый, хотя бы низкій и грязный субъектъ, которому почему 
бы то ни было приходится сдѣлаться подпорой и якоремъ спа
сенія для этого бѣдствующаго человѣка.

На другой день послѣ посѣщенія Трофимова, Упадышева ви
дѣлась съ его женой. Это была высокая, какъ видно очень 
красивая прежде, но теперь блѣдная, же.чтая, страшно худая и 
больная женщина съ какими-то странными полуидіотскими гла
зами, въ которыхъ чрезвычайно ярко и поразительно смѣшива
лись и вѣчный испугъ, и нерѣшительность, и удивительная 
тревожная подозрительность.

Особенно преобладала въ этихъ полу идіотскихъ глазахъ по
слѣдняя,— боязливая, глупая, часто болѣзненная раздражитель
ность, сказывавшаяся кромѣ того въ каждомъ словѣ, въ каж
домъ движеніи и взглядѣ этой л;енщйны. Казалось, что она 
постоянно воображаетъ себя среди хитрыхъ и далеко превосхо
дящихъ ее въ умѣ и въ силѣ—враговъ, которые ежеминутно 
готовы напасть на нее, обмануть, предать поруганію ея луч
шія чувства и затѣмъ насмѣяться надъ ея безсиліемъ. Какъ 
видно она и нъ Упадышевой заподозрила одного изъ этпхъ 
враговъ, потому что долго не рѣшалась взять ее вчі учительни
цы, какъ-то пугливо и вмѣстѣ съ тѣмъ напряженно всматри
валась въ ея лицо, вслушивалась въ каждое ея слово, распра- 
шивала о прошлой ея т.изни, качала головой, охала и видимо 
терзалась внутренно, чувствуя себя безсильной проникнуть злыя 
намѣренія, чудившіяся ей ва. этой повидимому кроткой и не
счастной просительницѣ. Наконецъ она уступила просьбамъ 
Упадышевой и съ безнадежною покорностью судьбѣ заключила 
условіе. Впрочемъ эта бѣдная больная женщина и со-таки попы
талась оградить себя и пообѣщала Упадышевой, что если она



250 въ лъсу.

как7. слѣдуетъ доброй мате- 
ежемѣсячнаі’О жалованья въ десять рублей бу- 
каждый мѣсяцъ хорошіе и цѣнные подарки, 
же вы не скажете,—какъ вы находите нашего 
семейство? спросилъ однажды Карповъ.

недѣли съ того дня, какъ 
мечту и сдѣлалась

будетъ вести себя добросовѣстно,
рн, то сверхъ 
детъ получать

— Ну, что 
патрона и его

Въ это время прошло уже около 
моя героінін осуществила наконецъ свою 
учительницей.

— Нѣтъ; подождите еще немного, отвѣчала Упадышева серьез
но II задумчиво.—Въ этомъ семействѣ какая-то ужасная драма. 
Подождите еще немного... Дайте мнѣ поглубже заглянуть въ 
этотъ... адъ этотъ, закончила она.

Когда она говорила такимъ образомъ объ ужасной драмѣ,— 
то вовсе не имѣла въ виду своихъ ученицъ. Обѣ онѣ были 
здоровыя, ТОЛСТЫЙ дѣвушки, ѣли какъ лошади, любили наряды, 
сидѣли у окна, съ нетерпѣніемъ ожидали появленія жениховъ 
и вообще ни своей жизнью, ни своими жирными Фигурами ии- 
чего драматическаго ие представляли. Говоря такимъ образомъ 
объ ужасной драмѣ, Упадышева думала о матери этихъ дѣвицъ.

— Боже мой. Боже мой, говорила черезъ нѣско.іько дней 
моя героини, обращаясь къ Карпову, задумчиво ходившему 
взадъ и впередъ по ея маленькой комнатѣ.—Какъ же однако 
скверно и скучно жить на свѣтѣ...

Карііовь пріостановился немного и съ недоумѣніемъ ждалъ 
что будетъ дальше,

— Да, нехорошо, пробормоталъ онъ.
— Я никогда не ожидала встрѣтить много хорошаго, про

должала он і. Но я надѣялась все-таки, что въ каждомъ чело
вѣкѣ, въ казідомъ даже отпѣтомъ человѣкѣ можно добрымъ 
словомъ вызвать что нибудь доброе. Я никогда не думала., что 
бы гдѣ нибудь на каждомъ шагу можно было встрѣтить только 
такихъ людей, у которыхъ ничего, ничего не осталось человѣ
ческаго.

— Ну, это вы ужь черезчуръ, вполголоса замѣтилъ Кар
повъ.—Врядъ .ди можно найти такого человѣка, у котораго но 
осталось ничего человѣческаго. Врядъ ли.

— Вы думаете? Ну, да я но буду спорить объ этомъ. Мо-
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жѳтъ быть вы и правы. Только я всо-такн думаю въ такомъ 
случаѣ, что до сердца этихъ людей добраться такъ трудно, 
такъ трудно, что нужно для .этого какой нибудь сверхъесте
ственный, выходящій изъ ряду вонъ случай... Нужно какую 
нибудь особенную силу...

Карповъ ничего не отвѣчалъ.
— Много ли я жила здѣсь, предоставленная самой себѣ, 

продолжала она, а я часто подумывала, что лучше умереть, 
чѣмъ такъ жить И если ужь хочется жить п непремѣнно нуж
но жить, то... лучше въ лѣсу жить, чѣмъ здѣсь...

Съ ея голосѣ слышались слезы и сдерживаемыя рыданія.
Ея собесѣдникъ сдѣлалъ невольное движеніе, какъ будто іке- 

лая избавиться отъ внезапной боли.
— Теперь я невольно вспоминаю одинъ случай, продолжала 

она.'—Одинъ разъ вечеромъ, года два назадъ, мужъ мой читалъ 
про себя стихотворенія Гейне. Онъ читалъ все время спокой
но, иногда перечитывая для меня вслухъ тѣ мѣста, которыя ему 
особенно нравились. Но особеннаго волненія я не замѣчала въ 
немъ. Потомъ вдругъ онъ какъ будто притаилъ дыханіе и впил
ся въ книгу. Слѣдующую страницу онъ перевернулъ съ какою- 
то лихорадочною поспѣшностью. Затѣмъ оиъ задумался, опу
стилъ голову; послѣ того началъ ходить по комнатѣ, вздохнулъ 
раза два и, сама, не замѣчая того, все ломалъ и стискивалъ 
свои пальцы. Я замѣтила страницу, на которой была раскрыта 
книга. Потомъ я прочла на ней вотъ что:

Смерть меня кличетъ, моя дорогая...
О, для чего, умирая,
О, для чего умирая любя, 
Я не въ лѣсу покидаю тебя, 
Бъ темномъ лѣсу, гдѣ погибель таится 
Неотразимо грозна...

Затѣмъ въ этомъ стихотвореніи {іазвивалась картина, что 
лучше бы оставить любимую, безсильную женщину въ лѣсу, 
чѣмъ въ людскомъ обществѣ. Теперь я поняла это.

Она замолчала. Карповъ тоже молчалъ.
— Я увѣрена, что меня не оставятъ долго на моемъ тепе

решнемъ мѣстѣ, опять заговорила Упадыінева послѣ долгаго
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молчанья.—Хорошо будетъ, если я продержусь ня немъ хоть до 
конца мѣсяца. Что же потомъ будетъ? Опять тоже? Нѣтъ, вѣ
роятно еще хуже. Я боюсь, что эти люди разыграютъ со мной 
какую нибудь нехорошую исторію, которая можетъ мнѣ по
вредить.

— Ахъ, какъ все это гадко... Убилъ бы кого нибудь, что 
ли, порывисто и раздражительно пробормоталъ Карповъ.

— Зачѣмъ?
Онъ ничего не отвѣчалъ. Опять наступила тишина въ ком

натѣ,
— Что за человѣкъ этотъ Трофимовъ? спросила потомъ 

Упадышева,
— Онъ здѣшній помѣщикъ. Впрочемъ, я не знаю, есть ли у 

него теперь земля, Вотъ уже года два какъ онъ занимается 
спеціально кабаками. Онъ говоритъ, что по деревнямъ у него 
есть около пятнадцати кабаковъ. О земледѣліи же онъ что-то 
не упоминаетъ, все также вполголоса, отрывисто и неохотно, 
отвѣчалъ Карповъ.

— Ну да,—а самъ по себѣ что опъ такое?
— Самъ по себѣ этотъ госііодгінъ—какое-то странное соеди

неніе практическаго, какъ видите, человѣка съ широкой нату
рой, которая не укладыеается въ рамки обыденной жизни. Но 
однакоже и не выходитъ изъ этихъ рамокъ, прибавилъ онъ 
какъ будто для себя собственно.

— То есть какъ это? спросила она.
— Да самымъ простымч. образомъ. Всѣ вѣдь эти широкія 

натуры ссылаются па то, что не могутъ они жить такъ, какъ 
живутъ другіе люди. Мелка, видите ли, для нихъ эта обыден
ная ЖИЗНЬ. Ну, и не живутъ они ею; не живутъ ии семейной 
жизнью, ни за общественное какое нибудь занятіе не берутся, 
ни на рабочемъ мѣстѣ не уживаются. Это съ одной стороны, 
то есть не уживаются они въ обыкновенныхъ рамкахъ. А съ 
другой стороны и не выходятъ изъ нихъ, потому что ничего 
необыкновеннаго, ничего великаго, выходящаго изъ уровня пош
лости не дѣлаіот'ь. Пе дѣлаютъ ничего такого, чего не могъ бы 
сдѣ іатіі и человѣкъ съ неширокой натурой. Пьютъ, кутятъ, де
рутся, развратничаютъ,—и только Это можетъ дѣлать всякій,
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кто теряя человѣческія чувства, начинаетъ понемногу замѣнять 
ихъ скотскими.

Произнося это, онъ мрачно и зло смотрѣлъ куда-то въ сто
рону ЗЛЫМИ, холодными глазами. Трудно было рѣшить, былъ 
ли ему ненавистенъ только этотъ человѣкъ, о которомъ онъ 
говорилъ или асе въ немъ просто кипѣла давно накопленная 
всею еі'о жизнью желчь и іотова была излиться но поводу пер
вого предмета, попавшагося ему на глаза. Скорѣе впрочемъ мож
но было склониться на сторону послѣдняго предположенія. Дав
но уже онъ хандрилъ іі видимо тяготился жизнью. Щеки его 
осунулись, глаза глубоко ввалились, мысли и рѣчи были у не
го все мрачныя, иногда желчныя, иногда, и чаще всего, какія- 
то безотрадно холодныя.

— Такъ онъ развратничаетъ? спросила Упадышева.
— Что же больше ему дѣлать, отвѣчалъ Карповъ.—Да, при

бавилъ онъ, вотъ-и судите вы о человѣческомъ сердцѣ. Я 
встрѣтился съ нимъ въ первый разъ въ кабакѣ. Онъ тамъ раз
сказывалъ одно изъ самыхъ грязныхъ своихъ похожденій. Всѣ 
смѣялись конечно. Я тогда какъ-то золъ былъ; на все и на 
всѣхъ золъ. Я назвалъ его негодяемъ по поводу этого его по
хожденія. Что зке вы думаете! Тутъ-то онъ, послѣ моей бра
ни, и воспылалъ ко мнѣ какой-то необъяснимой, глупой п вне
запной дружбой. Вотъ и судите послѣ этого. Да можетъ быть 
подъ его наружною грязью таится въ немъ какое нибудь золо
тое и прекрасное сердце.

Онъ отрывисто и мрачно засмѣялся.
— Развратничаетъ ли онъ? спрашиваете вы.—До послѣдняго 

времени онъ почти безвыѣздно жилъ въ деревнѣ. Не знаю,— 
каковъ онъ былъ тамъ. Но здѣсь онъ живетъ 
только по кабакамъ и трактирамъ. Впрочемъ это 
и въ его наружности, и въ его слогѣ...

— Да, я такъ и думала. Онъ мнѣ такимъ и
какимъ вы описываете его. Но Богъ съ нимъ. Каковъ бы онъ 
гамъ ни былъ,—но онъ счастливъ...

— Вы думаете? усмѣхнувшись спросилъ Карповъ.
— А. что? Вы думаете, что нѣтъ? Положимъ; я не такъ 

выразилась. Я хотѣла сказать только то, что онъ все таки сво-

циложптельно 
вѣдь замѣтно

представился.
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Я все думаю о его женѣ. Она у меня нросто изъ 
выходитъ. Тѣмъ больше, что отъ нея зависитъ моя

не чахоточная? Мнѣ все кажется, что жены всѣхъ

любви, дружбы, теплаго 
бросили, оставили ее умп- 
я говорю вамъ, не хочетъ 
вмѣстѣ съ тѣмъ она узке

хочется еще 
тѣмъ всѣ ес 
этимъ, она, 
хочетъ. Но

боденъ, здоровъ, наслаждается жизнью іі если йаходитъ, что 
для его счастья недостаетъ чею нибудь, то можетъ пріобрѣсти 
или купить это недостающее. О немъ нечего заботиться и тре
вожиться, 
головы не 
участь.

— Она
этихъ широкихъ натуръ должны быть непремѣнно чахоточныя.

— Кажется, что чахоточная. Впрочемъ я потому такъ гово
рю, что она мнѣ представляется одержимой всѣми самыми худ
шими болѣзнями, какими только можетъ человѣкъ страдать. 
Да, она дѣйствительно кашляетъ. Она была когда-то красави
цей, но теперь худа и желта какъ скелетъ. Кромѣ того, она, 
мнѣ думается, близка къ съумасшествію. Она и теперь уаіе полу
идіотка. Теперь я начинаю понимать ее н знаете ли, что такъ 
обезобразило эту женщину? Отчего она сходитъ съ ума? Она 
еще хочетъ асить. Ей 
слова, ласки. А мезкду 
рать. Она возмущается 
умирать, а жить, жить
потеряла человѣческій образъ и всѣ отъ нея бѣгутъ. Дочери 
отъ нея сторонятся, ненавидятъ ее за ея болѣзненныя жало
бы; мужъ уходитъ отъ нея къ любовницамъ, въ трактиры, не 
живетъ дома. Ее оставляютъ умирать, а она хочетъ еще жить, 
и должно быть чувствуетъ, что имѣетъ право на жизнь. Ц 
вотъ она хочетъ остановить мужа, хочетъ, чтобы онъ не ухо
дилъ отъ нея. .Ужасно слушать, какъ она иногда кричитъ 
своимъ страшнымъ, съумасшедшимъ голосомъ: «не смѣй идти. 
Я приказываю тсбѣ остаться. Я приказываю тебѣ. Не уходи 
изъ дома. «Ужасно слышать и его грубый хохотъ. И какъ не 
смѣяться? Оиа, бі'зспльная такая, нолумертвая осмѣливается 
приказывать ему, властелину ея жизни. Должно быть она еще 
любитъ его или же инстинктивно понимаетъ, что если она 
имѣетъ право требовать отъ кого нибудь ласки и добраго сло
ва, такъ это отъ него одного, потому что она отдала ему и 
молодость свою и здоровье. Потому наконецъ, что и здоровье, 
и силы ея взялъ онъ, одинъ онъ. Впрочемъ я думаю, что она



ВЪ ЛѢСУ. 255

прпхо-

тамъ 
васъ

онъ.

( еще любитъ его. Ей, я вигку, кажется, что мужъ не уходитъ 
отъ нея, а его отнимаютъ у нея, увлекаютъ, соблазняютъ. И 
вотъ пунктъ ея помѣшательства. Она во всѣхъ подозрѣваетъ 
своихъ враговъ, которые хотятъ отнять у нея мужа. Ей все 
кажется, что ее стараются унизить въ глазахъ мужа, очер
нить. Она на всѣхъ смотритъ съ ужасомъ, съ подозрѣніемъ 
НЛП, если ничего дурного не замѣчаетъ въ нихъ, то
дитъ въ полное отчаяніе отъ хитрости и притворства людей. 
Она не можетъ повѣрить, чтобы на свѣтѣ былъ хоть одинъ 
честный человѣкъ.

— Да, сказалъ Карповъ опять какъ будто про себя,—и вся
кій человѣкъ считаетъ себя несчастнѣйшимъ въ мірѣ. А 
вінъ какія бываютъ жизни. Что, эта бѣдная барыня и въ 
начинаетъ видѣть врага?

— Кажется, со вздохомъ отвѣчала молодая женщина. 
Карповъ покачалъ головой.
— Ну, а онъ что? Самъ-то? Какъ съ вами? спросилъ
— Я его почти не вижу.
— Это хорошо. Его тоже нужно беречься. Онъ ни съ осо

бенно большимъ уваженіемъ смотритъ на гувернантокъ и учи
тельницъ. Поберегитесь...

— Поберегитесь, съ усмѣшкой повторила Упадышева.~Я го
ворю вѣдь валъ, что мы въ лѣсу,

— Да именно въ лѣсу, печально согласился онъ.—Однако 
пропщйтс. Взг.ііяннте, что дѣлается на небѣ; тамъ готовится 
гроза и скоро хлынетъ дождь. До свиданья...

Оиъ быстро ушелъ, и скоро въ внезапно 
шинѣ, отчетливо и ясш» раздались 
деревпнпому тротуару. Небо больше 
черными тучами, и загремѣлъ громъ.
окно.

наступившей ти- 
ого торопливые шаги по 
и больше заволакивалось 
Она торопливо закрыла

Н Ф. Бажинъ.

(Дро(?олже«ге будетъ.)



съ МОРСКАГО БЕРЕГА.

(Изъ Шелли).

I

На морскомъ берегу я сижу
И въ туманѣ вечернемъ слежу,

Какъ внизу предо мною.
Исчезая въ дали безкоиечноіі,
Убѣгаетъ волна за волною,
А у скалъ слышенъ ропотъ ихъ вѣчный.

I

I

•г

Ьезпредѣльно ты, синее морсі...
Но еще безпредѣльнѣй просторъ 
Моря слезъ, проливаемыхъ съ горя 
Человѣчествомъ съ давнихъ ужь поръ. 
Въ этомъ морѣ безбрежномъ, холодномъ 
Стонутъ гордыя волны во мглѣ

И, ІЮ цѣлой землѣ.
Разливаются сгономъ народнымъ.

Холодна въ спаемъ морѣ волна 
И глубоки пучины морскія;
Но еще холоднѣй глубина, 
Гдѣ таятся страданья людскія.

А
Въ синемъ морѣ, на днѣ.

Въ непробудной его тишинѣ. 
Драгоцѣнные перлы скрываются;
Но житейское море темнѣй

Глубиною своей,
И пучиной его пожираются.
Словно а>адною пастью чудовища,
Столько жертвъ и замученныхъ силъ. 

Что въ виду ихъ могилъ
Такъ ничтожны морскія сокровища*.

Дмитрій Минаевъ.
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СОВРЕМЕННОЕ ОБОЗРѢНІЕ.

ИСТОРИЧЕСКІЯ УВЛЕЧЕНІЯ.

(Графъ Блудовъ м его время. Сочгін. Еві. Ковалевскаіо.)
I

I.

Книга г. Ковалевскаго удостоилась чести произвести бурю въ 
стаканѣ воды. Случилось ото вовсе не потому, чтобы книга эта, 
обладающая многими несомнѣнными достоинствами, владѣла между 
прочимъ и свойствомъ производить ураганъ, а потому что русскому 
интеллекту предстоитъ совершить еще очень длинной путь развитія, 
прежде чѣмъ можно будетъ назвать его разсудительностію.

На 14 страницѣ книги г. Ковалевскаго говорится; «Блудовъ 
принадлежалъ къ тому древнему русскому, коренному дворянству, 
которое жило изъ рода въ родъ въ провинціи, вдали отъ дворца, 
близко къ народу, знало его, по.чогало въ бѣдѣ и нуждахъ ие по 
одному своекорыстному разсчету, а по сочувствію къ той средѣ, въ 
которой постоянно находилось. Бъ этомъ дворянствѣ, чуждомъ ин
тригъ боярской думы и царскаго двора, жила и живетъ безусловная 
преданность престолу, тѣсно связанная съ его религіознымъ вѣро
ваніемъ и любовью къ отечеству. Подобно крѣпостному сословію, 
оно оставалось въ сторонѣ отъ политическихъ и дворцовыхъ нот- 

«Дѣдо», № 2. Г'
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I

I

рясеній, но когда могло, противостояло олигархическимъ замысламъ 
боярскихъ родовъ, безкорыстно, не выторговывая для себя у ца
рей ни льготъ, ни наградъ. Это направленіе провинціальнаго дво 
ряпства, засвидѣтельствованное вѣками, проявилось въ послѣднее 
время, при освобожденіи крестьянъ; въ этомъ дѣлѣ оно усердно 
споспѣшествовало и помогало государю, неся потери болѣе чув
ствительныя для него, чѣмъ для богатыхъ, знатныхъ родовъ дво
рянства русскаго. Конечно оно, отерпѣвшееся и окрѣпшее въ бѣд 
ствіи, подобно пароду, скорѣе сольется съ нимъ и 
дежный оплотъ государству.»

Это простое и мимоходомъ сдѣланное замѣчаніе 
шимъ публицистамъ, до того зажигательнымъ, что

представитъ ііа-

показа-тось на
они заподозрили 

г. Ковалевскаго въ желаніи льстить провинціальному дворянству и, 
что еще хуже, въ неблагонаиѣренпомъ стремленіи возбудить враж
дебныя чувства между крупными и средними землевладѣльцами.

Вообразивъ такой ужасъ, нѣкоторые публицисты пришли къ зак
люченію, что книга г. Ковалевскаго угрожаетъ сдѣлаться полити
ческимъ событіемъ и если оііи пе взяли иа себя труда объяснить, 
какимъ именно политическимъ событіемъ, то, какъ мнѣ кажется, 
только потому, что боялись нанести постыдное пораженіе своему соб
ственному глубокомыслію.

Если относиться къ вопросу, возбужденному г, Ковалевскимъ, 
совершенно объективно, то обнаружится, что зажигательное мѣсто 
есть больше ничего, какъ историческое восноминапіе и историческій 
анахронизмъ.

Г. Ковалевскій противополагаетъ знатнымъ боярскимъ родамъ, 
дворцовыми интригами, дворянство

иного рода, — дворянство какъ бы 
въ родъ въ провинціи, близкое къ 
и сочувствовавшее ему.

Но такое дѣленіе, правильное—да 
старой московской Руси, становится
Россіи, созданной Петромъ и совершенно немыслимо послѣ 
божденія крестьянъ и земскихъ учрежденій.

У насъ никогда ие существовало Фамилій съ наслѣдственными 
правами на участіе въ государственныхъ дѣлахъ, какъ напримѣръ

занимавшимся политическими и
деревенское, жившее изъ рода 
народу, и потому знавшее его

и то не совсѣмъ—относительно 
ошибочнымъ по отношенію къ 

осво-
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ЧТО людямъ знатнымъ п бога- 
у пасъ легче доступъ къ высшей государственной 

по это вовсе не юридическое ихъ право, а только 
обезпеченнаго положенія, семейныхъ іі обществен-

і!Ч> Англіи, слѣдовательно не могло быть и сословной аристо
кратіи.

Конечно, нельзя отвергать того, 
тымъ открытъ 
дѣятельности; 
слѣдствіе ихъ 
пыхъ связей.

Недостаточно еще быть грашомъ, чтобы сдѣлаться министромъ, 
или дворшіннонъ, чтобы занять мѣсто губернатора. Министерскій 
портфель, кресло въ государственномъ совѣтѣ или въ сенатѣ у 
насъ вовсе непаслѣдствепны и если читатель потрудится перебрать 
въ своемъ умѣ имена нашихъ высшихъ государственныхъ лицъ за 
послѣднія три царствованія, то онъ конечно согласится, что пере
вѣсъ принадлежитъ далеко не древнимъ титулованнымъ Фамиліямъ.

Если же читатель обратитъ вниманіе па то, что дворянство бы
ло у пасъ сословіемъ пе только по преимуществу служилымъ, но и 
обязано было служить непремѣнно подъ страхомъ лишенія своихъ 
дворянскихъ правъ и что, вступая на путь государственной служ
бы, каждый могъ идти безпрепятственно до высшихъ администра
тивныхъ должностей, то ему придется согласиться со мноіі, что дѣ
леніе, придуманное г. Ковалевскимъ, совершенно произвольное. Не- 
сосгоятельность этого дѣленія обнаружится еще рѣзче, если поду
мать о томъ, кто именно составлялъ такъ называемое г. Ковалев
скимъ провинціильное дворпнство.

При обязательности для дворянъ государсівенной службы, каждый 
дворянинъ у насъ служилъ, потому что должеігь былъ служить. 
Большинство дворянскихъ дѣтей воспитывалось въ кадетскихъ кор
пусахъ и затѣмъ, смотря по состоянію, служило въ кавалеріи или 
въ пѣхотѣ. Этому большинству путь государственной службы ка
зался очень тернистымъ и, достигнувъ чина поручика, оно выходило 
въ отставку, отправлялось въ свои помѣстья, облачалось въ ха
латъ и затѣмъ, до самой гробовой доски, занималось почти ис
ключительно, подобно Гоголевскому Пѣтуху, соображеніями кули
нарнаго свойства или же, облѣнившись окончательно, вовсе ничего 
пе соображало.

Такимъ образомъ все, что отличалось прогрессивными стремле- 
1*



5
4 ИСТОРПЧЕСКІЯ УВЛЕЧЕНІЯ.

т. д. къ своихъ деревняхъ не 
или недовольные, или опальные, 
и мысли.
эти представители покоя могли

сидѣло; въ 
или люди,

и,зображать
г. Ковалрв-

ніямн, честолюбіемъ и 
деревняхъ только жили 
ищущіе покоя для тѣла

Какимъ же образомъ
собою ту идеальную силу, какую усматриваетъ къ нихъ 
скій, сквозь розовые очки своей любви къ провинціальному дворян
ству?

Я не отрицаю того, что, въ іодины бѣдствій и вт, минуты опас
ности отечества, они пробуждались отъ своей спячки и обнаруживали 
нѣкоторую энергію, такъ что нѣкоторые изъ нихъ вступали даже въ 
ряды арміи или народнаго ополченія, 
ся въ нихъ 
виговъ гражданскаго мужества.

Но энергія, пробуждавшая- 
въ такія исключительныя годины, была слаба для под- 

Но и в'ь этомъ нельзя видѣть той 
\слуги, какую выставляетъ на видъ г. Ковалевскій, потому что не
имъ принадлежитъ починъ одушевленія и патріотическаго энтузіазма; 
не они будили, а ихъ будили.

Соображая сказанное г. Ковалевскимъ о провинціальномъ дво
рянствѣ со всѣмъ, что онъ говоритъ раньше и послѣ, я думаю, 
что ему просто хотѣлось похвалить не только лично графа Блудова, 
но и весь его родъ въ восходящей линіи. Послѣ Назарія Блудова, 
участвовавшаго въ походѣ Пожарскаго, «исторія, какъ говоритъ 
г. Ковалевскій, не упоминаетъ о предкахъ Блудова. Они сошли со 
сцены вмѣстѣ съ народными дѣятелями великой эпохи и .пало жили 
въ своихъ вотчинахъ, послуживъ по нѣскольку лѣтъ отечеству, 
какъ бы для успокоенія совѣсти... Объ отцѣ граоа Дмитрія Ни 
колаевича ничего особеннаго сказать нельзя: богатый дворянинъ ка
занской губерніи, служившій не долго, жившій открыто, широко, раз
строившій свое состояніе псовой охотой п частію карточной игрой, 
онъ умеръ довольно молодымъ,простудившись въ отъѣзжем'ь 
Такъ какъ предки графа Блудова въ теченіе 200 лѣтъ не 
лись ничѣмъ отъ мелкопонѣстпых'ь отставныхъ поручиковъ, 
ихъ былъ все-таки очень древній, то г. Ковалевскій въ 
панегирикѣ долженъ былъ ради логической связи придумать
хвалы идеальному провинціальному дворянству, которыя нѣкоторые' 
публицисты припили за желаніе возбудить вражду между крупными 
и средними землевладѣльцами.

Біографія Блудова г. Ковалевскаго—сочиненіе въ сущности очень

полѣ.в 
отлича- 
а родъ 
своемъ 
тѣ 110-

1,



ПСТОГИЧБОЕІЛ УВЛЕЧЕНІЯ. .(

, что 
искусною рукою, СО”

г. Ковалевскаго есть 
педоразуиѣііій пашей

скромное; ото красивая, раззолоченая ладья, искусно лавирующая 
среди мелей и подводныхъ камней. Г. Ковалевскій миновалъ съ 
большимъ свѣтскимъ тактомъ всѣ крайности мышленія и разлилъ 
на нее и на всѣхъ столько сердечной теплоты и всепрощенія 
человѣческая добро.іѣтель, изображаемая такою 
вершенію подав.ляетъ читателя.

Хотя нѣкоторые и полагаютъ, что книга 
сочиненіе историческое, но это также одно изъ
критики. Г. Ковалевскій говоритъ дѣйствительно объ одной изъ пи- 
тервспѣйінихъ новѣйшихъ историческихъ эпохъ, потому что, говоря 
объ общественномъ дѣятелѣ, невозможно же умолчать о времени его 
создавшемъ. Біудовъ былъ не только дѣятелемъ этой эпохи, по и 
представителемъ ея. Въ томъ, что время, въ которое жилъ грэФЪ 
Блудовъ, заключаетъ въ себѣ весьма поучительный интересъ, г. Ко
валевскій конечно не виноватъ, и слѣдовательно онъ неповиненъ и 
въ томъ, что книга его читается съ интересомъ. Но вотъ въ чемъ 
онъ виноватъ неоспоримо;—онъ виноватъ въ томъ, что, взявшись 
рисовать въ миніатюрѣ копію съ огромной картины, онъ нарисовалъ 
ее всю одною свѣтлорозовою краской. Книга Ковалевскаго не столько 
біографія, сколько похвальное с.іово и пе одному ^Блудову, по и 
всѣмъ, кто попадался подъ .руку добродушнаго панегириста. А ме
жду тѣмъ вь то время, о которомъ въ пей говорится, совершались 
великія 
взглядъ

которыя трезвый и безпристрастный 
полезенъ нашему обществу.

политическія событія, па 
былъ бы дѣйствительно

II.

два способа относиться къ людямъ и событіямъ при ихъЕсть 
оцѣнкѣ—головной и сентиментальпый.

Разница между ними заключается въ томъ, что при головномъ 
способѣ требуются точные Факты и серьезный анализъ коренныхъ, 
причинъ и ихъ послѣдствій; затѣмъ подводятся итоги пользы и вреда 
и смотря но тому, чего окажется больше, дѣлаются и выводы—плюсъ 
и минусъ, т. е. утвер?кдаютъ, что такоЙ-то человѣк'р былъ поле
зенъ пли вреденъ, такое-то событіе было благодѣтельно для обще- 
тва или вредно.
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Сентиментальный спогобт, гораздо проще, потому-то онъ и въ 
употребленіи между ди.іетантаяи, занимающимися литературой на 
досугѣ, для препровожденія времени. При этомъ способѣ оцѣнки 
дается полный просторъ сердечнымъ изліяніямъ, чувству благодар- 
ностп и т. д. При выборѣ Фактовъ нѣтъ строгой разборчивости и, 
подъ вліяніемъ сердечнаго увлеченія къ изслѣдуемому предмету, от
дается предпочтеніе такимъ Фактамъ, которые пе могутъ испортить 
свѣтлорозовой краски, избранной д.іа рисованья. Выводъ, конечно, 
бываетъ благопріятный, хотя и не всегда достовѣрный.

ІІакого изъ этихъ двухъ способовъ держался г. Ковалевскій, при 
составленіи біографіи графа Блудова,—читатель увидитъ изъ ниже
слѣдующаго.

Дмитрій Николаевичъ Блудовъ родился въ 1785 г. въ родовомъ 
имѣніи, селѣ Романовѣ, Владимірской губерніи. Кромѣ села Рома
нова у его родителей была вотчина въ смоленской губерніи, имѣ
ніе въ казанской і'уберніи и подмосковная. Слѣдовательно Блудовы 
были люди пе бѣдные.

Мать Блудова, Катерина Ермолаевна, была женщина, воспитан
ная въ твердыхъ правилахъ и семейныхъ преданіяхъ. Къ сожалѣнію, 
г. Ковалевскій не объясняетъ, что значитъ то и другое, и потому 
одинъ изъ главныхъ Факторовъ домашняго воспитанія—міровоззрѣ
ніе матери и ея вліяніе остается необъяспеинымъ. Изъ немногаго, 
что говоритъ г. Ковалевскій о Катеринѣ Ермолаевнѣ, нужно одна
ко заключить, что это была женщина энергическая, потому что она 
отражала нападеніе одной изі. шаекъ Пугачева па свою деревню: 
что же касается до другого Факта, то для правильнаго психологиче
скаго обсужденія его, приводимыхъ авторомъ свѣденій слишкомъ не
достаточно. У Дмитрія Николаевича Блудова былъ родственникъ, при
бавившій къ своему родовому имѣнію много благопріобрѣтеннаго. 
Это пріобрѣтеніе было сдѣлано разными оборотами и спекуляціями, 
которыхъ, какъ говоритъ г. Ковалевскій, общественное мнѣніе ни
когда пе одобряло. Дмитрій Николаевичъ былъ ближайшимъ наслѣд- 
Піікомч, этого родственника и, по завѣщанію, ему досталось только 
родовое имѣніе, а все пріобрѣтенное перешло в'ь другія руки. 
«Слава-Богу! сказала его мать. ІІ рада, что ни копѣйки этого со
мнительно нажитого богатства пе досталось тебѣ. Отъ одной такой
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вч» томч- направленіи, 
если ея родственникъ 

и надувательствъ, то 
вѣдь этого невидно; 
покупками, сдѣ.іками

лепты все остальное было бы запятнапно.» И г. Ковалевскій во
склицаетъ: «Такого рода слова ие пропадаютъ даромъ для ребенка.» 
Я не отрицаю того, что слова недурны; но почему же нужно имъ 
приписывать магическое дѣйствіе и точно ли такія слова никогда 
не пропадаютчі даромъ? А во-вторыхъ, въ какой степени они могутъ 
характеризовать Каіерипу Ермолаевну именно 
какъ того хочется г. Ковалевскому. Конечно,

' пріобрѣлъ свои имѣніи путемъ насилія, лжи 
такимъ имѣніемъ лучше не пользоваться; но 
имѣніе было пріобрѣтено «разными частными
и другими оборотами и спекуляціями», т. е. коммерческимъ путемъ. 
Слѣдовательно , слова Катерины Ернолаевпы нужно объяснять или дво
рянской гордостію и презрѣніемъ къ такому педворянскоиу занятію, 
какъ покупка, сдѣлки и спекуляціи или же простымъ свѣтскимъ 
благоразуміемъ.

Такимъ образомъ, личность Китерины Ермолаевпы остается доволь
но пеленой и все, что можно заключить о ней, на основаніи Фак
товъ, сводится къ двумъ выводамъ: опа очень любила своего сына 
п была рачительная и благоразумная хозяйка, ибо привела въ 
порядокъ имѣніе, разстроенное слишкомъ расточительной жизнію 
своего мужа.

По бабкѣ Дмитрій Николаевичъ приходился двоюроднымъ плеиян- 
ипкомъ Дергкавина, а по матери двоиціоднымъ братомъ Озерова, 
Ихъ имена повторялись часто въ семьѣ, и стихи Державина чита
ла ему мать «Ребенокъ заслушивался ихъ съ тѣмч, же увлече
ніемъ, квдъ заслушивался соловья въ рощѣ.» Это обстоятельство 
н послѣдуюкіл знакомства съ литераторами внесли свою долю влі
янія на складъ понятій Блудова и даже развили въ немъ 
турный дилетантіщіъ.

Третьимъ воспичателыіымъ Факторомъ является вліяніе 
скихъ эыигран'говъ. Эю вліяніе было наиболѣе сильное и
потому что въ самой натурѣ Блудова нашло себѣ очень благопріят
ную почву. Первымъ Ниугавникомъ въ Французскомъ духѣ была та- 
(Іате Фовель, бывшая пуі ием'ь ни то няней, ни то гувернанткой. 
Опа бы.іа очень добрая и чьтцая женщина, съ чистымч. правплыіымч. 
выговоромъ. Гувернеръ*  Ремі. человѣка, ученый, имѣлъ на Блудова 
вліяніе болѣе серьезное, чѣмтдобродушная іпаііаше Фовелі.; но са-

литера -

Фраицуз- 
прочное,
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мое большое вліяніе обнаружилъ па него другой эмигрантъ, граФЪ де- 
Фонтень. "9то бы.іъ человѣкъ блистательнаго ума, глубокаго обра
зованія и вмѣстѣ съ тѣмъ съ изящными манерами высшаго свѣтска
го французскаго круга; онъ сильно пострадалъ во время революціи, 
лишился не то.ііько состоянія, но многихъ близкихъ родныхъ и дру
зей». Блудовъ проводилъ съ де-Фонтенемъ цѣлые вечера и слу
шалъ его разсказы о блистательномъ циклѣ Французскихъ энцикло
педистовъ, о французской литературѣ, объ ужасахъ революціи. 
«Впослѣдствіи, подъ вліяніемъ людей, подобныхъ графу де-Фонтеню, 
французская революція ((ставила въ его, едва пробуждающемся умѣ, 
впечатлѣнія тѣхъ страшныхъ лицъ и событій, которыя рисовалъ 
предъ нимъ де-Фоитень, и несчастные страдальцы эмигранты, окру
жавшіе его, служили живымъ подтвержденіемъ словъ разскащика и 
свидѣтельствовали о грубомъ насиліи, замѣнившемъ всякую закон
ность во Франціи». Другого вліянія эти разсказы ца Блудова не 
обнаружили. Оніі дѣйствовали не на интеллектъ, а па чувство, и 
какъ правильная историческая оцѣнка Французской революціи была 
въ то время еще немыслима, то понятно, чго и вліяніе этихъ раз
сказовъ было самое одпосторонпее. Что же касается до «истинно- 
великодушныхъ порывовъ и блистательныхъ заблужденій первыхъ ея 
годовъ, привлекшихъ къ себѣ сочувствіе многихъ молодыхъ людей, 
БЪ томъ числѣ и Карамзина, то Блудовъ ихъ не понималъ по мо
лодости», а потомъ уже развивался подъ вліяніемъ граФа де-Фон- 
теня и другихь эмигрантовъ. Изъ всего этого я вывожу то заклю
ченіе, что политическая жизнь Франціи за послѣднюю четверть про
шедшаго столѣтія правильнымъ, разсудочнымъ 
была графу Блудову знакома.

Для окончанія домашняго воспитанія Дмитрія 
рнна Ермолаевпа переселилась въ Москву, гдѣ
проФсссоры университета и университетскаго пшеіона давали ему 
уроки». Какого рода мысли и знанія поселяли въ молодомъ Блудо
вѣ эти лучшіе учителя и профессора, изъкдаги г. Ковалевскаго не 
ВИДІЮ. Видно только, что 16-ти лѣтъ опъ окончилъ свое образова
ніе дома и затѣмъ «надо было думать ■ поступленіи па службу, 
что составляло предметъ важной заботы Для матери».

Вотъ все, что говоритъ г. Ковалвсиій о воспитаніи Блудова. 
Мы узнаемъ, что Дмитрій Николаеви" зналъ хорошо языки Фрап-

образомъ едва ли

Ниімлаевипа, Катв-
- лучшіе учіітслн,
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ч 

цузскій, нѣмецкій и итальянскій, отчасти языки древніе. Потомъ 
мы знаемъ, что опъ развивался подъ вліяніемъ Французскихъ эмн- 
граитонъ-аристократопъ и наконецъ, что чтеніе Державина дало ему 
извѣстный толчекъ въ литературномъ отношеніи.

■ По изъ словъ біографа мы знаемъ все это очень поверхност
но, такъ что, для выясненія себѣ степени и рода вліянія всѣхъ 
воспитательныхъ Факторовъ иа Блудова въ дѣтствѣ, приходится об
ращаться къ собственнымъ знаніямъ, къ гипотезамъ и догадкамъ. 
Такъ г. Ковалевскій не говорить ничего опредѣлительнаго о вліяніи 
де-Фоіітепя. Онъ говоритъ только, что де-Фоптепь разсказывалъ мо
лодому Блудову разныя интересныя вещи о Франціи и объ ужасахч. 
первой революціи. Но вѣдь де-Фонтень могъ разсказывать такъ, 
какъ разсказываетъ Шлоссеръ; опъ могъ разсказывать и такъ, какъ 
разсказываетъ Лоренцъ. Какъ же онъ разсказывалъ? Я не слышалъ 
разсказовъ де-Фонтеня и потому ничего о нихъ сказать не могу. 
По я знаю, въ какомъ родѣ были разсказы и политическія воззрѣ
нія французскихъ эмпграитовъ того времени вообще и потому позво
ляю себѣ сомнѣваться въ историческомъ достоинствѣ разсказовъ де- 
Фонтеня, и ■ слѣдовательно въ дѣйствительно просвѣтляющемъ ихъ 
вліяніи иа умъ молодаго Блудова. Конечно всякому панегиристу 
графа Блудова такое заключеніе можетъ показаться слишкомъ при
дирчивымъ; а въ такомъ случаѣ я имъ отвѣчу, что для отраженія 
всякой придирчивости имъ слѣдовало бы выставить Факты въ на
стоящемъ ихъ свѣтѣ. Въ противномъ же случаѣ они не оказываютъ 
особенной услуги тому, вч, честь кого .пишутъ панегирикъ; а во- 
вторыхъ, лишаютъ себя права сердиться на придирчивость критики.

II такъ» Дмитрію Николаевичу уже 16 лѣтъ, и онъ думаетъ о 
поступленіи вч службу; біографія его дѣтства занимаетъ ровно 10 
страницъ, а мокду тѣмч> мы ровно ничего не знаемъ объ этомъ 
дѣтствѣ, кромѣ іторостеценныхъ Фактовъ, и личность его вовсе не 
рисуется передъ ищи рельефной, ясно очерченной Фигурой.

Такъ какъ это м^гло произойти и оттого, что о дѣтствѣ Дмитрія 
Николаевича г. Кова.’щіскій не могъ найти достаточныхъ данныхъ, 
то, не дѣлая упрековъ автору, я вознаграждаю себя надеждой, что 
послѣдующее описаніе САжебиой дѣятельности Блудова дастъ мнѣ 
возможность составить о іс>мъ болѣе точное, опредѣленное понятіе,
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И затѣмъ съ этой обольстительной надеждой углубляюсь въ розовые 
сады, насажденные искусной рукой г. Ковалевскаго.

Дмитрій Николаевичъ Блудовъ былъ записанъ дядей своимъ, 
поэтомъ Державинымъ, чуть не съ пеленокъ въ измайловскій гвар
дейскій полкъ. Но Катерина Ермолаевііа слишкомъ любила сѣоего 
сына, чтобы подвергать его всѣмъ опасностямъ военной службы и 
потому, но просьбѣ ея, онъ былъ уволенъ. Теперь Катерина Ермо- 
лаевна начала хлопотать о помѣщеніи Дмитрія Николаевича на служ
бу гражданскую. «При содѣйствіи Каш'искихъ и ]юдствепныхъ свя
зей съ Наумовымъ, другомъ Баптышъ-Еаиенскаго, удалось помѣ
стить его въ московскій Архивъ государственной Коллегіи ино
странныхъ дѣлъ, находившійся подъ начальствомъ Бантышъ-Камен
скаго Здѣсь необыкиовепныя способности и знаніе иностранныхъ 
азыковъ Блудова очень скоро обратили на него вниманіе. Въ 1800 
году (іюля 5) опъ поступилъ юнкеромъ бч> Архивъ, черезъ полгода 
произведенъ былъ въ переводчики, а 14 октября 1801 г. въ кол
лежскіе ассесоры».

11 расположенъ совершенно вѣрить въ истинность и искренность 
всего того, что говоритъ г. Ковалевскій; но что же мнѣ дѣлать, 
когда, совершенно независимо отъ моей воли, нѣкоторыя цнФры а 
нѣкоторыя мысли, приводимыя авторомъ, на разныхъ страницахъ, 
сами собой становятся рядомъ, и я рѣшительно ие въ состояніи 
устоять противъ искушенія подвергнуть ихъ счисленію и сравненію. 
Я понимаю очень хорошо, что на 8 страницѣ внизу сказано, что 
графъ Блудовъ родился 5 апрѣли 1785 г., за тѣмъ я помню, что 
на 16 страницѣ сказано, что когда опъ кончилъ свое образованіе 
дома и когда надо было думать о помѣщеніи его на службу, ему мгі- 
нуло уже 16 лѣтъ. Между цифрами сдѣланной выше выписки и 
цифрами, теперь приведенными, я замѣчаю какую-тс неловкость. Я 
подвергаю ихъ нѣкоторому ариФметическому процесс и, къ крайнему 
своему изумленію, открываю, что когда граФъ злудовъ поступалъ 
на службу ему было ровно 15 лѣтъ и 2 мѣсяда. Конечно ошибка 
па одинъ годъ, ошибка еще пе слишкомъ больная; но тѣмъ не менѣе 
моя вѣра въ безошибочность г. КовалевскагсУ'КС поколебалась, и во 
мнѣ является невольное сомнѣніе вч, его г'’*̂̂<^ослйвпыя  похвалы, ие- 
подкрѣпленныя доказательствами. Я не срицаю способностей графа 
Блудова; но если мнѣ даютъ его печат^^ жизнеописаніе, изъ ко-
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тораго я узнаю, что ровно въ 16 лѣтъ 5 мѣсяцевъ и 9 дней, онъ 
былъ уже коллежскимъ ассесоромъ, то мепя уже не удовлетворяетъ 
голословное удостовѣреніе въ томъ, что быстрое повышеніе 
вызвано необыкновенными способностями; я же.!іаіо Фактовъ и 
затольствъ.

Доказательствъ я, разумѣется, не нахожу; но .за то нахожу 
торыя указанія, бросающія нѣкоторый свѣтъ на интересующій
вопросъ. Г. Ковалевскій говоритъ: «вѣроятно, вслѣдствіе дарован
наго московскому архиву нрава, онъ былъ наполненъ молодыми 
людьми лучгітхъ Фамилій, желавшихъ избѣжать тягостной воен
ной службы, и пріобрѣтшихъ впослѣдствіи извѣстность въ мо
сковскомъ обществѣ подъ названіемъ архивныхъ юношей. Они, впро
чемъ, ие успѣли вытѣснить прежнее поколѣніе чиновниковъ, да едва 
ли и могли, потому, что и въ архивѣ коллегіи ннострашіыхъ дѣлъ, 
особенно при тогдашнихъ его начальникахъ, нсобходитл были тру
женики и дѣльцы'». Если г. Ковалевскій утверждаетъ, что чипов- 

' ники стараго поколѣнія были необходимы, какъ труженики и дѣль
цы, то, конечно, онъ не отнимаетъ отъ меня права сдѣлать обратную по
сылку и сказать—слѣдовательно молодые люди лучшихъ Фамилій не 
были ни тружениками, пи дѣльцами. Я не отрицаю того, что князь 
Гагаринъ, грзФЪ Мусинъ-Пушкинъ, Андрей и Александръ Тургеневы, 
Дашковы были людьми замѣчательныхъ способностей, по я не стану 
отрицать способностей и въ тѣхъ семинаристахъ, въ Фризовыхъ изно
шенныхъ сюртукахъ, которые, по словамъ Вигеля, сидѣли съ ними 
за однимъ столомъ въ канцеляріи архива. Наконецъ и самъ г. Ко
валевскій подтверждаетъ мою догадку самымъ иоложителы/ьімъ обра
зомъ; па стр. 20 опъ говоритъ: «Бантышъ-Каменскій (начальникъ 
архива) не оставлялъ празднымъ многочисленное общество своей бле
стящей молодежи, большею частію числившейся сверхъ штата; ей 
нечего было дѣлать къ са.і(0.И5 архивѣ^ а потому опъ, вмѣстѣ съ 
Малиновскимъ, придумалъ другія занятія, заставляя переводить ино
странныхъ писателей». Переводы эти дѣлались, какъ видно, вовсе 
не для существенной пользы службы, а только чтобы запять чѣмъ ни- 
будь праздную блестящую молодежь. Такъ я думаю потому, что 
огромный писанный томъ, озаглавленный: «Дипломатическія статьи изъ 
Всеобщаго Гобиисонова словаря, перев. при Московскомъ архивѣ, 
служащими благородными юношами» и т. д.,—не былъ напечатанъ.
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Онъ хранится въ Императорской Публичной библіотекѣ. Статья, пе
реведенная коллежскимъ ассесоромч, Блудовымъ—«О союзахъ, за
ключенныхъ между государствами», по словамъ Ковалевскаго, не 
отличается ни правильностію слога, ни легкостію рѣчи.

Въ этотъ періодъ времени Д. И. Блудовъ отличался характеромъ 
ічрезБычайпо пылкимъ», и даже изъ мягкихъ выраженій г. Кова
левскаго можно заключить, что Блудовъ былъ крайне самолюбивъ. 
<ТѢ, которые знали Д. Н. впослѣдствіи, могли убѣдиться, до какой 
степени измѣнился этотъ характеръ». Кроткое п благодушное влія
ніе обнаружили на него Карамзинъ, Жуковскій, а впослѣдствіи и 
жена. «Дружба же съ Дашковымъ, человѣкомъ твердымъ, положи
тельнымъ и неуклонныхъ убѣжденій, была полезно въ другомъ от
ношеніи»,

«Бъ одно печальное утро, когда надъ Москвой носились темныя 
тучи, а въ Москвѣ пуще обыкновеннаго свирѣпствовалъ Вртель» 
промчался Фельдьегерь, и Москва узнала о смерти императора 
и о восшествіи на престолъ Александра Павловича,

Бъ день коронаціи Блудовъ былъ дежурнымъ при раздачѣ и 
явленіи билетовъ при входѣ на Кремлевскую площадь. День
былъ замѣчателенъ для него еще и въ томъ отношеніи, что 
влюбился въ княжну Щербатову, на которой впослѣдствіи и женился. 
Блудову было тогда 17 лѣтъ. -

Вскорѣ послѣ коронаціи семейство князя Щербатова возвратилось 
въ Петербургъ; а вслѣдъ за ними былъ переведенъ п Блудовъ къ 
коллегію инострапныхъ дѣлъ. «Влекла ли его въ Петербургъ лю
бовь, которая въ пылкомъ юношѣ возгоралась сильнѣе и сильнѣе, 
пли онъ былъ увлеченъ всеобщимъ стремленіемъ молодежи тогдаш 
іиіго времени къ Петербургу, гдѣ происходила страшная ломка все
го стараго ветхаго зданія государственныхъ учрежденій и воспроиз
веденіе новыхъ,—я, говоритъ г. Ковалевскій, не берусь рѣшать».

Такъ какъ этого вопроса не можетъ рѣшить даже такой компле- 
тентпый судья, какъ самъ авторъ біографіи, то кто же будетъ рѣ
шать его? По, вѣроятно, я не отступлю далеко отъ истины, если 
предположу, что 17-лѣтній юноша могъ легко увлечься и общимъ 
стремленіемъ къ перемѣнамъ, тѣмъ болѣе, что этой болѣзнью силь
но страдали тогда люди высшаго круга и придворные, благодаря 
црогрессивпому толчку, данному императоромъ Александромъ Г.

!
Павла

ирецъ-
этотъ

онъ
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Впрочемъ, если грагь Блудовъ и увлекся, по примѣру многихъ; 
сели онъ, принадлежа къ передовымъ людямъ тогдашняго молодаго по
колѣніи, и порицалъ громко старые порядки, то, при его благоразу
міи, это увлеченіе все-таки не могло продолжаться долго. Г. Кова
левскій говоритъ, что, «увлекшись подобно другимъ идеями обновленія 
Россіи въ началѣ царствованія императора Александра I, Блудовъ 
невольно призадумался о ихъ послѣдствіяхъ и началъ серьезно всма
триваться въ нихъ и изучать». Къ какимъ выводамъ пришелъ Блу
довъ вслѣдствіе этого всматриванія и изученія, г. Ковалевскій не го
воритъ нигдѣ ни слова. По очевидно, что если въ человѣкѣ заше
велилось сомнѣніе въ пользѣ обновленія, то едва ли есть другой 
выходъ, кромѣ отрицанія .этого обновленія.

Есть два пути, которыми люди доходятъ до отрицанія возможно
сти обновленія въ данный моментъ. Одинъ мучительно активный, 
гдѣ полная вѣра въ людей и въ возможность обновленія расшибаются 
о несокрушимыя препятствія и люди видятъ, что для успѣха ихъ 
дѣла нужно родиться нѣсколькими десятками лѣтъ позже. Этимъ 
путемъ идутъ обыкновенно люди горячіе, увлекающіеся, неосторож
ные. Люди же благоразумные идутъ другимъ путемъ. Они увлека
ются, да и то не всегда, только въ первой молодости; а затѣмъ 
въ нихъ скоро является сомнѣніе въ правильности своего увлеченія; 
убѣдившись вч. своихъ ошибкахъ, они искренно желаютъ испра
виться и, вступивъ на новую дорогу, идутъ ею до копца, уже не 
повторяя ошибокъ молодости...

Находясь на службѣ въ Коллегіи иностранныхъ дѣлъ, Блудовъ 
обратилъ на себя вниманіе графа Салтыкова, товарища управляю
щаго коммиссіею. Салтыковъ занималъ Блудова постоянно работой 
и < здѣсь п])іобрѣлъ опъ виервые навыкъ къ служебной дѣятельно
сти вообще И къ дипломатической карьерѣ особенно». Съ этихъ 
норъ начинается служебная карьера Блудова.

Когда съ Блудовымъ сдѣлался тифъ іі послѣ грудного выздоров
ленія онъ получилъ извѣстіе о смерти своей матери, то граФЪ Сал
тыковъ, желая дать ему возможность отдохнуть и разсѣять свое го
ре, командировалъ его за границу. Блудову было поручено отвезти 
къ голландсколу королю три ордена Андрея Первозваннаго.

По возвращеніи въ Петербургъ, Блудову оказалъ новую служеб
ную услугу графъ Каменскій. Желая удовлетворить тщеславію кня-
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Какъ догадывается уже читатель, Блудовъ наконецъ достигъ 
II женился на княжнѣ Щербатовой; впрочемъ ему потреби * 
представить княгинѣ матери доказательство, что родъ его за
въ бархатную книгу.

ему мѣсто со-

и я могу про
сосъ чего пи- 
я передаю по

гипи Щербатовой, не считавніей Блудова парой своей дочери, Ка
менскій, отправляясь главнокомандующимъ на Дунай, предложилъ 
Блудову мѣсто правіггеля канцеляріи своей дипломатической канце
ляріи, 
своего 
валось 
писанъ

Женившись, Блудовъ обратился къ граву Румянцеву съ письмомъ, 
предлагая себя въ его распоряженіе Румянцевъ далъ 
вѣтиика миссіи въ Стокгольмѣ.

Все это, думаетъ читатель, еще не особенно важно 
честь въ Формулярномъ спискѣ Блудова. Лѣтъ ли у 
будь въ Формулярахъ непомѣіцаемаго? Вопросъ этотъ
принадлежности г. Ковалевскому, и опъ мнѣ укавываегь па 105 
страницу. Па .этой страницѣ и иа слѣдующихъ объясняется лите
ратурная дѣятельность Блудова. ГраФЪ Блудовъ, Дашковъ и Жу
ковскій, чтобы противодѣйствовать славянофиламъ того времени, 
устроившимъ для своей пропаганды бесѣды «Любителей русскаго 
слова», основали общество «Арзамасъ». Это было очень благонамѣ
ренное и скромное общество, занимавшееся литературными распря
ми съ славянофилами и собравшееся вокругъ Карамзина, котораго 
оно признавало своимъ путеводителемъ и вождемъ. При замѣчатель
но низкомъ умственномъ уровнѣ тогдашняго русскаго общества, 
скромный «Арзамасъ» казался разнымъ Шаховскимъ и Шишковымъ 
и другимъ ревнителямъ регресса подобіемъ якобинскаго клуба. Какъ 
всѣ скудоумные люди, сознающіе свое безсиліе бороться орудіемъ 
логики и знанія, славянофилы прибѣгали къ тайнымъ средствамъ, 
къ литературнымъ и нелитературнымъ доносамъ. Даже Карамзинъ, 
человѣкъ вполнѣ скромный, преданность котораго къ престолу стоя
ла внѣ всякихъ подозрѣній, обвинялся въ какихъ-то непостижимыхъ, 
тайныхъ замыслахъ и въ зловредныхъ тенденціяхъ. Конечно все это 
были выдумки безсильныхъ стариковъ, по тѣмъ не менѣе ихъ же
ланіе напакостить литераторамъ и дѣятелямъ новаго поколѣнія, пре
вращало журналистику того времени, какъ бы въ печатное дѣлопроиз
водство тайной канцеляріи.

Насколько подозрѣніе, хотя бы арзамасцевъ, въ зловредныхъ 
мысляхъ было пеосновательно, читатель можетъ увидѣть изъ того
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сочи-

чѣ.мъ они занимались. «Собирались арзамасцы, говоритъ г. Кова
левскій, большею частію у Блудова и Уварова; вечеръ, посвящен
ный какому нибудь серьезному чтенію или разбору критическому 
вновь появившагося въ одной изъ европейскихъ литературъ
ненія, оканчивался веселымъ ужиномъ, гдѣ арзамасскій гусь и ве
селые куплеты, эпиграммы, а, за неимѣніемъ ихъ, обычная кантата 
Дашкова, пѣтая всѣми вмѣстѣ —составляли неизбѣжную принадлеж
ность ужина», Во всемъ этомъ нѣтъ ничего кромѣ барскаго ди
летантизма съ литературнымъ оттѣнкомъ, но въ тѣ времена от
сталые люди простили бы скорѣе всякій разгулъ и даже штурмъ 
жидовскаго мѣстечка въ своемъ собственномъ отечествѣ, точно въ 
непріятельской землѣ, чѣмъ дѣйствительно головныя занятія и по
рядочность, колебавшіе авторитетъ стариковъ.

Хотя «арзамасцамъ» и приписываютъ вліяніе на развитіе тог
дашней русской мысли, по въ этомъ мнѣніи заключается слишкомъ 
большая доля преувеличенія. Большой пользы пе могло быть уже 
потому, что арзамасцы были дилетантами. Каждый изъ членовъ этого 
общества дѣлалъ себѣ служебную карьеру и каждый изъ нихъ до
стигъ впослѣдствіи большихъ служебныхъ ранговъ. Занимаясь литера
турой ИЗЪ дилетантизма, арзамасцы посвящали ей ровно столько 
времени, сколько дозволяли имъ служебныя запятія. ІІоэтому-то, 
когда общество задумало издавать журналъ, и въ тоже время глав
нѣйшимъ членамъ его были предложены выгодныя служебныя мѣ- 

такъ что одинъ уѣхалъ въ Константинополь, другой въ Лои- 
то пе только по состоялось изданіе журнала, но распалось 

Какъ бы пале
въ своемъ воззрѣніи па плѣпите.іыіую мо- 
общество арзамасцевъ, но истинная сущ- 
томъ, что арзамаство не было органиче- 
было вопросомъ жизни, это было только 

долженствовавшій уступить наконецъ свое 
дѣятельности, представлявшей больше вы- 

Шахов- 

ста, 
донъ, 
и самое общество. Это было въ концѣ 1818 года, 
гиристы не увлекались 
лодежъ, составлявшую 
иость дѣла все-таки въ 
ской потребностію, не 
увлеченіе, либерализмъ, 
мѣсто прозѣ служебной
годъ, чѣмъ занятіе литературой и борьба съ Шишковымъ, 
скимъ, Качеиовскпмъ. Ни Дашковъ, пи Блудовъ не отказались отъ 
мѣстъ при посольствѣ въ Константинополѣ и въ Лондонѣ, ради за
думаннаго ими журнала и литературныхъ вечеровъ; слѣдовательно,



16 цсторическія увлеченія.

нѣтъ основанія и говорить объ обществѣ арзаиасцевъ, какъ о чемъ- 
то дѣйствительно серьозномъ, какъ о силѣ.

II самъ г, Ковалевскій хотя и не прямо, но подтверждаетъ ту
же мысль. «Незамѣтно, говоритъ онъ, подкрадывается новое поко
лѣніе; являются новыя идеи, новое направленіе умовъ. Какъ бі.і 
взамѣнъ «арзамасцу», основалось общество соревнователей просвѣ
щенія и благотворительности», но издаваемый имъ журналъ не имѣлъ 
единства убѣжденій; члены были слишкомъ разрознены и часто от
личались 
щаго ихъ 
не всегда 
тавило ио
го, уже въ то время подкрадывалось незамѣтно къ 
вое поколѣніе, 
что идеи членовъ

Г

это застав-

п]ютивуположны.міі воззрѣніями; а потому выраженія об- 
направ.тенін должно искать уже въ другихъ обществахъ, 
литературныхъ, явныхъ и тайныхъ: это направленіе ос- 
себѣ слѣдъ кровавый». Если, по словамъ г. Ковалевска- 

«арзамасцу® но-
новыя люди, новое направленіе умовъ, то очевидно, 

«арзамасца» оказывались устарѣвшими и русское 
общество, въ лицѣ своихъ лучшихъ интеллектуальныхъ представите
лей, нуждалось въ идеяхъ болѣе прогрессивныхъ. Все
лаетъ меня думать, что принадлежность къ (Щществу арзамасцевъ 
никакъ не можетъ служить рекомендаціею обширнаго, глубокаго ума; 
справедливость моихъ словъ подкрѣпляетъ еще то обстоятельство, 
что путеводной звѣздой, кумиромъ этого общества былъ Карамзинъ, 
никогда не отличавшійся особенной шириной воззрѣнія; а если не 
было особеннаго свѣта въ самомъ солнцѣ, то какое же основаніе 
требовать солнечнаго свѣта отъ звѣздъ.

Принадлежность къ обществу арзамасцевъ и знакомство съ лите
раторами принесло графу Блудову и служебную пользу. По возвра
щеніи изъ Лондона, откуда онъ просился самъ, ио разстроепнему 
здоровью, ему было дано весьма серьезное порученіе. «Давно уже 
государь (какъ сказано въ предписаніи, Блудову) хотѣлъ обнародо
ваніемъ важнѣйшихъ политическихъ актов'ь и инструкцій своимъ 
уполномоченнымъ, разрушить тѣ обвиненія, которыя возводили на 
него, въ какихъ-то тайныхъ замыслахъ противъ независимости и 
цѣлости Европы. Кромѣ того, онъ желалъ сдѣлать ихъ вполнѣ до
ступными для всѣхъ русскихч., которые могли бы судить о дѣіі- 

, ствіяхъ ио документамъ, а ие но журнальнымъ выдержкамъ и слу
хамъ, больніею частію превратнымъ». Наконецъ государь желаль 
положить начало введеніи русскаго языка въ дипломатической пе-
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на русскій языкъ. Дѣло это и поручалось Блудову, 
«пользующемуся извѣстностью въ русской литера-

мѣсяцевъ, первый томъ перевода былъ оконченъ и

Блудовъ ие рѣшался на 
еще потому, что прослуживъ въ коллегіи иностранныхъ

репискѣ. С'Ь этими цѣлями предполагалось собрать и перевести по
литическіе акты 
какъ человѣку, 
турѣ».

Чрезъ десять
представленъ императору Александру 1, который, оставшись очень 
доволенъ работой, тутъ же произвелъ Блудова въ дѣйствительные 
статскіе совѣтники. Это было въ 1821 г.

Къ этому же времени относится переломъ въ политикѣ нашего 
кабинета. «Блудовъ, какъ и многіе другіе, видѣлъ въ этой перемѣнѣ 
только временное увлеченіе, нагнанное страхомъ революцій п влія
ніемъ извѣстной партіи; и потому еще не рѣшался подавать въ от
ставку и оставался безъ всякихъ занятій».
отставку
дѣлъ 25 лѣтъ «не легко могъ найти занятіе по душѣ внѣ. этого 
круга»... «Государь былъ мрачнѣе обыкновеннаго. Общество — разъе
динено, сдержано. Блудовъ рѣшился воспользоваться временемъ сво
его бездѣйствія, чтобы отвезти свою больную жену въ Эмсъ».

Тамъ онъ встрѣтилъ графа Каподистрія, этого бойца за свободу 
народовъ и независимость Греціи. Возвратившись въ Петербургъ 
подъ вліяніемъ сужденій графа Каподистрія, Блудовъ рѣшился вый
ти вовсе въ отставку. Только предстоящій отъѣздъ Государя за
медлилъ подачу просьбы.» 11 Блудовъ остался на службѣ. Вскорѣ 
затѣмъ преслѣдовала смерть императора Александра и событія 14 
декабря.

«Здѣсь, говоритъ г. Ковалевскій, по принятому нами плану, мы 
должны бы были окончить эту часть біографіи Блудова, относящую
ся собственно только ці времени царствованія Александра 1, если 
бы не боялись оставить долѣе память Блудова подъ гнетомъ того 
обвиненія, которое взвела на него заграничная пресса, именно по 
поводу дѣла 14 декабря. Обвиненіе это сдѣлалъ Николай Тургеневъ.»

Императоръ Николай назначилъ Блудова — по указанію Карам
зина, — производителемъ дѣлъ верховной слѣдственной коммисіи. 
«Блудову, говоритъ г. Ковалевскій, тяжело было это назначеніе: 
приходи.іось присутствовать при допросахъ людей, изъ которыхъ 
иныхъ зналъ лично, съ семействами другихъ былъ въ связи... 
казаться отъ возлагаемаго па него порученія, — онъ полагалъ

<Дѣло>, .А: 2. 2’

ОНЪ

От-
ПС'
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1.

возможнымъ, пока состоитъ на службѣ, считая строгое исполненіе 
обязанностей первымъ долгомъ гражданина.» Въ другомъ мѣстѣ, по 
поводу обвиненія Тургеневымъ секретаря лондонскаго посольства, 
явившагося къ нему съ обвинительными пунктами и съ требова
ніемъ правительства явиться для отвѣтовъ въ Россію, г. Ковалев
скій говоритъ: «чѣмъ виновенъ секретарь, что на его долю доста
лось это непріятное порученіе? Опять — отказаться отъ порученія 
недостойнаго, выйти въ отставку; но тогда уже поздно! Отказы
ваться отъ прямыхъ обязанностей невозможно,—развѣ вовсе не по
ступать на службу. Но объ этомъ предметѣ каждому позволено имѣть 
свое убѣжденіе.»

Оправданіемъ гр. Блудова противъ обвиненій Тургенева г. Ко
валевскій кончаетъ первую часть біографіи.

Эта часть біографіи читается легко, благодаря огромному поли
тическому интересу внутреннихъ и внѣшнихъ событій описываемаго 
времени. Что же касается до графа Блудова, то все, что говоритъ 
о немъ г. Ковалевскій, я изложилъ къ извлеченіи. Изъ этого извле
ченія читатель легко увидитъ, что намѣренія г. Ковалевскаго были 
гораздо лучше, чѣмъ ихъ исполненіе.

«Приступивъ къ жизнеописанію графа Блудова, говоритъ г. Ко
валевскій въ предисловіи, я вскорѣ убѣдился, что изображеніе лица, 
каково бы ни было его значеніе, взятаго отдѣльно внѣ общества, 
въ которомъ оно дѣйствовало, внѣ условій, убѣжденій, увлеченій 
его среды, наконецъ внѣ тѣхъ людей, съ которыми оно приходило 
въ соприкосновеніе—такое изображеніе останется всегда блѣднымъ, 
безжизненнымъ, неполнымъ, будетъ походить болѣе на тѣнь безъ 
образа и выраженія, чѣмъ иа живое лицо.» Все это мысли весьма 
правильныя и, конечно, читатель не желалъ бы ничего больше, какъ 
чтобы авторъ исполнилъ свое обѣщаніе и далъ бы ему изображеніе 
не тѣни, а живого человѣка.

Но является ли предъ вами, читатель, живой, человѣческій образъ 
изъ моихъ извлеченій? Вы говорите нѣтъ. А между тѣмъ все, что 
разбросано у г. Ковалевскаго па 180 страницахъ, скучено у меня 
на десяти; слѣдовательно изображеніе должно быть рельефнѣе. От
чего же происходитъ эта туманность, расплывчивость изображенія? 
Здѣсь могутъ быть двѣ причины; или авторъ, понимая свою задачу, 
не имѣлъ силы ее выполнить, или же изображаемое лицо пе даетъ
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для рельефнаго изображенія. Въ настоящемъ случаѣ обѣ 
имѣютъ извѣстную долю участія. Вина автора въ томъ, 

изображалъ только внѣшнія отношенія описываемаго имъ 
внѣшнимъ событіямъ, но нисколько не касался его вну-

і;
I

да иныхъ 
причины 
что онъ 
.ііица къ
тренняго психическаго міра. Правда, автора, говоритъ, что его герой 
любилъ, мыслилъ, говорилъ, имѣлъ желанія и стремленія; но вѣдь 
II во всѣхъ людяхъ нроисходятч, подобные же процессы; нужно знать, 
как'ь онъ любилъ, какъ и что онч, мыслилъ, какія именно имѣлъ 
желанія и стремленія. А этихъ-то именно вопросовъ г Ковалевскій 
и не спеціализируетъ. Неужели это могло произойти оттого, что въ 
графѣ Блудовѣ не выяснилось характера, склада мыслей, стремле
ній? Такое предположеніе едва ли правдоподобно, потому что, ко вре
мени возшествія на престолъ императора Николая, Блудову, какч. 
кажется, кончилось уже сорокъ лѣтъ.

Съ другой стороны, и въ самой дѣятельности граоа Блудова мы 
не замѣчаемъ еще ничего выходящаго изъ ряда. Способный юноша, 
ом, начинаетъ свою служебную дѣятельность подъ покровительствомч, 
людей сильныхъ, какъ Наумовъ, граФЪ Каменскій, граФь Салтыковъ, 
и даже послѣ 25 лѣтъ службы не успѣлъ еще достигнуть самостоя
тельнаго служебнаго положенія, тогда какъ при императорѣ Алек
сандрѣ 1 карьеры дѣлались быстро. На недостатокъ связей граФЪ 
Блудовъ пожаловаться ие могъ, особенно послк женитьбы на княж
нѣ Щербатовой. Чего же ему не доставало, чтобы проявить глубо
кія мысли, широкіе замыслы, геніальныя стремленія? Эпоха, въ ко
торую ашлъ гр. Блудовъ, благопріятствовала всему этому и людямъ 
сильнаго ума, въ родѣ Сперанскаго, всегда была возможность 
вить себя.

Изъ первой части біографіи граоа Блудова видно, что въ 
ствованіе императора Александра I ему не иредстав.іялось еще 
чая заявить вполнѣ свои способностп. А потому, не опережая

мы подождемъ, что онъ скажетъ въ слѣдующей части. Теперь 
обращусь опять къ г, Ковалевскому.
нѣкоторымъ мѣстамъ написанной имъ біографіи можно пола- 
что если бы г. Ковалевскій обнаружилъ больше смѣлости въ 

чѣмъ панегири- 
то ему не представилось бы затрудненія сказать прямо о

зая-

цар- 
слу- 

ав-
тора, 
же я

По
гать,
своемъ изложеніи и былъ бы больше біографомъ, 
стомъ, 
многомъ, чего онъ теперь не сказалъ, и вслѣдствіе чего далъ чита-

О*
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телю возможность дѣлать догадки, можетъ быть, не всегда правиль
ный. Кромѣ того, и по отношенію къ Блудову, онъ имѣлъ весьма 
недурной матеріалъ дла болѣе подробной оцѣнки его характера и 
образа мыслей, но къ сожалѣнію опъ этого матеріала не коснулся 
и помѣстилъ его сырьемъ, въ концѣ книги, въ отдѣлѣ приложеній. 
Я говорю о литературныхъ статьяхъ гр. Блудова и преимуществен
но о его «Мысляхъ и замѣчаніяхъ.» Къ разбору ихъ я и хочу те
перь приступить, при чемъ очень сожалѣю за читателя, что этой 
работы не взялъ на себя самъ г. Ковалевскій.

111.

Помѣщая «Мысли и замѣчанія» граоа Блудова, г. Ковалевскій 
сдѣлалъ большую ошибку, что не объяснилъ, въ какомъ порядкѣ 
онъ ихъ располагаетъ. Лучшимъ порядкомъ былъ бы конечно хро
нологическій, потому что далъ бы возможность опредѣлить постепен
ность умственной зрѣлости граоа Блудова. Теперь же, не зная, какъ 
думалъ Блудовъ въ молодости и какъ сталъ онъ думать въ пору 
возмужалости, я могу сдѣлать невольную ошибку и судить, о его зрѣло
сти по его юнымъ мыслямъ. Но съ другой стороны я, можетъ быть, 
и не ошибусь. Я пе думаю, чтобы г. Ковалевскій не имѣлъ въ 
виду того, что я говорю теперь; тѣмъ болѣе, что изъ каждаго его 
слова видно, 
тр. Блудова, 
тѣ афоризмы 
него никакой

Въ числѣ первыхъ афоризмовъ графа 
самый простой ие есть языкъ обыкновенныхъ разговоровъ, также 
какъ самый простой Фракъ не есть еще шлафрокъ » Приведенный 
афоризмъ есть персФразировка франклиповскаго: мало того, чтобы 
бытъ, надобно еще и казаться.

Слогъ есть больше ничего, какъ Форма или оболочка мысли; если 
у васъ хорошія мысли, у васъ будетъ и хорошій слогъ или языкъ. 
Нельзя говорить однимъ языкомъ, а писать какимъ-то другимъ.

питаетъ благоговѣйное уваженіе къ памяти 
конечно помѣстилъ только 
бы не могли набросить па

ЧТО онъ
А въ такомъ случаѣ онъ 
покойнаго графа, которые 

тѣни.
Блудова я читаю; «Слогъ
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глупости, которыя люди говорятъ и ду- 
глупыхъ книгахъ, какъ кажется, и безъ

приведеннаго афоризма графа Блудова

Какъ человѣкъ говоритъ, такъ онъ и пишетъ. Можно пожалуй не 
печатать всего того, что говоришь въ обыкновенныхъ разговорахъ, 
но совсѣмъ не по причинѣ недостатковъ въ слогѣ, а потому, что 
въ обыкновенныхъ разговорахъ люди бываютъ не всегда разборчивы 
въ качествѣ мыслей. Ну а зачѣмъ же доводить до общаго свѣденія, 
печатнымъ образомъ, всякія 
маютъ, тѣмъ болѣе, что въ 
того нѣтъ недостатка.

Во всякомъ случаѣ изъ
я заключаю, что его взглядъ на искренность поведенія и искрен
ность отношеній къ людямъ былъ ошибоченъ, и можетъ быть оправ
данъ только тѣмъ, что граФъ Блудовъ развивался подъ вліяніемъ 
французскихъ эмигрантовъ. Какія практическія слѣдствія извлекалъ 
гр. Блудовъ изъ своего теоретическаго правила—въ книгѣ г. Кова
левскаго я не нашелъ.

Афоризмъ гр. Блудова можетъ быть объясненъ еще и тѣмъ, что 
не только въ его время, но даже и передъ самымъ Бѣлинскимъ 
наша литературная критика упражнялась только въ шлиФОваніи 
и полированіи слога, не затрудняя себя разборомъ качества мы
сли. Причина этого заключалась единственно въ нашей умственной 
незрѣлости, въ способности понимать только Форму, что легко и 
въ неспособности понимать сущность, что гораздо труднѣе. Эта 
первая стадія умственной жизни проявляется всегда излишней слово
охотливостью, въ разговорахъ для разговоровъ и въ ненужной тра
тѣ словъ. Арзамасцы именно и занимались этимъ; вотъ почему 
существенной принадлежностію ихъ собраній были ужины. Я гово
рю это не для обвиненія арзамасцевъ, а объясняю Фактъ. Послѣ 
періода молчанія было естественно, что люди пришли въ восторгъ 
отъ дозволенія говорить и принялись усердно за разговоры. Вотъ 
отчего во всемъ, что писали и говорили тогда люди, было такъ 
много сентиментализма, Фантазіи и Фразъ, за которыми не скрыва
лось никакой серьезной мысли.

Таже любовь къ разговорамъ, т. е. къ занятіямъ несуществен
нымъ, была причиной, что явился обычай записывать мысли. Это 
тоже своего рода разговоры и упражненія въ слогѣ.. Въ наше вре
мя умные люди своихъ мыслей не записываютъ, потому что это 
только напрасная трата времени. Если у васъ много очень хоро
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тихъ мыслей—займитесь литературой, повѣдайте ихъ міру; если 
ваши мысли такъ умны, что современное человѣчество понять ихъ 
ие въ состояніи, и по той же причинѣ онѣ не могутъ явиться въ 
печати, пожалуй запишите ихъ и завѣщайте обнародовать ихъ послѣ 
вашей смерти; также поступите и въ томъ случаѣ, если вы госу
дарственный человѣкъ или распорядитель народныхъ судебъ; ваши 
мысли и замѣчанія, напечатанныя по смерти, будутъ имѣть значеніе 
важнаго историческаго документа.

Отдавая дань своему времени, гр, Блудовъ въ своихъ «Мысляхъ 
и замѣчаніяхъ», отдавался подъ-часъ сеитіімента.іизму, подъ-часъ 
Фразистости, подъ часъ тому и другому вмѣстѣ. Представляю на 
судъ читателя три афоризма, въ которыхъ соединилась наиболѣе 
удачно фраза съ сентиментальностью, выраженная полированнымъ 
Карамзинскимъ слогомъ.

Афоризмъ .АІ! 1. «Близкая планета блистаетъ болѣе отдаленнаго 
Сируіса, но въ огнѣ послѣдняго примѣтно безпрестанное движеніе, 
ибо онъ безпрестанно производитъ новые лучи свѣта, а сіяніе пла
неты неподвижно, потому что заимствованное. Не то ли мы видимъ 
и въ обществѣ? Сколько умовъ блестящихъ... а при малѣйшемъ на
блюденіи откроешь въ ихъ блескѣ неподвижность планетнаго свѣта». 
Если отбросить въ этомъ афоризмѣ все то, что составляетъ при
надлежность такъ называемаго слога, то основная мысль его, не
отличающаяся особенной грандіозностію, можетъ быть выражена 
слѣдующимъ простымъ образомъ: многое множества людей живетъ 
чужимъ умомъ.

Аф. Лі 2. «Что мы всего болѣе любимъ въ нашихъ друзьяхъ? 
Потребность ихъ въ нашей любви». Откинувъ слогъ и сенти
ментализмъ, пришлось бы сказать: мы только любимъ тѣхъ, кто 
насъ любитъ.

Аф. Лі 3. «Презирать злобу людей можетъ не добродѣтельный 
человѣкъ, а развѣ нечувствительный и вѣтреный. Напрасно ты 
вооружаешь себя героизмомъ философіи, напрасно отрекаешься отъ 
наслажденій избытка и отъ успѣховъ тщеславія, съ этимъ твое 
сердце еще не будетъ неуязвимымъ. Тебя принудятъ страдать въ 
любви къ семейству, къ друзьямъ, или, но крайней мѣрѣ, въ обшей 
любви къ человѣчеству». Этого афоризма и рѣшительно не въ со
стояніи понять, благодаря полированному слогу, изображающему со-



ИСТОРИЧЕСКІЯ УВ.ТЕЧЕПІЯ. 23

(

вершенно несокрушимую броню, а частію п невѣрности основной 
мысли, которую нужно перевернуть. То ли хотѣлъ сказать авторъ 
афоризма, что добродѣтельный человѣкъ не презираетъ людскую 
злобу. Что же въ такомъ случаѣ онъ долженъ дѣлать? Что злые 
люди оскорбятъ васъ въ самомъ корнѣ вашего міровоззрѣнія, отра
вятъ вамъ всю жпзиь, заставятъ васъ усумниться въ любви къ себѣ 
тѣхъ, кого вы считаете людьми къ себѣ самыми близкими, пошат
нутъ всю вашу вѣру въ человѣчество? Но зачѣмъ толковать о лю
дяхъ добродѣтельныхъ и злыхъ, о любви и ненависти; все это, 
правда, очень нѣжно, но совершенно непонятно. И въ этой-то 
ошибкѣ и заключается вся слабая сторона сентименталистовъ. «О вы, 
блага! говоритъ граФЪ Блудовъ въ другомъ мѣстѣ,—которыхъ сердце 
не перестаетъ просить съ упорствомъ: полнота радости, неизмѣн
ность дружбы, непоколебимость правосудія, покой души и свободы! 
Вы намъ явлаетесь въ жизни, какъ предметы являются въ зерка
лѣ. Мы ихъ видимъ въ немъ, узнаемъ, разсматриваемъ, а ихъ въ 
немъ нѣтъ». И здѣсь вся ошибка въ сентиментальномъ отношеніи 
къ вопросу вмѣсто головнаго, въ желаніи возбудить чувство, вмѣсто 
возбужденія ума. Не говоря уже про то, что убѣждать людей можно 
только однимъ — дѣйствуя па ихъ интеллектъ; возбужденіе чувстви
тельности имѣетъ еще и другую вредную сторону: оно колеблетъ 
человѣка между двумя крайностями — заносчивостію и приниженно
стію; первая ведетъ къ насилію п деспотизму, а вторая къ ложно
му смиренію и къ' уничтоженію чувства собственнаго достоинства. 
Какъ легко, отправляясь отъ сентиментализма, придти къ ошибоч
нымъ теоріямъ, показываетъ между прочимъ афоризмъ гр. Блудова 
на тему о терпѣніи: «Въ обдуманномъ, постоянномъ и слѣдственно 
смиренномъ терпѣніи всѣ средства нравственнаго совершенствованія 
о условія лучшаго вѣка». Вступая на скользкій путь подобнаго 
понимапья, очень легко уйти въ темныя дебри самыхъ смутныхъ 
представленій и очень лукавой философіи, гдѣ 
нему на дѣлѣ не будетъ 
это какъ-то и неловко.

Впрочемъ, въ другомъ 
ризмъ, если и не идущій
мѣрѣ убѣждающій въ томъ, что теорія смиренія не составляла не
поколебимаго ученія графа. «Чтобы быть безъ страха, должно

0 любви къ ближ- 
для сеитимеитализяауже и помицу. Ну а

у гр. Блудова аФо-мѣстѣ мы находимъ
въ разрѣзъ предъидущему, то по крайней
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на жизнь и 
гр. Блудова, 
хороша она? 

людей, кого-
ВО всемъ ли

смиряться передъ судьбою, то-есть, заранѣе рѣдіаться на всѣ не
счастія; но это смиреніе сообщаетъ намъ спокойство минутное и 
никогда пе сдѣлается обыкновеннымъ состояніемъ души нашей». 
Изъ этого я вывожу то заключеніе, что если въ одномъ мѣстѣ гр. 
Блудовъ утверждаетъ, что въ терпѣніи заключается вся мудрость 
жизни и что слѣдуетъ смиряться, за то въ другомъ тотъ же ав
торъ утверждаетъ, что смиреніе не можетъ сдѣлаться обыкновен
нымъ состояніемъ души и, слѣдовательно, оно несогласно съ приро
дой человѣка или иначе—невозможно. Непослѣдовательно!

Этотъ переходъ къ болѣе правильному воззрѣнію 
на людей замѣтенъ и въ другихъ афоризмахъ 
«Многіе хвалятъ посредственность; но
Я, напримѣръ, продолжаетъ Блудовъ, часто вижу 
рые достойны названія посредг.твенныхъ: они не знаютъ, что такое 
умъ и не скажутъ замѣчательной глупости! въ ихъ поступкахъ 
нѣтъ ни порывовъ, ни правилъ; въ сердцахъ пѣтъ склонности къ 
злобѣ и нѣтъ расположенія къ благороднымъ или нѣжнымъ привя
занностямъ; вся жизнь ихъ безъ цѣли, безъ занятій, безъ побуж
деній, подобна стоячей водѣ, по которой нельзя доплыть ни къ 
крутой скалѣ ума и добродѣтели, ни къ пологому берегу порока 
и глупости. Должно ли ихъ предпочитать глупцамъ и бездѣльни
камъ? Не знаю: они между людьми тоже, что скука между чувства
ми; а иногда бываетъ тяжелѣе зѣвать, нежели плакать.» Откинувъ 
слогъ, мы найдемъ правильную мысль о томъ, что посредственность 
и дрянность хуже бездѣльничества и крайней глупости, и нельзя не 
согласиться съ гр. Блудовымъ, когда онъ туже мысль выраліаетъ 
слѣдующимъ болѣе рельеопымъ образомъ; «иные люди надѣлали 
много зла и не могутъ быть названы злодѣями; это имя для нихъ 
слишкомъ благородно. Она не злодѣйствуютъ, а только пакостятъ 
съ вредомъ для ближняго.»

Здѣсь гр. Блудовъ дѣлаетъ переходъ къ другой серіи афоризмовъ, 
высказанныхъ имъ на тему человѣческой глупости. «Послѣ гордости, 
говоритъ онъ, величайшая язва человѣчества есть глупость или 
невѣжество, ибо глупость ничто иное, какъ невѣжество всеобла- 
дающее и неизлечимое. Но и гордость не есть ли также родъ глу
пости?» Или: «съ большею осторожностью можно предохранить себя 
отъ злости людей; но какч. спастись отъ ихъ глупости?»
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Воззрѣнія гр. Блудова на міровое значеніе глупости были бы 
опредѣленнѣе, если бы онъ находился поменьше подъ вліяніемъ при
миряющихъ воззрѣній и сентиментальной литературы.

Общественно-политяческія воззрѣнія Блуловч, можетъ быть, наи
болѣе важныя, потому что ими должна характеризоваться еіо госу
дарственная дѣятельность, сводятся къ очень небо,ііьшпму числу 
афоризмовъ, тѣмъ не менѣе однако заслуживающихъ вниманія но 
своей поіпотѣ. «Вопреки якобинцамъ всѣхъ вѣковъ и племенъ, на
родъ не есть судья царей: по онъ ихъ критикъ, и подобно прочимъ, 
можетъ исправлять только людей съ дарованіемъ. Продолжая срав
ненія, мы скажемъ царямъ и авторамъ: не сердитесь за критику 
и не всегда ей вѣрьте; но умѣйте слушать и разумѣть ее. Скажемъ 
рецензентамъ и народамъ, первымъ: критикуя автора, не оскор
бляйте человѣка; другимъ напротивъ; критикуя человѣка, не забы
вайте правъ государя и престола » Или: «Давно сравниваютъ мо
нархическое правленіе съ отеческимъ, и это сравненіе прилично 
всѣмъ монархіямъ, сколь бы впрочемъ между ими не было различія въ 
законахъ, опредѣляющихъ права народа, или образъ дѣйствій пра
вительства. Отецъ есть глава семейства, изъ младенцевъ ли оно 
составлено, изъ юношей или изъ мужей зрѣлыхъ лѣтами и опытно
стію. Но въ попеченіи о младенцахъ, отецъ обязанъ самъ все пред
видѣть, принимать всѣ предосторожности, однимъ словомъ, за нихъ 
и мыслить и дѣйствовать. Руководствуя юношами, еще недовольно 
имѣть свѣденіе о ихъ главныхъ нуждахъ и пользахъ; должно уз
нать ихъ склонности,, ікеланія, составляющія особый родъ потреб
ностей, должно съ оными соображать свои дѣйствія. Когда же дѣти 
къ зрѣломъ возрастѣ, то самыя ихъ мнѣнія имѣютъ необходимое 
вліяніе на поступки отца и зависимость такихъ дѣтей можно назвать 
только зависимостію почтенія. Управленіе въ двухъ послѣднихъ слу
чаяхъ и труднѣе и легче, нежели въ первомъ; средства для дѣй
ствія ие столь просты, за то и ошибки не столь часто неизбѣжны; 
но сей образъ правленія не можечъ существовать безъ взаимной до
вѣренности, слѣдственно безъ взаимныхъ почти непрестанныхъ сно
шеній, между отцомъ и дѣтьми. Какъ опасно оставлять младенцевъ, 
безъ нѣкотораго принужденія, въ жертву ихъ прихотямъ и неразу
мію, ио какже опасно неосторожнымъ противоборствомъ возму
щать страсти юношей, или, дѣйствуя вопреки совѣтамъ благоразу-
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мія, унижать себя въ глазахъ сыновъ, достигшихъ зрѣлости! А что 
опредѣляетъ сію зрѣлость, кромѣ богатства понятій и свѣденій, 
кромѣ степени просвѣщенія». Ила наконецъ: «что спорить о кон
ституціяхъ? Всякое государство имѣетъ свою конституцію, ему срод
ную. Такъ часто говорилъ нашъ исторіографь Еараизинъ. Конеч
но, могли бы мы отвѣчать ему: и всакій человѣкъ имѣетъ свое слО' 
яеніе, но одинъ, перенося труды, безпокойства, непріятности, толь
ко пріобрѣтаетъ новыя силы, другой, какъ бы липка погибаетъ 
отъ дуновенія вѣтра. Кому же лучше? Нельзя лечиться отъ сложенія; 
но если мы изберемъ приличный родъ жизни, если будемъ постоян
но наблюдать за собою, перемѣняя мало по малу свои навыки, 
укрѣпляя себя хорошею пищею и трудомъ, то можемъ достигнуть 
до степени здоровья, о коей прежде не смѣли и думать. И что же! 
Въ иныхъ обстоятельствахъ хилой человѣкъ переживаетъ геркулеса».

Несмотря на интересъ и серьезное значеніе мысле.й, высказан
ныхъ въ вышеприведенныхъ трехъ аФоряз.чахъ, я не стану раз
бирать ихъ ни съ научно-теоретической точки зрѣнія, ни по прак
тическимъ ихъ послѣдствіямъ. Такъ какъ, конечно, г. Ковалевскій 
не лишитъ русскихъ читателей удовольствія познакомиться съ даль
нѣйшею дѣятельностію граоа Блудова въ высшей государственной 
Сферѣ, то къ атимъ вопросамъ можно будетъ возвратиться еще и 
тогда,

Н, Шелгуновъ,



(Волѣзіііі дѵііііі. ,Соч, л ра Шн.і.іиіііа. ІІерев. съ нѣмецкаго д-ра Закса. Ві.іа, 

иерпыіі. Харьковъ І8(І7 г).

Вѣроятно, читатель не забилъ судебный процессъ г-жи Умецкой, 
обратившій на себя общее вниманіе какъ журналистики, такъ и 
публики. Процессъ этотъ эамѣчате.іенъ тѣмъ, что гласному суду 
привелось п'г. первый разъ приподнять кончикъ занавѣсы, за кото
рой скрываются никому невѣдомыя, но повседневно совершающіяся 
сцены нашего семейнаго самодурства, ’іуть-чуть сверкнулъ огонекъ 
надъ темнымъ міромъ, ідѣ глохнутъ тысячи молодыхъ и здоро
выхъ силъ, какъ мы увидѣли .тицомі. къ лицу дикій произволъ от
ца съ дикими наклонностями дочери. Съ одной стороны, любвеобиль
ные родители преспокойно морятъ голодомъ своихъ дѣтей, уро
дуютъ и забиваютъ ихъ также хладнокровно, какі. спятъ и ѣдятъ, 
а съ другой — намъ бросается въ глаза нолубольное. полузабитое 
существо, протестующіе противъ насилія насиліемъ и (»тстаиваю- 
іцее потребность жизни и независимости всѣми средствами, доступ
ными неразвитой, но энергической натурѣ. Молодой дѣвушкѣ хо
чется избавиться отъ того доіГа, въ которомъ она ничего другого не 
знала, кромѣ гнета и оскорбленій, и оиа рѣшается на поджогъ это
го дома; ей пе предвидится въ будущемъ ничего отраднаго, и она 
готова покончить съ собою самоубійствомъ. Для человѣка привык
шаго смотрѣть равнодушно на страданія другихъ,—В'ь этомъ фак
тѣ нѣтъ ничего необыкновеннаго, вызывающаго па размышленіе; 
для юриста, взвѣшивающаго н примѣривающаго человѣческіе по
ступки по нзвѣстпымь пунктамъ Свода Законовъ—въ г-жѣ Умец
кой кромѣ преступленія и неизбѣжнаго наказанія ничего больше
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иормалыіаго отправленія лгозга. Точно 
отправленіи умственныхъ способностей, 
такую безумную мѣру, какъ

не представляется. Но д.ія мыслящаго человѣка тутъ возникаетъ 
множество вопросовъ самаго серьезнаго характііра. Въ самомъ дѣлѣ, 
какимъ рядомъ неестественныхъ и уродливыхъ случайностей можно 
довести себя отцу до такого извращенія самаго лучшаго изъ сво
ихъ чувствъ — до уничтоженія въ себѣ любви къ дочери? .Какъ 
можно заглушить въ себѣ всякое состраданіе къ безпомощному ре
бенку ІІ мучить его съ какимъ-то лоіпадппымт, упрямствомъ? Сло
ва изверп,.^ десптіъ и т. и. въ атомъ с.іучаѣ ничего не поясняютъ. 
Чтобы существовать такому явленію, необходимо предположить 
причины, лежащія не вт. индивидуальномъ характерѣ отдѣльнаго 
.тнца, а въ общей совокупности условій той семей и ой обстановки 
при которой возможны подобныя аномалія; нужна особенная сфера, 
гдѣ могъ бы человѣкъ отупѣть до совершенной окаменѣлости сво
ихъ нервовъ, до потери 
также, при норма.іьиомъ 
невозможно рѣшиться на
дома, въ которомъ .живется скверно... Пока психическія 
будутъ загадкой для нашихъ наблюденій, намъ трудно 
границу, 
іііевно разстроенный. Одно только можно у'і'ве])ждаті.. 
каждый день видимъ различные образчики бо.тЬе или 
мѣткаго ііомѣіііателыггва, и ііринимаемт, эти явлічіія 
іиенно нормальныя. Мы привыкли къ нимъ; мы сами 
участвуемъ вт, нихъ. И когда дѣ.'іо идетъ о томъ, чтобы вести 
чисто-внѣшнія отношенія съ этими индивидуумами, разговаривать 
съ ними въ гостиныхъ, ві'селиться на балахъ, вмѣстѣ обѣдать и 
отъ нечего дѣлать сплетничать, 'і’о взаимное наше положеніе діі- 
■іается безвреднымъ и безобиднымъ. По когда судья произноситъ 
свой приговоръ, ])ѣіиая ;часть подсудимаго, тогда вопросъ о нор
мальномъ психическомъ ег » состояніи принимаетч, самый торжествен
ный характеръ. Наказать больного тоже, что убить беззащитнаго. 
Вотъ почему нашимъ юристамъ, адвокатам'ь и присяжнымъ, для 
обезпеченія дѣйствительно праваго и проницательнаго суда, кро
мѣ судебныхъ уставовъ нужны еще знанія, и обширныя знанія че
ловѣческаго организма и его псйхнческяхъ отправ.іеній. То.іько 
этотъ высшій соціальпый разумъ можетъ ручаться за правду 
манность суда.

Совершенно ошибочно думать, будто бы достаточно только 
ваго смыс^Iа, чтобы опредѣлить виновность и.іи невинность

сожженіе 
болѣзни 
провести

гдѣ окаичввается здоровый че.:іов:ІЯ{.'Ь н начинается д,у- 
. что мы 
менѣе за- 
Яіі, совер- 

отчасти

И гу-

здра-
чело-

вѣка. Голый здравый смыслъ есть чисто практическая способность,
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I для разр'Іяііенія теоретическихъ вопросовъ непригодная. Здравый 
смыслъ хоуіоіпъ только рядомъ і.“ь знаніемъ; а при невііжествѣ онъ 
ведетъ къ глупой самоувѣрепностіі и упорству, іі нисколько не обез
печиваетъ противъ ошибокъ и несправедливости.

Для вѣрной оцѣнки человѣческихъ поступковъ и д.м опредѣле
нія вмѣняемости или невмѣняемости извѣстнаго дѣйствія, нужно 
прежде всего знать, чѣмъ именно опредѣляется то или другое по
веденіе человѣка и какую роль играютъ въ немъ внутренніе пси
хологическіе процессы. Нужно знать, въ какомъ видѣ піюявляют- 
ся, во внѣшнемъ дѣйствіи, здоровые и болѣзненные процессы чув
ствующаго организма; иначе сказать, нужно знать психологію и 
психіатрію. Этихъ двухъ знаній даже очень ученые юристы не вво
дили въ кругъ своихъ знаній. неизбѣжно необходимыхъ для каждаго 
изъ ппхъ; а обыкновенные присяжные и адвокаты едва .іи даже 
подозрѣвали пхъ существованіе; а потому и нечего удивляться, что 
гласное судопроизводство представляетъ повсюду очень частые и, 
къ сожалѣнію, непоправимые промахи и ошибки, то.іько роняющіе 
достоинство суда

Думаю, что послѣ отпхі. объясненій читатель найдетъ ирави.іь- 
ным'ь сопоставленіе иоловнаго суда и психологіи, сдѣланное мною 
въ заглавіи настоящей статьи. Справедливый уголовный судъ пе- 
мыс.іпмч, безъ знанія психологіи іі психіатріи, и мнѣ хотѣлось бы 
обратить вниманіе нашихъ іорпстовч, и тѣхъ, кому ні)илется быть 
прпсяжиымн, на этотъ серьезный п для нихъ безусловно-необходи
мый вопросъ.

II.

Перейдемъ къ примѣрамъ. Вь одной пзт, книжекъ «А]»хнва Су
дебной медпцинып (въ ст. о призрѣніи иомѣшанпыхъ въ Россіи.) 
разсказывается слѣдующій фактъ.

«^Іиновник'ь М, Б., 41 года 
губерніи, присланъ 23 февраля 
на шести-недѣльиое испытаніе 
мѣшанныхъ. При пріемѣ его 
мѣшкѣ, мелгду ненужными записками

отъ роду, родомъ изъ енисейской 
1862 года губернскимъ іціавлеіііем'ь 
въ общественное заведеніе для ио- 
оказаіось въ старомь дорожномъ 

и бумагами, 20,0011 р. с.
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шаткая, я.'ивой бредъ 
сифилист., больной не 
ироситт, діѵі'ь ему не' 
сказалъ, у потребляетъ 

ему даппыГі. Въ те

частью наличными деньгами, частью въ ці.нпых'ь бумагахъ, 8 зо- 
.іотілхъ и 4 серебряныхъ карманныхъ часовъ, нѣсколько долговыхъ 
росписокъ н кошелекъ съ золотомъ, вѣсомъ въ 8 зол. 30 долей. 
Вольной кажется старше евоихчі лѣтъ; волоса на головѣ іі бородѣ 
посѣдѣлые, языкъ непово]>отлпв'ь; походка 
о ѵреслѣдоваиіянь. Несмотря на застар'іі.ііыц 
хочетъ прнннматі, лекарствъ, боясь отравы: 
много магне;іііі, которую онъ, какъ позже
затѣмъ, чтобы уничтожить ядъ, можетъ быть, 
ченіе болѣзни все явственнѣе наступа.іп признаки общаго ііі)огр<!с- 
сивнаго паралича. Такимъ образомъ можно было предсказать только 
неизлѣчимость болѣзни. Жену свою онъ особенно ненавидѣлъ, хотя 
жи.п. съ нею счастливо почти 20 лѣтъ. Онъ не хотѣлъ нрііннмать 
е<! я объявилъ, что, когда будетъ свободенъ, убьетъ ее. Напротивъ 
того, онъ часто !і]пінималъ къ себѣ своеічі друга, кол.іежскаго се
кретаря .4—скаго. 27 апрѣля 1862 і'. больной бы.гь потребованъ 
въ губернское правленіе, а 4 мая больница получила иредніісаніе 
выписать В.; н такъ какТ) онъ ие страдает'ь пн съу.часгйсйпіое.в?., ни 
безуміемъ, то иеі»едать его коллежскому сеітретарю Л—екому, но 
просьбѣ нослѣдннго. Больница сообщила на это генералъ-губерна
тору, что вопреки резолюція губернскаго правленія врачи бол).- 
вицы д(ілжны признать Б. душевно-больнымъ. Затѣм'ь псіціапіп- 
валось, до.іжнб лп, въ случаѣ выписки Б. вручить ему имущество 
его. Вслѣдствіе этого послѣдовало приказаніе геиералт,-губерпато])а 
удеряіать паціента. 
НІЯ в'і> губе|інскомъ 
двѣ недѣли спустя;

•угіотзовылг II но еі'о 
руб. сер.
.1—скаго 
томъ С’Ь 
стнымъ:
Управы благочинія, не находится ля въ этой больницѣ Б. и вч. ка- 
ком'ь онъ состояніи?»

Еще с.іучан. «Г. Курицкій, 16 лѣтъ от'ь роду, съ дѣтства стра- 
да.;гь припадками падучей болѣзни и, по просьбѣ отца (врача), но 
мѣщеп'ь въ общественное заведеніе для помѣяіанныхъ, такъ какъ въ 
послѣднее время у него оказались припадки маніи вмѣстѣ съ эпи
лепсіей, и онъ стал'ь опасенъ для самого себя и для своего семейства. 
Паціентъ поступилъ въ больницу 26 января 1865 г. п чрезъ 10 дней

пъ больницѣ до вторичнаго освидѣтельетвова- 
правленіп. Освидѣтельствованіе это сдѣлано 
губернское правленіе признало Б. еонерпіент 
нрнказанііо оігі. отправленъ съ своими 20,000 
нмуществом'ь, въ сопровожденіи своего другаи прочимъ

въ канцелярію оберъ-нолпціпмепстера. Что сдѣлалось по- 
иесчас'гнымъ паціентомъ — больницѣ осталось иепзвѣ- 
скаікемъ только, что 10 декабря полученъ запросъ изъ
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потомъ, 5 февраля, потребованъ въ губернское правленіе. Дальиѣй- 
піей резо.іюціп не ііос.)іѣ;і,опа.іо, и надобно предполагать, что гу
бернское правленіе признало Курицкаго больнымъ. Дѣпствіітелыіо, 
въ теченіе полугода у него нѣсколько разъ обнаружились припадки 
эпилепсіи и маніи, послѣдніе до такой степени, что нужно бы.іо 
принять укротительныя мѣры. 9-го августа 186,5 г., слѣдовательно 
черезъ полгода но іізслѣдоиапіп, губернское правленіе сообщило, 
что ІѵурицкіО, по рѣшенію сената отъ 13 іюля, не признанъ ду- 

' шевго-больнымъ и потому долженъ быть выписанъ изъ заведенія.
'1 явимъ образомъ Курнцкій переданъ отцу, вопреки желанію по
слѣдняго. Въ нача,!іѣ сентября, Курнцкій, съ припадками бѣшен
ства, снова былъ доставленъ родителями въ больницу, но, съ одной 
стороны, во вниманіе къ вышеупомянутому рѣшенію, съ другой 
же, по недостатку мѣста, и неимѣнію необходимыхъ документовъ, 
больной ие былъ принятъ. Вско))ѣ йотомъ въ газетахъ, между по
лицейскими извѣстіями, напечатано было слѣдующее; 12 сентября, 

' утромъ въ 5 часовъ, замѣчепч. быль неизвѣстный молодой чело
вѣкъ на верхней и.іощадкѣ выходящей къ стѣнѣ придворно-слу
жительскаго дома въ Сергіевской улицѣ. Онъ ра:іговарива.іъ сь 
собравшимися внизу .іюдьміі, котоііые совѣтовали ему сойдтн внизъ 
и вдругъ онъ бросп.(ся, съ высоты 10 саженей, на тротуаръ. Онъ 
тотчасъ же былъ отправ.іенъ въ больницу, ио умері. уже на дорогѣ 
туда Оказалось, что несчастный былъ помѣшанный, 16-ти лѣтній 
сын'ь доктора Курицкаго. за три дня до происшествія ушедшій изз, 
родителы’кяго дома. >’

Авторъ статьи зпмѣчает’ь, что къ этимъ немноічімъ случаямъ, 
ириведепнымъ имъ в’ь видіі примііровъ, опъ могъ бы прибавить 
длинный ряд'і. другихъ въ доказательство ошибочныхъ діагнозовъ.

Отчего же. происходятъ эти ошибки? А только оттого, что у 
насъ судебный приговоръ о душевной бо.іѣзпи Д'Іыаегся обыкио. 
венно людьми иекомиетентными. Постановленія ;ітого рода состав
ляются у насъ губернскн.мъ медицинскимъ начальствомъ, въгуберп- 
скомъ правленіи, въ присутствіи губернатора, вице-губернатора и 
депутата со с/тороиы свидѣтельствуемаго. Результаты освидЬтель- 
ствоваиія представляются на окончательное рѣшеніе сената. Недо
статочность подобнаго порядка виолпѣ уже доказалас.ь пуіактикой 
и тѣми противорѣчіями, какія обнаі»уживаются всегда при продол- 
ікительпомъ наблюденіи бо.іыіыхъ знающими исихіатрами.

Если бы такія ошибки падали исключительно на тѣ случаи, когда 
идетъ дѣ.ю о принятіи или непринятіи съумасшадшаго въ боль
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ницу, То даже и тогда трудно било бы найти имъ оправданіе. Но 
ігі. иномъ видѣ, иредстав.іяется вопросъ, если подобныя ошибки дѣ
лаетъ и будетъ дѣлать уголовный судъ. Въ этихъ случаяхъ боль
ной идетъ за уголовнаго преступника; иевпнный, котораго бы нуж
но лечитъ,—наказывается. Въ другой статьѣ, подъ тѣмъ же загла
віемъ н въ томъ же '(Архивѣ)' говорится, что «нѣтъ у насъ ни 
одпого острога н.іп тюрьмы, въ которыхъ бы ни находились помѣ
шанные. Такъ,наприм., въ с.-петербургской тюрьмѣ находится по
стоянно человѣкъ 10 помѣшанныхъ, которые попадаютъ туда въ 
качествѣ бродягъ.» Наша уголовная статистика къ сожалѣнію ни
чего ие говоритъ о томъ, сколько съумясшедшихъ подвергаются ея;е- 
годно уголовнымъ наказанія.'иъ. Но кому случалось бывать въ мѣ
стахъ ссылки, тѣ очень хорошо знаютъ, что многіе ссыльные—лю
ди душевно разстроенные.

Обыкновенно думають, что съумасшедшій долженъ имѣть нелѣ
пый, всклокоченный видч. и дѣ.іать всякія г.іуиости. Это вовсе не
вѣрно. Очень часто здоровые похожи на съумасіпедшихъ и съумасіпед- 
шіе на здоровыхъ; такъ, что самый опытный психіатръ, послѣ про- 
до.іжнтельнаго наблюденія, не рѣшается выска;іать ио.іожительиаі’о 
заключенія ни 
полагали, что 
быть сдѣлана 
болѣе .ііодьми
с,іовъ Гризипгера, приводимыхъ мною въ сокііаіценіп. А Грпзппгеру 
вѣрить можно, потому что онъ пеініый нѣмецкій психіатръ.

Гризингеръ говоритъ, что бываютъ с.іучап, когда даже и не. пси
хіатръ замѣчаетъ безъ труда, что душевная дѣятельность впднвп- 
дуума разстроена, но въ бо.іынпнствѣ с.іучаевъ сужденіе объ этом ь 
очень трудно и требуетъ до.тгихъ наблюденій п самыхъ основатель
ныхъ спеціальныхъ свѣденій. «Я самъ, говоритъ Гризингеръ, чи
талъ мнѣнія спеціа,іистовъ психіатровъ, 
вого наз.іюденія человѣка у себя вч. заведеніи, 
съумасшедшій ли оігь 
лѣе новыхч. случаевъ, 
знаменитости 
ныя мнѣнія; чтеніе подобиыхч, мнѣній 
чнгельно. Это показываетъ, какъ непеполинмо во многихъ случаяхч. 
требованіе, часто дѣлаемое въ судахъ присяжныхъ, чтобы врачъ, 
рндѣвіііп два или три раза обвипеппаго, и то недо.'іго,—иногда вре- 

рго, 1111 сопіга. Въ какой степени легкомысленио 
діагноза человѣка, подлежащаго изслѣдованію, мояіетчі 
вч< какіе, нпбудь полчаса пли часъ времени, а тѣмъ 
несвѣ.цуіцнмп, читатель увпдит'ь и:іъ слѣдуюіцпх'ь

говоритъ Гризнигеръ, 
которіііе послѣ полугодо- 

пе могли рѣшить: 
или нѣтъ, п есть нѣсколько и старыхъ, и бо- 
что ПОСЛІ1 долгаго спеціальнаго Наблюденія, 

по психіатріи высказывали соверіпепно противоиолож- 
весьма полезно и поучи-
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менн едва только достаточно, чтобы внпм!ѵге.іыіо просмотрѣть сл ѣд
ствіе ІІ акты,—подалъ свое мнѣніе о душевномъ состояніи его.»

Опредѣленіе нспхнческнхі. болѣзней тѣмъ болѣе трудно, что онѣ 
не сопровождаются никакими непосредственно видимыми физически
ми признаками, какія замѣчаются, или какдімн опредѣляются обы
кновенно органическія страданія. О родѣ иослѣдннхъ судятъ но 
пульсу, горячечному состоянію, но пятнамъ на кояіѣ и т. д. Но 
въ психическихъ болѣзняхъ главную роль играетъ истолкованіе 
нсихнческпхъ актовъ. Два человѣііа могут'ь говорить совершенно 
одно н тояіе, наіір, высказывать вѣру въ колдовство или боязнь по
пасть въ адъ, и наблюдатель, знающій какъ каждый изъ нихъ смот
ритъ на эти вещи, признаетъ одного здоровымъ, другого съумапіед- 
шимъ. То или другое истолкованіе возмолыіо только въ томъ случаѣ,, 
если прпня'і'ы въ соображеніе всѣ сонрождавпіія обстоятельства и 
на основанія тѣхъ знаній, какія исихіатръ нріобрѣлъ изъ своихъ 
личныхъ наблюденій различныхъ Формъ съумасшествія. ІІаііримѣ])і,, 
боязнь ада встрѣчается такъ ча.сто у психически больныхъ, что 
тотчасъ же является подозрѣніе, нѣтъ ли въ данном'ь случаѣ ме
ланхоліи. И вотъ когда нить схвачена, опредѣлена форма съума
сшествія, постаиовлена вмѣстѣ съ тѣмъ н діагноза съумашествія 
вообще. Но и здѣсь могутъ встрѣтиться трудности, которыя не
опытныхъ людей приводятъ нерѣдко къ легкомысленнымъ заклю
ченіямъ. Можетъ случиться, что данный .случай не подходитъ пи 
подъ одну изъ извѣстныхъ и оппсапныхъ главныхъ четырехъ форма, 
съумаспіествія—бѣшенство, меланхолія, помѣшательство, слабоуміе— 
и несмотря на то, еще невозможно заключать, чтобы душевнаго 
разстройства не было. Кромѣ устаиовлениыхі, четырехъ характе
ристическихъ, типическихъ формъ, е„ть еще множество средппхъ 
состояній, фоіімъ смѣшанныхъ, ие вполнѣ выразившихся раз
стройствъ, неподходящихъ къ главнымъ четыремъ типамъ. Эта 
трудность распознаванія является преимуществеппо при болѣзнен
ной душевной тупости и равнодушіи, при страсти къ тяжбамъ и т. п.

Тамъ, гдѣ человѣку все кажется очень простымъ іі легко разрѣ,- 
піимымъ, н онъ, съ остроуміемъ Александра Македонскаго, предста- 
вляюідіеся ему соціальные вопросы рубитъ, как'ь гордіевы узлы, че- 
ловѣк'ь мыслящій И знающій останавливается нерѣдко в'ь смущеніи 
н говоритъ прямо, что онъ не понимаетъ. Кто въ самот, дѣілѣ знаетъ, 
всегда ли и всякій ли болѣзненный психическій процесеч, выра- 
яіается непремѣнно какими нибудг, нризпакамп? Кто можетт, знать, 

«Дѣ-іо, .А» 2. 3*
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ѵегіі^о ерііерііса. Я долженъ бі.іл'і. скааатіи 
цц посл'Ь поступка, нѣтъ оііредѣлеынихъ прн- 
І)азст]}оіістііа; но тѣмъ не менѣе весьма мо- 
болѣзнь имѣла на психическій хода, рѣшенія

не бываетъ .ііі случаевъ, когда болѣзненное ііспхііческое состояніе, 
невы])а;каіоіцееся ннкакимн признаками, имѣетъ вліяніе на совер
шеніе преступленія? На зтп вопросы Г])пзпнгеръ отвѣчаетъ такъ.- 
«Я считаю это возможнымъ. Кто рѣшится разбирать психическій 
механизмъ подобно тому, какъ переліістываютч. книгу? Или отрицать, 
что болѣзненныя органическія состоянія, незамѣтныя наружно, 
могутъ, въ минуту рѣшенія, повліять въ дурную сторону, разстро
ить умъ, помѣшать сужденію? Въ этомъ смыслѣ принужденъ я 
былъ высказаться въ уголовномъ процессѣ одного убійцы, имѣвшаго, 
какъ было доказано, 
пп до, ни во вііемя, 
знаковъ умственнаг(і 
жетъ быть, что эта
такое вліяніе, которое разстроило умъ п уменьшило свободу, хотя 
это и не проявилось никакимъ внѣшнимъ признакомъ. Прпсяжные 
признали‘преступника впиовнымъ; судъ приговорилъ его къ смерти. 
Преступникъ былъ помилованъ. Все это я наиіе.тъ совершенно 
естественнымъ».

«Дилемма—человЬкъ либо съумаешедшій, либо нѣтъ—совершенно 
невѣрна. Бообпі;е между здоровьемъ п болѣзнью нѣтъ оиредѣлен- 
ноГі границы: въ психіатріи, какъ и въ остальной патологіи, есть 
среднее состояніе, которое еще не составляетъ дѣйствительной бо
лѣзни и въ которомъ субъектъ выказываетъ еще многіе признаки 
здоровья. Развѣ не тоже самое встрѣчается п въ самыхъ простыхъ 
болѣзняхъ орі'анизма? Гдѣ граница, когда можно назвать человѣка 
слГ.пым'ь? Развѣ только тогда, когда онъ не получаетъ ни малѣй
шаго ощущенія свѣта? Пли кого можно назвать глухимъ?—Когда 
начинается водяная?—тогдали, когда появ.іяіотся первые 
признаки опухоли? Ріели же нѣтъ, то гдѣ граница, откуда
нается водяная? Относительно крайностей—спора нѣтъ; но можно 
не соглашаться, чтобы эти нризнакп примѣнялись уже • и къ 
легкимъ степенямъ. Въ психіатріи къ этому среднему состоянію 
надо иричислпть мпоассство судебно-медицинскихъ случаевъ, иапр. 
іюстуикіі, совершениие, подъ вліяніемъ волненія, людьми сь нео
бузданнымъ характеромъ н слабой головой, обыкновенное умѣрен- 
пе овозбуаі,і,еиіе пли извращеніе понятій съ временнымъ изступле
ніемъ, пшшетво, истерики и т. д. Въ ';-ітнхъ случаяхъ обыкпо- 
яеппо приходится сказать, что субъекты находятся далеко не въ 
соверпіеппо иормальиомъ состояиіи, по нельзя указать на прязиа-

легкіе 
начп-
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I
КН опредѣ.ііенноГі психической бо;іѣ;ііііі и ложно ныскавать скорѣі*  
какъ вѣроятіе, чѣлч. какъ увѣреіиіості., что пх’ь дѣйствія были 
вызваны болѣяненнылч. вліяніелі. органііала нліі, но крайней лѣрГ., 
в'і. яначите.іьной степени зависѣли отч. подобнаго в.чіянія. Даже 
въ ихъ проявленіяхъ пѣтъ рѣзкой границы между странностію, 
страстностью, извращеніемъ ск,'іоииостеп, дуніевноГі тупостью сь 
одной стороны, 11 дуінеііиою болѣзнію сч> другой; нѣті. инкакііхч, 
признаковъ, которые но всѣхъ этихъ с.іучаяхч. указыва.ііи бы на зна
ченіе подобныхъ состояній; — нроисходятч. 
оть органііческихь (болѣзненныхъ) причинъ 
то.чьк.о сііособствова.ін нхч. появленію, 
І11ІЗИІІ не іілѣлч. на іінхч. никакого 
первоначальныя своГісччіа характера 
ты внутренней исторіи психической

.111 ОНИ исключителыіо
и.ііі, что эти іірпчініі.і 
накопец'ь, что орга- 

II что они составляютъ
И. 111,

В.’1ІЯ1!І1І,
11.111 пріобрѣтенные резулі.та-

пндіівпдуа.іт>ііостп.»

Ш.

І1ос.лѣднее положеніе новѣйшей психіатріи, выскязыиае.мое. Гішзин- 
геролъ и отчасти повторяемое Шнллішгомч,, заслуживаетъ вниманія 
потому, что возбуагдаетъ полезныя разлыпілелія на счетч. вмі.ияе- 
;чостіі вообще.

Нынѣ дѣйствующія европейскія закоподательства хотя н удѣ- 
.іяютъ мѣсто исихо,іогическолу элементу, но однако не тоіі пси
хологіи, которая создана мыслителями и учеными новѣ.Лшаго вре- 
меііп. Вь основаніи законодательствъ лежатч, отвіечеиныя этическія 
ноиптія, выработсчпиыя умозрительнымъ нутелч., и потому несо
гласныя съ опытными изслѣдованіями современной нсихіагріи.

Но европенскнмч» закоиодательствамч, преступленіе невмѣняемо, 
когда оно сдѣлано при потерѣ н.ін затмѣніи сознанія, при иотері» 
разсудка и при отсутствіи свободной воли.

Если эти основанія примѣнять послѣдовательно ко всѣмчі уго- 
ловнымь нііестун.іеніямъ,совершаемымъ съумасшедиіими, тони одннч. 
изъ нихъ ие мояіетъ быть онравдаиъ. Памч. иоложите.'іыіо извѣсг 
но, что вовсе не каікдый іюм іииаиный теряеч'ь созиаиіе, разсудокч. 
11.111 линіается воли, Иесомнѣиію номѣіііаниын, совершая преступ
леніе, можетъ очень хорошо знать, что оігъ дѣ.іаетъ. Сюда при
надлежатъ 110 нренмуществу тѣ, кто страдаетч. гал.іюцпианіями 

3*
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слуха и .зрѣпія. Напримѣръ, больной слышитъ голосъ, приказыва*  
ЮЩІГ1 рму убпть извѣстное .іицо Что больной несомнѣнно номѣ- 
іпанъ,—видно изъ того, что оігі, приписываетъ этотъ го.'кюъ Богу. 
Вообразивъ, что онъ получаетъ боз;еское повелѣніе, съу.масніедніін 
весьма .логично рѣшаетъ, что божеское повелѣніе выше че.іовѣче- 
скнхъ постановленій и затѣмъ совершаетъ преступленіе. Въ этомъ 
случаѣ нельзя примѣнить ни одного изъ элементовъ невмѣняемо
сти, ибо помѣшанный находился іі'ь полномъ сознаніи; н]Ш сообра 
женіи своего преступленія онъ владѣлъ разсудкомъ; наконецъ воля 
его бы.іа нанравлена именно на убійство, и слѣдовательно отсут
ствія ея несуіцествовало. Причина преступленія кроется не въ от
сутствіи или присутствіи сознанія, разсудка и воли; а исключи
тельно въ ложныхъ ощущеніяхъ слуха. При галлюцинаціяхъ слу
ха II зрѣнія, когда больной видитъ не то, что есть, и с.чіліііі'Г’і. 
иногда самыя обидныя ругательства, выведенный изъ себя онъ рѣ
шается иногда на весьма рѣшительныя и очень иепозволенныя 
мѣры, чтобы отмстить своему воображаемому врагу. Выборч> 
средствъ и способовъ бываетъ обдуманъ пногда съ такой осторож- 

■ ностію и самое исполненіе задумано с;ь такимъ лукавствомъ и такь 
тонко, что приходится удивляться не отсутствію разсудка или сообра- 
зите.іьности, а скорѣе недоумѣвать ихъ рѣдкой силѣ. И въ этихъ 
случаяхъ элементы современной юридической невмѣняемости со
вершенно не имѣютъ мѣста, н нрестунникъ долікенъ быть нака- 
занч.. А между тѣмъ онъ несомнѣнно безумный, т. с. такой человѣкъ, 
въ которомъ патологическое измѣненіе органическихъ условій создало 
совершенио иное Я. Разница между ііресгунленіемъ безумнаго и 
здороваго не въ томъ, чтобы дѣйствія, называемыя ирестуннымп, 
совершались въ нихъ но раз.іичнымъ законамъ; а только въ томъ, 
что въ здоровомъ человѣкѣ мотивы, достигающіе такой силы, что
бы произвести занрещеиное дѣйствіе, являются при иоі»малыіых'ь 
органическихъ условіяхъ; а у безумнаго,—вс.чѣдствіеихъ пзмѣ,ненія - 
болѣзнеііиымъ образомъ. Поэтому у здороваго престуиппка ііресту- 
иленіе его находится въ послѣдовательной связи со всѣмч. его про
шлымъ, а у съумасшедшаго 0110 является чѣмъ-то внезапнымъ, но
вымъ, неимѣющимъ ннкакнхъ корней т> прошедшей жизни н 
міровоззрѣніи больного, н созданнымъ исключительно нато.югнче- 
скими процессами. Слѣдовательно очевидно, что безумный дѣлаетъ 
преступленіе не потому, чтобы въ нем'ь исчезло сознаніе, разсу. 
док'ь, воля; а потому что мотивы, достигающіе такой силы, чтобы 
создать нрестунпое дѣйствіе, вызваны лояінымн ощущеніями, ко
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люди не всѣ одинаково свободны въ

имѣютъ стремленіе проявляться въ 
пропсходпт’ь оттого, что возбуікденія

торыхъ въ немъ не было до болѣзни. Здоровый дѣлаетъ преступ
леніе подъ вліяніемъ внѣшнихъ условій окружающей его среды; 
съуыасшедпіій же подъ вліяніемъ впутренпихъ стимуловъ, порож
даемыхъ его патологическимъ состояніемъ

Еыи изъ сказаннаго читатель выведетъ то .заключеніе, что вмѣ
няемость но отношенію къ безумному непримѣнима потому, что 
онъ . больной; а. по отношенію къ здоровому безусловно необходима 
п неизбѣжна, потому что опъ здоровъ, то такое заключеніе будетъ 
поспѣшно, ибо в здоровые 
своихъ дѣйствіяхъ.

Всѣ психическіе процессы 
движеніи и дѣйствіи. Это
иервкыхч. центровъ переходятъ въ двигательные импульсы. Такимъ 
образомч. въ человѣческомъ организмѣ суіцесч’вуетч, два большихъ 
аиарата или механизма: одинъ, воспринимающій ощущенія и пере- 
работывающій ихъ вч. наклонности и желанія; другой, производящій 
мышечныя сокращенія (движенія, дѣйствія) соотвѣтственныя выз- 
вавіпимчі ихъ влечепіямъ и желаніямъ.

Всѣ наши движенія распадаются иа двѣ большія гі)уіінн. Однѣ 
отраженныя или рефлективныя, лишенныя психическаго аіемента, 
и поч'ому безсознательныя и не цѣлесообразныя, панримѣрЧ) вздраги
ваніе всѣмъ ч’ѣломъ, всл ѣдствіе сильнаго чувственнаго впечатлѣнія, 
и движенія судорожныя; въ другихъ яіе, какъ влеченія и желанія, 
имѣется уже психическій :ліеменч"ь, нногда въ видѣ темныхъ неяс- 
ныхч> представленій, напримѣръ при чувственпыхЧ) потребно
стяхъ — голодъ, жа<!і-да, половое побужденіе, иорывч. самосохра
ненія — постепенно переходящій въ сознанныя, ясныя представле
нія, называемыя въ такомчі случаѣ желаніемч, (воля).

Вч, переходѣ представленій, возбуждаемыхъ ощуіцепіямп и чув
ствами, въ стремленія и желаия есть внутреннее іірниуждепіе, слу
жащее основиымч, закономч, Жчовѣческихч, дѣйствій. «Мы должны 
хоч'ѣчч,, говоритъ Гризингеръ- — Вч, человѣкѣ здоровомъ душевно 
есть влеченіе, потребность выразить свои представленія, реализи- 
роват!, пхъ дѣйствіемч., и такимъ образомъ какч, бы освободиться 
отч, нихъ. Кслп ото выполнено, то душа чувствуетъ себя легче, 
свободігііе; она дѣйствіемъ освободила себя отч, своихъ представ
леній, и равновѣсіе ея возстановляется снова; — замѣчате.іышй 
основной фактъ психической жизни, извѣстный каждом) но собст
венному внутреннему опыту. Опъ выражается какъ вч, художникѣ, 
запятомч, въ теченіи цѣлыхъ годовъ безустанно своею мыслію, 



38 УГОЛОВНОЕ ПРАВОСУДІЕ П ПСИХОЛОГІЯ.

теоріи вмѣненія.
в.’іеченія и .же.іанія переходятъ вч. дѣй- 
сп.'іыіыя ИЗЪ. нихъ.

ассоціаціи идей,
протпвоположпыя,

Это происходить 
одни представленія 
эти ОПЯТЬ вызыва
въ человѣкѣ возни- 

завпситъ отъ силы іі

давлепіемі. «перождепнаго міра», и которому (т. с. художнику) 
оконченное и удачно выполненное созданіе дѣлается чуждымъ п 
безразличнымъ, такъ п въ песчастномъ, въ которомъ мысль о не
обходимости совершенія тяжкаго иреступ.іонія, производитъ самую 
мучительную внутреннюю борьбу, п который успокопвается тот
часъ же послѣ совершенія его».

Влеченія и -желанія бываютъ тѣмъ сильнѣе, чѣмъ сильнѣе ощу
щенія и чувства, пхъ вызвавшія. Волѣе сильныя изъ нихъ пере- 
ходя-п, всегда вч. дѣйствіе. Здѣсь мы вступаемъ въ тотъ психи
ческій моментъ, который, на 'основаніи ирелкпііхъ этическихъ поня
тій, служіыъ краеугольнымъ камнемъ.

Я сказалъ, что не всѣ. 
ствіе, а только болѣе 
оттого, что, но закопу 
вызываютъ другія, пмъ
ютъ. новыя представленія п такпмъ образомъ 
каетъ внутренняя борьба, всходъ которой 
качества психическаго Я. Этотъ актъ и исходъ его, опредѣляемый 
всѣмъ міровоззрѣніемъ человѣка, есть то, что называютъ обыкно
венно человѣческой свободой. Такимъ образомъ свобода волп зави
ситъ отъ того, будутъ ли вызваны надлежащія отвлеченныя пред
ставленія, и будутъ, ли они на столько сильны, чтобы вызвать 
движущіе нервы въ наирав.іеніи іі]ютивуполоікі[омъ злой волп 
юристовъ. Слѣдовате.іьпо, здѣсі. все зависитъ отъ безиренятствеи- 
паго, свободнаго іі обильнаго возникновенія ііредстав.іеиій, на 
столько снлі.ныхъ, чтобы опи могли ііротпиодѣйствовать злой волѣ 
и, вытѣснивъ порождающія ее представленія, дать пе]іевѣсъ. пред
ставленіямъ и движеніямъ противоположиымь.

Чѣмъ человѣкъ богаче предста^.геніями и чѣм-ь психическіе 
процессы совершаются въ немъ быфрѣе, чѣмъ представ.іенія эти 
сочетаются легче н ч'Ьмъ. прочнѣе извѣстныя ихъ сочеъ'аиія, тѣм-ь 
человѣкъ, свободнѣе. Напротивъ, того люди бѣдные представленія
ми, въ которыхъ психическіе процессы совершаются туго и мед
ленно. менѣе свободны. Это зависитъ частью отъ. о])ган и ческой 
п]пірод.ы че.ііовѣка, частью отъ. обстоятельствъ., которыми опредѣ- 
.ііыось еіо развитіе, коіорыя сформировали его психическое // и 
которыя поставили его ігі. извѣстныя внѣшнія условія, опредѣляю
щія характі^ръ его д'йяте.іі.ностіі.

У .іюдей туііы.Ч'Ь и неразвитыхъ, находящихся въ. неб.іагоиріят- 
иыхъ ииѣніних'і. ус.іовіяхъ, многихъ представленій недостаетъ, но-
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а вслѣдствіе этого п пе 
нервныхъ центровъ. Отъ

тому что 01111 пе могутъ возбудиться; 
возбуждается дѣятельность движущихъ
ВТОРО ііроисхогитъ то, что тупые люди бываютъ п становятся ио- 
<;тепенпо неспособны къ пзвѣстннмъ оіцуіцеиіямъ и чувствамъ п 
къ нхъ впѣпінпмъ проявленіямъ.

І1ап])отивъ того высшее образованіе п развитіе заключается въ 
богатствѣ отв.іеченныхъ представленій, въ легкости, съ какой они 
приходятъ въ различныя комбинація, и въ ирочностіі нѣкоторыхъ 
изъ этихъ сочетаній, проникающихъ до того психическое Я чело
вѣка, что ври каждомъ умственномъ движеніи, а тѣмъ болѣе силь
номъ, они входятъ немедленно въ сознаніе, и въ борьбѣ возника
ющихъ представленій берутъ всегда верхъ и даютъ направленіе 
постункачгь и дѣйствіямъ человѣка. Только этимі. обуслов.щвается 
возможності- нравствеииаго поведенія, заключающагося въ перевѣ
сѣ нравственныхъ мотивовъ надъ всѣми осітальнымп.

Чтобы иравственпые мотивы пмѣли такую власті. надъ всѣмн 
остальнымп, необходпмо частое воспроизведеніе извѣстныхъ пред
ставленій и упражненіе, которыми бы при всякомъ болѣе сильномъ 
возбужденіи масса представленіи, относящихся къ нравственному 
порядку, вытѣсняла бы всѣ остальныя. Но такое развитіе есть 
состояніе идеальное. Чтобы человѣкъ всегда н при всѣхъ рѣши
тельно условіяхъ могъ дѣйствовать такимъ образомъ, требуется 
особенная сила разума способнаго противостоять ненравствен- 
нымч. влечсвіям'ь къ двия;еііію. Состояніе это до того трудно 
достижимо, что сомнительно, чтобы могъ бы гдѣ нибудь существо
вать человѣкъ, застрахованный противъ безнравственныхъ дѣйствій 
и противъ преступленія. Вотъ въ чемъ корень гуманнаго воззрѣ
нія, по которому въ преступникѣ слѣдуетъ видѣть не .злодѣя, а 
несчастнаго и больного.

О книгѣ, по поводу которой мы говорили здѣсь, намъ нечего 
сказать. Послѣ такого знаменитаго испхіач'ра, какъ Грпзннгер'ь, 
д-ру Шил іингу трудно ніінбавить что нибудь новое: и мы не. пони- 
маем'ь почему ііетивые харьковскіе издатели рѣшились не])еводиті. 
па русскій языкъ сочиненіе ІІІиллнііга носл'Г. того, как'ь переведе
но лучшее вч. этомъ родѣ сочиненіе Гризингера. Усердіе похваль
но, но только не въ томъ с.іучаѣ, когда оно стучитъ .ібомъ объ 
стѣну.

Н. Р.
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Человѣкъ, какъ предметъ воспитанія. Опытъ педагогической 
антропологіи. Константина Ушинскаго т. I. Спб. 1868 г.

Іезуиты въ Россіи въ царствованіе Екатерины I и до на- 
Иіего времени. Часть I, обнимающая исторію іезуитовъ въ 
царствованіе Екатерины великой и Павла I. Свящ, Михаила 
Морошкина. Спб. 1867 г.

Путешествіе къ верховьямъ Нила и изслѣдованіе его ис
точниковъ. Соч. Самуила Уайтъ Бэккера. Москва. Изд. Ма
монтова 1868 г.

Философія естествознанія: объ общемъ характерѣ, пользѣ 
и принципахъ изслѣдованія природы. Джона Гершеля. 
пер, съ анг. Изд. Русской книж. торг. Спб. 1868.

Нравственная статистика въ связи съ исторіею приложе
нія чиселъ къ наукамъ нравственнымъ. Т. 1 Спб. 
Изд. Даманскаго.

Философія уголовнаго права въ популярномъ изложеніи.
Ад. Франка, профессора въ СоІІе^о (Ір Кгапсе. Пер. съ 
француз. Д. Слонимскаго. Спб. 1868 г.

Киша, о которой мы намѣрены говорить, заслуживаетъ нашего 
особеннаго вниманія, и інітому мы не можемъ ограничиться толь
ко коро'гкнм'ь отзывомъ, какъ мы дѣлали зто часто относительно 
многихъ другихъ КИНГЪ, также толіеовавшихъ о матеріяхъ важ
ныхъ и вопросахъ міровыхъ. Дѣло въ томъ, что между матеріями
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важными и вопросами міровыми есть разница, и разница весьма 
ощутительная: одни изъ ннхъ затрогиваютъ, или, по крайней мѣ
рѣ, способны затрогивать интеллектуальные интересы большинства 
нашихъ читателей; другіе—не имѣютъ къ этимъ потребностямъ 
ни малѣйшаго отношенія. Такъ, напримѣръ, вопросы о падающихъ 
звѣздахъ и туманныхъ пятнахъ, о происхожденіи языка, о хроно
логіи геологическихъ эпохъ и т. и. вопросы очень важные и серьез
ные, но болыппнство читающей публики не можетъ не относиться 
къ нимъ равнодушно, такъ какъ для того, чтобы заинтересоваться 
ими, нужно или быть спеціалистомъ по геологіи, астрономіи и фи*  
лологіи, или имѣть въ умѣ своемъ ясное и живое представленіе о 
соотношеніи этихъ отвлеченныхъ вопросовъ съ обыденными житей
скими вопросами, невольно напрашивающимися на вниманіе пуб
лики.

Но чтобы составить себѣ лшвое представленіе о подобномъ со- 
отноіпепіп, для этого надобио быть высоко развитымъ и образо- 
ваинілмъ человѣкомъ, чувствовать потребность не въ одномъ на- 
суіцномъ знаніи, но и въ роскоши науки. А такой потребности 
нѣтъ и не можетъ быть у большинства нашихъ читателей. ’ Жур
налистика, говорятъ, должна создать ее, распространяя въ массахъ 
серьезныя и полозкительпыя знанія, какъ выражается одинъ ново- 
возпикшій журналъ. Нѣтъ, это совсѣмъ не дѣло журналистики; 
это дѣло школы, воспитапія,—воспитывать моікио человѣка только 
до опредѣлеинаго возраста и только при извѣстныхъ опредѣлен
ныхъ условіяхъ. Журпа.(ъ аге дѣйствуетъ внѣ этихъ условій, и ни
когда не мо.жетъ брать въ расчетъ возрастъ своихъ читателей. 
Поэтому задача его состопт'ь пе въ созданіи новыхъ интеллектуаль
ныхъ потребностей, а въ умѣньи пользоваться потребностями уже 
существующими, въ умѣньи направлять ихъ п указывать ближай
шіе пути къ нхъ удовлетворенію. Слѣдовательно, журналъ пе вос
питываетъ; онт. только направляетъ. Вступая въ роль воспитателя, 
опъ теряетъ характеръ журна.да, от. превращается въ кафед)іу 
для университетскихъ лекціи. Но и университетская лекціи толььо 
тогда можетъ имѣть значеніе, когда оиа слушается въ обіцей свя
зи съ цѣлымъ рядомъ пос.'іѣдователыіыхъ 
томъ же предметѣ. Взятая въ отдѣльпости, 
іпателю нп малѣйшей пользы. Между тѣмъ, 
димое условіе ея полезностп и пе можетъ

.іекцій 
опа ые 
именно 

битіі

объ одномъ и 
принесетъ с.іу- 
это-то пеобхо- 
соблюдаело на

журнальпоГі каі{)сдрѣ; оно возможно только для систематической 
школы. Мы считаемъ не.іиііініімъ высказать эти мыс-ти въ виду 
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того страннаго настроенія, которое ста.іо въ послѣднее время 
распространяться въ нашей .іитературѣ. Это настроеніе стремит- 
(!я привить къ нашей журналистикѣ университетскую кафедру, пуб- 
.іііцпста обратить въ профессора, и живую струю общественной 
мысли отклонить въ безпечальныя с*1іеры  ничѣмъ невозмутимаго 
фп.тистерства. Мы глубоко сожалѣемъ, что жертвою этого заб.іуж- 
денія сдѣ.іа.іись многія талантливыя личности, которыя, при дру
гихъ услюияхт. дѣятельности, могли бы припесі’и обществу несрав
ненно больше существенной шільзы.

Вопросы, возбуждаемые книгой, къ разбору которой мы теперь 
приступили, не принадлежатъ однако къ категоііін вопросовъ— 
чуждыхъ иителлекті алънымъ потребностямъ читателей, т. е. не 
подлежащихъ вѣденію жу])налыіаго (ібсуждеяія. Нѣтъ, эта книга 
касается вопроса живо всѣхъ іінте]іесуіощаго,—воіі])оса о восипта- 
піи человѣка п прптомт. касаетіоі его съ самой основной и суще
ственной стороны,—со стороны нснхологической. Мы не можемъ 
пріискать достаточно (шльныхъ іі точпыхт, с,’іов'ь для выраженія 
всей важности и всеобъемлющаго значенія вопроса о человѣче
скомъ воспитаніи. Въ немъ, какъ въ Фокусѣ, соединяются и пере
крещиваются самые существенные и животрепещущіе интересы, 
когда либо волновавшіе людей: къ нему сводятся всѣ политическія 
и соціа.іьиия теоріи. Основной вопросъ этих ъ теорій —созданіе наи
лучшаго порядка человѣческаго общежитія; но наплучпііп поря
докъ человѣческаго общежитія возможенъ только при наилучшихъ 
людяхъ, а наилучпіпхъ людей может'ь дать то.іько наилучіпее вос
питаніе. Каковы люди, законъ 
таковы — какими ихъ сдѣ.іа.іо 
будетз. пскренио сомнѣвііться 
те.'іьствомъ тому служить самз,
мы увидимъ, что оиъ прпнадлежитз, къ числу весьма нерѣшитель
ныхъ пспхо.іоговь н весьма крайиііхз, пос.іѣдователей теоріи дуа
лизма че.ювѣческой природы: о.хнако и оиъ ни на минуту не сом
нѣвается въ могущественномъ вліяніи воспитанія на ічізвитіе чело
вѣческой .іичностн. И если бы кто нибудь въ этомъ усумнплся, 
гово]нггз. онъ, то мы укажемъ ему на послѣдствія так'ь называема
го іезуитскаго образованія, на которыя уже указывали Ііэкоиъ п 
Декартъ, каьѵь на доказательсз'ва громадной силы воспитанія. 
Стрем.іенія іезуитскаго воспитанія, конечно, большею частью были 
дурны, но сила его очевидна. Не только единичный человѣкъ до 
глубокой старости сохранялъ на себѣ слѣды того, что когда-то,

а .подиII порядокъ общежитія. — 
воспитаніе. І’і'і. атомъ едва ,іп кто 

въ паіпе время. .Іучііііімъ докааа- 
авторт. разбираемой ьііпгн. Ниже
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даже въ самой ранней молодости, сформи])овалось подъ вліяніемъ 
отцевъ-іезуптовъ, но цѣлыя сословія, цѣлыя поколѣнія людей до 
мозга костей своихъ проннкались началами ісзуитскоГі доктрины. 
Правда, іезуитское воспитаніе обнимало главпым'ь образомъ только 
одну, чисто инте.оектуалыіую сторону человѣка, укоушняло въ немъ 
только одну привычку, привычку пассивнаго повиновенія. Но исто
рія представляетъ намъ п 
воспитанія, прпмѣрі. еще 
такъ какъ онъ относится 
стороннему, обнимающему
и пересоздавшему цѣлый народъ. Мы говоримъ о воспитаніи спар
танцевъ. Конечно спартанское воспитаніе было бы теперь нелѣпо, 
но, какъ соверпіенно справедливо замѣчаетъ г. Ушинскій:

другой ігі»имѣі)Ъ могущественной силы 
болѣе убѣдительный п поразительный, 

къ «оспитапію бо.іѣе нпірокому и нсе- 
нсю разнообразную природу человѣка—

ме- 
б.ІіІГОПОН- 

сгремяіцесся 
еі'о нужды іі

«Разііѣ не ііе.іѣпость то іі:ні1т.і:еіпн)е воспіітдпіе, і.огорое сдііла.ю насъ п 
діі.таст'ь нашихъ дѣтеіі дост) ннымн для тысичи несстестііепныхъ, но тѣчъ 
не леііѣе, я) чііте.іыіыхъ страданііі іі заставляет ь тра! нты5лагородп\іо ааізііь 
человѣка на прігорѣтснія ж'ікнхъ удобетвг. а.чізнн? Конечно, сіранеиъ 
спартанецъ а.’нвпіііі н )мнравпіііі только для славы Спарты: но что вы ска
жете о ікнзпн, которая вся была бы дбнта на пріобрѣтеніе ііосконіной 
боли, покойныхъ эіаіпажеіі, бархатовъ, кіісеіі, тонкихл. суконъ, 
ныхъ сшаръ, модныхъ шлннокъ? Не ясно ли, что аоснитаніе, 
только къ обогащенію человѣка іі вмѣстѣ съ тѣмъ плодящее 
прихоти, беретъ на себя трудъ Данаидъ?» (стр. ХХѴИІ).

аііяиіе иа 
что 
Ие 

К(І-

По если воспитаніе имѣетъ такое могущественное 
образованіе человѣческаго ума и человѣческаго характера, то 
сказать о его вліяніи на такъ называемую человѣческую нолюі 
(шо ли еоздаетч. аскетовт., (ракировъ, фокуеннковь н т. и., въ
торыхъ уже не одна только нравственная, но даже и физическаз 
природа че.іовѣка раднка.:іыіо передѣлывается и иереработывается. 
сообразно 'тон пли .[.ругой человѣческой при.хотп, той н.ін другой 
не.'ГІ’пой гиіінемѣ.

Однако даже и .эти прнмѣ[»ы не могутъ дать еще вполнѣ точ
наго понятія о силѣ ііосііптанія. Мы не должны забывать, что 
іезуитскіе и спартанскіе воспитатели, создававшіе по (зюему н])оиз- 
во.іу характеръ своихъ питомцевъ, бы.іи все-таки еще очепі. в.іо- 
хнмн воепитателямн н имѣли ві. своихч. ііукахъ весьма скудный 
занас'ь чедтптчсских7> с})едствъ\ ихъ психо.юти ческія и (()іізіо,іоги- 
ческія свѣденія (і нрнріідѣ человѣка были очень бЬдны, а но'тому 
II власть нхт. лад'ь отою природою была очені. ограничена. Если 
иге они, при свонх'ь скудныхъ средствах'ь іі ограниченной в.іастн,
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могли такимъ могущественнымъ образомъ вліять на формированіе 
человѣческой личности, — то что же можетъ сдѣлать современное 
педагогическое искуство, опирающееся на выводы и факты, добы
тые новѣйшею Физіологіей и психологіей? Трудно теперь, даже 
приблизительно, опредѣлить границы этой возможности, трудно 
даже сказать, есть ли у нея такія границы. Рядомъ съ этою без
граничною силою воспитанія, разсматриваемою, такъ сказать, іп 
роіепѣіа,— какъ жалка, ничтожна и мизерна та роль, которую оно 
играетъ въ нашей обыденной практической жизни. Г. Ушинскій 
справедливо говоритъ, что

кромѣ воспитанія, искали средствъ 
области, гдѣ скорѣе всего ихъ можно

«Кажется люди думали обо всемъ, 
величія II счастія вездѣ, кромѣ той 
было найти.»

какъ веигью слишкомъ старою и 
много толковать и думать. Обще-

Воспитаніемъ пренебрегаютъ, 
обыденною, чтобы о ней стоило 
ство безпечно отдаетъ его въ руки людей, иичѣмъ незаявившихъ 
НИ своего желанія, ни своего умѣнья быть воспитате,іями,—оно не 
только не контролируетъ ихъ,—оно даже не зиает’ь ихъ. Дажеотч. 
тѣх'ь Присяжныхъ педагоговъ, которые сдѣлали изъ воспитанія 
юношества свою спеціальную профессію,—оно требуетъ такого по- 
средегвеннаго уровня знаній, что, дѣйствите.іьно можно подумать, 
будто воспитаніе—самое легкое и пустое дѣло, въ родѣ разведенія 
бобовъ и гороха на заранѣе удобренной почвѣ. Въ самомъ дѣлѣ, 
кто изъ насъ не считаетъ себя годиымч, разыгрывать роль воспи
тателя? Всякій гимназистъ, всякая барышня, знающая географію 
Россіи по Кузнецову, исторію — но ПТульгину п Иловайскому, фи
зику —по .Ленцу или ІІисаревскому, усвоившіе себѣ основанія ал
гебры и і’еометріп и прочитавшіе краткую иоменклатуру живот
ныхъ подъ пышнымъ заглавіемъ «учебника зоо.югіи» — считаются 
очень свѣдущими и даже очень рѣдкими педагогами. Л вч, чьихч> 
обыкновенно рукахъ находится ііервоиачальное воспитаніе мла
денца? Воспитаиіе младенца—это безспорно самыя важный иеріодч. 
въ исторіи воспитанія вообще. Весь тотъ своеобризный складъ 
мыслей и чувствъ, псточиикъ которыхъ теряется въ нензвѣдаіііюй 
области безсознательныхъ ііривычекч< и которыя составляютъ основу 
человѣческаго характера, образуется ио большой части вч> дѣт
скомъ возрастѣ,—В7> возрастѣ, всего болѣе воспріимчивомъ ко вся
каго рода иавыкамч. п привычкамъ.

йЧѣмъ мо.іояіе орііиііізмъ», замѣчаетъ г, Уиииіскій, »гѣмъ быстрѣе укоре
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тѣмъ 
дитя 
ь'акъ

гораздо раньше чѣмъ начнетъ 
и умозаключаетъ, (см. Ушіін-

п драгоцѣниый матеріалъ,

Ііяются въ немъ привычки. Дитя уеионваетъ привычку гораздо быстрѣе п 
вѣрнѣе, чѣмъ старикъ. ІИладенецъ, нпізнь котораго считается днями, кривы 
каетъ къ какому нибудь дѣйствію, послѣ двухъ, трехъ разъ ето повторенія, 
такъ что матери, напримѣръ, которыя откладываютъ пріучать ребенка къ 
прави.іыіому кормленію трудью, пока онъ окрѣпнетъ, черезъ нѣсколько же 
дней бываютъ принуждены бороться съ укоренившеюся уиіе привычкою. 
Пеленка свернутая, подушка положенная такъ или иначе два, три раза 
сряду, уже устанавливаютъ въ младенцѣ привычку, противодѣйствіе которой 
сопровождается крикомъ. Вотъ почему у безпокойныхъ матерей п дѣти без
покойны, тогда какъ у матерей съ опредѣленнымъ образомъ дѣйствій дѣти 
не кричатъ по напрасну. Нервы человѣка, такъ сказать, жаждутъ навыка, 
привычки и первыя привычки усвоиваются, быть можетъ, съ цервого же 
раза; по чѣмъ болѣе привычекъ и навыковъ накопляется у человѣка, 
труднѣе вкореняются новые, встрѣчая сопротивленіе въ прежнихъ: 
пріучается въ нѣсколько мѣсяцевъ говорить па иностранномъ языкѣ,
не можетъ пріучиться взрослый человѣкъ и въ нѣсколько лѣтъ. Присоедн- 
іінмь къ зтой удивительной воспріимчивости ребенка еще тотъ Фактъ, — до
казанный новѣйінсю нснхолотіею,—что дитя, 
говорить, уже дѣлаетъ опыты, сравниваетъ 
скато, стр. 131—134).

Вы легко поймете, какой богатый
въ педагогическомъ отношеніи, представляетъ жизнь младенца вч. 
первые годы и М'І'.сяцы послѣ рожденія. 11 въ чьи же руки отдаемъ 
ми этотъ превосходный матеріалъ, и какими ушіовіямп окружаема, 
мы эту воспріимчивую жнзиь? Ми все представляемъ въ этомъ дѣлѣ 
иа произволъ случая. Мы вѣримъ въ какое-то постояниое чудо, 
ми полагаемъ, будто человѣкъ никогда ие изучавшій че.іовѣческоп 
природы, неимѣющій пикакихъ свѣденій ии въ психологіи, ии пч, 
физіологіи, — с,дѣлавшись отцемъ и.ги матерью, внезаппо ирозріі- 
ваетъ и превращается въ ве.гикаго психо.іога, великаго фнзіо.іоі’а, 
великаго педагога. Мы вѣримъ, что всякій, кто умѣета. рожать, 
умѣеѣа. 11 воспитывать. При такома. жалкомъ воззрѣніи па восііи- 
тапіе, печего удивляться м.дадеичесііому состоянію современныхъ 
намъ недагогпческиха. пріемовъ. .Лучшіе мис.іптсли паінего вѣка— 
Спенсеръ, Контъ н Милль—единогласно утверждаютъ, что весь нашъ 
учебный матеріалъ долженъ подвергнуться радикальному пересмотру, 
чаю всѣ наши учебныя программы должны бить до основанія пе
редѣланы. И если есть общественная реформа, захватывающая а’ака. 
широко соціальные интересы, — если бы только каждое семейство 
было способно понимать хоаа. сотую долю важности восинганія,— 
то эта реформа должна коснуться прямо школы.

Изъ всѣхъ антронологическихъ наукъ, долженствующихъ лечь 
въ основу недагогическаго нскуства, — психологія и физіо.іоіая
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играютъ первостепенную роль и имѣютъ вт. дѣлѣ воспитанія самое 
р'І'.иіителыіое значеніе. Онѣ дают’і. восіінтагелю могущественное 
средство ознакомиться гь природою человѣка, уігравлятъ ею. и не- 
доетатокл. ио.іпжительиыхт. свѣденій въ той или другой можетъ 
имѣті. иа воспитаніе роковое вліяніе.—О значеніи физіологіи го- 
ворнть конечно много нечего. Едва ли кто теперь рискнетъ утверж
дать, что ліо,ікно правильно воспитать ])ебсика, ир имѣя ни ма- 
.гѣйінихъ ііознаиій о процессѣ питанія, піііцевареяія, дыханія, кро
вообращенія и т. и. Что же касается значенія психологіи, то оно 
еще ваікнѣе ві> дѣ.гѣ воспитанія, чѣмъ значеніе физіологіи. Иска
зить физическую природу человѣка иес])авцениіі т])уднѣе, нежели 
исказить его [ірнроду пснхичесь’ую. Всякое, черезъ-чуръ безцере- 
моипое обращеніе съ тѣломъ .гитятн, всякое чере.яъ-чуръ рѣзкое 
на]>увіеніе требованій физіологической науки, всегда встрѣтитъ со 
стороны воспитываемаго субч.екта реакцію, а реакція, до извѣст
ной степени, непремѣнно неіітрализируетъ гибельныя 
неудачныхъ пріемоігь иевѣжестжчінаго педагога. По 
психической природы человѣка 'такой реакціи ждать 
этой сфер'ѣ произволъ воспитателя, піікѣм'ь н ничѣмъ
ваемый, мояіетч. разгуливать свободно и безиреиятствешіо, 
п разрушая все, что не попадется ему иод'і, руку. Потому здѣсь 
требованія раціональной нсихолотіи ие найдутъ себ'Ь в'ь нитомц'ѣ 
ВЦ защитнвка, ии вротввивка. Кром'ѣ того, иедостатоггъ физіоло
гическихъ познаній восіштате.іь безъ, особеннаго затііудиенія всегда 
моіке'Т'ь пополни іч> совѣтами врача, тогда какъ пробѣлы по части 
опытной психологіи рискуютъ остаті.ся ііробѣ.іамп навсегда, ес.іи 
го.іько случаГшо б.іагоіцнятныя обстоятельства самой яіпзии не по
правятъ дѣла. Но в такое сраввеиіе относпте.іыіов но.гезности фи
зіологіи и психологіи ие могкеть еще дать пам’Ь достаточно по.т- 
наі’о понятія о всей иенсчерпаемов ваяіноств послѣдней науки іть 
дѣ.гѣ раціоиальпаго воевнтанія. Д.іп 'того, чтобы хоть сколько пн- 
будь ясно н ре.іьефи(і он])едѣлиті, ея значеніе, мы должны будемъ 
ирпбѣгнуть к'ь двумъ, тремъ іірнм'ѣ)іамъ, пос.гѣ которыхъ, какъ чи
татель увпдпт'ь, всякія дпльвѣйшія иоясііенія будут'ь нзлвпінп іі 
неумѣстпы. Примѣрами зтими мы позанмствуемся у г. Ушинскаго, 
и притомъ постараемся взять именно такіе, которые всего .лучше 
оттѣняли бы педагогическое значеніе его книги.

При самомг. началѣ, при саіюм'ь, 'такъ сказать, врпступ'ѣ къ во
спитанію, иедагог'ь встрѣчается сь вопросомъ: возможно ли, и на 
сколько ныеііио возмояшо, вліять на психическую .жизнь ребенка,
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ПОДЧИНИТЬ еі'о пснхііческуи) природу своей в.іастп и развивать ео 
сообразно съ своими идеями и же.таніями. Выше мы примѣрами 
показали, что все ото весьма возможно, и притомъ возможно почти 
въ безграничной степени. Но примѣръ не доказательство. Нужны 
доводы. Для этого надобио обратиться иенос]»едствеино къ самой 
психической природѣ человѣка, надобио анализировать ее, раз.іо- 
міить па составные элементы, на основныя психическія явленія и 
процессы, потомъ обстоятельно прослѣдить порядокъ образованія 
.этихъ процессовъ и точно опредѣлить, въ какой мѣрѣ и степени 
могутъ они подчиняться внѣшнему воздѣйствію, — зависѣть отъ 
внѣшнихъ вліяніи. Анализъ психической природы человѣка даетъ 
въ окончательномъ (употребляя .это слово, разумѣется, въ относи- 
телыіомъ значеніи) — резу.іьтатѣ нѣсколько элементарныхъ пси
хическихъ способностей, которыя на психологическомъ языкѣ на
зываются обыкновенно: вниманіемъ, памятью, воображеніемъ, разсуд
комъ и т. и. Что же такое каждая изъ этихъ способностей?—Отъ 
того, какъ отвѣтитъ па этотъ вопросъ психологія, зависитъ рѣшеніе 
иедаі’огической задачи: Какъ ихъ слѣдуетъ восинтывать и насколько 
ихъ можно подчинить внѣшнему регулированію. — Мы желаемт», 
напримѣръ, знать, въ какой степени воспитаніе может'ь образоваіч. 
в'і. человѣкѣ. безъ котораго невозмояиіа никакая психи
ческая жизнь, и воть мы обращаемся к'і. психологіи и спрашиваемь 
ее, что такое вии ланіе,—есті. ли это актънронзвольпый пли непро
извольный? На это психологія даетъ двоіікій отвѣтъ; ге]>маиская 
школа утвержтаетч., что вниманіе есть актъ соверіпеііно неііроііз- 
волыгын. чт{і пе лі» обращаемъ ппимаиіе на то пли другое впе
чатлѣніе, а на оборотч. само впечатлѣніе, перейдя извѣстную сте- 
иень интенсивности, изв'іістиый порогъ, какъ выражается Фехнеръ, 
становится изъ безсознателі.иаго — сознательнымъ, т. е., примѣня
ясь къ обыденному языку, обращает'ь на себя наше вниманіе. Сила .же 
нашею вниманія зависитъ отъ <количества с.іѣдоиь прежнихъ одно
родныхъ впечатлѣній, при.інваюш,ііхъ къ новому впечатлѣнію» 
(Ііеіісі;.е), т. е. чѣмч. бо.іыиее количество однородныхъ впечат.гГ.піп 
ііо:ібузкдаетъ В'Ь пасч. новое впечатлѣпіі*,  тѣмъ мы внилателыпьс 
кь иему. Папротнвч., апг.ііГіская школа психологовъ (Венъ, І’ндч., 
Гамп.іьтонч., Га.чыіерсоиъ) признаетъ человѣческаго
вни.манія іі сч'авнтъ его въ зависимость только отъ евобоОнаъо уси
лія человѣческой воли».

«Зіо 'і'актіі. юіюритъ Венъ, чіо мі.і иоя.’рмь свободнымъ усиліемъ измѣнить 
и.ш отк.іоніігь потокъ образонъ или воспомипаиіи въ ііпшеіі д\ш1і. — Но 
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в.іасть моя въ ЙТОМ1. отношеніи не неоірніінчена: у однихъ эта власть болѣе, 
чѣмъ у меня; у другихъ менѣе».—В іасть эта, замѣчаетъ онъ въ другомъ чѣ 
(тѣ, зависитъ отъ уирааснеиін. Умъ, ма.ю воснрінмчпный къ какому нибудь 
предмету, можетъ выработать въ себѣ это расположеніе настойчивымъ за 
нятіемъ, подъ вліяніемъ произвольныхъ рѣшеній, направленныхъ па одинъ 
предметъ».

ГІзч. ;)тих'і. двух'ь радикально-ііротіівопо.)іожныхъ взглядовъ на 
акт'ь вниманія вытекаютъ два иротнвоиоложныя требоваиія для ие- 
.дагогики. Теорія Вічіеке гоі!о])итъ: если вы хотите, чтобы извѣст- 
ныя впечатлѣнія обращали иа себя вниманіе ребенка, то старай
тесь накопить въ его ріѣ какъ, мояіио болілпе слѣдовч, отъ одно- 
однихъ пік'чатлѣиіГі. Ркли такихъ слі’.довъ епі,е не составилось, 

то иитеисивпость впиманія н первого слѣда будетъ, прямо пропор
ціональна иервоигу впечатлѣнію; если же въ умѣ дптяти уже обра
зовались противоположные слѣды, то новое в[іечат.лѣиіе не въ си- 
лах'ь будетъ, обратить на себя его вии.маиія, какъ бы вы этого не 
желали.

«Въ этихъ случаяхъ, говоритъ Бепеке, обыкпоііепно для усиленія впечат
лѣніи, прибѣгаютъ къ возбужденію мотивовъ, постороннихъ предмету внима
нія: ребенку обѣщаютъ то или другое, если онъ дѣОстіілте.іыіо заіімется 
духовно тѣмъ, чѣмъ его хотятъ занять, или угрожаютъ ему наказаніемъ и 
проч. По если дитя обращаетъ вниманіе на предметъ то.іько затѣмъ, чтобы 
избѣжать наказанія или получить обѣщанныя .іикочстяа, то воспріятіе, тре
буемое отъ ДИТЯТИ, совершится только бѣгло и слабо, отъ него не останется 
никакого слѣда или развѣ очень слабый, н такимъ образомъ, ко внутренней 
силѣ вниманія ничего не прибавится, но, по большей части, еще нанесенъ 
будетъ еіі ущербъ., гакъ, какъ чрезъ употребленіе постороннихъ мотивовъ 
(страха наказанія) уснливаіогся еще болѣе ііротіівоііолижные слѣды (и с.іѣ- 
,і.ы вредные, какъ напримѣръ, слѣды страха) и образуется склоііность, если 
опять представится предметъ, на который хотѣ.ш бы обратить его нііиин- 
ніе—обращать іініімаиіе не па самый предметъ, а на посторонніе мотивы». 
(Венеке).

Такимъ образомъ, съ точки зрѣнія бенековской теоріи, раціо
нальная педагогика должна отречься отъ наказаній и наградъ, 
какъ крайне неирактичинхъ и вредныхъ средствъ въ дѣ.іѣ во- 
спитапія. Ребенка не с.дѣдуетъ ни іірииулгдать, ни заманивать, — 
нужно то.іько съ самаго ранняго возраста образовать вт. душѣ его 
слѣды хорошихъ впечатлѣній, и ч'огда всякое новое хорошее впе
чатлѣніе будетъ .жадно имъ схватываться, всякое дурное — оттал
киваться. Напротивъ, с'ь точки зрѣнія теоріи анг.іійскихъ психоло
говъ, какъ бы много дурныхъ слѣдовъ пс накопилось въ душѣ че- 
.ювѣка, его всегда можно сдѣлать воспріимчивымъ и къ хорошимъ 
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впечатлѣніямъ, еслп мы будемъ дѣйствовать на укрѣпленіе въ 
немъ воли. т. е. «ч'ліі будемъ пріучать его произвольно, по соб
ственному желанію, обращать свое вниманіе па то пли другое 
впечатлѣніе. Такая гм.и)(«сти.и?й( воли иемыс,іп.ма безъ воздѣйствія 
иа нее посторонипхъ мотивовъ—угрозъ, наградч., наказаній н т. и. 
И такъ, вы видите,—отъ того н.'ін другого опредѣленія процесса 
вниманія зависитъ весьма важный въ педагогической ирактнк'й во- 
іірось; нужны или неиужны, въ дѣлѣ воспитанія, награды и нака
занія.

Ие останавливаясь на психологическихъ опредѣленіяхъ памяти, 
вообраткенія и т. п. перейдемъ прямо къ опредѣленію разсудка. 
Опредѣленіе разсудка имѣ.етъ еще болѣе рѣшите,іьное значеніе д.ія 
педагогики, чѣмъ разобранное выше опредѣленіе вниманія. Воспи
таніе, читаемъ мы во всѣхъ педагогическихъ учебникахъ, имѣетъ 
своею цѣлью развить разсудокъ. По что н:е такое этоі’т. разсудокъ? 
Психологія 
Нѣмецкая 
душевную 
Бенеке.

опять-таки даетъ на этотъ вопросъ двоякій отвѣтъ, 
новѣйшая школа отрицаетъ разсудокъ, какъ особую 
способность. Рѣзче всего выражаетъ это от|шцаніе

Прежде перваго нроцесса абсіракцін, говоритъ онь, прежде перваго про
цесса отвлеченія, посредствомъ котораго образуются понятія, въ че.іовѣ 
ческой душѣ не существуетъ никакой разсудочноіі Формы, п.ін, другими 
словами, человѣкъ не имѣетъ еще разсудка».

Въ душѣ, какъ мы сейчасъ видѣли, остаются то.іько слѣды отъ 
впечатлѣній; вотъ эти-то слѣды, иакопляясь въ ней все болѣе и 
болѣе, являются силами, лаііаткама, изъ которыхъ са.ми собою об
разуются понятія; іюнячін, въ свою очередь, слуяіатъ задатками, 
изъ которыхъ образуются такіке сами собою і-уждснія, а изъ суж
деній, тѣмъ же порядкомъ, образуются умозаключенія.

«Разсудокъ, іоноритъ Ііепеке, ііачііііасісн у ребенка рано, какъ го.іыа) на
берется въ душѣ его настолько достаточное количество представленіи, 
чтобы оніі своими еходными нрнзнакаян могли составить понятія. Ііако- 
іііівшіясіі понятія сами составляютъ уже сужденія, а изъ ііомбннаціи с)ік_ 
денііі возникаютъ умозаключенія. Изъ нонятіИ же, сличеній н умозаклю
ченіи составляются ученыя системы». (Ііенеке).

,’1,руган же школа психологовъ ііризнаетч., напротивъ, раасудокъ 
совершенно особенною, са,мостоятельною, врож.хенііоіп способностью 
человѣка. Чтобы оцѣнитъ всю нротивоно.южность этого ввгляда со 
взглядомъ только-что приведеннымъ, мы обратилгь вниманіе чи- 

<Дѣло,» ЛІ! 2. 4'*  
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тателя на то, какъ смотритъ эта школа па формированіе разсудка 
въ ребенкѣ.

«Изъ всѣхъ человѣческихъ способностей, — говоритъ Руссо Годинъ іізъ 
поборниковъ приведеннаго взгляда) въ своемъ Эмилѣ, — разсудокъ, кото
рый, такъ сказать, состоитъ изъ всѣхъ прочихъ способностей, развивается 
всѣхъ труднѣе я всѣхъ позднѣе».

Опъ возникаетъ въ человѣкѣ, по достиженіи имъ Г2-тн лѣт
няго возраста. Потому продолжаетъ Руссо:

«Первое воспитаніе ребенка (т. е. воспитаніе до 12-тп лѣтъ) должно быть 
ЧИСТО отрицательное: оно состоитъ не въ томъ, чтобы учить .добродѣте ін н 
истинѣ, а въ томъ, чтобы предохранятъ сердце отъ порока н умъ отъ ошибокъ. 
Если бы вы могли ппчеіо не дѣлать съ вашимъ воспитанникомъ и ничего 
не позволять съ нимъ дѣлать, если бы вы могли довести его до 12-ти .іѣтъ 
здороваго и к[)ѣпкаго, такъ чтобы оиъ не умѣлъ отличить своей правой 
руки отъ лѣвой, то съ первыхъ же вашихъ уроковъ глаза его пониманія 
открылись бы разуму. Ьезъ предразсудковъ, безъ привычекъ, дитя не имѣло 
бы въ себѣ ничего, что могло бы противодѣйствовать вашимъ заботамъ. 
Въ вашихъ рукахъ вашъ воспитанникъ сдѣлался бы скоро мудрѣйшимъ изъ 
людей н вы, начавъ тѣмъ, что ничего бы съ нимъ не дѣлали, сдѣлали бы 
изъ него чудо воспитанія (Руссо).

Съ точки-же зрѣнія Бенековскон психологіи, такое воспитаніе 
превратило бы, къ 12-ти лѣтнему возрасту, воспитываемый субъ
ектъ въ окончательнаго идіота. Такимъ образомъ, осноішые пріемы 
ііервоиа'іальнаго воспитанія вполнѣ зависятъ отъ того, какъ онре- 
дѣлитъ психологія разсудокъ. Ма.іо того;

«Если разсудокъ есть особенная прирожденная человѣку способность», за
мѣчаетъ г. Ушинскій, — то она можетъ одинаково работать, кь челіу бы 
она нн бы.іа нри.іожени, и развитіе разсудка возможно одинаково па всякомъ 
пре.дметѣ, который только упражнветъ его силу. Разсудокъ, развитый на 
примѣръ па математикѣ, окавіетсв развитымъ п въ приложеніи къ вопро 
самъ общественной н.іп частной жпзпп, неіімѣюіцпмъ ничего общаго съ 
математикою, а разсудокъ, развитый наирнмѣръ филологісю, — окажется 
развитымъ и при изученіи математіінп, іісто[)іц или і'еограа-ін. ІІанротнвь, 
если принять мнѣніе Бенеке, 'что разсудокъ есть то и.ко сумма образовав 
шнхсіі въ душѣ понятій, сужденій н умозаключеній, то выводы будутъ со 
веріиенію нротивоположные, и разсудокъ, обогашенный математическими 
поннтіями, мо'жеть оказаться рѣшительно никуда негоднымъ въ жизненныхъ 
вопросахъ, непмѣющпхъ ничего общаго
какъ разсудокъ, развитый на латиискііхь и греческихъ спряженіяхъ -- мо
жетъ оказаться совершенно тупымъ и 
исторіи, н т. п.

съ математикою; точно гаюкс.

слабымъ въ области математики,

Но этимъ двумъ примѣрамъ, читатель сразу можетъ понять все
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На оборотъ, всякій невѣрный

цѣлью. Здѣсь всякая путаница, повторимъ мы 
Ушинскаго, — «переходя въ такую практическую 
воспитаніе, перестаетъ уже бі.іть иевпипымъ бре- 
пеобходпмымъ періодомъ въ процессѣ мыш-іепія,

значеніе психологіи для иедагогикн: чѣмъ раціона.іыіѣе первая — 
тѣ.мъ раціональнѣе будетъ н нгорая; успѣхи первой прямо про
порціональны успѣхамъ посл'Ьдііей.
опытъ, певѣрпый ін.іводъ, всякое невѣжественное пли предразсу
дочное. мнѣніе, внесенное въ область психологическихъ наблюде
ній, отражается самымт, гибельнымъ образом'і. въ сферѣ педагоги
ческой дѣятельности. Потому мы должны относиться съ чрезвы
чайною строгостью и осмотрительностью къ психо.іогическимъ из
слѣдованіямъ, особенно, если эти изслѣдованія нредприннмаются сч. 
педагогическою 
слова самого г. 
область, каково 
домъ и отчасти 
но аптоаигпся іюложгітелыю нредно-ю и заюражинистъ путь ««- 
гиему псдиіоіическому нбразтіиніюу>. Г1 такая путанпца дѣйстви
тельно госііодствует'ь въ іі.тіпихъ воззрѣніяхъ па важнѣйшіе псп- 
хпческіе акты и явленія. Проясняет'ь-.ти эту путаницу г. Уіппн- 
скій — плп онъ ее еіце болѣе запутываетъ? Вотъ вопросъ, отвѣ
томъ па который должна опредѣлиться относительная полезность 
плп вредность егсі труда.

Г. Ушинскій, какъ въ п])едисловіи къ своей книгѣ, танъ и во 
всемъ ея послѣдующемъ изложеніи, даетъ вездѣ понять, что, во- 
первыхъ, онъ человѣкъ очень скромный, во вторыхъ, очень безпрц- 
стііастпый,— чуждый всякихъ увлеченій и прпдеряшваюіціпся од
нихъ только (//Пактовъ п фактовъ. 
дѣлаютъ г. Ушинскаго, повидимому, 
му дѣ.іу, за которое онъ взя.іся и даютъ намъ право надѣять
ся, что въ его книгѣ мы не встрѣтимъ той путаницы, «которая, 
переходя въ -такую практическую облаетъ, каково воспитаніе, пе
рестаете. уже быть невиннымъ оредомъ,'о п т. д,—Посмотримъ, па 
сколько эти похвальныя качества осуществились па самомъ дѣлѣ. 
Изслѣдованія свои г. Ушинскій начинаетъ с'ь краткаго обзора ■ 
главнѣйшихъ физіологическихъ процессовъ человѣческаго организ
ма. Здѣсь, повидимому, дѣйствительно безпристрастіе и осторож- 
пость ПС покидаютъ его; онъ старается по возможности придер
живаться строго-фактической почвы и предостерегаетъ иѣкоторых'ь 
пылкихъ физіологов'ь отъ излишнихъ увлеченій. Но, но мѣрѣ то
го, какъ физіологическіе процессы изъ менѣе сложныхъ переходятъ 
въ болѣе сложные, и начинаютъ соприкасаться съ процессами чис
то пенхичеекими, холодное безпристрастіе начинает'ь постененпо 

4*

Такія црекрасныя качества 
вескма способнымъ іи. ото-
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оставлять его, н дуалистическія воззрѣнія г. Ушинскаго все рѣзче 
и р'Іізче выступаютъ наружу. Онъ уже не говоритъ уи.іекающимся 
фнзіологам'ь; вашн доводы недостаточны для того, чтобы доказать 
то, что вы хотите доказать, потому воирос'ь остается пока еще 
нерѣпіениымъ. Нѣтъ, оит, говоритъ имъ: вашн доводы недоста 
точны, чтобы доказать то, что вы хотите доказать, а потому во
просъ долженъ быть рѣшенъ не въ вашу пользу, а въ пользу 
моей теоріи. А его теорія разрываетъ человѣческую природу на 
двѣ, другъ на друга непохожія іюлонинки, при изученіи которыхъ 
требуются совершенно особые пріемы, н которыя подчиняются въ 
своемъ развитіи совершенно особымъ пріемамъ.

«Переходя, говоритъ опъ, отъ физіологіи къ иенхологіи.—мы должны 
оставить совершенііо въ сторонѣ Физіологическія наблюденія п ограничиться 
наблюденіемъ души надъ собственною своею жизнію, или само»аблюі)еиіем?,. 
Паблюденіе есть методъ естественныхъ наукъ: самоиаб.іюденіе — методъ 
психологіи.» істр, 188).

Безъ сомнѣнія,
ческихъ свѣденій, 
етвенное орудіе психологическихъ изслѣдованій, 
имѣетъ 
всегда, 
такомъ 
опыты 
не есть

Но г. Ушинскій
ческаго и психологическаго метода изслѣдованія.

при настоящемъ уровнѣ нашихъ фпзіологиче- 
- самонаблюденіе есть главное и самое могуще-

Однако наука ие 
НИ малѣйшихъ основаній утверждать, что такъ будетъ и

и что исихо.іогія на вѣки вѣчные осуждена остаться при 
шаткомъ крптеріѣ, каково самонаблюденіе. Даже и теперь 

Фехнера и Вундта ясно показываютъ, что самонаблюденіе 
единственное средство психологіи.

не вѣритъ въ возможность слитія физіологи-

"Предположимъ, говоритъ онъ, что лино выразившееся стрем.іеігіе совре- 
менвоІІ Фіізіо-ия’іп увѣнчалось успѣхомъ, іі что этоіі паукѣ удалось дока
зать, что всѣ яв.іенія въ жизни животныхъ п людеіі, которыя приіііісыііа- 
лпсь прежде сознанію п нолѣ, суть ничто ппое, какъ неизбѣжные «роковые» 
рефлексы, по мѣіі,'о.чу вырііжеііііо профессора Сѣченова; ііо.іожимь, что я, 
принявъ этотъ выводъ науки с'ь но.ніою вѣрою, введ) его въ свое мі|)осо 
зерцаніе: чѣмь-я;е долженъ показаться мнѣ тогда весь жнвоіі, внѣишііі для 
иеіія міръ, нея дѣятелыіоеть животныхъ н людей? Одною реФ.іектнруюіцею 
машиною, вовсе ненмѣюіцею нужды въ сознаніи, чувовѣ н волѣ, чтобы 
дѣлать го, 410 она дѣлаетъ, (йіраннпіается, разувѣрюсь ли я тогда въ е\ 
щеетвонаніи сознанія, чувства п воли? Конечно нѣтъ. .» (стр. 190,.

Откуда такой самоувѣренный тонъ? Откуда вы заключаете, что 
тѣ психическіе факты, которые существуютъ теперь, будутъ су
ществовать и всегда? Такъ ди долженъ говорить тотъ скромный
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Ивана все тотъ же Фактъ и 
дѣть въ головѣ. Утверждая 
ту же самую роковую ошибку, 
возводя данное 8ІаІи дио въ

п безпристрастный мысдите.дь, какимъ вы себя отрек,омендова.іи? 
Въ настоящее время очень можетъ быть, что и мы, пишущіе зтп 
строки, и вы, читающіе ихъ, и авторъ разбираемой книги, твердо 
убѣждены въ истипиости нѣкоторыхъ психологическихъ гипотезъ;— 
можетъ быть, точно такое же твердое убѣжденіе существуетъ и 
въ умахъ всѣхъ нашихъ знакомыхъ. Однако изъ того, что это 
убѣжденіе составляетъ въ настоящее время несомнѣнный психи
ческій фактъ, наб.ііюдаемый и у вашихъ, и у нашихъ знакомыхъ, 
и у Петра, и у Ивана, и у Федора, — еще никакъ не слѣдуетъ, 
что и у дѣтей, и у внуковъ и даже правнуковъ Петра, Федора и 

все также непоколебимо будетъ сн- 
противное, психологъ впадаетъ въ 
въ которую впадаетъ п экономистъ, 
какое-то отвлеченное начало неиз

бѣжно присущее всякому порядку человѣческаго общежитія. Эко
номистъ, отправляясь изъ факта данных7>. окружающихъ его бы
товыхъ отношеній, самоувѣренно утверждаетъ, что эти отногае- 
нія вѣчны и неизмѣнны, потому что они одни только соотвѣтству
ютъ данной пііиродѣ человѣка. Психологъ, отправляясь отъ этой 
данной природы человѣка, — доказываетъ съ неменыиею скром
ностью,- что все то, что теперь считаетъ человѣкъ за несомнѣн
ные психическіе факты, то онъ всегда такимъ и будетъ считать, 
потому что эти факты дѣйствительно врожденны его природѣ. Та
кимъ образомъ, вы видпте и экономистъ и психологъ аііпелируіотъ 
къ природѣ человѣка, и по іірепмуиі,еству къ психической приро
дѣ; и тотъ и другой видятъ въ ней подтверяіденіе своихъ теорій,— 
ІІ тотъ и другой берутъ эту природу такъ, какъ она есть, не 
украшая и не измѣняя ее, и тотъ и другой считаютъ такое отно
шеніе къ дѣйствительностп въ высшей степени разумнымъ и гор
дятся имъ передъ своими противниками. Мы не утописты и фан
тазеры какіе нибудь,—самодовольно восклицяють экономисты,—мы 
беремъ людей такими, какими они представляются въ дѣйстви
тельности, со всѣми нхъ слабостями и несовершенствами,—а не 
ангеловъ поднебесныхъ, не боговч. п не героевъ. Мы не уносимся 
въ заоблачныя фантазіи и не строимъ химсрическихь идеаловъ, 
годныхч, развѣ для какихъ нибудь безтѣ.іесыыхъ небожителей, а 
уже никакъ не для земныхъ созданій. Мы не утописты и «{іанта- 
зеры, пародируетъ ихчі г. Ушинскій:—мы держимся строго однихъ 
только Фактовъ, ((іакговъ и фактовъ, н всякій фактъ, который мы 
иаходим'ь въ психической природѣ даннаго человѣка, мы безбо
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язненно признаемъ за нѣчто присущее этой природѣ,—а слѣдова
тельно неизмѣнное и постоянное.

«П потъ отъ отпхъ-то Фііктопъ, говоритъ онъ на стр. 338,—а не отъ ка
жущагося ііхъ прнмн])еііія до.тженъ отпранляться воепитате.іь въ своей пран- 
тіічеекой дѣятельности, опираясь «« ніо, что есть, а не на то, что было бы 
желательио видѣть.

Такимъ образомъ, онъ и воспитателя хочетъ поставить на ту же 
фактическую почву, па которой онъ самъ стоитъ, п вов.течь его въ 
ту же роковую ошибку, въ которую самъ попалъ. Прикрываясь 
громкимъ словомъ «факты», экономисты п психологи вообразили 
себѣ, будто вся ихъ задача только въ томъ и состоять должна, 
чтобы собирать и констатировать данные факты. И это дѣло опи 
считаютъ порѣшеннымъ, и высокомѣрно говорятъ своимъ противни
камъ: вы ничего не понимаете, мы даемъ вамъ факты, а не пустые 
вымыслы нашей фантазіи, и вы должны молчать передъ фактами. 
Но как'ь же обра:зовалпсг. эти факты, и дѣйствительно ли пред
ставляютъ они нѣчто постоянное и устойчивое или они случайны 
и измѣнчивы, сегодня могутъ быть, а завтра п не быть—на эти 
вопросы психологи п экономисты не отвѣчаютъ плп правильнѣе 
отвѣчаютъ, но отвѴ.чаютъ такимъ ненаучнымъ, догматичнымъ то
номъ, что ужь .іучіііе было бы и совсѣмъ не отвѣчать. Для дока
зательства, мы ііриведем'ь разсужденіе г. Уіпиііскаго о дуа.іизмѣ и 
свободномъ человѣческомъ произволѣ. Гово])Я обч. этихъ щекот.ін- 
выхъ вопросахъ, мы не намѣрены касаться ихъ. какъ . говорятъ 
юристы, суиіеству, мы считаемъ себя не въ правѣ мимоходомъ 
затрогивать п обсуждать загадочныя явленія пашей психической 
жизни; теперь мы интересуемся только тучными пріеммлгі г. Ушин
скаго, оставляя вч. сторонѣ болѣе существенные предметы; а что 
бы совершенно устранить всякіе поводы ь”ь недоразумѣпіямъ, мы 
употребимъ самый безобидный алгебраическій способъ выраженія, 
Г. Ушинскій разсуждаетч. такъ: положимъ, что пос,іѣдияя самая 
новѣйшая фи.гософская система, послѣдняя самая новѣйшая психо
логическая система, послѣднія самыя новѣйшія естественно-науч
ныя историческія и статистическія изслѣдованія доказа.іи намъ, 
какъ дважды два—четыре, что поиятіе наше о существованіи ка
кого нибудь X невѣрно ІІ ошибочно и что такого X совсѣмъ не 
существуеть. Однако, ес.пі мы, несмотря на ;іто убѣжденіе всѣхъ 
наукі., несмотря на то. что вполнѣ сознаемъ совершенную ііра 
впльность ;ітого убѣждепія, все-таки не перестаемъ вѣрить вч. 
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существованіе X, го отсюда слѣдуетъ, что наше понятіе объ X 
есть понятіе простое, неносредствениое, т. е. врожденное; это, за- 
клгочаетч, онъ, и есть психологическііі і/аюнъ, и въ нашей головѣ 
всегда и неизмѣнно будетъ существовать, съ одік й стороны, поня
тіе о томъ, что X нѣтъ, съ другой убѣжденіе, что опъ есть. Дѣй
ствительно, въ го.ювахъ многихъ изъ насъ такое противорѣчіе су
ществуетъ. Но отчего оно происходитъ? Долженъ ли отвѣчать на 
это психологъ? По мнѣнію г, Ушинскаго, не долженъ;

«.Ѵказіііь Фактъ, подтверждаемый собственнымъ сознаніемъ каждаго чело
вѣка, даже п того, кому по какой бы то ни было причинѣ этотъ Фактъ не 
нравится, вотъ все дѣло психолога (533).

ТІрекраспо. Но, дѣйствительно лп г. Ушинскій только указываетъ 
на этотъ фактъ, дѣйствительно лп онъ не присоединяетъ къ нему 
своего личнаго мнѣнія, которое тоже, но свойственной ему скром- 
ностп, онъ считаетъ за фактъ? Нѣтъ, онъ не только указываетъ на 
него, но ІІ комментируетъ его, онъ говорптъ:

Фактъ этотъ постояненъ и неизбѣженъ, такъ какъ наше понятіе объ X 
непосредственно, т. е. вытекаетъ не изъ опыта и наблюденія, а слагается 
въ насъ само собою (стр. 532).

Точно также поступаетъ онъ и при рѣшеніи вопроса о дуализ
мѣ п монизмѣ. Онъ не только признаетъ, «что въ одномъ и томъ 
же человѣкѣ очень часто совмѣщается сознаніе дуализма своей 
природы и всего міра, сь убѣжденіемч. въ ихъ единствѣ, но и до
бавляетъ, что такъ всегда будетъ и быть должно, И опять таки 
на вопросъ: почему? онъ отвѣчаетъ; потому что

лДіалпзмъ есть непосредствеппое чувство человѣка; это одна изъ тѣхъ 
скалъ, продолжаетъ опъ, о которыя бьется человѣческое созпапіе. стремя
щееся все привести къ единству, по которая до сихъ поръ остается непо
бѣдимою. Для іісихологіі, стремлепіе сознанія къ единству и непосредственное 
чувство дуализма въ человѣческой природъь, выражающееся въ актѣ ппимапія, 
поспоміінапія, воображенія, разсудка и произвола, суть только психическіе 
Факты и болѣе ничего, И вотъ отъ этихъ-то Фактовъ, а не отъ кажущагося 
ихъ примиреніи до.іагеііъ отпраи.іятьсл воспптате.іь вь своеіі дѣятельности» 
и т. д. (стр. .538).

Изъ послѣднихъ словъ ыы убѣждаемся, что г. Ушинскій при
знаетъ вѣчность и неизмѣняемость этихъ фактовъ; въ противномъ 
случаѣ, онъ не имѣлъ бы нрава сказать воспитателю: возьмите ихъ 
за исходную точку своей педагогической дѣятельности. Напротивъ, 
онъ долженъ былъ бы сказать ему: анализируйте ихъ, быть мо-
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■въ основу всякой практической
540). Такимъ

жетъ, въ вашей в/гасти устранить тѣ причины, отъ которыхъ они 
происходятъ п тогда устраните эти причины и не вносите въ пси
хическую жизнь ребенка ненужной раздвоенности, ненужныхъ про
тиворѣчій. Вѣра въ неизбѣжность и постоянство указанныхъ имъ 
иротпвопо.іожныхъ пспхіічсскпх'ь фактовъ заставляетъ г. Ушин
скаго заняться даже ихъ классификаціею: два первые факта—отри
цаніе свободы волп. т. е. убѣжденіе въ причинности и монизмъ— 
онъ полагаетъ въ основу науки, два послѣдніе факта—дуализмъ и 
вѣру въ личную свободу человѣка,- 
дѣятельности, въ томъ числѣ и воспитанія (стр.
образомъ, опъ хочетъ, чтобы воспитатель постоянно укоренялъ въ 
душѣ своего питомца всѣ четы])е противорѣчивые факта; чтобы 
онъ, съ одной стороііы, увѣрялъ его вч, отсутствіи свободы воли и 
монизмѣ, съ друі'оГі — постоянно ука:н.твалъ бы ему на неизбѣж- 
н(к‘тъ дуализма и необходимость свободы поли. Только такое дуали
стическое воснптпнір г. Ушинскій и считаетъ дѣйствительно по- 
..тезнымъ и разумнымъ Мы считаемъ, говоритъ онъ, дуалистическое 
возрѣніе на человѣка единственно возможнымъ и полезнымъ д.тя 
педагога» (стр. 538). Всякая попытка внести единство въ міросо
зерцаніе ребенка, по мпѣпіто г. Ушинскаго есть, ие что иное какъ 
б^^изорукая односторонность, которою педагогъ кромѣ вреда ничего 
не принесетъ своимъ восиптанникамъ. (стр. 543). Разумѣется, если 
воспитатели воічіо.тьзуются и постараются примѣнить къ дѣлу бла
горазумный совѣтч. нашего скромнаго психолога, то нротиворѣчія 
никогда неизче:шутч, нп изъ психической природы человѣка, ип ішч, 
пауки, нп изъ жизни. Мы всегда будемъ какч, бы раздваиваться,-- 
говорить одно, а дѣлатт, другое, мы всегда останемся великими 
вольнодумцами въ области отвлеченной теоріи и великими рутине
рами въ об.ііастп практической жизни, и наши внуки и правнуки, 
читая знамеиптыя слова Вуидта; для практики все равно, какая бы 
теорія не одержа.іа побѣду (рѣчь идетъ о свобо.дѣ поли), съ удо
вольствіемъ подчеркнутъ это мѣсто и отмѣтятч, на поляхъ книги: 
совершеипо справед.іиво! Д,а, совершенно справедливо, а главное 
совершеиио спокойно, такъ спокойно, что пѣтч, надобности трево
жить ни ума, и и общественной совѣсти. Однако, не нужно обладать 
слишкомъ тонкові проницательностію, чтобы видѣть, что б.іагора- 
зумпыя. иедагогическія пазиданія г. Ушинскаго съ незапамятныхч, 
времет, у;ке практикуются всЬми признанными п непризнанными 
педагогами, что го.іовы сЬтей всегда набивались самыми противо
положными воззрѣніями, и что, быть можетъ, вслѣдствіе такой си
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стемы воспитанія п образовались тѣ психическія противорѣчія, 
которыя г. Уіинпскій такч, самоувѣренно признаетъ за саяик іпси- 
гаЬіІія.

Отъ нспхо.іогическаго метода г, Ушинскаго, основаннаго, какч. 
мы видѣли, на самоиаб.іюдеціи, перейдемъ къ его психолотиче- 
скимъ изслѣдованіямъ. Выше мы сказали, что г. Уіипнскій счп- 
тастъ себя вполнѣ бе.зііріістрастпым'ь и ст])ого-научнымъ въ своихъ 
отношеніяхъ къ н.зслѣдуемнмъ предметамъ. Посмотримъ, наско.дько 
такое мнѣніе г. Уінпнскаго о самомч. себѣ оправдывается фактами; 
посмотримъ, не обманываетъ ли его самонаблюденіе.

Всѣхъ современныхъ психологовъ можно подраздѣлить на два 
класса: одни, анализируя психическія явленія, стараются свести 
ихъ къ одному или двум'ь осііовнымч. началамъ, — и съ помощью 
этііхч, началъ пытаются построить, такъ сказать, цѣльную, вііо.і- 
нѣ законченную картину психической жизни человѣка; другіе — 
только анализируютъ, не заботясь о единствѣ своихъ изслѣдова
ній, н не ні)едпосылая своему анализу никакихъ теорій. Строго 
говоря, только психологи этого послѣдняго разряда (къ которому 
относятся по преимуществу ан г.:ііііскіе психологи') стоятъ па ио.іо- 
жительной почвѣ, только они одни могутъ сказать, положа руку 
на сердце; мы не фантазируемъ, а только анализируемъ, мы не 
плетемъ, какъ пауки, паутины изъ своихъ гипотезъ п вымысловъ, 
а наблюдаемъ п выводимъ заключенія. Правда, такихъ психоло
говъ очень мало, или лучше сказать совсѣмъ пѣтъ; — есть психо
логи только старающіеся болѣе или менѣе приблизиться къ этому 
идеалу. Одиако, каждый изъ ііихъ отдаетъ свою дань фантазіи. 
Къ которой з:е изъ этихъ категорій принадлежитъ г. Уіііиискіп? 
Самъ о себѣ оич. говоритъ.на стр. 1!).5-ой, что будто онъ намѣ
ренъ держаться средняго пути между двумя указанными крайно
стями. 'Гакое иамѣреиіе весьма похвально. Но исполняетъ ли его 
г. Ушинскій? Психологи тео]»етики т. е. психологи первой катего
ріи, подраздѣляются въ свою очередь на двѣ группы: на психоло
говъ — монистовъ, пытающихся всѣ яв.[еиія психической лсизнн 
че.ювѣка подвести йодъ одно какое-нибудь начало—или чисто ду
ховное или чисто матеріальное, и па психологовъ — дуа.іис'говъ, 
допускающихъ оба начала, и духовное іі матеріальное. С’ь точки 
зрѣнія строгой науки, н та и другая теорія — основаны па гипо
тезахъ; однако, гипотеза первой теоріи имѣетъ болі.іпе научнаго 
достоинства, чѣмч> гипотеза втсіроп. Самъ г. Ушинскій соверіііеыпо 
справедливо говоритъ, что »монизмъ и вѣііа въ причинность дол-
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въ пос.іѣднее время особенное винманіе обращаетъ на
Моиисти ческія стремле- 

системъ съ особенною силою проявляются при рѣшеніи 
(» томъ, откуда возникаетъ сознаніе, произвольно оно 
произвольно нлн нѣтъ наше вниманіе, — мо.жемчі ..іи мы 

одновремеино испытывать нѣсколько ощущеній и т. п.

жны быть основою всякой науки (стр. 540), Изч, монистическихъ 
(или по крайней мѣрѣ, стремящихся къ монизму) психологическихъ 
сиитемъ, 
себя система Бенеке н отчасти Фехнера.
НІЯ этихъ 
вопросовъ 
или нѣтъ, 
за ])азъ.
Какъ рѣшаются всѣ эти вопросы съ точки зрѣнія монистической 
психологіи, здѣсь не мѣсто объ этомъ говорить. Очень можетъ 
быть, что эТи рѣшенія, при данномч. уровнѣ иа.іипхъ знаній, нѣ- 
СЕОЛі.Ео преждевременны,—очень .чолсетъ быть, что доводы, при
водимые въ защиту пхт. — не безспорны и ие вііо.іиѣ основатель
ны. Но даетъ ли это намч. право полагать, что этп рѣшенія безу
словно невѣрны, и что слѣдопате.'іьно ііротпвопо.іожння имъ рѣ
шенія безусловно вѣрны? Разумѣется, нѣтъ. Все, что мы моз:емъ 
сказать о нихъ — это то, что опп егие не, доказати-, утверждая же, 

то они положительно невѣрны, мы поступаемъ крайне пристра
стно; подстав.тяя же вмѣсто нихъ другія, столь же мало доказан
ныя рѣшенія, мы поступаемъ не только безпристрастно, по въ выс
шей степени опрометчиво. А между тѣмъ именно такъ поступаетъ 
г. Ушинскій по отпошенію къ монистическимъ стремленіямъ Фех
нера, Бенеке, Вундта и др.; показавъ, что ихъ доводы не' доказы
ваютъ всего того, что они хотятъ доказать, онъ на этомъ не ос
танавливается: онъ утверждаетъ далѣе, что то, что они хотятъ 
доказать, никогда вообще, и не можетъ быть доказано, и что сл?ь- 
довате.иьно кромѣ признаваемаго ими акта X нуя;ыо еще признать 
другой актъ X, — Для докя:-:ательства, мы приведемъ хоть отно
шенія его ко взгляду Бенеке на вниманіе. Бенеке отвергаеті. про
извольность вниманія; по его мнѣнію, оно обусловливается и зави
ситъ отъ «количества однородныхъ еіѣдовъ, притекающих'ь къ но
вому впечатлѣнію,)> т. е. наше вниманіе невольно обращается на 
тотъ предметъ, который возбуждаетъ вч. насъ с.іѣды ирежнихъ, 
однородныхъ, съ ііроизводимыми имъ, — впечатлѣній. Есть одиако 
много такихъ і 
есть много ч 
рые ие поддаются механическому 
изслѣдователь обязанъ остановиться 
пытаться ихъ анализировать; если 
онъ долженъ

фактовъ, которые противорѣчатъ атому ііолож^ін»; 
такихъ случаевъ возбужденія нашего вниманія, кото

объясненію. Безпристрастный 
передъ этими случаями и ііо- 

аналнз'ь ие рааі.ясияет'ь дѣла, 
иа время отказаться отъ объясненія ихъ, не обма-
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иывая себя п другихъ подмѣною одного неизвѣстнаго другимъ, 
отнесся къ вопросу иначе. Во всѣхъ случаяхъ, 

можно .показать, что сами предметы возбуждаютъ 
ели,Новотельно вниманіе можетъ бьттъ .
сами мозіемъ произвольно обращать свое внпма-т. е.

его
по-

Но г. УіиинскіЯ 
разсуждаетъ оиъ, 
наше вниманіе, 
ямл» — т. е. мн 
ніе на тотч. н.іііі другой предметъ. (См. его разсужденія на стр. 
200—200). Но развѣ это слѣНовательно дѣйствительно слѣд^/етъ? 
Развѣ изъ того, что «не во всѣхъ случаяхъ, можно доказать, что 
сами предметы возбуждаютъ наше вннмапіе», можно вывести за
ключеніе, что этого и никогда нельзя будетъ доказать, и что кро
мѣ иасеивнаю вниманія до.лжио еще быть и другое активное.

Такимъ же точно образомъ относится г. Ушинскій и къ другимъ 
спорнымъ психологическимъ вопросамъ. Вездѣ онъ проводитъ ту 
мысль, что если нельзя чего нибудь доказать, въ настоящее время 
и гірн нпсгпояіаемъ уровнѣ націяхъ знаній съ помощью одной опре- 
дѣлениой величины Л,—то слѣдуетъ признать рядомъ съ величи
ною А ■— соверіпенпо неонре.іі,ѣденную величину А”, т. е. вездѣ оиъ 
старается монистическую гипотезу замѣнить дуалистической. Та
ковъ пріемъ его изслѣдованій.—Разумѣется, никто не назоветъ 
научнымъ н безпристрастнымъ, и г. Уіііппскіи слпііікомъ рано 
спѣшилъ похвалить себя.

Объяснивъ читателю основную точку зрѣнія г. Ушинскаго и 
зобравъ методъ и научные пріемы его книги, намъ остается теперь 
познакомиться сч. самымъ содержаніемъ его книги. Конечно, мы 
можемъ это сдѣлать только въ самыхъ общихъ чертахъ. Выше мы уже 
сказали, что г. Ушинскій предпосылаетъ своимъ психологическимъ 
изслѣдованіямъ краткій обзоръ важнѣйшихъ физіологическихъ про
цессовъ и органовъ, служащихъ для нхъ отправ.генія. Этому обзо
ру посвящено семнадцать главъ; изъ пихч. особеннаго вниманія 
заслуживаютъ пос.іѣднія пять. Въ нихъ авторъ разсматриваетъ влія
ніе нервной системы на воображеніе, волю и чувство, участіе ея въ 
отправленіяхъ памяти, — и разбираетъ образованіе и нравствепно- 
недагогическое значеніе человѣческихъ навыковъ и привычекъ. За
тѣмъ, послѣ физіологическаго обзора, авторт. переходитъ кт. пси
хологическимъ изслѣдованіямъ, къ анализу психической жизни че
ловѣка. Этпмт. изслѣдованіямъ посвящается болѣе книги (не счи
тая предисловія) п они-то составляютч, весь ея интересъ. О по
рядкѣ расположенія частей, въ этомъ отдѣлѣ самъ авторт. гово- 
інітъ слѣдующее:

('Всякій, наблюдая надъ і'обстнеііяыиіі своими псіі.\іічсіт;ііми' яп.кчіііімн

ра
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удобно раз.дѣ.шт'ь пхл> на три рода: па явленія сознанія, чувства п во.»»/ 
ІІсякіН замѣчаетъ иа,дл> собою, что вмЛьть цвѣтокъ еще не .значитъ 
любоваться пмь, іі любоваться цвѣткомъ еіце не зііачігіь же..ать сор
вать ето. 2?мйьть картину торя еще не значитъ испытывать го^іе, а чув
ствовать горе, еще не .значитъ желать отіі іісго ігібаіштьса. Конечно псѣ 
.зтп три рода психическихъ явлепій весьма часто соедшгяіотся между собою: 
мтмлитр пзбакііться отъ етра,даній непремѣвно ііре,діголіітаетз> чувстло такихъ 
страданій, а чувство страданій непремѣнно предпо.гатаст'Ь соянапіе страданій, 
но не на оборотѵ. мы можемъ смотрѣть на цвѣтокъ, не ощущая при іттомъ 
ни удовольствія, ни неудовольствія, и можемъ отутать удовольсгпвіе не же
лая нродолагать ето, такъ какъ ннчто н не угрожаетъ намз. ето прекраще
ніемъ. Изъ этого мы выводимъ, что явленія соянанія проще п незавнсіімѣс 
явленій чувствъ, а яв.існііі чувствъ ііроіце н нс.завнсіімѣ»' явленііі яолн«.

На этомъ основаніи онъ дѣлитъ свою психологію иа три отдѣла; 
въ первомъ излагаетъ явленія сознаиія, во-второмт.—явленія вну
тренняго, или какъ онъ выражается скрдечнаго чувства,—въ треть
емъ явленія воли. Въ выпіедінеГі книгѣ разсматривается только 
первый отдѣлъ;—второй іі третій—будутъ разсмотрѣны во второмъ 
томѣ, который вскорѣ появится. Прежде чѣмъ приступить къ оирс- 
дѣдеиію, что такое сознаніе, автора» анализируетъ его проявленія: 
вниманіе, память, воображеніе и разсудокъ; а виим.чніе, память 
(воспоминаніе) и воображеніе авторъ раздѣляетч» на произво.іьпое 
и непроизвольное, вызываемое нервною дѣятельностью. Вниманіе 
онъ опредѣляетъ, «какъ большую или мепыпую сосредоточенность 
души въ процессѣ или душевнаго чувства или. воли или сознанія. > 
Сочетаніе движеній, перешедшее въ пргівычку, пробудившись въ 
первиомъ организмѣ, по какой нибудь независящей отъ души при
чинѣ. вызываетъ въ душѣ идею этого сочетанія, т. е. повтореніе 
сознаніемъ того отношенія, но которому завязалось данное сочета
ніе. Это мы называемъ актом'Ь невольнаго воепоминан/'м. Произволь 
ное же воспоминаніе состоитъ въ томъ, что

«Душа паша, нрнше.дшая какимъ ішбу.чь процеегочъ кь конторенію пі, себѣ 
того отношенія. кого])ое уше разъ или нѣсколько разъ въ пеіі было и со
хранялось въ ней въ видѣ душевііліо слѣда или идеи, стремится воплотить 
вгу іі.деіо въ тѣ самыя нервныя сочетанія, которыми она была вызвана нъ 
душѣ)' О;тр. 5ІІЗ';.

Дал'Ье переходя къ воображенію, онъ отдѣляетч. его съ одной . 
стороны отъ памяти, съ другой отъ разсудка.

«Отъ В'Яііомііванія, гопорнтъ онь, воображепіе «т.пічается новостью про- 
Iі;^впд11мыx^. іімь ассоціацій изъ іѣчі. врсдставлсвііі, которыя сохранились 
въ памяти. Память сохраняетъ вамъ сіѣ.цы идей и ііредставлепій; процессъ 
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воспоминанія, откуда бы ни иыа сто иниціатива 'г. е. будетъ .ін это воспо
минаніе нроііэно.іыіое 11.ІН ненроизво.іьное), выдаетъ ііхъ снова сознанію въ 
оніуіцаемоіі Формѣ представ.чеііііі, а вообрагкенію иріінад.теаоітъ только но
вая комбинаціи этихъ элементовъ, сохраненныхъ гіамптыо. Въ процессѣ мы
шленія, продолжаетъ авторъ, мы также не дѣлаемъ ничего иною, какъ 
только комбинируемъ представленія, выдаваемыя сознанію памятью, — но въ 
вообрааюніи душа паша сковываетъ и перековываетъ, сообразно тѣмъ пли 
другимъ своимъ цѣлямъ, сочетанія, сохраняемыя намятью н вызываемыя 
изъ нея воспоминаніемъ; — въ актѣ же разсудка, душа наша хотя п))онз- 
водитъ тотъ же самый процессъ (сличаетъ, различаетъ, сравниваетъ, произ
водитъ сочетанія), но уже съ другою цѣлью: она стремится воспропзвестп 
сочетанія вѣрныя дѣйствительности, истинныя. Слѣдовательно, разсудочный 
процессъ 110 своему содержанію, отличается отъ процесса воображенія 
только тѣмъ, что въ первомъ человѣкъ вѣритъ въ истину производимыхъ 
имъ сочетаній, а во-второмъ не вѣритъ».

Разсудочный процессъ, какъ и процессъ воспоминанія и вообра
женія, авторъ раздѣляетъ на двѣ перегородки: на иеароизвольпый 
разсудочный процессъ и произво.іъный. Предметами рузсудочпой 
дѣятельности авторъ признаетъ: образованіе попнтій (т. е. соче
таніе въ одно общее представленіе сходственныхЧ) признаковъ од
нородныхъ впечатлѣній о еднинчныхъ веществахъ), состав.іеніе 
сужденій (сочетаніе единичнаго представленія съ понятіемъ), вы
водъ умозаключеній, постиженіе предметовъ и яіиеніп, постижепіе 
причинъ н законовъ явленій и наконецъ, постройка системъ науки 
и практическихъ правилъ для зкнзни. Вотъ границы, и вотъ со
держаніе дѣя'телі.ностн разсудка. Каждую пз'іі этихъ отдѣ.тьных'ъ 
дѣятельностей авторъ подвергаетъ особому анализу. Аиа.ішзируя 
ихъ, авторъ разсматриваетъ и другіе, тѣсно связанные съ ними 
вопросы, іі.чѣющіе громадный психологическій интересъ, какъ на- 
иримѣръ: вопросъ объ образованіи въ нашемъ умѣ понятій вре
мени, пространства, числа, матеріи, сп.іы идеи, причины, цѣли, 

• назначенія, случая, вліяніе различныхъ душевныхъ процессовъ 
(процесса намяти, воображенія и т. д.) н,:пі разсудочный н т. н.— 
Покончивъ съ дѣятельностью разсудка и указавъ на присущія ему 
противорѣчія, о которыхъ мы уже говорили выше, г. Ушинскій, 
но примѣру многихъ другихъ метаі()изнковъ и пспхо.юговъ, — от
крываетъ еще въ человѣкѣ новую п совершенно уже особую спо
собность, отличающую его отъ всѣхъ тварей земныхц. и называе
мую разумомъ. Разумъ—это высшая инстанція въ іерархіи душевныхъ 
способностей.

кНазпаченіе его, но мнѣнію г, Ушинскаго, состоигь въ гомъ, чтобы по- 
хранять великія протпиорѣчія разсхдочпаго ироцесса, находить новыя, іі 



62 новыя книги.

чрезъ то сообщать іісустаиную энергію человѣческому двиікснію впередъ. 
(?ь какою цѣлью онъ это дѣлает ь — д.ія насъ, скромно признается г. .Ѵшин 
скііі, это неизвѣстно. — Цѣль эта лежитъ внѣ че.іовѣческоВ жизни и че
ловѣческаго <'ознанія. — Несомнѣнно только то, что достигая этой невѣдо
мой цѣли, .іежащей внѣ нашею временнаго существованія, мы достигаемъ 
множества побочныхъ цѣлей: наука наша идетъ впе|іедъ, матеріальный быть 
улучшается, обществеліныіі — совершенствуется, чеіовѣкт. развивается и 
умственно н нравствеино)'. (341).

Превосходно, — и все это благодаря тому, что разумъ, удержи
вая в'і. себѣ разныя противорѣчія и нелѣпости, то.ікаеть разсу
докъ человѣка впередъ и впередт.!

«Иногда, впрочемъ, съ прискорбіемъ замѣчаетъ г. Уінннскііі, разсудокъ 
возмущается противъ разума, н хочетъ нступнті, въ его права; хочетъ ііри- 
вестп весь своіі матеріалъ въ інілную іісность, выбросить изъ него всѣ про 
тнворѣчія, которыхт. онъ не моащтъ разрѣшить, или спѣшить Фантазіями, а 
не Фантами объяснить нсобл.іісііимое, свести все въ простыя положенія раз
судка, разстаться наконецъ съ -зінми мучительными, вѣчными противорѣ
чіями и сомнѣніями и сдѣлать свои теоріи принципомъ практической жизни», 
(стр. 341).

За такія еретическія иопо.ізновенія разумъ строго наказываетъ 
разсудокъ именно тѣмъ, что застав,іяетъ его постоянно ]ъа:ірушаті, 
нсеобъясняющія теоріи н оставляетъ нустоту въ душѣ.—И вся 
эта фантасмагорія выдается за несомнѣнные психологическіе факты! 
Но чѣмъ же, однако, но сущности своей отличается разумъ отъ 
разудка? А вотъ чѣмъ;

«Разсудокъ есть іі іодь сол«а«і'л, разумі. п.юдъ самосознанія', сознаніемі. 
об-іадаютъ и ікиііотныя, но самосознаніемъ только человѣкъ», (стр. 342).

Т. е. разсудокъ есть и у животныхъ, — разумъ же только у 
одного человѣка. Чѣмъ же однако отличается сознаніе отъ само
сознанія? А. вотъ чѣмъ: когда ііы говорите: я сознаю отличіе 
желтаго цегьта. отъ чернаго, ~ то въ васъ дѣйствуетъ одно только 
сознаніе; жогда же вы говоі»нте; я сознаю, что я сознаю отличіе 
желтаго цвѣти опгъ чернаго, то въ васъ дѣйствуетъ симтюзнаніе. 
По вѣдь это одно и тоже, скажетъ читатель, неносвященныГі во 
всѣ. тонкости психологической хиромантіи г. Унііінскаго. Развѣ 
можно сознавать А, не сознавая въ тоже время, что я сознаю 
Ы’.дь это два совершенно тождественные, другъ съ другомъ сов
падающіе процессы! Но такъ какъ есгг. пословица, что умъ захо
дитъ за разумъ, то намъ остается предположить, что это при-
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скорбное явленіе всего чоиц; постііавіпъ пспхолтопъ, къ разряду 
которыхъ относится и г. Ушинскій,

Въ нынѣшнюю хронику намъ приходится вписать не одно, а цѣ
лыхъ два самостоятельныхъ сочиненія нашей собственной фабрикаціи.

Это трогаетъ и радуетъ наше патріотическое сердце. Темныя 
пятна, которыя мы замѣтили и на которыя мы указали въ трудѣ 
г. Ушинскаго, нисколько не умаляютъ этой радости; не умаляютъ 
ее и тѣ темныя нятна, которыя мы замѣчаемъ и па которыя мы 
укажемъ въ трудѣ г. Морошкина. Что за бѣда? вѣдь и на солнцѣ 
есть темныя пятна, какъ же имъ не білть въ первыхъ самостоя
тельныхъ опытахъ нашихъ собственныхъ ученыхъ? Одинъ изъ су
щественныхъ недостатковъ- труда г. Ушинскаго состоялъ, какъ мы 
видѣли, въ томъ, что авторъ, прикрываясь заманчивымъ словомъ 
<фактъ», приподноситъ намъ подъ этоіі благовидной формой соб
ственныя свои гипотезы и притомъ гипотезы весьма сомнительнаго 
характера, т. е. онъ постоянпо старается выйти изъ области дѣй
ствительныхъ фактовъ, чтобы перейти въ область ({«антазіи, фан
тазіи, правда, благонамѣренной, 
новенія, на обыденномъ языкѣ, 
книи» взглядами, и во многихъ 
лезнн и даасе необходимы, хотя
если бы оставплъ ихъ въ сторонѣ, 
упрекъ мы можемъ сдѣлать г. Морошкину, 
крайнею у.чкостыо и односторонностью взгляда.
писать напор ’ію іезуитовъ въ Россіи, но вмѣсто того далъ намъ
только сборникъ фактовъ, рисующихъ отношенія іезуитовъ къ рус
скому правительству; объ отношеніи же ихъ къ русскому обще
ству — онъ почти ничего не говоритъ, а если н говоритъ, то 
не иначе какъ общими мѣстами: «развраіца.чи молъ, искушали.» 
На іезуитовъ и ихъ стремленія онъ смотритъ въ высшей степени 
односторонне. Мы далеки оттого, чтобы идеа.інзировать эти стрем
ленія; мы далеки оттого, чтобы защищать этотъ дикій цвѣтокъ, 
выросшій на гниломъ болотѣ среднихъ вѣковъ. Но мы все-таки 
не можемъ допустить, чтобы только одни эгоистическіе, чисто-лич
ные мотивы двига.ги лучшими и ревкостнѣГшіцмп представителями 
этого ордена, которымъ самъ г. Морошкинъ не отказываетъ ни 
въ обширномъ умѣ, ни въ высокой образованности. Прочтя его

но все-же 4>антазіи. Такія іюполз- 
иазываются обыкновенно «широ- 
елучаяхъ они быва.ютъ очень но- 
г. Уніниекій сдѣлалъ бы лучше, 

Соверіненно нротнвоположныГі 
Трудъ его страдаетъ 

Онъ хотѣл'і, иа-
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В'Ь чемъ же заключалась такнигу, мы остаемся въ недоумѣніи: 
магическая сила, которая покоряла іезуитамъ толпы поклонниковъ 
ихъ, расбросанных'ь по Европѣ от'ь дворца іі до монашеской кельи. 
В'Ь чемъ заключалась таинственная сила ихъ могущественнаго влія
нія? И какое дѣйствіе производило это вліяніе на обш,естио, раз
сматриваемое віі'Ь правительственныхъ сферъ? Г. Морошкинъ не 
дает'ь отвѣта иа эти вопросы. Онъ даяіе не нодозрѣваеть их'ь су
ществованія, что, но нашему мнѣнію, составляетъ существенный 
недостатокъ его книги, отнимающій у нея право на значеніе строго
историческаго труда. Но опять повторимъ, какъ сборникъ, въ выс
шей степени любопытныхъ фактовъ, ясно обрисовывающихъ одну изъ 
сторонъ исторіи іезуитовъ въ Россіи, — она заслуживаетъ полнаго 
вниманія читателей,—тѣмъ болѣе, что большинство этихъ фактов'ь 
будетъ Д.ІЯ ннхч. совершенною новостью. Объ отношеніяхъ прави
тельства Екатерины II и Наила I кь іезуитамъ очень мало гово
рится В'Ь нашихъ нстоішческихъ руководствахъ, между тѣмъ эти 
отношенія отличаются такими своеобразными чертами, что на нихъ 
стоитъ остановиться не одиому только историку, но и всякому мыс
лящему человѣку.

Восемнадцатый вѣкъ былъ очень несчастнымъ вѣкомъ для іе
зуитскаго ордена. Против'ь него возстали ие только вольнодумцы 
философы, но и всѣ сильные міра сего, министры и короли, банки
ры и капиталисты,—возстали с'ь такою же фанатическою яростью, 
с'ь которою прежде заискивали и раболѣпствовали передъ нимъ. 
Не бы.іо такой мерзости, которая не приписывалась бы іезуитамъ; 
полицейскіе сыщики пндѣ.чи въ нихъ заговорщиковъ и цареубійцъ, 
ихъ ііроискам'ь принисывалнсь народныя волненія; либералы, вы
шедшіе изъ іезуитскихъ коллегіи, видѣли вт» нихъ отъявленныхъ 
врагов'ь разума, неисправимыхъ обскурантовъ; поэты и романисты 
рисовали их'ь какпми-то иевѣ|)оятііыми чудовищами, похожими.... 
иа все, что хотите, но только не на людей. Однимъ словомъ, гнѣвъ 
учениковт. протнв'ь своих'Ь наставниковъ не зналъ ни предѣла, нн 
приличія; и подъ уда))аміі этого гн'ііва. говорить г. Морошкинъ, 
«іезуиты пали, какъ иадакітт, ч<фвивые плоды, при малѣйшемъ 
движеніи вѣтра.» Паденіе это, какъ и водится, историки приписы
ваютъ торжеству разума надъ духомъ тъмы и невѣжества. Мы 
отъ души рады видѣть, вмѣстѣ с'ь историками, В'ь каждомъ исто- 
рическом'ь (|)акт’ѣ торжество разума падь духомъ тьмы и иевѣже- 
ства,—но нас'ь удивляет'ь одно; отчего тотъ же духъ разума такъ 
щеііетилеігь и разборчивъ на счетъ проявленій духа тьмы и не
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вѣжества. Отчего онъ такъ строг'ь и неумолимч. къ однимъ пзч. 
нихъ, и такъ милостнвч. н любезеігь — къ другимъ? Отчего онъ, 
возставая противъ прынцниовъ іезуитскаго ордена, защищалъ и 
восхвалялъ тѣ же самые принципы, только подъ другою формою и 
въ другомъ видѣ? Въ политикѣ, въ администраціи, въ обществен
ной и семейной жизни были свои .Лойолы, маленькіе и большіе, сі. 
тѣми же назиданіями и взглядами на человѣческія отношенія, но 
только въ разноцвѣтныхъ костюмахъ, и духъ разума не только 
не вооружался противъ нихъ, но жилъ съ нпмп душа въ душу, 
какъ и теперь продолжаетъ- мирно уживаться. За что же этотъ 
духъ разума особенно не возлюбилъ іезуитовч. и произвелъ про
тивъ нихъ яростную реакцію?

Какъ бы то ни было, но эта реакція зас тавила іезуитовъ бѣжать 
отвсюду, и вынудила наконецчэ у папы Климента XIV (въ 177,3 г.) 
его знаменитый бреве, которымъ изрекался смертный ирпговоръ 
всему іезуитскому ордену, «этой панской гвардіи, папскому аргусу», 
какъ говоритъ г. Морошкинъ. Этимъ бреве ордеиъ совершенно 
уничтожался; но прочтеніи его, бумаги и документы іезуитскихъ 
общинъ, ризницы, мебель и другія вещи немедленно опечатыва
лись. При этомъ іезуитамъ занренщ.іпісь носить платье своего ор
дена, а также отправлять какія бы то пи было духовныя долж
ности: священнодѣйствовать, проновѣдывать, исповѣдывать и 
ходить изъ своихъ домовъ до опредѣленнаго п]іемени.

Самыя ревностныя католическія страны отказывались дать 
поддержку; папское бреве разверзло, повидимому, ничѣмъ не 
полненную пропасть между кач’олнцизмомч, и іезуитизмомъ,
ствителыіо, ни одинъ католическій государь не р'Іяііался взять нхч> 
подъ свою защиту. Проклятые, изгнанные и преслѣдуемые іезуиты 
нашли себѣ пристанище и покровительство толі.ко въ двухъ госу
дарствахъ Европы —въ протестанской Пруссіи и въ православной 
Россіи. Но н въ Пруссіи они удержались недолго; въ 1787 году 
она были удаленій и оттуда. Главнымъ ахъ пріютомъ и центромъ 
ихч, дѣятельности осталась одна Россія.

Въ неріодчэ присоединенія бѣлорусскихъ областей къ Россіи (что 
случилось за годъ до издаиія папскаго бреве) іезуиты, поселившіеся 
въ Бѣлоруссіи еще со временъ Баторія, составля.іи уже ч'амч. на
столько обширную корпорацію, что могли выдѣлить изъ себя необхо
димое число для образованія литовской іезуитской вице-провинціи. ,

и Во ВСІЧІ .іитоііскои ііроіоіііціи, говоритъ г. іМороііпяінъ, (оліта.іосі. тогда 
1,077 іезуитовъ, изъ которыхъ 47а бы.іи свящеииипами. І1р<ніііііціа.іомъ эгоіі 
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коллегіи (н’ь Иолецк'Іі,
11 иѣско.іьки миссіи и

іі|іоі)инціи былъ Кпзііміръ Соболснсків. На долю же Бѣлоруссіи приходилось 
200 іезунгоп’і. іі.іи около того. Здѣіъ оіііі іімѣ.ііі б 
Витебскѣ, Оршѣ, Мстиславѣ, Могіілснѣ и Дііііабургѣ; 
резиденцій (стр. З'і—э5).

папское бреве обч> 
приведено было въ

Соболевскій, какъ подданный Полыни, гдѣ 
уничтоженіи іезуитскаго ордена, немедленно 
исполненіе, не хотѣ.гь болѣе оставаться въ іезуитскомъ орденѣ, 
снялъ съ себя іезуитское платье и поступилъ въ одну приходскувл 
церковь простымъ свяиі,енникомъ. За отреченіемъ провинціала вся 
власть его долягна была перейти въ руки впце-провпнціала Ста
нислава Черненпча, ректора полоцкаго Коллегіума. Вотъ что гово
ритъ о иемъ г. Морошкинъ:

«Едва .ІИ когда нибудь судьба іезуитскаго ордена, въ его критическія міь 
путы, находились въ такихъ наденпіыхъ рукахъ, въ какихъ она была те
перь. Черпеничъ получилъ воспитаніе въ іінлеіісколъ Ко-мегіумѣ, въ кото
ромъ впос.]ѣдстпііі самъ сдѣлался наставникомъ н пріобрѣп. репутацію 
весьма ученаго іі образованнаго человѣка. Какъ человѣкъ, выдававшійся въ 
ряду своихъ собратій, особенною изноротливосі ью своего ума, онъ призваіп. 
былъ генераломъ іезуитовъ Риччи нъ Римъ, гдѣ состоялъ нѣсколько .іѣтъ ві. 
родѣ секретаря или това[»иіца главнаго предстапиге.пі интересовъ ііо.іьскихъ 
іезуитовъ при іезуитскомъ генералѣ; Г.іавная обязанность і го состояла въ 
томъ, чтобы знакомить геііера.іа іезуитовъ со всѣми событіями своей родины, 
а также съ лицами и п\ъ склонностями и сообщать ему не столько офн 
ціальныя, сколько неофиціальныя свѣденія о нихъ. Науку шпіонства, столь 
усоверіиеііствованную въ іезуитскомъ институтѣ, Черненичъ долженъ былъ 
изучить до основаній и всѣхъ тонкостей, такъ сказать ех оГПсіо, но обязан 
ііоегц своего званія. Здѣсь іке у самого центра іезунтііз.чи, онъ вполнѣ нозна- 
комился съ духомъ іезуигскаго ордена и проникся его стремленіями» (стр. (і6.)

Вот'ь .этотъ-то человѣкъ стоялъ во главѣ управленія бѣлорус
скими іезуитами, въ тотъ критическій моментъ, когда мечъ Да
мокла, казалось, готовъ былъ опуститься иа нх'ь головы. Стверг- 
путые своимъ римскимъ главою и всѣмъ католическимъ міромъ, 
они рѣшились оиереться на свѣтскую власть ие католическаго пра
вительства. Повидимому, это рѣшеніе было столько же смѣлымъ, 
сколько и пеудобопсііолпіімымъ. Бѣлорусскимъ іезуитамъ были не 
безъизвѣстны традиціи русской политики, по отиошепію кч. нхі. 
ордену. Петръ изгналъ ихъ пзг. Россіи и навсегда воспретилч> им'ь 
въѣздъ въ ея предѣлы. Гжатерпна II, въ первое время своего 
царствованія, относнлась къ іезуитам’Ь крайне неблагосклонно; она 
постоянно старалась протііводѣпстновать имь въ Польш'іі п ни 
подъ какимъ видомъ не допускала ихчэ въ Россію. По црпсоедііпе-
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НІИ къ имперіи Бѣлоруссіи, болыиипетво населенія которой іцш 
иадлеяіало к'ь като.іическому вѣроисиовѣдавііо, ііаше правитель
ство должно было бы повидимому отнестись къ нимъ еще строже, 
такъ какъ въ интересахъ его политики было, ио возможности, ста
раться стѣснить и ограничить католическій ;ілемент'ь вь иовыхт, 
провинціяхъ; іезуиты же являлись самыми могущественными іі нлія- 
тельными представителями этого элемента. II дѣйствительно, въ 
своемъ Наказѣ, ново-назначенному бѣлорусскому генералъ-і’уберна- 
тору Черныиіеву, Екатерина писала об'ь іезуитахъ:

«Іезуитскимъ моііастыріімъ. иіколамъ іі учите.іимъ едѣ.іаііте исреіііісь. Вы 
за ними наипаче «сгірвмяиио смотр’Ііті) имѣете, ико за коварнѣйгапмі изі. 
всѣхъ прочихъ .іатиискихъ орденовъ.«

Несмотря на такое неблагопріятное отношеніе къ нимъ свѣт
ской власти, отношеніе, вызываемое ни какимъ иибуді. мнмолет- 
т'нымъ капризомъ, а весьма простыми и правильными но.іитическими 
соображеніями, іезуиты не теря.іп надежды привлечь эту власть на 
свою сторону. Съ этою цѣлью они прежде всего стара.іись внуиіиті. 
правительству мысль, что оно можетъ воспользоваться ихъ услу
гами В'Ь своихъ собственныхъ, правительственныхъ иитересахъ, что 
они пользуются въ странѣ огромнымъ вліяніемъ (что и бы.до совершен
но справедливо) и что все это вліяніе они готовы употребить для 
искорененія въ краѣ элементовъ, враждебиых'Ь Россіи. Этими элемен
тами были; полонизмъ и католицизмъ, и если бы іезуиты, дѣйствитель
но, вздумали вступить съ нимн въ борьбу, то они сами затянули бы 
петлю на своей шеѣ. Исходъ борьбы, (если бы она когда иибудь могла 
имѣть мѣсто, былъ до того очевиденъ что, конечно, іезуиты и вт. 
мысляхъ ее никогда не имѣли. Ихъ прямая выгода состоя.га въ уси
леніи въ краѣ антирусскаго като.іпческаго э.іемента. и въ этомъ 
смыслѣ они постоянно дѣйствовали. Однако, внушенія ихъ прави
тельству ие оста.іись безъ иос.іѣдствій. Не прошло и года, но при- 
соединеиін Бѣлоруссіи, какъ уже іезуиты скіонили его въ св«»ю 
пользу; петровскіе законы, изгонявшіе ихъ изъ Россіи, были отмѣ
нены, II іезуитскій орденъ признанъ неирикосновеіінымъ и унако- 
иеннымъ. Чернышевъ и ѣікатерпна самым'ь явнымъ и иедвусмыс 
.іенннмъ образомъ выражали къ нему^свое благоволеніе, и осыпа
ли милостями его представителей (Черневпча, .Іеикевича и Кате- 
бринга), лично ирибывшихъ въ ІІетербург'ь для принесенія присяги 
на вѣриоподданпчество.

Обезпечивъ себя гакнмъ образомч. со стороиы свѣтской власти, 
5*  
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іезуиты—не безч. волненія однако, ждали рѣшенія своей судьбы 
изъ Рима. Ждать пришлось недолго. Въ Варшавѣ объявили бреве 
Климента XIV и вслѣдъ ;іа тѣмъ виленскііі епископъ Л1асалі,скіГі 
разослалъ его но своей епархіи, въ томъ чіісліі и по Бѣлоруссіи, 
которая, собственно говоря, теперь уже не подлежала его вѣдом
ству, такъ какъ Екатерина II образовала пзч. нея особую бѣлорус
скую епархію, поставивъ во главѣ ея извѣстнаго епископа Сестрен- 
цевнча. На обязанности этого послѣдняго и лежало приведеніе 
папскаго бреве вч, исполненіе. Но, ио указанію Екатерины, ника
кая панская булла, никакое папское бреве не могли быті, приво
димы въ псполнеиіе безъ ея нредварптельнаі'о согласія. Сестренце- 
внчъ, заклятый врагъ и неиавистипкъ іезуитовъ, спѣшитъ къ Ека
теринѣ съ папскимъ бреве, но Черневичъ, Ленкевпчъ и Катебрннгъ 
нредупреждаютч, его. Прибывъ въ столицу нѣсколькими днями 
раньше епископа, они тотчасъ же обратились за помощью и совѣ
томъ къ своему покровителю Чернышеву. Результатомъ перегово
ровъ ихч, съ Чернышевымч, было прошеніе, поднесенное ими отч, 
имени всѣхъ русскихч, іезуитовъ—Екатеринѣ II. Въ этомъ проше
ніи іезуиты смирепно просятъ у Екатерины II позволенія по 
кориться бреве Климента XIV объ уничтоженіи нхъ ордена. От
носительно отвѣта они не безпокоились: онъ былъ имъ данъ уже 
заранѣе. Принявъ прошеніе, Екатерина отвѣчала Черневичу слѣ
дующими словами:

«Вы должны повиноваться папѣ въ предметахъ догматичеекяхі,, а нт. 
оста.іьныхъ всчпах'і, вашимъ государямъ. Я ;іамѣчаю, что кы совѣстливы. Н 
иашішу моему нос.іаніінку въ Варшавѣ, чтобы онъ иерегиноріі.гі, об і, это.чі. 
съ наііскимъ нунціемъ н разсЬя.іъ бы вашу мнительность».

Къ этому Чернышевъ проницательно добавилъ, что:

«Папа вѣроятно, будетъ смотрѣть ие безъ удово.іьствія па суіцествованіе 
іеауіітоцъ въ Ііѣ.іоруссіп».

Вслѣдъ за тѣмъ Сестренцевичъ получилъ предписаніе не обна- 
родывать папскаго бреве п оставить іезуитовъ въ томъ положеніи, 
въ какомъ оигі были.

Однако предсказаніе Чернышева относительно того удовольствія, 
которое будто бы испытаетъ папа, узнавъ, что его бреве не обна
родовано и не приведено вч, исполненіе, не совсѣмч, оправдалось. 
Пана чувствовал'ь себя глубоко оскорбленнымъ и страшно разгнѣ
вался. Гнѣвъ его прежде всего обратился на непокорныхъ сыновъ 
церкви, па дерзкихъ ослушпиковъ его повелѣнія, а непокорные сы- 
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ни съ смиреніемъ отвѣчали ему, что они отъ всей дуінп ради по
кориться СВ. отцу, но вѣрноподданическая присяга не дозволяетъ 
имъ ослушаться распоряженія императрицы. Тогда папа, видя, что 
съ сипами ничего не подѣлаешь, обратился къ иностраипымъ дво
рамъ, прося ихъ посредничества. Бурбонскій и австрійскій дворы 
изъявили ему на это полную готовность. Однако и ихъ посредни
чество ни къ чему не привело. Іезуиты не только не были потре
вожены, но напротивъ съ каждымъ годомъ на нихъ сыналисъ все 
новыя и новыя милости. Послѣ всѣхъ этихъ попытокъ, Римскій 
дворъ рѣшился отказаться отъ прямаго образа дѣйствій и пустилъ 
въ ходъ хитрости: Сестренцевпчу, какъ мы уже сказали, врагу іе
зуитовъ, предложенъ былъ слѣдующій планъ къ уничтоженію іе
зуитскаго ордепа, онъ долженъ былъ стараться опустошить іезут- 
свія коллегіи разсылкою іезуитовъ въ разныя мѣста для псправ- ■ 
ленія будто бы разныхъ духовныхъ требъ и порученіи; такимъ 
образомъ іезуиты были бы разсѣяны и пе имѣли бы центровъ д.’ія 
соединенія своего института; коллегіи пхъ сами собою опустѣли 
бы. Планъ былъ очень хитрый п очень тонкій. Но іезуиты нашли 
II тутъ возможность увернуться: чуть только Сестренцевичъ началъ 
приводить его въ исполненіе, они сейчасъ же обратились съ жа
лобою на него Чернышеву. И хотя епископъ дѣйствовалъ вт. пре
дѣлахъ своей власти II закопа, хотя онъ имѣлъ полное право ]»аз- 
стасовывать но произволу подчиненное ему духовенство, однако 
Черныіпевт. не только принялъ жалобу іезуитовъ, но еще послалъ 
Сестренцевпчу нагоняй.

«Вашему преосвященству извѣстно, писалъ онъ ему, что Госу.яарыня при
няла подъ свою защиту н покровительство іезуитовъ Кѣ.юруссіи, и желаетъ, 
чтобы они иребыііалп въ томъ самомъ по.іоа.'спін, въ пакомъ бы пі прежде, 
т. е. со всѣмн рпонмп прежііимн правами, іірпвп ілеі іаміі, привпламп п обы
чаями, и чтобы ннкто не смѣ.іъ никакъ, ни прямо, ни косвенно п|)отнв()дѣй- 
ствовать нмъ, не только во внутреннемъ ихъ уираіілеиіи, въ отпр.івленіи ихъ 
обя.чанностеіі, по даіке іі въ томъ, что отіюічітся къ ихъ храмамъ, домамъ, 
коллегіямъ 11 т. п.. АвтіСтТ.іішаіі Государыня не потерпитъ, чтобы дѣлалось 
имъ какое нибудь притѣсненіе п обида. Обо всемъ этомъ были предувѣдом 
лены ііапіе преосвященство, по несмотря на то, дошло до свѣдѣнія паіііеіо, 
что вы простираете власіь сноіо надъ іезуитами далѣе начертанныхъ вамі. 
і'раііицъ н. кажется, стремитесь угііетаіь п ослаблять зго общество».

Затѣмъ слѣдуетъ изложеніе жалобы іезуитовъ и ініуіпеніе.

«Я нагѣюі’ь, чго на нѵдуіцее проча ііы ноѣміі силачи иосгнраегосі. испол 
нягь продніісанііі Гнсу'а|”>'’'п. таиь чі'о на будуіцое вречн іоаунгы но іоіько 
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ир встрѣтятъ со стороны вашей какого либо оскорбленія и стѣспенія, но да- 
;ке не подадите нмъ ни малѣНніаго повода жаловаться на васъ».

По зтому документу, читатели, могутъ составить себѣ понятіе о 
томъ, какою сплою и вліяніемъ пользовались іезуиты при Екатеринѣ- 
И эта сила и вліяніе съ каждымъ годомъ росли все болѣе и бо- 
•іѣе, и сч, 1780 года, когда въ Полоцкѣ открытъ былъ іезуитскій 
нопиціатъ, Бѣлоруссія сдѣлалась для іезуитовъ такимъ же цент
ромъ, какимъ преліде былъ Римъ.

«Па вѣсть объ открытіи ііовиціата въ Полоцкѣ, говоритъ г. Морошкинъ, 
тотчасъ отозвались всѣ іезуиты во всемъ свѣтѣ и потянулись изъ всѣхъ 
угловъ въ Бѣлоруссію,—но преимуществу явились выходцы изъ Польши, 
Франціи, Германіи, (Пвейцаріи и ІІтаііи. Сюда стремились теперь люди раз
ныхъ званій, С'ь различными зпаніа.чи, ііскуствами іі ремесламп; тутъ были 
механики, жпионисцы, медики, библіоФіілы, археологи, астрономы, химики, 
доктора, изобрѣтатели п строители разныхъ чатиігь. Натискъ іезуитовъ иль 
за границы въ Полоцкъ былъ такъ великъ, что принуждены были пачалыіи 
ки ордена отказывать нѣкоторымъ за. недостаткомъ помѣщенія. Для облегче
нія пріѣзда заграничныхъ іезуитовъ было «-дѣлано все возмоікное со сторо- 
но русскаго правительства и со стороны бѣ.іорусскихъ іезуитовъ п ихъ дру
зей». і'стр. 170—171).

Теперь для того, чтобы окоичате.дьно упрочиться и организо
ваться, іезултамч. остава.яось только одно—учредить у себя генерала. 
Имѣя своего геме/шг.м. іезуиты вышли бы из’ь подч. ферулы епи
скопа- ІІ об])азова.іи бы замкнутый п обч>едииеиііий ппститутч.. Въ 
1782 году они ДОСТИГ.ДП и зтой цѣли: нмч. дозво.іепо было избрать 
изъ среды своей «генера.чьнаго викарія, которымъ провииціа.ды и 
прочіе пхъ иачалыіпки, по п])авпламъ ордена пхч., перемѣняемы 
будутъ)'. Такимъ-то об]іазомъ, іезуитскій орденъ снова возродился 
и окрѣпъ, вдали отъ Рима и Италіи, и папское бреве не уничто
жило, а только па время паралпзировало его .дѣятельность, пере
неся его центръ изъ одного угла Европы въ другой. Но, разу
мѣется, папа тутъ бы.чъ не причемъ; факты, которые мы обозрѣли 
здѣсь въ бѣгломъ очеркѣ, ясно показываютъ, что возрожденіе іезу
итскаго ордена произошло ііротивч. его воли. Папа также искренпо 
хотѣдч. уничтожить одпу изъ могуіцествеинѣйшихъ опорь като
лицизма, одну изъ могуіцествеиыѣйіппхъ опорч. своего трона, какъ 
искренно правительство Екатерины II старалось поддержачч. н раз
вить вч> Вѣ.го[)уссіп элемеіггъ, наиболѣе противный впдам-ь и иігге- 
ресамч> его политики.

Политика Павла, но оч пошепію кч, іезуитамъ, составляетъ только 
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ііродо.!іжеяіе политики Екатерины, съ тою разпицею, что Павелъ 
еще съ большею энергіею покровительствовалъ ихъ видамъ и стрем
леніямъ. При немъ іезуиты перенесли центръ своей дѣятельности 
изъ Бѣлоруссіи въ Петербургъ. Здѣсь въ ихъ Р} иі была передана 
католическая церковь св. Екатерины, при которой онп устроили 
коллегіи, аптеку и выставку механическихъ произведеній; имъ воз
вращены были имѣнія, отнятыя у ордена во время польскаго вла
дычества я теперь находившіяся въ казенномъ управленіи. Пред
ставители ихъ, въ особенности извѣстный іезуитъ Груберъ и Ма- 
нуччи пользова .тіісь самымъ сильнымъ и неотразимымъ вліяніемъ 
на государя.

(I Вліяніе Грубера, говоритъ г. Мороіикиііъ, достигло такой недосягаемой 
высоты, что пере.дъ нимъ нагибались (сильные т. то время вельможи) .То 
пухнігь и ІГутаИсовъ» (стр. 378).

Наполеонъ I, желая привлечь Павла па свою сторону и разор
вать союзъ Англіи съ Россіею, обратплся прежде всего къ Гру
беру; въ секретныхъ иисьмахт. къ іезуиту опъ умоляетъ его скло
нить императора на союзъ съ нимъ. И Г])уберъ дѣйствительно 
сдѣлалъ чудо: послѣ нѣсколькихъ бѣседъ съ Павломъ ему удалось 
превратить его изъ заклятыхъ врагов'ь Нащ»леопа въ его востор
женнаго друга, і'емедленно союзъ съ Англіей былъ разорванъ, а 
союзъ с'ь ‘І'ранціен заключенъ. Этотъ ((так'Щ. всего лучше характе, 
ризуетъ тоі'дашнее положеніе іезуитовъ при дворѣ.. Разумѣется 
іезуиты пользовались этимъ положеніемь п старались извлечь изъ 
пего всевозможныя выгоды. И наконецъ въ первый годъ нынѣшняго 
столѣтія имъ удалось достигнуть осуществленія своей давнишней 
мечты. Въ августѣ 1800 года Павелъ отирави.іъ къ паігѣ (Пію VII) 
собственноручное письмо, въ которомъ опъ просилъ его отмѣнить 
Климентовское бреве и возстановить іезуитскій о депъ. Письмо это 
встрѣтило въ Римѣ весьма благосклонный пріемъ. Взгляды римскаго 
двора на дѣятельность н значеніе іезуитскаго ордена теперь уже 
значительно измѣнились; въ Римѣ опять заговорили о великихъ 
услугахъ, оказанныхъ орденомъ католичеству; Пій ѴИ открыто вы
ражалъ ему свои симпатіи. Въ то же время п въ другихъ като
лическихъ государствахъ буря, поднятая противъ іезуитовъ ХѴШ 
вѣкомъ, стала мало-по-малу утихать.
чувствоваться повсюду и однимъ изъ первыхч. предтечъ ея былъ 
поворот'і. общественнаго мнѣнія въ пользу ордена.
письма Павла, подобная же просьба была прислана къ папѣ отъ 

Тяже.іая реакція начииа.іа

Еще ранѣе



7'2 новыя книги.

герцога Парчеваго. Пруачсій, австрійскій и испанскій дворы объ*  
явили Пію, что они не намѣрены вмѣшиваться въ его распоряженія 
относительно ордена, и предоставляютъ ему въ этомъ случаѣ пол
ную свободу дѣйствій. Въ виду такого настроенія общественнаго 
мнѣнія, папа не долго колебался отвѣтомъ на просьбу русскаго 
императора. Онъ отвѣчалъ ему собственноручнымъ письмомъ, кч, 
которому было приложено бреве о возстановленіи іезуитскаго ор
дена в’ь Россіи. Письмо это, однако, не застало Павла въ живыхъ.

чГрупрръ. говоритъ г. Морошкинъ, зішпшііі все, что говорилось въ Римѣ, 
Мадрчтѣ, КІшѣ, Парижѣ, Петербургѣ, Америкѣ, Китаѣ и Индіи, не пред- 
у.іналь бліізііоіі кончины своего благодѣтеля н иокропіітеля».

Его чреедінику суждено было объявить іезуитамъ панское бреве. 
(?ъ этого момента исторія іезуитов'ь въ Россіи вступаетъ въ новый 
періодъ, этому періоду будетъ посвященъ 2-й томъ труда г. Мо- 
ропікиііа, который, вѣроятно, не замедлитъ выходомъ въ свѣтъ.

на себя;
7/г<ло во

вмѣстѣ съ

Перейдемъ теперь къ вышедшимъ въ послѣднее время перевод
нымъ книгамъ. Изъ нихъ особенное вниманіе обращаетч, 
Лутегиествіе Самуила Уайта Бѳккера, къ верховьямъ 
внутреніюеть Африку.

Самуп.іъ Бэккеръ. въ мартѣ 1861 года, предпринялъ, 
своею женою, путешествіе во внутренность Африки. Цѣлью путе
шествія было — открытіе таинственныхъ источниковъ Нила. Эти 
несчастные источники давно уже служатъ заманчивою приманкою 
для предпріимчивыхъ путешественниковъ. Давно уже они служатъ 
соблазномъ для географовъ; географическое самолюбіе давно уже 
страдаетъ іі оскорбляется, что какъ это такъ, до сихъ поръ нельзя 
съ точностью узнать, откуда беретч» Нилч. свое начало? Этотъ му 
чительный вопросъ не даетч, іімч. покоя, и такое безпокойство со 
счороны спеціалиста весьма понятно п, если хотите, извинительно. 
Но, удивительно, какъ могутч. подобныя вещи волновать и тро- 
г; ть обыкповепііыхч. гме}И'ііыхъ. ііеіірнчисляюіцихчі себя кч. цеху 
географовъ.
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Боккеръ, напримѣръ, полагаетъ, что въ этомъ вопросѣ :іамѣ- 
шана національная честь Англіи, и нотоіиу своему афрнкаискому 
путешествію онъ придаетъ какой-то патріотическій характеръ.

«.Мпѣ не вѣрилось, говорить онъ, чтобы Англія была побита, и хотя я 
ие могъ навѣрное расчгітывать на удачу тамъ, гдѣ многіе н лучше меня 
потерпѣли неудачу, но тѣмъ не менѣе я ііѢіннлся пожертвовать всѣмъ для 
попытки. *

Когда въ Гоидоноро онъ встрѣтилъ друзей своихъ Спика и Гран
та, посланныхъ аиг.іійскпмъ правительствомъ для изслѣдованія ис
точниковъ Нила, и узналъ отъ нихъ, что эти источники уже от
крыты, онъ страшно опечалился, несмотря па то, что уже съ из
быткомъ успѣлъ испытать всѣ прелести путешествія по дикой, не
извѣстной странѣ, 
рами.

населенной жестокямп и кровожадными варва-

«II, разсказываетъ 
Спику: «неужели па 
і'стр, 61.)

ініъ самъ про себя, упалъ духомъ п сказалъ даже 
мою .долю не осталось п листочка отъ вашихъ .іавровъ''

Отсюда ясно, что Бэккеръ смотрѣлъ на открытіе источниковъ 
Нила, какъ на такую міровую задачу, участвовать въ разрѣшеніи 
которой, хотя чѣмъ нпбудь, уже значитт. заслужить право на вѣч
ную благодарность современниковъ и потомс'тва. На такія увлеченія 
въ наше время можно смот|)ѣть съ такимъ яге пожиманіемъ п.іе- 
чей, какъ въ средніе вѣки смотрѣли на сытыхъ дилеттантовъ, увле
кавшихся открытіемъ философскаго каМня. Тратить умъ, энергію, 
трудъ и время въ погонѣ за источниками Ни.іа, въ разрѣшеніи 
нильскаго вопроса, въ то время, когда дома еще остается такч, 
много насущныхъ задачъ, связанныхъ съ интересами сотни милліо
новъ людей—это, ио меньшей мѣрѣ, нерасчетливо. Впрочемъ это 
ннломанство іімѣеті. въ себѣ одну хорошую сторону, пли, правиль
нѣе сказать, одно хорошее послѣдствіе, которому мы не можемъ 
отказать въ относительной полезности. Дѣло въ томъ, что путе
шественники, отыскивая начало Нила и іізслѣ,іі.уя .іинію его тече
нія, встрѣчались на своемъ пути со множествомъ совершенно не
извѣстныхъ туземныхъ народцевъ и оставили намъ подробныя опи
санія ихъ; эти описанія пмѣютч. важное антропологическое и со
ціа.п.ное значеніе; и онѣ-то придаютъ нхі> географическимъ изслѣ
дованіямъ тотъ живой интересъ, ту общедоступность и заниматель
ность, ко'горых'ь въ про гпвном'ь с.іучаіі они конечно бы не имѣли.
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Смотря на дѣло съ этой точки зрѣнія, мы полагаемъ, что путе- 
іпестніе Бэккера прочтется нашими читателями съ большимъ удо
вольствіемъ II дастъ ИМЪ богатый запасъ поучительныхъ фактовъ. 
Вэккеръ не утомитъ ихъ географическими подробностями и вычи
сленіями, но онъ представитъ имъ. довольно живую картину быта 
и нравовъ туземныхъ дикарей,—быта іі нравовъ, съ одной сторо
ны такт. рѣзко отличающихся отъ утонченной жизни цивилизован
ной Европы, а съ другой стороны представляющихъ такъ много 
сходныхъ II аналогичныхъ съ нею чертъ. Едннствениый упрекъ, 
который, быть можетъ, можно сдѣлать Бэккеру—это то, что онъ 
слишкомъ много останавливается на внѣшней сторонѣ быта дика
рей, на нхъ нрнческахъ, костюмахъ и т. д. и слишкомъ поверх
ностію рисуетъ их'ь внутреннія отношенія, ихъ внутрепнюю .жизнь. 
Иногда даже онъ не говоритъ о ней ни слона. Впрочемъ упрекъ 
этотъ значительно ослабляется тѣмъ обстоите.іьствомъ, что Бэк- 
керт. провелъ во внутренностяхъ Африки весьма короткое время 
и с.іѣдовательно не имѣлъ рѣшительно никакой возможности по
знакомиться съ туземцами ближе. Чтобы нагляднѣе показать чп- 
тате.іію, чего онъ можетъ ожидать отъ бэккеровскаго описанія бы
та и жизни африканскихъ дикарей, мы считаемъ необходимымъ 
привести здѣсь одинъ пли дна примѣра. Возьмемъ на выдержку 
хоть описаніе двухъ туземныхъ племенъ—бари и лмра. Замѣтимъ 
кстати, что эти описанія принадлежать еще къ числу наиболѣе 
обстоятельныхъ. Вотъ что онъ говоритъ о первомъ изъ назван
ныхъ племенъ;

«ЖіілиіЦіі туземцевъ отлпчанггся ііо.іііѣіНпеіо опряпюсті.ю. Мѣсто, .занима
емое кінкдою отдѣ.іыюю семьею, обнесено обыкновенно густой, ііопроііоца- 
емой растпгелыіою изгородью н.зъ екФорйін. Все пространство пнутріі отри 
ды покрыто цементомъ изі. .зо.іы, песка н королыіго помета. На этоіі чисто 
выметрііпоИ п.тошадкѣ стоитъ одна и.ні нѣско.іько хнікіінь, онріжеппыхъ 
хлѣбными амбарами, искусно сдѣланными изъ плетня, крытыми соломой и 
построенными па доію.іыю высокичь подставка.чъ. Крыши .хіін.нні. высту
паютъ впередъ и такимъ обра.зомъ даютъ тѣнь; входъ обыкновенно быііаеть 
фута въ два выніины. Каждый членъ еемеііства, по смерти, ногрі'бается въ 
этомъ дворѣ. На томъ мѣстѣ, гдѣ огсь .зарытъ, втыкаютъ шестъ, іірнвѣініі 
вают'ь КЗ. нему бычачьи рога и чоренн, а верхушку украшают-ь пуьчімь нѣ- 
туіннныхі, перьевъ. Муікчины всегда носятъ съ собою свое оружіе, 
трубку, скамеііну, н когда стоятъ, то дерікап, все а го, нск-.ііочая скамейки, 
ущемивъ между ногами. .Мужчині.і стройны,—но женіцііны непрнв.іекатель
ны, хотя и не имѣютъ, обычныхъ нсірпіянскому тпну, толстыхъ губъ и 
щшпліосііутаго носа. Естесгвеіінымь нрн.зііакомі. негритянской крови \ нихъ 
служатъ волоса, похожія на шерсть. На животѣ, бокахъ н спинѣ, оіш актъ 
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гѵсто татунровапы, что когда патираюлся красной охрой—что въ бо.іыной 
модѣ,—1'0 мѣста эти бываіоть похожи па широкій пояс ь изь рыбьей чспіу п.

Вышеозпачеппая краска но.іучается пзт, собственной глины, богатой 
окисью желѣза. Глину эту жгутъ, толкуть въ порошокъ и дѣ.іают’ь пзл. 
ііея комья, похожіе па ну скп мыла, с ь помощью жира превращаюгъ ихл. въ 
родъ тѣста, которымъ п натираются, какъ мужчины, гэіп. и жепіннны; опн 
становятся похожими па свѣікіе, алые ьпрпичи. ІІа всемъ л ѣтѣ у нихъ пѣіъ 
ин волоска, кромѣ маленькаго пучка на макушкѣ, вл. который они итыка- 
ют'ь одно или нѣсколько перьевъ. женшпнъ п на голов'іі ппчего не оста
вляется. Вмѣсто фцговаго листа, он'І: посятл, маленькій Фартучекъ, дюймовъ 
вь шесть длиною, сдѣланный изъ бусъ или іізь маленьких'ь колечекл. въ 
род'Іі кольчуги; сзади п]нів1іпінвается хвостъ пзл, тоііеііькпхъ полосокъ кожи 
пли нитокъ, спряденныхъ изъ туземнаго хлопка. Какъ Фартучекъ, такъ и 
хвостъ прикрѣпляются къ такомѵ же поясу какъ и у племени лира. Вотъ 
II весь ихъ туалетъ (стр. .о.З).

Далѣе говорится о тозп,, что рогатый скотъ у икхъ мелокъ,— 
что стрѣлы свои они намазываютъ ядовитыми веществами и что 
«тетиву они патягзпаюп. не двумя передпиип пальцами, какъ вь другихъ 
странахъ, а просто притягивають ее немного, держа стрѣлу между среднимъ 
суставомъ указательнаго пальца и бо.іыііимл, пальцемъ. Иакопець «племя 
барп очень враждебно 'кочу?'і и считается чуть не з.іѣйнііімь па всеил. Бѣ- 
■іомъ Нилѣ» (стр. э.'і).

Вотъ и все, что вы узнаете объ этомъ племени. Почти также 
поверхностно описаніе и другихъ племенъ. Мы выше упомянули 
о племени лира,—вотъ какія свѣденія сообщаетъ, о немъ Бэккеръ:

«Оіііі ,дѣлаютъ изъ волосъ воНлоігъ, довольно болыноіі, покрываіоніиі п.ір 
ли п впсіііцііі сзади до лопатокь. Иосііті, Фа.Лмііііпме волосы не только не 
слитается предосудительнымъ, но, напротивъ, всякій радуется, если еч) 
удастся гдѣ нибудь достать нхъ. Когда человѣкъ умираетъ, у него тотчасъ- 
же обрѣзаютъ волоса н дѣ.іяіъ н.хъ между друзынни покойпато, которые 
прпсоедннянітъ нхі. къ своимъ. Парадный нарядл. 'ту.зеицы ходятъ голые,' 
состопп. весь въ домъ, что .зтотъ волосяной воіі.іокъ покрываетоя слоемт. 
голубоватой і'лнны. глад.ко нримазаннымъ, и по немъ иглой терновника тіца 
ге.іыіо выцараныиаютсл ряды зубчиковъ, подобныхъ зубцамъ пилы. Потомъ 
на згу поверхность пак.іадываіотся, сдѣланныя изъ бѣ.'іоіі трубочпой глины 
разныя Фигуры, іжерху втыкается украшеніе изъ сухожилій антплопы или 
жпраФа, около Фута въ д.іііну н загнутое къ верху. Племя лнра управляется 
началыінкомъ, по власть его не превышаетъ власти мелкихъ пачалыінковл. 
въ странѣ Бари. Вообгце, во всѣхъ странахъ, за исключеніемъ .Ѵпіора, 
власть пача.іыінковъ на самомъ дѣлѣ весьма ограничена и по.іоженіе ихъ 
такъ непрочно, что влаі^ть очень рѣдко остает<-я ,въ теченіи двухъ поколѣ
ній ві, одномъ семействѣ. По смерти отца, многочисленные сыновья обы
кновенно начинаютъ ссору изъ-за наслѣдства, копчаюіцуюся всегда откры 
тою войною 11 раздѣломъ коровъ и курь, ііос.іѣ чего каждый поселяется 
отдѣльно и дѣлается мелкимъ нача.іыііікомъп (сгр.
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Полагаемъ, что эти выписки могутъ дать читателю понятіе о 
характерѣ описаній Бэккера, такъ что намъ съ своей стороны ни
чего уже не приходится прибавлять. Что же касается до внѣшней 
стороны изданія, то мы долиты замѣтить, что оно вполнѣ удо- 
влетворп’целыю: переводъ сдѣланъ весьма тщательно, а приложен
ныя гравюры — отличаются отчетливостью и изяществомъ.

Книжка, изданная «Русскою книжною торгов.іею«, подъ заглаві
емъ: ФгіАОсОфія естествознанія п книжка, изданная г. .Таманскимъ 
подъ заглавіемъ: Нравственная ститистина въ связи съ исторіею 
приложенія чиселъ къ наукамъ нравственнымъ — имѣютъ между 
собою то общее сходство, что, по своему содержанію, онѣ далеко 
не соотвѣтствуютъ своимъ пышнымъ названіямъ. Но на этомъ 
сходство ихъ и прекращается. Трудъ Джона Герпіеля, хотя и не 
соотвѣтствуетъ названію, приданному ему уезужливыми издателями 
(на англійскомъ языкѣ онъ просто озаглав.іенъ «введеніе въ изу
ченіе естественной философіи), однако, вполнѣ заслуживаетъ вни
манія, чптателей. Въ первыхъ главахъ авторъ говоритъ вообще о 
значеніи естественныхъ наукъ, — о ихъ пользѣ и о ихъ совер
шенной благонадежности въ нравственномъ отношеніи, Ра.зсужде- 
нія эти ПС отличаются особою оригинальностью и вращаются въ 
сферѣ самыхъ избитыхъ мѣстъ и совершенно безспорныхъ положе
ній. Едва-ли есть надобность доказывать въ настоящее время, что 
естественныя науки полезны, и что они не ведутъ къ невѣрію. 
Если еще встрѣчаются такіе чудаки, которые смотрятъ на есте
ственно-научныя знанія, какъ на нѣчто крайне опасное п небла- 
гонамѣренное, то съ такими людьми доводами и разсужденіями 
ничего не подѣлаешь. Человѣческая логика для нихъ недоступна, 
потому что ихъ невѣжество самымъ падежііымъ образомъ гаранти
руетъ ихъ отъ всякихъ поползновеній разсуждать и соображать. 
Большаго вниманія заслуживаетъ вторая часть книги, гдѣ я вторъ 
разсматриваетъ принципы, на которыхъ основана успѣшная разра
ботка естествознанія и излагаются правила, которыми долженъ ру
ководствоваться наблюдатель при изслѣдованіи природы. Особенно 
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Наагыы двѣ послѣднія главы объ индукціи, о ннсніи.хъ и высшихъ, 
степеняхъ обобщенія, о сосіавленін и повѣркѣ георіи. Авторъ, 
вполнѣ признавая ту легкость, съ которою умъ человѣческій скло
ненъ къ умозрѣнію, къ выведенію общихъ законовъ, чуть только 
онъ замѣчаетъ между аихп какую'нибудь аналогію, — точно опре- 
д'Ьляетъ правило для повѣрки гинотетическихь теорій.

«Встрѣчая часто противорѣчивыя теоріи п объясненія одного и того-же 
явленія, — говоритъ онъ, — ие должны лн мы воздержаться отъ всякихъ 
теорій и гипотезъ? Конечно не должны. Еи і/поііат ргодіте іепиі іі гюп 
даіиг иііта. Гипотеза относительно теорій—тоже самое, что ближайшія при- 
чииы относительно частныхъ индукцій, онѣ заставляютъ насъ отыскивать 
ана.іотію, іюбуждаютъ насъ къ изслѣдованіямъ. Гипотеза хорошо задуман
ная и вызванная разумнымъ индуктивнымъ обсужденіемъ общихъ законовъ, 
въ заключеніе почти всегда даетъ намъ возможность сдѣлать новый шагъ 
въ обобщеніяхъ, и свести многіе изъ такихъ законовъ въ одно общее вы
раженіе. Но въ этомъ закліочает(;я только очень ограниченная доля важно
сти и пользы, приносимой іипотезами: можетъ случиться (и это случилось 
съ ученіемъ о волнообразномъ движеніи свѣта), что на сторонѣ гипотезы 
накопляется такое колнчесгио аналогій н вѣроятностей, что намъ остается 
принять одно изъ двухъ, — п 111 дѣло дѣйствительно происходить согласно 
<'Ъ предноложсЕгіемъ, и.іи оно идетъ настолько наралельно съ послѣднимъ, 
что можетъ имѣть съ нимъ нѣкоторые обхціе способы выражічіія, но край
ней мѣрѣ, относнтельло нзвѣстпыхі. явленій. Это уже очень большой шагъ, 
ш; только самъ но себѣ, какъ путь для философскихъ умозаключеній, но 
и но своимъ примѣненіямъ. Какі(! бы выноды мы не дѣлалн изъ подобной 
гипотезы, выводы этн до.іжны имѣть вь свою пользу, по крайней мѣрѣ, 
значите.іыіую иѣроятность. Такимъ образомъ мы ната.ікиваемся па многіе 
•іюбопытные опыты, — на многія полезныя и важныя изобрѣтенія, о кото
рыхъ безъ этой гипотезы мы никогда и не подумали бы іі которыя, если 
оправдаются н|)актикою, уа:е сами по себѣ составляютъ пріобрѣтеніе д.ля 
науки н нскучл'ва». істр. 195).

Однако, для того, чтобы свобода умозрѣнія не перешла въ «буйное 
своеволіе раба, вырвавшагося изъ своихъ окобъп, какъ выражается 
Гершель,—необходимо ограничить ее извѣстными правилами.

Создавая какую інібудь теорію или іініогезу, мы, иро,должаетъ Гершель, 
должны отдать себѣ разумный отчетъ въ тѣхъ естестпенііыхъ явленіяхъ, 
которыхъ опа касается; намъ прежде всего необходимо разобрать тѣ Факто
ры, которыми ати явленія обусловливаются, или т'В условія, которыя мы 
считаемъ за конечныя причины послѣднихъ. Факторовъ этихъ мы не можемъ 
изобрѣтать но своему произволу, они, но своимъ свойствамъ, до.ы.'ны быть 
согласны съ тѣми основными нрннцннамн, которые опытъ огк|іыиаегь въ 
природѣ и принимать участіе въ явленіяхъ, сходныхъ съ тѣми, о которыхъ 
идетъ рѣчь; или Факторы эти должны быть такими, чтобы присутствіе въ 
даипомъ случаѣ могло бы быіь обііаружеію несомнѣиными нрнзнакамн».
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Далѣе онъ разсматриваетъ законы, уііравляющіе дѣйствіемъ этпхъ 
первичныхъ фавторові, и устаиовлаетъ правила для провѣрки тео
ріи вообще. Вт. третьей части книги иредставленъ краткій обзоръ 
главнѣйшихъ ученій физики, раздѣленіе ея на части и соотно
шеніе этихъ частей ме;кду собою. Изложеніе отличается необык- 
ионенною ясностью и популярностью, и въ тоже время даетъ чи
тателю весьма удовлетворительное понятіе о современномъ поло
женіи этой науки и объ относительномъ значеніи каждой изъ ея 
частей. Заключительная глава посвящена разсмотрѣнію причинъ 
быстраго успѣха физическихъ знаній въ настоящее время, сравни
тельно съ успѣхомъ нхъ въ болѣе ранніе періоды. Причины эти, 
какъ и слѣдовало ожидать, авторъ види тъ въ

игромадн(»мъ упе.ііі'няііи богатствъ іі распросіранепіп образованія, доставин- 
ііпіхъ необходимый досугъ и разнивіпихъ вкусъ (;ъ умственнымъ занятіямъ, 
а также въ расширеніи средстві. для итого занятія)', 'стр. Зіі;.

Вообще эта глава не заслуживаетъ особаго вниманія и безъ вся
каго ущерба для читателей могла бы быть даже и не написана 
апторо.чъ. Помѣщая ее въ концѣ книги, оиъ руководствовался, вѣ
роятно, тѣми же побужденіями, которыя заставляютъ дирекцію 
театра давать обыкновенно въ заключеніе спектакля какой нибудь 
веселый дивертисментъ.

Что же касается до книжки, приііоднесеиной публикѣ г. Ламан- 
скпмъ, то о ней не стоитъ много и распространяться. Половину 
ея не стоитъ даже и разрѣзать, другую половину (88 страничекъ 
разгонистой печати, въ 16-ю долю листа) читатели, пикогда ниче
го нечитавшіе по части статистики, могутъ пробѣжать не безъ 
пользы для себя. Однако, даже ради этихъ 88 страничекъ не сто
итъ покупать цѣлой книги (въ которой впрочемъ всего только 143 
странички малаго формата), за которую издатель назначилъ не 
только уже неумѣренную, а просто невѣроятную цѣну—2 р, 25 к. 
Та половина книги, о которой мы сказали, что ее не стоитъ раз
рѣзать, состоитъ изъ безсодержательнаго предисловіи (неизвѣстио 
дли кого и для чего наиисаннаго) Вагнера и еще болѣе безсодер
жательной статьи Герри, весьма иеосновательно назваиной изсліь- 
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даваніемъ и весьма легкомысленно озаглавленной: «Исторія првло- 
ложенія чиселъ къ наукамъ нравственнымъ». Это совсѣмъ не 
исторія, а просто самый краткій и поверхностный обзоръ развитія 
статистическихъ учрежденій во Франціи, въ связи съ развитіемъ, 
теоріи математической нікольт. Обзоръ этотъ, какъ и вся статья 
]"'ерри, не заслуживаетъ ни малѣйшаго вниманія. Остановиться 
можно только на другой статьѣ маститаго математика, статистика 

-н философа Дробиша (занимаіоні,ей остальную половину книги), 
озаглавленной «Нравственная статистика». Авторъ, разсмотрѣвъ въ 
ней обш,ія основанія теоріи вѣроятности въ приложеніи къ стати
стикѣ, устанавливаетъ весьма точный и правильный взглядъ на 
такъ называемые законы необходимости, законы неизмѣннаго пов
торенія явленій въ сферѣ человѣческихъ дѣйствій и поступковъ. 
Вотъ главнѣйшіе результаты, къ которымъ приводитъ его анализъ 
фактовъ нравственной статитистики:

1) Вѣчная закоіпиють, какую правстпснная статистика доказьпіаеть для 
прои.аяольныхъ человѣческихъ дѣйствій, происходитъ не отъ Фаталпстиче- 
скато закопа, пе отъ судьбы, требу юіцей слѣпой покоріюстп и свершаю
щейся съ пеодо.іпмоіі силой, а напротивъ того составляетъ продуктъ по 
стокііпыхъ, по імоі'уіцпхт. віідоизміпіпться причинъ. 2) Закоппость, доказы
ваемая нравственною статистикою, относится только къ іі.чвѣстнычъ клас
самъ произвольныхъ чсловѣчесюіхъ дѣйствій и всегда то.гько къ небольшой 
дробной части населенія страны,—части, особенно способной къ зтпыъ дѣй
ствіямъ. Какъ среднИі ѵеловѣі.ъ вообще, такъ и въ особенности і'редпій че 
ловѣкъ мужскаго и женскаго пола п іывѣстпаго возраста, ничто иное, какъ 
отвлеченная математическая фикція, которую можно допустить потому, что 
она показываетъ отпошсиія числа .ііщь, совершающихъ извѣстное дѣйствіе, 
къ числу .іпці. того же класса, по совершающихъ его; по это отвлеченное 
понятіе вовсе нмпетъ тто значенія, что будто всѣ индивидуумы этого 
класса принимаютъ дѣйствительное участіе въ .ггихъ различныхъ дѣйствіяхъ. 
3} Сиособпосгь къ дѣйствіямъ, пзс.гѣдуемымъ нравствепною статнсгпкою, 
основываегся частью на свойствахъ че.іовѣчсской природы в<іобще, частью 
па особенныхъ п ісменныхъ и вь оюібеніюсги соціа.іьныхъ у<'.іовіяхъ. 4} По
стоянство статистическихъ цифръ указываетъ только па то, что въ совре 
менпых'ь обществахъ поводы и случай кь дѣйствіямъ, къ которымъ отно
сятся эти цифры, е.кегодпо повторяются почти равііомѣрію, вслѣдствіе елпіи- 
комъ упорной усгоичіівостп даііиаіо общеегвепнаго аіаіп цпо. Наконецъ 
К) Если подъ именемъ пропзв(ільныхъ дѣйствій ноинмать іакія, которі.ія 
единственно п цѣликомъ составляютъ результатъ одного желанія (пли, какъ 
иногда выражаются метафизики,—самоопредѣленія), то нравственная стати
стика, въ предѣлахъ, по крайней мѣрѣ, достуипой ея области, оірпцаеі ь 
дѣйстипте.іьпость существованія подобныхъ дѣіііч’вій п объяв.иіетъ іакой 
нронзво.іъ чистымъ заблужденіемъ, потому что опа вездѣ находить поводы, 
основанія, побудительныя ирнчины дѣйствовать», (стр. 83).
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Послѣ такоі'о вывода нравственной статистики весьма назида
тельно перейти къ умозрѣніямъ философіи уголовнаго права. Фм- 
м>соф-ія уголовнаго права!! Но неужели есть еще такіе наивные 
простаки, которыя вѣрятъ въ эту удивительную и по истинѣ не
уловимую пауку? Признаемся, мы сомнѣвались въ возможности ихъ 
существованія въ наіиъ положительный реальный вѣкъ. Мы пола
гали, что эту странную науку можно еще излагать съ кафедръ 
разныхт. учебныхъ заведеній. Но мы никакъ не могли себѣ пред
ставить, чтобы могъ найтись такой чудакъ, который бы взду- 
мал'Ь открывать ея таинственныя истины простымъ смертнымъ изъ 
одной любви къ искуству. Теперь однако оказывается, что мы 
оіииба.іясь. Оказывается, что есть чудаки, не только отваікиваю- 
щіеся приподносить почтенной публикѣ уголовнаго
правагі въ популярномъ изложеніи-, но даже дерзко увѣряющіе, что 
будто ириподносимое ими кушанье — очень вкусное и крайне не
обходимое для нормальнаго питанія организма. Такимъ невѣроят
нымъ чудомъ является г. Франкъ, профессоръ въ парижской «Соіібёе 
йе Ргапсе», издавшій въ популярпомъ изложеніи философію уго- 
.іовнаго права, и объявившій, будто безъ нея < государство разру
шится, нравственность неосуществима на землѣ, личная свобода 
и общественный порядокъ явятся въ опасности» и т. д. и что 
вслѣдствіе всего этого она должна интересовать ане только фило
софа п законовѣда,» по и каждаго образованнаго человѣка (стр. 2^. 
Послѣ этой балаганной рекламы, читатель догадываеічиі, отъ ка
кихъ бѣдъ и иапастей спасаетъ насъ эта удивительная философія. 
Но какъ же это происходитъ? Откуда опа почерпаетъ свои вол
шебные талисманы? Мы много уіке разъ ноднималп эти вопросы и 
каждый разъ анализъ (|»актовъ приводилъ насъ къ тому убѣжде
нію, что такъ-называемая философія уголовнаго права есть не 
болѣе, какъ тоже самое положительное уголовное право, только из
ложенное въ нѣсколько другомъ порядкѣ и съ другою цѣлью. Мы 
считаемъ излишнимъ снова повторять и доказывать эти мысли по 
поводу такой, во всѣхъ отношеніяхъ, пустой и ничтожной кнп- 
жонки, какъ сочиненіе профессора Франка,

Въ ней нельзя отыскать, при самомъ тщательнѣйшемъ осмотрѣ, ни 
единой крупинки оригинальности, ни одной сколько нибудь самосто
ятельной мыс.ні, все старо и избито; избитое изложеніе избитыхъ тео
рій, избитое опроверженіе ихъ — избитыми аргументами, избитая 
постановка вмѣсто нихъ другой, столь же мало состоятельной тео
ріи; избитыя разсужденія о соразмѣрности между ирестунденіеыъ 
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и наказаніемъ, избитыя жалобы на нѣкоторыя слишкомъ жестокія 
наказанія, избитый протестъ противъ смертной казни и проч. и 
нроч. Какимъ образомъ могло кому иибудь придти въ голову ие- 
реводять на нашъ миогострадальный языкъ весь этотъ избитый и 
старый хламъ, и притомъ еще хламъ, изложенный крайне-безпоря
дочно и ненаучно, мы рѣшительно недоумѣваемъ. И полагаемъ, 
что всякій, кто будетъ имѣть несчастіе, подобно намъ, прочесть 
эту книгу до конца, придетъ въ точно такое же недоумѣніе, И 
на кого это разсчитывалъ переводчикъ даже въ нашей благодуш
ной и всепрошанлцей публикѣ? На чей это счетъ онъ спекули
ровалъ? Вѣрно, оиъ разсчитывалъ на учащуюся молодежь. Потому 
спѣшимъ предупредить ее, что она не найдетъ въ книжонкѣ Франка 
рѣшительно ничего для себя пригоднаго, рѣшительно ничего та
кого, чего бы она ие зиа.іа гораздо лучше и основательнѣе изъ своихъ 
школьныхъ записокъ. Историческая часть, т. е. изложеніе основ
ныхъ теорій уголовнаго права, кі)айие поверхностна и нелѣпа. Такъ, 
напримѣръ, о теоріи Гегеля п сго послѣдователей не говорится у 
франка ии слова, какъ будто ее совсѣмъ не существовало. Критика 
теорій изъ рукъ вонъ плоха, собственная же теорія, какъ извѣстно, 
очень старая и столь же мало состоятельная какъ и всѣ предыдущія 
теоріи. Вторая часть книги, вч. которой оиредѣ.іяется понятіе о пре
ступленіи вообще и разсматриваются нѣкоторые особые роды преступ
леній (самоубійство, дуэль, диффамація мертвыхъ, ростовиі,ичество и 
преступленія но дѣламъ печати)—ені,е с.іабѣе (если толысо это 
возможно) первой. Авторъ здѣсь возстаетъ нротивт. обшен]шнятаго 
опредѣленія, даваемаго обыкновенно юристами преступленію (пре
ступленіе есть дѣяніе, закопомъ уго.іовнынт, восирещепное подъ 
страхомъ наказанія) и смѣшивая нравственную точку зрѣнія съ 
юридической, измышляетъ свое собственное опредѣленіе, по кото
рому преступленіе есть дѣйствіе, нарушающее не право вообще, 
охраняемое даннымъ уголовнымъ закономъ, а право, «основанное 
на нравственномъ закопѣ. Это образчикъ франконскаго глубоко
мыслія! И это называется философіею уголовнаго права вт. попу- 
лирномъ изложеніи. Замѣчательно, что эта вторая часть, начина
ющаяся такимъ удачнымъ опредѣленіемъ преступленія, кончается 
немеиѣе удачнымъ и въ особенности весьма' умѣстыымт. разборо.мъ 
романа В. Гюго (Ьез МіебгаЫея.) Разборъ этотъ до того уже не
лѣпъ, что даже самъ переводчикъ, человѣкъ крайне-снисходи
тельный ко всякаго рода нелѣпостямъ, не рѣшился переводнт!. 
его на русскій языкъ. Такая воздерліениость дѣлаетъ ему большую

<Дѣло,« Л? 2. 6*
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по тѣмъ отрывкамъ, которые онъ приводитъ 
разбора, можно съ достаточною основатель- 
долженъ быть весь разборъ. Глубокомыслен

честь. Дѣйствительно,
изъ этого знаменитаго 
ностью судить, каковъ 
ный авторъ, видете ли, силится доказать, что идея романа невѣр
на, потому что, говоритъ онъ,

«такихъ людей какъ Жапъ Вальжанъ, вовсе нѣтъ во Франціи; іі Француз
скіе присяжные не осуждаютъ на каторгу человѣка за кражу хлѣба, хотя 
бы ночью и хотя бы со ВЗ.ЮМОМЪ.11

Сколько унцій можетъ вѣсить мозгъ человѣка, способнаго раз
суждать такимъ образомъ? Какъ вы думаете объ этомъ, читатель? 
Но какъ бы вы объ этомъ не думали, а мы все-таки полагаемъ, 
что приведеннаго образчика авторскаго глубокомыслія слишкомъ 
достаточно для того, чтобы снять съ насъ непріятную обязаность вхо
дить въ болѣе подробный разборъ его великаго творенія. Отъ души 
желаемъ читателю никогда съ этимъ твореніемъ ие встрѣчаться и 
никогда его не читать. Отъ души также желаемъ г. Слонимскому 
отказаться навсегда или, по крайней мѣрѣ, на долгое время отъ 
чтенія французскихъ книжекъ, а то онъ еще, пожалуй, чѣмъ ни- 
будь подаритъ насъ въ ])одѣ «Философіи уголовнаго права.»

П Т.



Болѣзненные спмитомы Французской имперіи. — Раздвоенность ея поли, 
тики внѣшней и инутреннсИ: защита европеііскпхі. пзціопззі.костей и де
морализація собственной націи.—Быстрое возвышеніе Пруссіи.—Бисмаркъ— 
ученикъ Наполеона ІИ.—Взаимное отношеніе политическихъ партій, разъе
диненныхъ Бисмаркомъ въ силу принципа: іііѵіеіе сі ітреги.— Паралелі. между 
политикой Бисмарка и Наполеона III.—Неизбѣжность столкновенія Франціи 
и Германіи.—Вѣроятный исходъ этото столкновенія въ будуіцемъ. — Обіце- 
ствепшщ неудовольствіе во Франціи настоящимъ положеніемъ дѣлъ.—Возра 
стающее недовѣріе въ Финансовомъ мірѣ.-Неопредѣленность и безцвѣтность 
англійскаго нравитсльства.-Отсутствіе государственнаго человѣка.—Репрес
сивныя мѣры торійскаго кабинета.—Реформы въ Австріи.—Что вызвало ихъ 
и чего моіКЕЮ ожидать отъ нихъ?-Реакція противъ католическаго духовен
ства.—Ограниченіе его политическихъ правъ и вліянія на воснитапіе.—На

пряженное состояніе европейскихъ народовъ.

Сколько важныхъ событій совершилось съ той поры, какъ Жакъ 
Лефрепь въ послѣдній разъ бесѣдовалъ съ своими русскими друзь
ями, сообщая пмъ новости политической жизни Европы и всего 
прочаго міра! Ско,дъко перем'ііт., пзмѣнивінихъ повидимому уста- 
повивіпійся порядокъ вещей! Въ то время молодая французская 
имперія, родившаяся въ иочь второго декабря 1852 г., находилао. 
въ апогеѣ своего могущества; теперь опа находится въ состояиіи 
явнаго упадка со всѢми признаками старости и даже скорой дрях*  
лости. Подлѣ пея возникаетъ другая имперія; оиа быстро возвы
шается, хотя родилась почти вчера, — днемъ ея рожденія была 
битва при Садовой. Солнце заходитъ надъ Тюильери и восходитъ 
надъ берлинскимъ дворцемъ; или, говоря языкомъ биржи, кото
рому отдаютъ теперь предпочтеніе предъ языкомъ поэзіи,—фопды 
Наполеонидовъ падаютъ, фонды же Гогенцоллериовъ возвышаются. 
Въ древнія времена необходимы бы.іи цѣлыя столѣтія, чтобы мо
гущественная монархія дожила до старческаго возраста, — теперь 
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не такъ. Мы живемъ гораздо скорѣе въ наше время. Въ западной 
Европѣ органическія конституціи считаютъ свой вѣкъ 10—20 го 
даміі; непогрѣшимость папы ограничена жизнью Пія IX. Быстрота 
движенія по же.чѣзныиъ дорогамъ, способствующая быстрымъ и 
частымъ сношеніямъ людей между собою, даетъ такой же быстрый 
полетъ нашимъ мыслямъ. Ничто не оставлено въ покоѣ, даже 
мертвые потревожены въ ихъ могилахъ. Баронъ Гаусмаиъ, пре
фектъ сенскаго департамента, провелъ бульвары на мѣстѣ париж
скихъ кладбищъ и заставилъ позить мертвыхъ за десятки верстъ 
въ провинцію, чтобы туда,вмѣстѣ съ покойниками,иереипи всѣ атри
буты печалей человѣческихъ, кои’.іъ всесильный падишахъ Парижа 
обѣщалъ вѣчное успокоеніе на новыхъ мѣстахъ. Впрочемъ извините, 
г. Гаусмаиъ сказалъ ие просто вѣчное, а относительно вѣчное. Чт(і 
разумѣлъ подъ этими словами важный сановникъ второй имперіи: 
нѣсколько лѣтъ или нѣсколько столѣтій?—онъ разъяснилъ этотъ 
вопросъ, и мы теперь знаемъ, что подъ относительной вѣчностію 
слѣдуетъ разумѣть просто пятнадцать лѣтъ.

Какой глубокій смыслъ въ .этихъ повидимому простыхъ словахъ! 
Какъ прекрасно они разъясняютъ многое, казавшееся до сихъ 
поръ таинственнымъ, непонятнымъ I Мы знаемъ теперь, что вѣч
ностію въ пятнадцать лѣтъ слѣдуетъ также измѣрять господство 
тѣхъ людей, которые считали себя призванными спасти Францію 
отъ ег[ политическпхъ и экономическихъ заблужденій, преобразо
вать весь ея соціальный строй и водворить въ ней блаженство и 
покой, — тѣхъ людей, которые, постоянно толкуя о мирѣ, съ та 
КИМЪ постоянствомъ въ послѣдніе 15 лѣтъ мутили Европу и дер
жали ее въ напряженномъ состояніи. Онп считали свое господство 
вѣчнымъ, мы и будемъ измѣрять его мѣрой, придуманной однимъ 
изъ ихъ вѣрныхъ слугъ.

Въ этой новости нѣтъ ничего удивительнаго для нашихъ дру
зей, Они давно предвидѣли ее. Еще въ то время, когда имперія 
пожинала лавры подъ Севастополемъ, когда она вѣнчала себя лав
ровымъ вѣнкомъ подъ Сольфернио, когда слава ея имени гремѣла 
на далекомъ Востокѣ, когда она присылала побѣдные бю.ыетеии 
изъ Пекина и Сайгуна, когда она цивилизовала. Мексику, торже- 
ствеиио объявляя о неспособности и упадкѣ англо-саксонскаго пле
мени, когда она дѣлала попытки уничтожить са.мостоятельиость 
обѣихъ Америкъ, когда она мечтала уже объ учрежденіи всемірной 
монархіи, основанной на принципѣ всемірнаго рабства, — уже 
тогда мы говорили: «Все это вздоръ, безразсудства слѣдуютъ за без- 
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разсудствамн; долго такъ продолжаться не можетъ. Бонапартист
ская имперія не заключаетъ въ себѣ никакого прпнципа; она вся 
состоитъ изъ противорѣчій; ей постояппо приходится балансиро
вать, — толковать объ идеяхъ, доставшихся въ наслѣдство отъ 
первой революціи, которые Франція послѣдовательно развиваетъ, 
и вмѣстѣ съ тѣмъ опираться па теорію феодальнаго права. Но 
ясно, что, при малѣйшемъ неосторожномч. шагѣ, равновѣсіе ру
шится, п съ пимъ вмѣстѣ рушится и вся система, на немъ осно
ванная. На сколько теорія феодальнаго права несовмѣстпа съ 
бонапартизмомъ, вышедшимъ изъ революціи, на столько же бона
партизмъ, опирающійся на теорію феодальнаго права, не можетъ 
уживаться съ тѣми идеями, которыя свопмъ развитіемъ обязаны ре
волюціи».

Этими словами болѣе или менѣе точно объясняются убѣжденія, 
распространенныя въ средѣ людей, поиимаюіцихчэ ходъ современ
ныхъ событій. Разумѣется, теперь уже нетрудно по слѣдствіямъ 
опредѣлить причины, ихъ породившія; но еще очень недавно мно
гіе, даже изъ людей мыслящихъ, не могли убѣдить себя, что на 
бонапартизмъ, въ концѣ его царствованія, будутъ въ одно п тоже 
время нападать, опираясь, съ одной стороны, на теорію 4юодаль- 
наго права, а съ другой—на идеи, провозг.іашенныя первою рево- 
.іюціею; это именно п происходитъ въ настоящее время, если мы 
не ошибаемся въ оцѣнкѣ событій.

Внутри Ф])анціи съ бонапартизмомъ связана идея о давленіи 
всякаго проявленія свободы и независимости; внѣ Франціи — на
дежда на освобожденіе національностей; внутри онъ есть синонимъ 
деспотизма; внѣ либерализма. Чтобы не путаться въ лабиринтѣ 
безконечныхъ разсужденій, мы пе 
;»тихъ противорѣчивыхъ объясненій 
шествующій и извѣстный.

Что аіе вышло? Бонапартизмъ,

будемъ разъяснять ирнчииы 
II примемъ фактъ, какъ су-

обязанный споимъ существо
ваніемъ простому мучаю, скоро износился — при употребленіи его 
во Франціи въ качествѣ революціоннаго принципа, и внѣ Франціи, 
какъ іірпнцип і противо-революціоннаго; онъ оказа.іся безсильнымъ 
вынести двойную тяжесть, которую навалили на него съ (»бѣихъ 
сторонъ разомъ. Онъ поколебался, он'ь зашатался, онъ падаетъ, 
оцъ упадетъ совсѣмъ.

Притомъ, упадку второй имперіи помоі .іо еще одно постороннее по
видимому обстоятельство; политическій н соціальный застой Австріи 
былъ нарушенъ случайною силою обстоятельствъ,—Авсгріи, унижен-

I
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пой потерей сраніеиія при Садовой. Въ нашемъ свѣтѣ, падающемъ 
ницъ передъ успѣхомъ, па до.ію побѣжденнаго остается всегда стыдъ и 
потери. • До послѣдней и кровавой битвы въ Богеміи всѣ реакціо
неры, феодалы, клерикалы п разныя другія подобныя партіи тяну
ли всегда къ Австріи; даже прусскіе представители этихъ партій, 
особенно юнкерская, готовы были пожа.іуй замѣнить юныхъ Го- 
генцолерновъ старыми Габсбургами. Къ послѣднимъ лежали ихъ 
симпатіи, какъ къ представителямъ древняго феодальнаго принципа. 
Но иа другой день постѣ сраженія все измѣнилось. Бисмаркъ 
сдѣ.іа.іся такой сп.іой, что каждая партія пожелала имѣть его въ чи
слѣ своихъ. Даже демократы стали переходить къ нему массами 
подъ предлогомъ, что для германскаго единства стоитъ пожертво
вать гражданской свободой, что великій министръ тоже для Гер
маніи, что былъ Кавуръ для Италіи, даже болѣе—онъ Ришелье Гер
маніи, съ тою лишь разницею, что французскій министръ, посылая па 
плаху Монморанси и Сенъ-Марса, унизилъ силу только мятежныхъ 
дворянъ, а Бисмаркъ, для усиленія своего отечества, отнялъ коро
ны у королей и другихъ владѣтельных'ь принцевъ,—слѣдовательно 
опъ болѣе великъ чѣмъ Ришелье. Съ своей стороны, феодально
аристократическая партія соединилась съ Бисмаркомъ, потому, что, 

единства Германіи для нѣмцевъ нѣтъ спасе- 
и что нѣмецкій Ришелье подготовляетъ колоссальнаго Людо

вика XIV. «Дѣйствуй успѣшно и ты будешь правъ!" гласитъ на
родная мудрость.

Бисмаркъ ученикъ бопапартовской школы, и хотя, несмотря на 
его успѣхъ, мы не особенно уважаемъ этого великаго человѣка, мы 
однакоже должны признать за нимъ то достоинство, что онъ 
умѣлъ, воспользоваться всѣмъ, что только могъ извлечь изъ пре
подаваемыхъ ему уроков'ь. Онъ понялъ могущество двусмысленной 
по.іитнки; опт. умѣлъ .іовко балансировать, удачно выходить изъ 
ложныхъ положеній; онъ пользовался всякими подмостками, какіе 
въ лапный моментъ представлялись пригодными; — сегодня онъ 
карабкается на верхъ, цѣпляясь за демократовъ, завтра аристо
краты подставятъ ему спипы и і»нъ также удобно будетъ скакать 
по нимъ. Послѣдователи .Іассаля и силезскіе ткачи видятъ въ Би
смаркѣ провозвѣстника великихъ экономическихъ началъ; самые смѣ
лые демократы уже видѣли осуществленіе своихъ любимыхъ идей, 
когда побѣдоносный министръ 'горжествнено заявилъ о всеобщей 
подачѣ голоіювъ во вновь созданномъ сѣверо-германскомь союзѣ; 
онп ііабыли въ своемъ увлеченіи, что Луи-Нанолеоиъ Бонапартъ, 

по ея мнѣнію, бенъ 
ПІЯ,
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благодаря пменно этой всеобщей подачѣ, могъ произвести государ
ственный переворотъ. Революціонеры были признательны Бисмарку 
за униженіе Австріи и изгнаніе ганноверскаго короля. Но что осо
бенно курьезно, — прусскіе либералы, эти ужасные предводители 
буржуазной и конституціонной оппозиціи, очутились въ числѣ дру
зей новаго великаго канцлера сѣвернаго союза, мало того, въ числѣ 
друзей, особенно искренно привязанныхъ къ нему, какъ будто ихъ си
лой заставили заявить свою признательность графу Бисмарку за то, 
что онъ ихъ билъ и оскорблялъ на каждомъ шагу. Но у всякаго 
барона своя фантазія, и о вкусахъ трудно спорить. Между тѣмі. имен
но эта ожесточенная война Бисмарка съ прусскимп либералами 
возбудила къ нему симпатіи аристократической партіи, которая 
питаетъ самую искренную ненависть къ буржуазіи. Богатый и знат
ный сеньоръ охотнѣе подастъ руку простому рабочему на фермѣ, 
чѣмъ какому ппбудь разбогатѣвшему толстопузому торговцу бака
лейными товарами. Потому союзъ аристократіи съ рабочимъ клас
сомъ еще возможенъ, но съ буржуазіей никогда. Въ обществѣ, 
также какъ въ электричествѣ, противоположные токи притягивают
ся, однородные же отталкиваются. Исторія строго осудитъ прус
скихъ бураіуа, отстранившихся отъ союза съ народомъ, несмотря 
на печальный примѣръ, который имъ дали событія 1848 года во 
Франціи; они насильственно заставили себя забыть, что тамъ за 
іюльскими ДН1ІМН совершенно логично пос.іѣдовало второе декабря. 
Глава прусскихъ либераловъ, краснорѣчивый, хитрый, неутомимый, 
честолюбивый Шульце-Деличъ будетъ признанъ потомствомъ за 
самаго неразумнаго изъ всѣхъ неразумныхъ; потому что, стоя во 
главѣ народныхъ заемныхъ банковъ, покрывающихъ теперь Герма
нію .и составляющихъ чрезвычайно важную финансовую силу, — 
ему легко было дать иниціативу всему дѣлу. Если бы вмѣсто ремес
ленныхъ, буржуазныхъ въ маломъ видѣ, банковъ, онъ учредилъ 
дѣйствительно народные банки; если бы его менѣе заѣдала рутина 
и узкіе кружковые интересы, и онъ былъ бы болѣе хладнокровенъ 
и умѣренъ въ своей экономической полемикѣ; если бы онъ былъ 
менѣе экономическій сектаторъ, а болѣе гражданинъ; если бы онъ 
предпочиталъ массу кастѣ, — оиъ могъ бы сдѣлаться моральнымъ 
главой Германіи, оиъ могъ бы способствовать заключенію союза 
образованной буржуазіи съ мускульной сплои народа,—идеальнаго 
союза, знанія и силы, безъ котораго не имѣли успѣха и не будутъ 
имѣть его еще долго всѣ попытки разумной соціальной реформы.

Бисмаркъ, подобно его тюильрійскому образцу, въ своей внут-
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ренней политикѣ руководствуется стариннымъ принципомъ і’іѵійе 
еі ітрега; с'ь помощью разныхъ вліятельныхъ глупцовъ и проста
ковъ, онъ натравливаетъ послѣдователей Шульце-Делнча на лассаль- 

онъ прекрасно понимаетъ, 
силами страны 
и онъ можетъ дѣлать все, 
что если дѣло доходитъ до 
произволу, или хорошенько 

Въ рѣши-

открываетъ
цевъ; бурліуазію и а на])од ную партію; 
что несогласіе между двумя живыми 
широкое поле его лнчпой иниціативѣ, 
что ему нравится; он'ь хо])оіпо знаетъ, 
серьезной схватки, ему леі’ко, ио своему
потііепать буржуазію или заткнуть ротъ народной партіи.
те.іьиыГі моментъ отъ імітораго зависѣлъ исходъ борьбы между коію- 
.левсіі'оЛ пре|)огатиііой, представляемой Бисмаркомъ,и парлапептскимъ 
либерализмомъ,—когда дѣ.ло дошло уже до того, что пришлось раз
дать солдатам'ь боевые патроны н полковые командиры получили 
секретныя предписапія па случай волненія, — въ то самое время 
буржуазііг, чувствуя себя совершенно изолированной, оставленцоп 
всѣми, п])пііяла героическое рѣиіепіе не выходить изъ предѣловъ 
покорности и осторожности, чтобы не сказаті. болѣе; и въ то вре
мя, когда Бисмаркъ самымъ иаглымъ образомті гналъ ее изч> па
латы, она отвѣчала ему обпаяіеніемъ... своихъ головъ и самыми 
торжественными и умилите.тьиымн возгласами, выражавшими пол
нѣйшую преданиость, кротость и скромность.

Устроивч> свой ішутреииіГі Сопр й’еіаі, побѣдивъ законъ, кон
ституцію, народное пі»едставительство, Бисмаркъ, совершенно так.!кс 
какъ и Наполеои'ь, понялъ, что для окончательнаго укрѣпленія 
его положенія въ странѣ, необходима внѣшняя популярная война. 
Выдвинувъ на сцену догматъ о германскомъ единствѣ, также то
чно какъ Наполеопт, выдвинулч^ ііринцптіъ иаціоналі.ііостей, — Би
смаркъ сдѣлалъ свою крымскую компанію въ Даніи. Въ Крыму 
трое были противъ одноі’о; въ Шлезвигѣ же только двое, по это, 
разумѣется, только потому, что пришлось имѣть дѣло съ неболь
шой и небогатой Даніей; — и при этомъ условіи силы были слпиг- 
комъ иеравиы!

Раздѣ.тъ заграбленнаго далъ поводъ пашему великому дипло
мату начать войну противъ своего бывшаго союзника. Трудно было 
рѣшиться начать войну; побѣдить же новаго в))ага п])едставля- 
•тось дѣ.іомъ песрявненно .іегчапшнмъ Прусскія король чувство
валъ какое-то суевѣрное уваженіе кч. Лвст](ін; опч. не допускалъ 
даже мысли поднять оружіе нротнвч, Сабсбургов'!., противъ наслѣ
дниковъ священной римской ыліперііі. Всѣ военные, дніыоматы п 
другіе люди, комнетенгныс въ этомъ дѣлЬ, бы.ыі убѣждены, что
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Пруссія, нападая на Австрію, вступитъ въ борьбу съ гораздо силь
нѣйшимъ себя иеиріятелемъ. Наполеонъ, ъ своей стороны увѣрен
ный въ томъ же, дѣйствова.п. ли или мо,ічалъ: ободрялъ ли і«не
марка попытать евоп силы, и.ііі останавливалъ; обІип,а,іъ ли онъ 
ему нейтралитетъ, пли гіюзіыъ войной? — останавливаться на раз
рѣшеніи этихъ вон]>осонъ нечеі'О. Всѣмъ извѣстны ііспугь, недо- 
у.мѣніе, почти сто,гбнякъ, наіиедіиій на фііанцузскнхі. дніыоматоіп. 
и военныхъ авторитетовъ е.і. какіыгь оііи узнали объ ужасномъ по
раженіи Бенедека. Ихъ особенно норазн.гь не самый фактъ, а убѣж- 

что не игольчатыя ружья Дрейзе побѣдили Австрію конкор- 
прусскоГі арміи: старые опыг- 

бѣікалп предъ іонымп,
и предъ новобранцами ланд

деніе,
дата, а высшая степень і)азвитія
н].іе солдаты Гадецкаго, Шлііка и Гіулая 
неопытными прусскими войсками
вера. Въ этом'ь обстоятельствѣ они усмотрііли новую дѣпствитель- 
иуіо силу Пруссіи. Извѣстіе объ ужасномъ пораяіеиіи поразпло оди
наково какъ Ватиканъ, такъ и 'Гюнльрп; въ Ватиканѣ про.лили 
обильныя сле:н.т; въ Ттоильрн Наполеонъ ІП и г. Руэ переглядыва
лись другъ съ другом'ь испуганными глазами; онн заговорили 
голосомъ тихимъ и трепещущимъ; они дрожали отч. страха и 
ужаса, увидѣвъ противч. себя новаго юнаго побѣдоноснаго непрія
теля, Между Австріей конкордата и Франціей конкордата мог.ш 
существовать несоі'ласія, но :.тти несоіласія были католическія и 
ихъ нетрудно было улаживать; но между Франціей и Пруссіей къ 
ненависти политической присоединялась еще ненависть религіоз
ная, — ненависть, посччоінно существующая между католиками и 
протестантами.

Политика Бисмарка ре;номнруется также, какъ еще недавно уш- 
зюмировалась но.гитика императора Паполеона, слѣдующими сло
вами; внутри — обу.здывать ,іиберальную буржуазію посредствомъ 
тронной сіыы: невѣжественнаго и грубаго народа, арміи и клери
кализма; внѣ—вести популярныя войны. Мы только-что говорили 
о .ціухъ войнахъ, веденныхч> во имя пеушанскаго единства; датской 
п австрійской—онѣ были очень нопуляу)иы въ Пруссіи. Послѣ по
бѣды пуиі (Іадовой Бисмаужч. могъ, съ нѣкоторнмч. рискомъ, идти 
на самую Вѣну и тамч, провозгласить единую ве,іикую Германію; 
но какъ его нрототпігь пос.іѣ Со.іь())ерино, Бпсмарі;ч, раздумывалъ, 
пе рѣніа.іся, и склони,!ся ісь умѣренности. Прог.іатыкая кусокъ за 
кускомъ южную Геі>маиію, зак.іючая тамъ и сямъ воеппыя и тамо
женныя конвенціи, Пруссія готовится теиеуи. къ большей войнѣ, ко
торая можетъ дать еГі владычество надч> всей Германіей и создать 
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ей первенствующее мѣсто въ Европѣ. Она знаетъ, что счастіе 
оставляетъ старцевъ, и что французская имперія уже сильно ста- 
рѣется II разрушается. Бисмаркъ приготов.іяется пожинать .тавры, 
предъ которыми лавры Дюпііелл и даже Садовой окажутся совер
шенно ппчтожными; онъ приготовляется къ завоеваніямъ въ ино- 
егранныхъ земляхъ; онъ, можетт, быть, уже видитъ себя герцогомъ 
альзасскпмъ н принцемъ лотарингскимъ. Основаніе всякой дипло
матіи есті> неблагодарность, сказалъ залѣчательныіі государствен
ный человѣкъ Шварценбергъ. Бисмаркъ предполагаетъ также уди
вить міръ своей неб.іагодарностью. Еще молодой и сильный, онъ 
намѣревается употребптг, свои силы и свое пскуство противъ сво
его учителя и наставника; и именно по тэтой причинѣ отъ своихъ 
современниковъ оиъ пріобрѣтетъ право иа титулъ руководителя 
общества, и еще знаменитаго руководителя. «Резюме всѣхъ свя
щенныхъ мистерій)!, говоритъ спокойный мистическій авторъ ТГа- 
лингенезіи, «можетъ быть передано такимъ образомъ: «посвящаю
щій въ таинства всегда будетъ уничтоженъ посвященнымъ въ нихъ.)'

Что касается характера борьбы, которая неминуемо возгорится 
между двумя претендентами на руководительство европейскими дѣ
лами, Наполеономъ и Бисмаркомъ, то несомнѣнно, что съ одной сто
роны она должна принять революціонное направленіе, съ другой 
противо революціонное. Роль революціонера, худо ли, хорошо ли 
принадлежитъ императору Наполеону, обязанному своимъ существо
ваніемъ народному избранію и февральской революціи,—императору 
Иапо.<еону, имѣющему притязаніе на веденіе воинъ только изъ-за 
идеи. Ііогда первый изъ Наполеоновъ былъ побѣжденъ при Лейп
цигѣ и Ватерлоо, его пораженія сочтены за пораженія революціи 
контръ-революіііею, несмотря на то, что Наполеонъ былъ самъ 
контръ-революціонеръ въ душѣ и что этотъ новѣйшій деспотъ 
былъ низвергнутъ возстаніемъ нѣмецкихъ либераловъ, вооружив- 

' шихся на войну за свободу (ГгеіЬеіІз Кгіе/?). Хочетъ ли она, или 
не хочетъ, но Франція не моясетч» отказаться отъ наслѣдства, остав
леннаго ей революціею 1789 и 1792 годовъ; она можетт. имѣть 
правителей, дѣлающихъ всевозможное, чтобы создать изъ нея сол
датъ для службы реакціи и даіке папѣ, но она не можетъ вести 
значительной войны безъ того, чтобы ея побѣды, даже ея пораже
нія, не были приписаны революціонной партіи. Первая имперія 
виродолженіи долгаго времени вынуждена была называть себя фран
цузской республіікоГг, вторая имперія должна была торжественно 
заявить, ’іто она дѣйствуетъ на основаніи «безсмертныхъ прннци- 
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НОВЪ 1789 года.” Необходимость, надежда иа выигрышъ побудятъ 
вторую имперію, вовлеченную въ борьбу съ Германіей, дѣйство
вать или, но крайней мѣрѣ, показывать видъ, что дѣйствуетъ—ре- 
иолюціоннмъ путемъ. Трехцвѣтное французское знамя не можетъ 
имѣть другого значенія, даже и тогда, когда неблагоразумные рас
порядители пошлютъ его въ кортежѣ кардинала Антоиел,іи про
тивъ Гарибальди и италыінсваго народнаго движенія.

ѢЗслн французское знамя не можетъ представлять собою ничего 
другого, кромѣ французской революціи, или просто изображать ре
волюціонный принципъ, то знамя, которое ему противопоставятъ, 
хотятъ ли того или не хотятъ, непремѣнно будетъ служить прин
ципу противо-революціонному. Этимъ мы однакоже не хотимъ ска
зать, что всѣ нѣмецкіе либералы ст. полнѣйшей готовностью и ра
достью кинутся подъ анти-революціонное знамя, но вынужденные 
на это,.они встанутъ въ ряды не особенно горюя. Чтобы завоевать 
своему отечеству первенствующую роль въ Европѣ, имъ необхо
димо національное единство; если для этого нужна германская 
имперія, они не позволятъ себѣ долго' раздумывать; если для того, 
чтобы создать имперію, необходимо поступиться свободой, они от
кажутся отъ нея на неопредѣленное время. И вотъ почему знамя, 
поднятое королемъ Вильгельмомъ I, оннраіоіцимся на юнкерскую 
партію, и Бисмаркомъ, заклятымъ врагомъ’либераловъ, не пред
ставляетъ, и не можетъ представлять ничего другого, кромѣ эгои
стической идеи, идеи личнаго возвышенія, и Пруссія, силою обстоя
тельствъ, будетъ вынуждена опираться на болѣе общую идею — 
контръ-революціи, чтобы тѣмъ самымъ удобнѣе противостать ре
волюціонному знамени.

Кстати замѣтимъ ирк этомъ, что мы, выставляя эту вѣроятностт. 
будущихъ событій, руководимся совершеннымъ безпристрастіемъ, 
откидывая въ сторону всѣ наши личныя симпатіи и антипатіи. Ого
ворившись, послѣдуемъ далѣе въ нашемъ излолсеніи, и предполо
жимъ, что мы описываемъ партію шахматной игры, имѣя дѣло съ 
бѣлыми и черными.

Принимая за аксіому, что французскал имперія, хотя и противъ 
желанія, представляетъ собою принципъ революціопный, а Герма
нія противо-революціонпыГі, можно ли утвердителі.ио сказать, за 
кѣмъ останется побѣда?

Можно. Она никакъ не будетъ на сторонѣ ())раицузской имперіи. 
Послѣдняя постоянно переходила отъ ошибки къ ошибкѣ. Выйдя изъ 
(|)евральской рево.іюціп, она поставила себѣ цѣлію уничтожить фран~
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цузскую республику; затѣмъ «на стала дѣйстноиать противъ италь
янскаго движенія; оііа составила обширный проектъ уничтоженія 
республики Соедпііенныхъ штатовъ, и сдѣлала, все возможное, что
бы уничтожить свободу въ Мексикѣ. Интимныя противорѣчія, ко
торыя такъ долго составляли ея силу и могущество, показываютъ 
теперь ея слабость и станутъ причиной ея гибели. Нельзя въ од
но и тоже время считать себя результатомъ всеобщей подачи го
лосовъ и говорить; въ одномъ человѣкѣ заключается вся Франція. 
«Франція, это—Я» дико звучитъ въ устахъ человѣка, всѣмъ обя
заннаго февральскимъ днямъ. Подобныя противорѣчія еиц*  могутъ 
имѣть смыслъ во времена междуцарствія, когда движеніе сдержи
вается реакціей, когда побѣда еще сомнительна, когда усталые 
бойцы отдыхаютъ каждый въ своемъ углу и собираютъ своя силы, 
чтобы успѣть распорядиться ими въ благопріятное время. Тогда 
каждаго, кто съумѣетъ воспользоваться обстоятельствами, примутъ 
съ распростертыми объятіями; ему стоитъ сказать; «я имѣю пол
номочіе отъ той и другой партіи: я буду дѣйствовать въ качествѣ 
представителя одинаково какъ отъ черныхъ, такъ и отъ крас
ныхъ»— II ему повѣрятъ. Но когда красный и черный схватятъ за 
воротъ одинъ другого, ііредставиге.ію интересовъ обѣихъ 
остается одно — удалиться какъ можно скорѣе со сцены, 
слабый говоритъ охотно; «тотъ за насъ, кто не противъ 
но болѣе сильный скажетъ: «тотъ противъ насъ, кто пе съ

Франція с'ь 1789 года находится постоянно къ гражданской вой
нѣ. Обѣ имперіи были интермедіями, въ которыхъ Европа и Фран
ція пытались привести въ равновѣсіе враждующія партіи. Тщетно 
обѣ имперіи пытались замѣнить собою то, что они называли «ста
рыя партіи.» Послѣднія пережили первую и переягивутъ вторую им
перію потому, что онѣ представляютъ два принципа, старые какъ 
міръ, какъ статика и динамика, какъ душа человѣческая, между 
тѣмъ какъ наполеоновская династія не была, не есть и никогда 
не будетъ ничѣмъ инымъ, какъ только временной мировой сдѣл
кой. Нація позво.ыыа напо.іеонидамъ уничтожать ресиуб.іпкп по
тому, что они взамѣнъ ихъ выставили принципъ національностей; 
она позволила имъ играть въ либерализмъ іі автократію; она ничего 
не говорила противъ теоріи свободнаго обмѣна и обществъ импера- 
то]іскаго принца; противъ буржуазііоіі экономіи п народнаго псев
до соціализма, противъ папизма и кавуризма и тысячи другихъ 
противорѣчій. По не такое щусмыс.іенііое іірапптельство, во главѣ 
націи гакъ раздѣленной, какъ Франція,—не такое правительство 

партій 
Болѣе 
насъ»; 
нами»,
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при этомъ 
не разбита,

условіи оиа 
но совершен-

сообществѣ

можетъ оказать серьезное сопротивленіе сомкнутым'і. батальонамъ, 
солиднымъ, сплотивіиимсл, единодушнымъ массамъ тевтоновъ, со 
бравшихся изъ всѣхъ мѣстъ Германіи.

Это намъ йажется совершенно яснымъ и вѣрнымъ, н категори
чески вытекаетъ изъ слѣдующихъ умозаключеній:

Бонапартистское междуцарствіе приходитъ къ концу, потому что 
оно уже не нужно какъ внутри, такъ и внѣ Франціи. Внутри оно 
не имѣетъ болѣе силы обуздывать, въ чемъ именно и заключалась 
его роль; внѣ оно неспособно приводить въ исполненіе свою ста
рую задачу—освобожденіе національностей. Экспедиція противъ 
мексиканской націи уличила ее во лжи; таже ложь выяснилась и 
въ римскомъ походѣ противъ Италіи и Гарибальди. Экспедиція 
противъ германской національности, виновной въ томь, что она 
начинаетъ возрастать ті дѣ.іаться си.іьной, прибавитчэ еш,е новую 
ложь къ двусмысіеннон дѣятельности второй имперія. Теперь ей 
ничего болѣе ие остается, какъ только поставить на ставку демо
кратическую и соціальную революцію. А 
неминуемо будетъ разбита;—н (нпибаюсь, 
но і)аздавлена.

Тѣ осуждены погибнуть, кто идетъ въ 
чальствомъ людей, осужденныхъ на гибель. Міі^еіагщеп,—тіІ§еЬап- 
^ен, говоритъ иѣмецкая нокіовица. Если Франція вступитъ въ ве
ликую борьбу, имѣя во главѣ императора Луи-Наполеона Бона
парта, она падетъ вмѣстѣ съ .Іуи-Нанолеономъ Бонапартомъ. Она 
падетъ потому, что имперія не есть миръ; она есть война н въ кон
цѣ концевг. вторженіе иноземцевъ въ предѣлы Франціи. И если 
Франція испытаетъ это вторженіе, «Рранція нобѣягденная, оскор
бленная, изувѣченная,—съ той минуты настанетъ царство граждан
ской войны въ Европѣ, послѣдуетъ обвиненіе германской расы въ 
преступленіи, притѣсненіи н под,гости, и осужденіе латинской расы 
на стыдъ, горе и месть.

Франція должна приготовиться кч. сильнымъ потрясеніямъ, если 
она будетъ застиічіута войной съ Г’ерманіей, при существуюпгой 
въ ней теперь правительственной системѣ: ей придется выдержать 
новый Лейпцигъ и новое Ватерлоо. 'Гаковъ выводъ, къ которому 
необходимо придти, исходя отъ дѣйствуюві,их'ь тенері, ([юктовъ и 
ставя рядомъ три г.тавные положенія: Франція, Наполеонъ и вой
на, которая приготовляется, которую всѣ чувствуютъ въ воздухѣ, 
несмотря на успокоителыіыя заяв.;іенія какъ Бисмарка, такъ и 
императора Наполеона. Но кч. этому еще м<»жно прибавить рево-
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легитимизмъ, католицизмъ, англійское вліяніе, 
и другіе болѣе 
должны играть

или менѣе важные элементы, 
немаловажпую роль въ этой

худшій исходъ,
естественный и самый вѣроятный. Во вся-

НО потому, что этотъ исходъ

.іюцію, орлеанизмъ, 
итальянское вліяніе 
которые несомнѣнно 
великой борьбѣ.

Мы предположили
самый простой, самый 
ком'ь с.ііучаѣ несомнѣнно, что Франція должна дорого поплатиться 
за свою связь съ бонапартизмомъ и за свои ошибки послѣдняго вре
мени. Едва окончилась февральская революція, какъ уже выступилъ 
на сцену грубый и яіестокій эгоизмъ, я Франія стала переходить 
изъ реакціи въ реакцію. Французы, какъ древніе афнняне, любятъ 
мораль, но при непремѣнномъ условіи, чтобы она выдавалась малы
ми дозами. Французскій народъ восторга.іся республикой и востор
гался бы ею до сихъ поръ, еслибъ при ея существованіп могъ из
бавить себя отъ обязанностей, на.гагаемыхъ ею. Когда реакція 
произвела государственный пеііеворотъ, то послѣ второго де
кабря народъ протестовалъ разными способами противъ него, 
но скоро успокоился и даже сталъ твердить: «очень хорошо, лов
ко распорядились!» И онъ утвердилъ новый порядокъ сво
имъ ВОТОМЪ; онъ также, какъ афнпяне, осудилъ своего Арис
тида на изгнаніе, онъ, легкомысленный, усталъ слушать посто
янное прибавленіе къ имени Аристида—«справедливый.» Ему, это
му французскому народу сказали: «разбогатѣй сперва и тогда все 
тебѣ будетъ дано: и могущество, н уваженіе, и обаяніе и с.іава. 
И какъ легко получить все это. Для того чтобы обогатиться, тебѣ 
не нужно будетъ работаті., достаточио только играть счастливо, и 
ты играй на биржѣ.» II онъ играетъ на биржѣ, и уже потерялъ 
изъ своего богатства от'ь 7 до 8 милліардовт,; он'ь теряетъ по 500 
мил.ліоновъ въ годъ; онъ теряетъ плоды своего ті)уда; изчезло его 
могущество, обаяиіе; не пріобрѣлъ онъ ни славы, ни уваженія. 
Вокругъ него постоянно раздаются зловѣщія слова; упадокъ, раз
рушеніе, катаклизмъ, катастрофа. Онъ уже наказанъ въ своей 
гордости, онъ страшится еще большаго наказанія и его душа 
узнала тоску и горе. Но горе для него полезно; оно внушаетъ ему 
иногда великія рѣшенія. Онъ любитъ забываться въ разныхъ пус
тякахъ; въ нихъ онъ большой эгоистъ, въхудінемъ значеніи этого 
слова; но онъ способенъ па великія дѣла, если только великая 
идея или даже бо.іыііое несчастіе живо затронутъ его, потрясутъ 
его душу д() того, что онъ забудетъ тщеславіе, постоянно разъѣ
дающее его. Мы не станемъ жалѣть, если Франція будетъ нака-
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зана, потому что она заслуживаетъ наказанія, и потому еще, что 
оно вѣроятно будетъ причиной ея благосостоянія въ будуиі,емъ.

Однакоже справедливость требуетъ сказать, что, и недожидаясі. 
нашествія извнѣ, Франція повидимому начала приходить въ себя 
и какъ будто же.ііаетъ предупредить несчастіе. Она уже почув
ствовала стыдъ за свое невѣжество, за свое рабство и начала 
убѣждаться въ ложности своей славы; снова она начинаетъ же
лать честной, серьезной работы, справедливости, свободы, истины. 
Но мѣрѣ того, какъ она возрождается къ жизни, имперія прибли
жается къ упадку. Читаютъ теперь такъ много, какъ никогда 
ірежде не читали; читаютъ даже серьезные вещи; земледѣльцы, 
работники, мелкіе буржуа, почерпавшіе мудрость въ Маленькомчі 
Монитерѣ и въ Реііі Доигнаі, теперь ищутъ ее въ иллюстрирован
ныхъ изданіяхъ и даже въ оппозиціонныхъ журналахъ. Учрежда
ются ученыя общества, библіотеки и кабинеты для чтенія; устра
иваются рабочіе к,!іубы и кооперативныя ассоціаціи. Журналы го
ворятъ другимъ языкомъ, чѣмъ прелгде, потому что разговоры те
перь стали ппые—стоитъ прислушаться о чемъ и какъ говорятъ 
на улицѣ, въ омнибусахъ, вт. вагонахъ, въ салонахъ, въ друже
скихъ кружкахъ. Но такъ говорятъ не только «неисправимые,» 
пропагандирующіе программу новой Франціи;—новую рѣчь можно 
услышать даже отъ чиновниковъ,, занимающихъ видныя мѣста въ 
различныхъ административныхъ сферахъ. Приближенные ихъ пре
восходительствъ Руэ и Пинара скажутъ намъ, что во Франціи всѣ 
согласны въ трехъ пунктахъ: 1) Отдѣленіе церкви отъ государ
ства; 2) Вольпіее число постоянной арміи и вооруженіе цѣлой на
ціи по швейцарской системѣ; 3) даровое и обязательное обученіе. 
Но внѣ этихъ трехъ вопросовъ 
идутъ безконечные споры.

Такъ какъ я не имѣю права 
на слово, то, для поясненія моихъ 
етъ мнѣ память, возьму на удачу нѣсколько 
происшествій, которыя еще такъ недавно, 
Билльо и Морни, во Франціи казались бы просто невѣроятными.

Вотъ, напримѣръ, Фигаро, предметъ нѣжнѣйшей любви Морни 
и жокей-клуба,—Фигаро, монитеръ кокотокъ, игроковъ Бадеиъ- 
Бадена, Эмса и Гамбурга; почитатель ханжи Луи Бельо, — 
этотъ самый Фигаро переходитъ въ самую рѣшительную, въ саму») 
радикальную оппозицію и затрогиваетъ правительство, биржу ц 
даже духовенство.

мнѣнія СИЛЬНО раздѣляются н

требовать, чтобы мнѣ вѣрили 
положеній, насколько позволя- 

знаменательныхъ 
во времена покойныхъ
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Или, судья, который объявляетъ, что гражданинъ имѣетъ право 
цротивиться полиціи, въ случаѣ неправильныхъ ея і»аспоряженін. .. 
Тѣни Пьетри, Карлье не обезпокоили ли васъ въ вашихъ гроб
ницахъ!

Или, въ Ссн-мартенскомъ театрѣ шло такъ называемое «обозрѣ
ніе,» т. е. пьеса съ выставкой обнаженныхъ женщинъ, шумомъ 
отъ разныхъ взрывовъ и блескомъ бенгальскаго огня н электри
ческаго освѣщенія,—нѣчто въ родѣ балагана. Одинъ изт> зрите
лей рѣшился свисткомъ протестовать противъ безоб])азиаго пред
ставленія вообпщ, и противъ какой-то ужь очень нелѣпой выходки 
актеі»а въ частности. Начальнику к.іакеровъ не понравилась такая 
свобода дѣйствій, и онъ обратился кі. полиціи съ просьбою унять 
безпокойнаго. ІІо.ницейскій агентъ, съ особенной .иобовью и съ пыл
кой энергіей, взялся за дѣло, но, къ еиое.чу удив.іенію, встрѣтилъ 
соиіютивленіе со сторойг.і мирнаго гражданина, который настаивалъ 
на правѣ свистать или аплодировать по своему произволу. Поли
цейскій агентъ потребовалъ подкрѣпленія п, заручившись силою, 
пытался арестовать противника безобразныхъ театральныхъ пред
ставленій. Но тотъ, схватившись за барьеръ галереи, упорно со- 
иротивлялся. Чтобы побѣдить его упорство, полицейскіе затянули 
свистуну галстукъ до того, что онъ лишился чувствъ, почему ие 
могъ уже оказывать сопротивленія и его понесли на рукахъ. Сви
дѣтель возмутительнаго нронзв(ыіа полиціи,—публика, въ двѣ тыся
чи че.іовѣкъ, и[»ниіла въ страшный 
театра, пока 
шеннаго, или 
иыхъ мѣстахъ 
ж иссеі>а, п оли це йскихъ, 
продолжала к])и чат ь: 
бѣда осталась за публикой, и удушениый, приведенный въ созна
ніе медиками, предсталъ на сценѣ, предъ нею, поддерживаемый 
своими друзьями; жестами и взглядами оиъ, едва держащійся на 
ногахъ, благодарилъ свопх'ь избавителей. Полиція понесла совер
шенное пораженіе.

Еще случай. Нѣсколько театровъ стоятъ иа томъ же самомъ 
бульварѣ, на которомъ построенъ Сепъ-мартеискій театръ; къ полно
чи тысіічи зрителей, выходящихъ изъ театровъ, собираются на этомъ 
булі.варѣ. Нынѣшняя зима была очень холодна, вода замерзла и 
выпало очень много снѣга; подлѣ укрѣпленія Шато-д’О мальчики 
устроили катокъ. На этотъ импровизированный катокъ собралось

і'нѣвъ. «Мы не выйдемъ изъ 
удушеннаго.» — «Подайте уду- 
на куски,» кричали въ раз- 

Ннкакія извиненія директора театра, ре-
ничто не производило вліянія и публика 

«Подайде сюда удуніеннаго!» Наконецъ но- 
и удушениый, 

на сценѣ.

не возвратятъ сюда 
мы разнесемъ театръ 
театра
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много охотниковъ разв.ісчься катаньемъ на конькахъ іі просто по 
.іьду. Окончилось представленіе въ театрахъ и къ катку прибыли 
новые охотники; такое громадное скопленіе людей въ одномъ мѣ*  
стѣ воспрепятствовало правильному движенію по бульвару, но какъ 
ни велико подобное неудобство, однакоже парижане леі'ко прими
ряются со всякими неудобствами, въ особениоста, если съ иимп 
сопряжено развлеченіе, а потому, вмѣсто того, чтобы негодовать на 
невольное препятствіе, массы людей, вышедшія изъ театра, не уігѣ- 
ющія НЛП не желающія кататі.ся по льду, остановились у катка какъ 
простые .зрители, что разумѣется не могло способствовать установ
ленію правильности движенія. Полицейскій, наблюдающій здѣсь 
за порядкомъ, рѣшился энергически возстановить его и немед
ленно первый, попавшійся подъ руку, гражданинъ былъ схвачеіп, 
имъ за-воротъ и приглашенъ прогуляться въ префектуру. Но чрезъ 
секунду, при громкомъ смѣхѣ, и полицейскій и его жертва, влеко
мые толпой народа, катились по неволѣ по льду. Еще моментъ, и 
жертва очутилась вдалекѣ отъ своего врага. Полицейскій оказался 
изъ числа угрюмыхъ, опъ поклялся, что отомститъ и возстановптт. 
добтоииство имперіи, оскорбленной въ его лицѣ; почему, собравъ 
товарищей, отправился кч> начальнику военнаго поста въ Шато- 
д’{) и донесъ ему о сопротивленіи публики. Тот'ь разсудилъ дать 
необходимую военную силу въ помощь полиціи и иос.иіл’ь на мѣсто 
происшествія капрала и четы])ехъ солдатъ, однимъ словомъ такую 
силу, съ какой маршалъ Вюжо счита,ть возможнылгь предупредить 
(ія>вра.'іьскую революцію. Полицейскіе, йодъ прикрытіемъ четырехь 
солдать и капрала, прибыли намѣсто происшествія; но въ то вііемя, 
как’ь они объявляли іцшказъ, трех'ь изъ иихъ схватили и, щш не
истовыхъ крикахъ и громкихъ аилоднсмеитахъ, нрокатп.іи но льду. 
Полицейскіе побагровѣли отъ гнѣва; схвативъ какого-то скромнаго 
гражданина, они приказали военной силѣ иемедлеиио отвести его 
въ казарму, что было тотчасъ же исполнено и ворота каза])мы за
творились за арестованнымъ и солдатами. Толпа ііослѣдова.іа за 
ними и постоянно прибывала вь числѣ, такъ, что къ тремъ часамъ 
утра собралось нѣсколько з'ысячъ парода. Вся эта то.іиа была ві. 
сильнѣйшей агитаціи. Іірнки: «Прочь В..! Прочь Шассио! Да здрав
ствуетъ Гариба.іьдий — раздавались иепрерывно. Вскорѣ, заиѣ.іи 
Марсельезу и разгоряченная толпа стала ло.мігіч.ся въ ворота, би ть 
стекла и произноенті. весьма энергическія угрозы. Же.іая пііедуире- 
дить дальнѣйшія непріятности, иачалі.ыикъ военнаго поста разсу
дилъ лучше освободить и,іѣішпка, обратившись къ публикѣ съ нрось- 

<ДѢло>, № 2. 7і

_ «
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наііаденіе раздраженной толпой
пули н

НОслѣ- 
только 
его ге-

бою разойдтпсь и не дѣлать бе.зііорядковъ. Тѣлъ дѣло- и кончи
лось. Но кто, еще наканунѣ, могъ предвидѣть, что толпа атакуетъ 
укрѣпленіе Шато-д’О, снабженное пушками іі имѣющее гарни.зоні. 
слишкомъ въ тысячу человѣкъ. Шато-д’О—одно изъ двухч. глав
ныхъ укрѣпленныхъ стратегическихъ сооруженій Парижа, хорошо 
вооруженное,—и на него сдѣлано
бросавпіей въ осажденныхъ, лучше сказать въ стѣны, не 
ядра, а снѣжки и куски льда.

Все это можетъ показаться смѣшнымъ вч> другой странѣ, 
дуетъ замѣтить, что французъ становится самимъ собою, 
миновавъ фазисъ веселости; его серьезное настроеніе, даже 
ройство сильно приправлено ребячествомъ. Этими подробностями 
доказывается лучше, чѣмъ длинными разсужденіями о законода
тельномъ корпусѣ, о военномъ законѣ, о затрудненіяхъ при вы
борахъ, что обаяніе, внушаемое правительствомъ, изчезаетъ, а вслѣд
ствіе этого падаетъ и само правительство, такъ какъ фрапцузами 
можно управлять только обаяніемъ.

Надо сознаться, что если бы правительство предположило на
рочно лишиться обаянія, оно не могло бы поступать иначе, чѣмъ 
теперь. Послѣ блистательной, колоссальной неудачи мексиканской 
экспедиціи, оно должно бы одуматься, имѣя уже передъ собой» 
мудрый примѣръ другой державы. Нѣтъ, оно надѣялось скрыть по
раженіе, бывшее результач’омъ битвы подъ Садовой, скрыть свою 
явную непредусмотрительность, свое полиѣйшее невѣденіе истинна
го положенія вещей, и продолжало вмѣшиваться во всѣ дѣ.'іа, ст. 
напускною важностью. Создавъ сильнаго врага въ Соединенныхъ 
штатахъ, французское иравите.аьство раздражило побѣдоносныхъ 
пруссаковъ, требуя платы за сохраненіе болѣе или менѣе враждеб
наго нейтралитета; опо потребовало округленія границъ подъ 
предлогомъ, что Пруссія слншком'ь расширила свои предѣлы іі мо
жетъ вознаградить Францію. Нѣмцамъ это конечно показалось 
страннымъ. «Какъ, ес-ги я получу иас.гѣдство, если найду деньги, 
я обязанъ вознаграяідать сосѣдей». Разбитое со стороны Саррелуи 
и Сарребрюка, французское правительство набрасывается на .Іюк- 
сенбургъ. Офиціальный владѣтель этой маленькоГі страны согла- 
піается продать своихъ подданныхъ по пятидесяти франковъ за 
душу, п вотъ Наполеонъ ІИ требуетъ, чтобы Бисмаркъ вывелъ изч, 
Люксепбурга прусскій гарнизонъ, такъ какъ эта крѣпость—пушка, 
направленная противъ Франціи, какъ будто пограничиыя крѣпости 
Ие нушки, направленныя одна на другую: Метцъ на Триръ, лМайнцъ 
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на Страсбургъ. Къ великому удпвлепію Европы, секундантамъ .этой 
дуэли удалось уладить дѣло, такъ какъ Бисмаркъ не былъ еіце го
товъ къ войнѣ, а Наполеонъ ИІ и подавно; сами военные созна
ются теперь, что если бы война разразилась въ то время, фран
цузскій і’лавпый штабъ, пезнакомый съ стратегическими путями 
страны, не зналъ бы, гдѣ встрѣтить прусскія войска, которыя прп- 
шлось бы можетъ быть ожидать подъ стѣнами Парижа. Француз
скіе арсеналы опустѣли вслѣдствіе отдаленныхъ экспедицій. Пона
добился еще годъ труда и чрезвычайныхъ издержек'і. (въ Метцѣ 
75 мил.) для того, чтобы маршалъ Ніэль могъ сказать Наполеону: 
«ваше величество, когда вамъ угодно!» а между тѣмъ, не побоя
лись дѣлать вызовъ Пруссіи, опьяненной гордостью побѣды.

Таже непредусмотрительность въ итальянскомъ вопросѣ. Гари
бальди сказалъ: «Ментана была для меня гибельнѣе Аспромонте. 
При Асиромоите я былъ раненъ въ ногу, при Ментанѣ въ сердце». 
И несмотря на это, французы не думаютъ, что изъ четырехъ дѣй
ствующихъ лицъ при Ментанѣ (Га])пбальдіі, Викторъ Эммануилъ, папа 
Пій IX, и императоръ Наполеонъ) освободитель обѣихъ Сициліи 
получилъ самый тяжкій ударъ. Пе говоріг уже о другихъ, имнера- 
то]уь французовъ достигъ искренней вражды единственнаго союз
ника, на помощь котораго онъ могъ еще разсчитывать въ прпго- 
товляющейся великой воинѣ. Съ этпхъ норъ итальянскій народъ— 
непримпримый врагъ его. Между тѣмъ, воля Франціи была совер
шенно ясна; буржуазія и народъ довольно громко кричали: оставьте 
папу вѣдаться самому съ Гарибальди, дайте Антонелли самоііу 
устроить дѣло съ Ратацци. Съ 1848 г. во Франціи не встрѣчалосі. 
нодобнаі о единодушія; всѣ удивлялись этому всеобщему согласію, за 
исщіюченіемъ впрочемъ духовенства, п Дюиан.іу съ Бельо надѣла.пі 
такого шума своими клерикальными выходками, что испуганиый 
императоръ напугалъ Биктора Э.ммаиуи.’іа, ііодда.іся своимъ вра
гами, легитимистамъ, и Гариба.ііьди встрѣтилъ не итаділінскія вой
ска, которыхъ онъ ждалъ, а ружья ТПасспо. «Наши Шасспо на
дѣлали чудесъ,» воскликнулъ 4’Ра,нцузскій генералъ съ глупою 
радості.ю. Конечно, надѣлали чудесъ! Со времени Ментаны, въ 
особенности послѣ знаменитаго никогда, произнесеннаго г. Руэ 
въ приснопамятное засѣданіе 5-го декабря: «никогда не позволимъ 
мы Италіи занять Римъ,» приготовляется война между Франціей и 
Италіей. Съ этихъ норъ идутт. постоянныя толки о мюратистскихт. 
интригахъ, ноддержнваемыхъ въ Неаполѣ и подкрѣпляемыхъ ({)рап- 
цузскимъ правительствомъ; на лету схвачены слова посланниковъ 

7*
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і'осуларс’гвеііиом'ь
и утишить умы. Однит. словомъ. Италія 

к’ь банкротству, къ революціи, къ воііиѣ
М1.І

это

ПО

ДО

Напо.іеона III при римскомъ и флорентиискомъ дворахт.: «1868 г. 
увидитъ копецъ итальяпскаго (‘дпвства». По, если пастапетъ ко
нецъ итальянскому единству, настанетъ конецъ и ніемопт<-коп мо- 
нархіп, къ которой присоединилось съ охотою республиканское 
и федеративное населеніе Италіи, именно для скорѣйшаго дости
женія національнаго единства. Отнынѣ между Италіей іі Франціей 
можетъ существовать то.іько одно отвращеніе; благодаря Напо
леону, водворились недоразумѣнія мезкду Италіей и ея прави
тельствомъ, обвиняемымъ въ трус.іивомъ нодчііненіц внушеніямъ 
тюіільрійскаго кабинета. И конечно, не періодически возобновляю
щимся с.іухамъ о государственнои'ь переворот'Г., готовящемся во 
Флоренціи, успокоить и утишить умы. Однимт. словомъ, 
идетъ быстрыми шагами 
съ Франціей, и этимъ опа обязана г. Руэ и ружьямъ ИІассно. 
обвиняли французскую политику въ ненредусмотрнтелыіости — 
обвииеніе намъ кажется теперь слишкомъ слабымъ.

А что же Англія? Англія чуетъ, что опасная болѣзнь 
стигла ея союзника императора французовъ, и отъ времени 
времени, изъявляетъ ему свое соболѣзнованіе. Она уиіе нрііии.чает'ь 
предосторожности, отправляетъ экспедицію въ Абисспнію, для того 
чтобы овладѣть еще новыми морскими станціями, укрѣпиться на 
Востокѣ, и еще болѣе противодѣйствовать тамъ французскому в.іія- 
цію. Въ иастоящую минуту, впрочемъ, вниманіе ея обращено па 
другой предметъ. Въ видѣ подарка къ Новому году, францу.зскее 
правительство представило ей истиииую нлн предполагаемую пе
реписку между предводите.іями феніанскаго движенія п ігЬкото- 
рымн изъ глаииѣніпнхъ дѣятелей партіи дѣйствія на континентѣ. 
Лиглія, уже ие та Англія, которую мы знали,—скрытная, самодо
вольная, разумно либеральная и очень положительная. Гнѣвъ и 
бѣшенство душатъ ее, она содрогается отъ стр-тха и негодованія, 
Опа также ранена и рана ея воспаляется. Все, что при надлежитъ 
къ аристократіи, высшей или мелкой бурясуазіи, говоритъ только о 
томъ, чтобы залить кровью Ирландію и стѣснить народъ,—иеза- 
будьте, англійскій народъ, такъ какъ аиглійскихт. рабочихъ подо
зрѣваютъ въ симпатіи къ 4’еиіямъ, что еще впрочемъ не доказано, 
и уличаютъ въ иеиавистп къ аристократіи и англиканской церкви въ 
Ирландіи. Такимч. образомъ, въ прапптельсгвевиыхъ классахъ го
ворится только о реирессіівныхъ мѣрахъ, и въ настоящую минуту 
реформисты и .іибера.іы находятся въ смущеніи. Какъ бы ие ра- 
зыірался этотъ кризисъ, французскому правительству нечего на
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дѣяться ни на тори, въ рукахъ которыхъ находится теперь власть, 
ни на виговъ, и тѣмъ менѣе, иа помощь народа.

По императоръ Наполеонъ разсчитываетъ, можетъ быть, иа 
своего новаго союзника императора Фраица-Іоспѣа. Наполеоиъ ПІ 
сломилъ силу п могущество Австріи ирп Маджентѣ и Соль- 
фериио, и заставилъ ее играть грустную роль побѣжденной. 
Онъ увлекъ несчастнаго Максимиліана и привелъ его изъ Мира- 
маре въ Кверетаро. Въ Вѣнѣ, при погребеніи истерзаниыхъ остан
ковъ этого молодаго мечтателя, почетное мѣсто было занято послан
никомъ императора ({іранцузовъ; къ нему обращались всѣ взоры 
п вполнѣ справедливо. Союзъ и дружба съ Маиолеопомъ гіі- 
бе,'іыіѣе ,д.гя Австріи вра;кды и войны, Этот’ь союзъ заключается 
иротив'ь Пруссіи—зта тайна извѣстна всѣмь, ио всѣм'ь извѣстію 
также, что лишь только пуля нере.ііетитъ черезъ Г’ейнъ, вся Ге])- 
манія возстанетъ противъ Франціи, составляющей для нея пред
метъ ненависти и враікды. Южныя государства съ восторгомъ вос
пользуются случаемъ нріісоедпииться къ сѣвернымъ, возникнетъ 
ио.іное единеніе въ ущербъ императору австрійскому и тѣмъ дер
жавамъ, которыя хотѣли бы воспрепятствовать этому.

Не слѣдуе тъ забывать, что іі съ этой стороны возникаетъ такое сте
ченіе обстоятельствъ, которое, не будучи благопріятнымъ для Бисмар
ка, въ тоже время чрезвычайно невыгодно для .императора Наполеона.

возродиться. Императору нужно было прежде всего 
с’ь своими австрійскими и венгерскими подданными; 

конституцію, которая возбуждаетъ слѣдующія вос- 
«свободу, какъ въ Австріи»! Мы едва вѣ-

Для Австріи было ііо.іезііо и благодѣтельно быть иобѣжденноп 
п униженной; подобно Пруссіи послѣ іенскаго сраженія, она по
няла, что для возстановленія уиаіииихъ силъ ей необходимо преоб
разоваться и 
примириться 
онъ призналъ 
клицанія во Франціи;
РИМЪ собственнымъ г.тзамъ, читая въ вѣнскихъ газетахъ слѣдую
щія, «Новыя иолоікеиія воениаго устройства», и ред ложей и ыя венгра
ми, принятыя министерствомъ и одобренныя императоромъ:

1) Истинное и дѣйствительное вооруженіе всего народа. Замѣнъ 
не допускается.

21 Гражданское и политическое раздѣленіе страны иа округа и 
приходы сохраняется и для военной организаціи.

:>) Рекруты обучаются военному искуству на мѣстѣ жите,іьства.
4) Постоянное войско до.іжно быть доведено до тініпнт’а; ирп 
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'і'кх*  импе- 
одно изъ

короткомъ срокѣ службѣ, опо постоянно будетъ состоять изъ но
вобранцевъ, которые, обучившись военному искуству, расходятся по 
домамъ и замѣняются опять вновь поступакпцими на службу.

5) Срокъ службы, т, е. обученія въ постоянной арміи назначенъ 
годовой. Но и этотъ срокъ предполагается ограничить одною или 
двумя годичными третями».

Какая разница между этими положеніями п закономъ, предло
женнымъ императоромъ Напо.іеономъ законодательному корпусу, 
по которому 800,000 человѣкъ должны служить въ войскѣ впро- 
до.;і.:кеп!!і девяти съ половиною лѣтъ! Враги наполеоновскихъ войска 
и династіи не могли бы придумать ничего лучшаго, чтобъ вселить 
непріязненныя чувства къ обоимъ.

Но вернемся къ Австріи, и для доказательства на сколько глу
бока, серьезна п ])адпкальиа перемѣна, происходящая въ Ѵегйит- 
тші^ Оезігеісіі, представимъ нѣкоторыя подробности заимствован
ныя главнымъ образомъ изъ кореспонденціи англійскаго 
«іЬе йресіаіог:»

Порывъ восторга охватившій Австрію, при извѣстіи, 
])аторъ нѣсколько проучилъ епископовъ, можетъ быть
самыхъ замѣчательныхъ событій этого года. Оно показываетъ, что 
послѣднее государство, считавшееся вполнѣ преданнымъ панѣ, по
кидаетъ его дѣло. Бъ Анг,і[іи, Австрію считали ультрамоптаискпмъ 
государствомъ, думали, что она обречена реакціи, но теперь поло
женіе ііеш,ей измѣнилось. Послѣ 18-тн лѣтъ неоі’раниченнаго вла
дычества въ политикѣ, обществѣ, въ области воспитанія, духовеп- 
ство возбуди.™ къ себѣ ненависть въ томъ самомъ покодГ-ніи, ко
торое оно воспитало. Въ Австріи, какъ и всюду, духовное влады
чество поселило къ себѣ неудовольствіе и ту странную и глубокую 
ненависть, которую оно постоянно возбуждаетъ.

Еще недавно 2000 школьныхъ учителей, подверженныхъ часто 
солдатской дисциплинѣ, объявили публично въ бо.лыной залѣ вѣн
скаго дворца, что предпочитаютъ голодную смерть дальнѣйшему 
подчиненію тпранніи духовенства. Императоръ, меланхоликъ, вос
питанный іезуитами, привыкшій къ несчастію, въ глубинѣ души— 
ультрамонтанецъ, но событія заставляютъ его дѣйствовать теііе])ь 
противъ духовенства. Нѣкоторыя лица изъ знати готовы бы бы.іи 
поддерживать духовную власть,“НО теперь и они должны молчать. 
Ві. отдаленныхъ дистриктахъ, па примѣрь въ Тиро.іѣ, крестьяне 
и мѣщане еще порабощены духовенствомъ. Но болѣе богатая часть 

_насе,іеііія соверіпенцо осиобожд,ена от!, еі'о вліянія. Лица «высшаго

I



ПОЛИТИЧЕСКАЯ ХРОНИКА. 103

приверженность къ духовенству признакомъ по- 
и недостатка образованія; вѣжливость требуетъ 
священникомъ, но этимъ и ограничивается связь

полета п считаютъ 
средственнаго ума 
раскланиваться съ 
этихъ сословій съ духовнымъ. Но нынче даже и мѣщане стали отно
ситься къ духовенству весьма враждебно, столкновенія нескончаемы 
ио поводу воспитанія, свободы слова іі нр., такъ что теперь изъ четы
рехъ избирателей трое убѣждены, что вѣрны ли, нѣтъ ли, реліігіо,зиые 
догматы, священникахъ нечего вмѣшиваться въ гражданскую адми
нистрацію, и какъ уже высказано муниципальнымъ совѣтомъ въ Вѣ
нѣ, «священникъ, замороженный въ своей безплодной индивидуаль
ности, принадлежитъ къ иной породѣ людей чѣмъ мы, а потому 
не долженъ вмѣшиваться въ иапіи дѣла. Пусть онъ держится въ 
сторонѣ, на пі.едесталѣ какой угодно вышины, но не слѣзаетъ съ 
него, подъ страхомъ непріятностей». Австрійцы, люди вовсе не на- 
к.чонныя къ революціямъ, судя по дѣйствіямъ ихчі рейхсрата, сдѣ
лались чрезвычайно либеральными во взглядахъ на вопросъ о вліяніи 
духовенства; они уже избавляются от'ь притязаній духовной власти, 
они намѣреваются ввести ее въ до.тжные предѣлы н идутъ къ этой 
цѣлп съ рѣшимостью и настойчивостью, несказанно удивляющими 

поръ считалъ себя вполнѣ знакомымъ съ ихъ 

евреи ие получи.]п бы такъ легко права за- 
и муниципальныя должности, какъ въ Австріи, 

крещеніе маленькой израильтянки, наперекоръ 
не возбудило бы такого негодованія нарламен-

тѣхъ, кто до сихъ 
характеромъ.

Даже во Франціи, 
ннмать нолитвческія 
Даже въ Англіи,
волѣ ея родителей, 
та. какъ въ австрійской палатѣ. Не поточу, чтобы христіане, за
сѣдающіе въ рейхсратѣ особенно заботились объ іудействѣ, но по
тому, что они намѣрены ограничить церковь въ ея вмѣшательствѣ 
въ области государства и семейства. Пусть это .желаніе народа, 
исполнится—и опъ останется удовлетвореннымъ,—въ противномъ 
случаѣ, неудовольствіе его противъ духовенства обратится въ фа
натизмъ.

Первая причина—недовольство всѣми существующими учрежде- 
ніями, овладѣвшее мало по малу всѣми умами. Недовольство по
всемѣстно; оно проистекаетъ изъ доказанной песюстоятельности 
всѣхъ обш,ествеицыхъ учрежденіи. Духовенство распоряжается вос
питаніемъ и п(5 учит'ь ничему, администрація 
тонъ, в дѣла ИДУТЪ икрпнь и вкось. Дворяне 
войскомъ, разбитымъ на полѣ сраженія...

Кромѣ того, въ Австріи, какъ и во всей

въ х>уках'ь огорокра- 
предводите.і і.ствуютъ

Германіи, общество
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инеемъ, нано.інеипыхъ вмражепіяни болѣе яраго 
.іибераліиімь самихъ анг.іо-саксовт>. Ирландія 

В.ІГІНПІ10 Америки, чѣмъ Геі)маиія, и люди, иаи- 
іірит’яваніи духовенства,—америкаинзнровапные

воинѣ протіпгі. духовенства, нѣмцамъ, вернув- 
сплыіо помогаютъ евреи. Преслѣдуемые впро- 

оиіі крѣіі.ти въ истязаніяхъ и

иодверліепо двумъ в.'ііяніямъ, важность которыхъ очевидна. Во-пер- 
вых’ь, примѣръ Америки. Три милліона нѣмцевъ, изъ которыхъ 
1,500,000 выіпли изъ южныхъ государствъ, сдѣлались гражданами 
великой республики. Кал;дыіі день сотни нѣмцевъ покидаютъ ста
рый свѣтъ; ежедневно пріѣзжаютъ въ гости въ Гермаиію нѣмцы, 
ставшіе сове]»иіениыми американцами; каждый мѣсяцъ приходятъ 
цѣлыя тонны 
.іибера.ічзма, чѣмъ 
меігі'.е иіідвержена 
бол Ье неиавндяіціе 
нѣмиы

Въ ііеирестаниой
игимся изъ Америки, 
должеиіи 12 ііѣковч), евреи не вали; 
теперь чувствуютъ свою силу. Д'Ііяте.гы'ость ихъ изумительна; ихъ 
.можио встр'Іітить всюду; уинверсите/гы иапо..іпепы ими; онн зани
маются искуствами п литературой. Г’имъ хвалится своимъ умѣньемъ 
ждать, но терпѣніе еврея уііоушѣе терпѣнія свяіцеиннка. Поэтому, 
можетъ быть нѣмецкое духовенство ііитаетт. самую иепрпмирпмуго 
ненависть къ евреямъ.

Очевидно, что власть у.іьтрамонтановъ вскорѣ рушится въ Ав
стріи, если то.ііько пе уничтожится существующій тенерь избира
тельный законъ и не будутъ призваны для подачи голоса иеумѣ- 
ющіе ни читать, ни писать... Л это едва ли вѣроятно. Прибавьте, 
.что теперь въ Вѣнѣ возбуждено множество общественныхъ вопро
совъ, для обсужденія которыхъ по воскресеньямъ собираются ми
тинги въ двѣ, три, четыре тысячи рабочихъ, которые вовсе ие 
раздѣляютъ буржуазныхъ взг.ііядовъ нѣмецкихъ либераловъ, и 
идутъ въ своихъ желаніяхъ несравненно дальше. Почти единодуііі- 
ио (НІИ заявили себя послѣдователями .Ласалля, а не Шульце-Делича.

Какъ видно, бі»ожеіііе и])оисходитъ всюду. Общественное .ч пѣніе 
становігі'ся очень либеральным'ь во Франціи іі въ Австріи, но вт. 
Апг.ііи, по крайней мѣрѣ, въ настоящую минуту, либерализмъ не 
ит> мьдѣ. Положеніе Италіи иолііо тревогъ, иа;і,ъ Апеннинами со
бирается мрачная туча. Отого мало: голод'ь и неурожай со 
нровозкдаютъ кумерческій кризисъ, достигающій ужа(;ающихъ ])аз- 
ч'{іі)ов'ь. Въ сундукахъ банка лежитч. мп.'іліаіідъ, положенный туда 
капиталистами, потому что оніі ііотеря.4іі допѣ])іе н сомнѣваются 
вь заптрашнем'ь дінй. Этот'ь міиліардъ іі)»изііак,'ь нсудовольелпвія, 
протеста протіпгі, дурной политики ирапительства, но при всемъ 

1-
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томъ, этотъ милліардъ отнимается у производства, и нищета уве
личивается. Всюду слніиатся только яіалоби, разскази о баикрог- 
(“твахъ, объ умершихъ отъ хо.чода и голода. Вч. Алжирѣ, какъ го
ворятъ, умерло съ голода 200,000 туземцевъ; одинъ этотъ фактъ 
доказываетъ, что Франція не имѣетъ права владѣть Алжиріеіі; 
страна завоевывается не для того, чтобы морить голодомъ несчаст
ныхъ жителей. Вч. Іфуссіи также ужжчіое бѣдствіе, цѣлая провин
ція умираетъ съ голода. Нужно около пятидесяти милліоиовч. на 
хлѣбъ и и ищу, и они есть въ прусскомч» казиачеГіствѣ, но ихъ 
предназначаютъ для лучшаго употребленія;—ими воспользуются для 
того, чтобы пріобрѣсти новыя усовершеиствованиыя ружья и уби
вать французовъ.

Вотъ каково положеніе. Какъ оно вамъ правится?

Жакъ Лѳфрень.
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.Невозможиость драматической критики внѣ сцены, —Организація казеннаго дра
матическаго театра и причины его неподвижности.—Вліяніе зтоГі организаціи 
на ]>усскую драматическую литературу —Частная конкуренція, какъ единствен
ный выходъ изъ настоящаго положенія. — І.’очему мы начинаемъ говорить о 

театрѣ. — «Расточитель,» драма г. Стебннцкаго.

въ
съ
съ

драматической формѣ. Сцена и драма такъ тѣсно 
другою, что сужденіе объ одной изъ нихъ безъ 
другою будетъ суяіденіемъ одностороннимъ, пе- 
условія, самый характеръ каждаго драматическаго

Драматическая литература внѣ сцены почти немыслима. Ес.тибъ 
ые было театра, то, конечно, не существовало би и произведеній, 
наппсаинихъ 
связаны одна 
всякой связи 
полнимъ. Самыя 
ироизведеиія таковы, что безъ помощи сцены оно не можетъ явиться 
передъ читателями во всей своей полнотѣ. Драматическую пьесу 
читать трудно; ее непремѣнно нужно видѣть на сценѣ. Въ каж
дой повѣсти, въ каждомъ романѣ или простомъ разсказѣ авторъ, 
обыкновенно, очерчиваетъ ту среду, въ которой дѣйствуютъ ег(» 
герои; при помощи описанія, онъ кладетъ вокругъ ипхъ тѣ или 
другія тѣни, имѣющія в.'ііяніе на болѣе рельефное изобраяіеніе 
характеровъ; вообще онъ дѣ.іаетъ фонъ, на которомъ происходитъ 
дѣйствіе. ІІриэтомъ авторъ часто самъ говоритъ за своихъ ге
роевъ, досказываетъ ихъ мысли, объясняетъ ихъ поступки; онъ оіш- 
емваетъ нерѣдко ихъ физіономіи, привычки, образъ яіизни, вообще 
опъ вводитъ читателя въ самые потаенные уголки ихъ дѣйстви
тельной яіизнн. Драматическое произведеніе ничего этого не даетъ; 
само по себѣ, оно голо, блѣдно, сухо. Кіінечііо, оно подлежитъ 
критикѣ какч. и всякое художественное произведеніе, но для иію



ТЕНДЕНЦІОЗНАЯ ДРАМА. 107

СТОГО читателя оно часто бываетъ не вполнѣ понятнымъ въ чте
ніи. Для него декораціи іі живыя фигуры дѣйствующихъ лицъ за
мѣняютъ тѣ описанія, которыми сопровождается ходъ дѣйствія въ 
каждой повѣсти или романѣ; оно становится и о олнѣ живымъ 
только на сценѣ; безъ нея оно безжизненно, мертво. Повторяемъ, 
еслибъ не было театра, то не было бы іі произведеній въ драма
тической формѣ, потому что эта форма имѣетъ смыслъ только на 
сценѣ; сама по себѣ она не представляетъ для писателя ничего 
заманчиваго, ничего самостоятелыіо-ннтереспаго, словомъ, ничего 
такого, почему авторъ предпочиталъ бы ее формѣ повѣсти или 
романа.

Опредѣливъ себѣ такимъ образомъ связь драмы со сценой, легко 
понять, что состояніе послѣдней имѣетъ сильное вліяніе на состо
яніе первой. Каждое драматическое произведеніе, въ силу выніе- 
прпведенных'ь соображеній, пишется непремѣнно въ виду поста
новки его на сцену; слѣдовательно, авторъ необходимо долженъ 
подчинять свое творчество тѣмъ условіямъ, какихъ держится въ 
данную минуту извѣстная сцена. Поэтому разсматривать драмати
ческую литературу внѣ всякой связи съ условіями, господствую
щими на сценѣ, невозможно. Ес.іи то или другое состояніе печати 
выражаетъ собою то пли другое состояніе правительства, которое 
даетъ ей большій или меньшій просторъ; если, слѣдовательно, ха
рактеръ литературы зависитъ отъ правительственной власти, то 
драматическое произведеніе еще менѣе зависитъ само отъ себя. 
Подчиняясь обще-государственнымъ условіямъ, наравнѣ со всякимъ 
другимъ произведеніемъ умственнаго труда, оно должно еще под
чиняться условіямъ, господствующимъ на каждой данной сценѣ. 
Въ этомъ отношеніи можно провести полную иаралель между сце
ной и періодическимъ изданіемъ. Извѣстное произведеніе можетъ 
вполнѣ удовлетворять тѣмъ общимъ условіямъ, которыя считаются 
необходимыми для того, чтобы это произведеніе явилось въ пе
чати; но вмѣстѣ съ тѣмъ, конечно, оно можетъ не соотвѣтство
вать направленію того илп другого изданія; въ одномъ имъ бу
дутъ дорожить, въ другомъ отъ него отвернутся. Вотъ почему, 
чѣмъ разнообразнѣе литературныя наіірав.іенія, чѣм’ь больше чи
сло налпчпых'ь періодическихъ изданіи, тѣмъ легче составить себѣ 
ясное понятіе о состояніи и развитіи журналистики. Правительство 
можетъ считать извѣстное произведеніе далеко не вреднымъ, и 
все-таки отказаті. ему въ помѣщеніи на страницахъ офиціальнаго 
изданія. Дозволеніе и прямое покровительство — двѣ вещи совер-
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частныя,
хотя II пе могутъ 
по которымъ пра- 

СВ оихъ услугъ пли 
мнѣнію отдѣльнаго

піеппо различныя п нспмѣіощія между собою ничего общаго. Еслп 
бы можно было представить себѣ какой либо образованный на
родъ, правительство котораго не допускаст'і, частныхъ журналь
ныхъ пііедпріятіп, а имѣетъ одни только офиціальные органы пе
чати, то по характеру помѣщаемыхъ 
нечно, никакъ нельзя 
этого народа. Еслибъ 
полнялпсь бы 'такими 
встрѣтить препятствія 
вительствениые органы 
по недостатку мѣста, і 
лица, стоящаго во г.іавѣ пзвѣсті аго правительственнаго органа. 
Но для каждаго литературнаго произведенія есть возможность сдѣ- 
.іаться пзвѣстным'ь публикѣ и помимо оі|)иціалі.пыхъ плп частныхъ 
періодическихъ изданіи: оно можетъ быть отпечатано 
изданіемъ, и такимъ путемъ достигнуть своей ц'Кіп. Драматическое 
же произведеніе не можетъ ио.іьзоваться такими удобствами. Такъ 
какъ внѣ сцены достоинства его уменьшаются больше чѣм'ь па по- 
.іовину, то оно вполнѣ, можетъ достигнуть своей цѣли ѵіольк» гі 
едгіпствсішо при постановкѣ, на сцену. Отсюда видно, что драма
тическая литература находится подъ силыіым'ь и постояинымт. гне
томъ тѣхъ условій, какія господствуютъ на сценѣ. Тамъ, гдѣ 
театровъ много, гдѣ нѣкоторыя изъ нихъ находятся въ рукахъ 
правительства, а огромное большинство въ рукахъ частныхъ лицъ, 
тамъ условія для драматической пропзводительпостн довольно бла
гопріятны, п тамъ можно составить себѣ довольно вѣ)>ііое понятіе 
о характерѣ драматической литературы; но тамъ, гдѣ сцена, по 
отношенію къ драмѣ, играетъ роль единственнаго оі|щціальнаго 
органа печати но отношенію къ литературѣ, тамъ, конечно, всякое 
безусловное сужденіе о характерѣ драматической литературы ста
новится невозможнымъ; тамъ невозможна даже іі драматическая 
литература. Такпмъ образомъ, говоря, паиримѣр'ь, о какомъ .іибо 
])усском'ь д))аматцческом'ь произведеніи, необходимо нмЬть вь виду' 
для какой сцены оно писано, вч. какомъ положеніи находится рус
скій театръ въ ІІетербург'Ь и Москвѣ, какія условія зіпе цна пои 
ставитъ оігь русскимъ драматическим'ь писателямъ.

Выиіепрііведепныя соображенія достаточно, кажется, ноказзлн, 
почему мы считаемъ неліішиим'і. начать слово о русскомъ театрѣ. 
Мы вовсе пе намѣрены имѣть вч. виду, при обсужденіи достоин
ства различныхъ пьесъ и их'ь исполненія, чисто художественной

въ ппхъ ііроизведеиій, ко- 
бы было судить о характерѣ журиаліістпкп 
были другія изданія, частпыя, то онп па- 

пронзвсденіяміі. кото])ыя 
въ появленіи па свѣтъ,

1 пе могли предложить 
пліі просто но личному
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какъ бы иедокоіічен- 
такое-то вііечат.іѣ- 
кажуіцаяся въ чте- 

, оказаться совсѣм'і.

стороны дѣла. Но мы мамѣреиы і'оворить о русской драматической 
литературѣ, а это намѣреніе ставитъ насъ въ цеобходимоеті. го
ворить п о театр!',, такъ какъ внѣ сцены драматическое произве
деніе цредставляе гея намъ неполнымъ, и і 
пым'ь. Въ чтеніи пьеса можетъ произвести 
ніе, а на снопѣ — совсѣмъ другое; веіць, 
НІИ честною, симпатичною—на сцеи'іі можетъ 
ііноіо, смотря потому, какъ отнесутся къ евгнімъ ролямъ артисты. 
Словомъ, только на сценѣ драматическое произведеніе можетъ под
лежать строгой критикѣ. Ниже мы иіінведсмъ болѣе опредѣлен
ныя доказате.іьства того, какъ можетъ быть видоизмѣнено на сценѣ 
драматическое произведеніе, какъ можетъ быть искінюркана самая 
мысль автора тѣмъ или другимъ исполненіемъ; а теперь перейдемъ 
къ изображенію современнаго состоянія русскаго театра.

Ни одно изъ учрежденіи въ Россіи не обращало на себя такого 
постояннаго вниманія со стороны періодической печати, какъ театръ. 
О немъ говорили и говорятъ всѣ газеты, начиная отъ самыхъ мн- 
иілтюриыхъ и кончая самыми бо.іыипми; ему долгое время иосвя- 
ирчлпсі. особые отдѣлы даже въ журналахъ; за него принимались 
и простые фельетонисты, и серьезные кі)нтики, какъ напримѣръ 
И’ііліінскіп; разсуждеиія.м'ь о иемч. предавались даже и.;ііоди совѣта 
и разума", промѣнявіпіе .іптературпое поирпіце па болѣе со.іид- 
иое—в]іодѣ графа Соллогуба; о немъ начиналъ даже говоріггь «Со- 
времеипик'і.ч, в'ь лицѣ (ідиоі'.. изч, своихч. паиб<ыѣе талап'гливых'ь 
сотрідниковъ послѣдняго времеин. С.іовом'ь, никакому учрелкдепію 
не иосчаст.інвп.юсь быть иредметом'ь сто.іі. постояннаго випмапія 
со стороны печати, какого удостоился русскій театръ.

Ііезнакомо.му съ дѣйствительнымъ положеніемъ театральнаго дй.іа 
въ Россія, М0Г.10 бы показаться, что оио, вслѣдствіе выіііеизло:кеп- 
иыхъ обстоятельствъ, находится на завидной степени развитія и 
б.іагосостояиія, что оно соверпіенствовалось н соверіиепствуется •гь 
каждымъ годомъ, и что да.іьпѣГипему ирсусиѣяпііо его, б.-гатрдароі 
постоянному содѣйствію со стороны печати, не можетъ быть даже 
предѣловъ. Такъ, дѣйствительно, кажется, но ие такъ происходитъ 
на дѣ.іѣ.

Не было п нѣтъ въ Россіи учрежденія, которое бы обращало на 
себя такое вниманіе какъ театръ; ио за то не бы.іо н иѣтч. 'та
кого учрежд,епія, которому бы так'ц мало приносило ііо.іьзы такое 
вниманіе, как'ь театру. До него, повидимому, ие косиу.іось ни одно 
изъ всѣхъ разиообразиых'ь мпѣиін, яіеланій и всякихъ заявленій,
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преждс равподуіііно относилась къ тому, что ей показы- 
II теперь относится. Правда, можетъ быть у подъѣз- 
больше порядка, чѣмъ было прежде; можетъ быть на 
обратили большее вниманіе, можетъ быть, освѣщеніе 

можетъ быть даже декораціи подновились,—

какъ 
такъ 

стало

которыя почти ежедневно являлись іі являются въ печати. Всѣ эти 
«мнѣнія» не принесли ни малѣГнпсй пользы тому дѣлу, для кото- 
раі'О они высказывались; актеры какъ играли, такъ и продолжаютъ 
играть; ні>есы какъ прежде ставились, такъ и теперь ставятся; пуб
лика 
вали, 
до въ
вентиляцію 
сдѣлалось эффектнѣе, 
честь этихъ улучшеніи смѣло могутъ приписывать себѣ наши теа
тральные хроникеры; но русскій театръ горделиво игнорировалъ 
все, что о немъ говорилось въ печати. Заковавшись въ свои старо
давнія формы, онъ оставался глухъ ко всему, что вокругъ него со
вершалось и не принималъ пикакого участія въ той жизни, кото
рая быстро шла .мимо него. Онъ жилъ самъ собою, тѣми крошеч
ными интересами, котЬрые ему были указаны около ста лѣтъ тому 
назадъ. Онъ и до сихъ норъ стоитъ на своемъ неизмѣнномъ осно
ваніи, ожидая, не сдвинетъ лп его съ мѣста какая ннбудь посто
ронняя сила, такъ какъ онъ самъ достаточно уже заявилъ объ от
сутствіи въ немъ прогрессивныхъ, способных'ь развиваться эле
ментовъ.

Русскій театръ въ столицахъ есть учрежденіе офиціальное, и по
тому нужно удивляться, какимъ чудомъ удалось ему избѣгнуть 
вліянія тѣхъ широкихъ реформъ иослѣдпяго десятилѣтія, которыя, 
каза.іось, должны были дѣйствовать даже на то, чего они пеио- 
средствепно не касались. Нужно думать, что есть какія нибуді. 
особенныя нрнчииы, упрочившія за русскимъ театромъ ту неподвия;- 
ность, кото])ой оігь так'іі упорно держится. Причины эти, какъ мы 
увидимъ ип.же, зак.іючаіотся вь самой организаціи русскаго театра, 
въ тѣхъ основаніяхъ, на которыхъ онч. построенъ, и которыя 
остаются иеизмѣппымн до настоящаго времени. Что именно въ 
этомъ заключаются причины ненодвижностп русскаго театра, дока
зывается театрами французским'ь п нѣмецкимъ, а также итальян
ской оперой, существующими здѣсь же, въ Петербургѣ. Для этихъ 
трехъ театровъ, какъ пьесы, такъ и исиолнители доставляются изъ- 
за-граннцы, по выбору; выборомъ пьесы руководитъ успѣхъ ея на 
иностранной сценѣ, выборомъ исполнителей руководитъ частію то
же успѣхъ, частію непосредственное сужденіе театральной дирек
ціи о талантѣ того или другого артиста. Ошибется дирекція—эта 

. ошибка всегда нсиравнма; артисты приглашаются только на из-
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вѣстный срокъ, по прошествіи котораго одни могутъ быть снова 
ангаапірованы, другимъ можетъ быть отказано. Между тѣмъ ар
тисты русскаго театра считаются состоящими ма службѣ, и хотя 
имъ пе полагается чиновъ, но за то по прошествіи извѣстнаго 
числа лѣтъ дается пенсіонъ. Выходъ артиста или удаленіе его со 
сцены дирекціей, наносятъ ему не только временный ущербъ, но 
портятъ всю его служебную карьеру съ матеріальной стороны. По
нятно, что при такой обстановкѣ дѣла трудно разсчитывать на 
значительное чис.чо талантливыхъ актеровъ п актрисъ. Молодой 
человѣкъ выходитъ изъ театральнаго училища, куда онъ поступилъ 
мальчикомъ съ заранѣе опредѣленною цѣлью—поступить на сцену. 
Если у него нѣтъ голоса, если ноги его неспособны выдѣлывать 
съ требуемою ловкостью извѣстныя па, его опредѣляютъ па русскій 
театръ и онъ становится русскимъ драматическимъ артистомъ. Если 
у него нѣтъ таланта, что, конечно, случается очень часто, то онъ 
своимъ пребываніемъ на сценѣ приноситъ двоякаго рода вредъ, 
во-первыхъ, портитъ и коверкаетъ тѣ роли, которыя ему поручают
ся, во-вторыхъ, загораживаетъ дорогу человѣку, можетъ быть въ 
сто разъ талантливѣе его, но не бывшему въ театральномч, учи
лищѣ; потому что касса театра не неизмѣримо-велика и онъ не 
въ состояніи давать содержаніе неограниченному числу артис
товъ. Воспитаиник'ь училища всегда предпочитается человѣку но- 
сторопнему.

Между тѣм'ь успѣхъ каждаго драматическаго произведенія обу- 
с.то вливается двумя одинаково-важными обстоятельствами: самымч. 
содеряьчиіемъ пьесы и степенью развитія артиста, обладающаго 
кромѣ тоі о талантомъ. Актеръ дополняетъ автора; онъ непі»емѣи- 
но долженъ быть па столько развитъ, чтобы понять характеръ изо
бражаемой имъ личности; оич, долженъ быть и иа столько талант
ливъ, чтобы вѣрно передать зтот'ь хараігтеръ зрителю. Конечно, 
въ сценахъ обыденныхъ, встрѣчающихся на каждомъ іиагу въ жиз
ни, для артиста достаточно одноі'о таланта, всегда связаннаго съ 
наблюдательностью; по въ сценахъ иного рода, когда актеру при
ходится изображать че.7овѣка, стоящаго вь иесовсѣмъ обыденныхъ 
соціальныхъ условіяхъ, когда ему приходится имѣть дѣло съ обста
новкой, нѣсколько отличной отъ той, въ которой онъ постоянно 
вращается—тутъ уяіе одного та.іанта слишкомъ мало; тут'ь необ
ходимо знаніе, развитіе. Мы могли бы привести множество доказа
тельствъ того, какъ портятся н уродуются на сценѣ характеры, 
единственно вслѣдствіе недостатка развитія въ артистахъ; но на
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ьервыіі разъ достаточно указать одинъ. Года два назадъ, шла на 
сценѣ комедія г. І1от;ѣхииа ѵОтрѣзанныГі .'Іомоть». Главное дѣй
ствующее лице этой пьесы — молодой человѣкъ, бросившій роди
тельскій кровъ вслѣдствіе господства въ немъ самого крайняго и 
дикаго деспотизма. Судьба какъ-то снова столкнула .этого юношу 
сь семенство.чъ, въ которомъ оставалась ёго родная сестра. Чув
ствуя, что отецъ не можетъ улм) передѣлаться, что онъ отжилъ 
свое время, молодой человѣкъ силится хоть сестру освободить нзі. 
кодъ этою гнета. Но старанія его остаются безъ успѣха: хотя 
сестрѣ и тяжело жить въ родительскомъ домѣ, но она не рѣшает
ся его Покинуть, какъ совѣтуетъ ей брать. Между тѣмъ молодой 
че.ювѣкъ другого выхода не видитъ; сознавая, что его усилія без
плодны, и что сестра слишкомъ уже втянулась въ ту грязь, изъ 
которой онъ недавно вышелъ, юноша, наконецъ, снова покидаетъ 
])одіітельскій домъ, іі уходя, выражается въ такомъ родѣ: «про
щайте, говоритъ онъ, я пишу, что не могу ужиться съ вами; я 
уже отрѣзанный ломоть». Т. Аграмову, исполнявшему роль моло
дого человѣка, почему-то иока^Дсь. что онъ непремѣнно долженъ 
. нері’ическп размахивать руками, говорить торжествешіымъ, высо
копарнымъ топомъ, считать себя безконечно выше всѣхъ, ко всѣм'ь 
относиться презрительно и гордо, въ торжественных ь мѣсз'ахъ тря
сти головою п т. и., словомъ, г. Аграмовч. сдѣлалъ изъ своей роли 
какого-то необыкновенно-пустаго я глупаго который ни
чему и никому не сочувствуетъ, над'ь всѣмъ н надь всѣми издѣ
вается. Мы не имѣемъ никаких'ь данныхъ предполагать, что г. 
Аврамовъ намѣренно исковеркалъ свою роль, придавъ ей такой 
характеръ, котораго авторъ, очевидно, вовсе и не имѣлъ. Р'ь 
виду; мы объясняемъ это гораздо п]»още: г. Аграмовъ просто 
яс видпілъ подобнаі'о рода .іюдеп, никогда не думалъ такъ, как'ь 
оин думаютъ, никогда не чувствовалъ, какъ они чувствуіот'ъ, а 
потому есгественно п не моіъ понять изображаемаго пмч. характера. 
Знавши кое-что о суш,ес'гвоваиіц молодыхъ людей, которыхъ, по
чему-то зовутъ нигилиста.мп п приписываютъ пмъ всевозможныя га
дости, г. Аграмовъ вообразилъ, что и еіо ро.іь списана и.ченно съ 
такихъ .іюдеп; того обстоятельства, что юноша покидаетъ родитель
скій домъ., было Д.1Я г. Аграмова слишкомъ достаточно, чтобы сдѣ-

,іть свою роль крайне-антинатичной іі испортить ее всю отъ на- 
ча.іа до конца. Тоже самое псвтори.іось и съ другой пьесой того 
же автора, недавно поставленной на сцену—«Виноватая». Здѣсь 
фигурируетъ также молодой человѣкъ, котораго на сценѣ изобра-

I
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жаетъ г. Нильскій. Очевидно, что этому артисту никогда не при
ходилось не только дѣйствовать при такихъ обстоятельствахъ, въ 
какихъ стоитъ изображаемое имъ лицо, но даже не случалось раз- 
ііышлять, что долженъ думать порядочный человѣкъ въ такомъ 
положеніи. Дюжиннаго, безсильнаго, но честнаго п искренняго мо- 

■ юдого человѣка г. Нильскій сдѣлалъ ходульнымъ фразеромъ, ко
торый считаетъ непремѣнною своею обязанностью картинипчать пе
редъ человѣкомъ, у котораго онъ служитъ, говорить ему дерзко, 
постоянно выставляя ва показъ свое преимущество передъ нплгь 
и т. и. Понятно, что въ ВИДУ подобныхъ фактовъ, далеко не вся
кій авторъ рѣшится вставить въ свою пьесу какого нибудь ио])я- 
дочнаго человѣка, зная напередъ, что на ецепѣ оіп> сдѣлается да
леко не порядочнымъ, и вмѣсто симпатіи возбудитъ въ 
отвращеніе.

Такимъ образомъ, русскій драматическій писатель 
въ самыхъ элементарныхъ вещахъ; онъ долженъ 
.іяться къ наличнымъ силамъ
номъ с.іучаѣ пьеса его будетъ изуродована сч. ногъ до головы; он'ь 
долженъ постоянно имііть въ виду степень развитія того актера, 
которому придется исполнять извѣстную роль, и не артиста поды
скивать для роли 
комъ случаѣ,

Отсутствіе 
ской сценѣ, 
создало іаже 
торымъ таіИі 
мая очень хорошо, что писать для русской сцены серьезныя пьесы 
значитъ даромъ тратить время, такъ какъ піні маломъ числѣ спо
собныхъ испо.інителей, эти пьесы не могутъ имѣть никакого успѣха, 
г. Дьяченко выработалъ себѣ слѣдующій пріемъ: онъ не гонится 
за мыслью произведенія, онъ не претендуетъ на изображеніе ха
рактеровъ, но онъ берет'ь изв'Ьстпыя, впрочемъ самыя обыдепныя 
положенія, нанизываетъ ихъ на какое нибудь нехитрое содержа
ніе, и затѣмъ пишетъ роли для артистовъ. Будучи коротко знакомъ 
со всѣмъ персоналомъ русскаго драматическаго театра, онъ заранѣе 
знаетъ, въ какихъ роляхъ и при какихъ положеніяхъ можетъ быть 
особенно эффектенъ тотъ или другой исполнитель; при этомъ 
условіи, пьесы его дѣйствительно имѣютъ усппхъ, то есть, пхъ смо
тритъ многочисленная публика, которая улсе довольна и тѣмъ, что 
видитъ на сценѣ асивыхъ людей, а не ходульныхъ фразеровъ, го- 

<ДѢло>, № 2.

стѣсненъ 
принаров- 

артистовъ, потому что въ против-

, а роль писать для артиста. Положеніе, во вся- 
далеко не выгодное д,ія писателя.

талантливыхъ, а главное развитыхъ артистовъ нарус- 
нли но крайней мѣрѣ очень ничтожное число ихъ, 
особый родъ драматической нроизводительностн, ко- 
искусііо съумѣлъ воспользоваться г. Дьяченко. Пони

і
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Борящихъ хотя ы умныя, но, очевидно, вовсе не ііошітыя нміі 
фразы, отъ которыхъ вѣетъ крайне-непріятною неискренностью и 
холодомъ.

Вотъ первое условіе, дѣйствующее крайне-пеблагоііріятыо на раз
витіе русской драматической литературы, а слѣдовательно и театра. 
Ііьеса пишется для сцены, а такъ какъ на сценѣ порядочныя пьесы 
могутъ быть только испорчены, то порядочныя пьесы почти и не 
пишутся, потому что ни одинъ авторъ не согласится видѣть уро
дованіе и поруганіе своей .задушевпон мысли. Между тѣмъ отсут
ствіе серьезныхъ пьесъ н даже невозможность появиться имъ и на 
будущее время никакъ не можетъ способствовать соверпіенствова- 
нію русскаго театра. Театръ совершенствуется путемъ развитія 
драматической литературы.

Но кромѣ этого, есть п другія условія, способствующія сохране
нію настоящаго зШн цно русскаго театра. Условія эти заключаются 
въ той процедурѣ, какою сопровождается постановка пьесъ на 
сцену. Авторъ, написавшій драматическое произведеніе съ цѣлью 
поставить на театрѣ, долженъ представить его въ імавное управ
леніе по дѣлам'ь печати, при которомъ состоятъ особые, спеціаль
ные цензора. Здѣсь рукопись разсматривается собственно съ цен
зурной стороны. Получивъ разрѣшеніе, пьеса получаетъ право быть 
постановленной на какомъ угодно театрѣ въ Россіи. Затѣмъ, для 
Бостаповкп собственно на столичныхъ театрахъ, она должна быть 
представлена на разсмотрѣніе такч. называемаго литературно теат
ральнаго комитета, который состонтт. изъ лицъ, принадлежащихъ 
частію къ литераторамъ, частію къ артистамъ, частію къ чиновни
камъ. Памъ неизвѣстно, какимъ образомъ составляется 
митет'ь; мы только знаем'ь, что въ немъ есть очень 
раторы, еще болѣе плохіе актеры 
Комитетъ имѣетъ право жизни и 
ленной на его разсмотрѣніе; чѣм'ь онъ руководствуется, пропуская 
одну и не пропуская другую пьесу—это остается для публики тай
ной, которую никто до снхъ поръ проникнуть не МОГЪ: извѣстно 
только, что он'ь никому не обязанъ давать отчета ігь своихъ дѣй
ствіяхъ. Назначеніе т’еатралыю-.інтсратурнаго комитета опредѣ
ляется самимъ его названіемъ; собственно говоря, онъ обязанъ 
разсмат])ивать пьесу только со стороны ея сценичности и литера
турныхъ достоннсти'ь и только на этомъ основаніи одобрять ее или 
не одобрять. По, съ одной сторовы, есть ([»акты, что на сцену при
нималось множество пьесъ совершенно не сценичныхъ н безъ вся- 

этотъ ко- 
нлохіе ли’ге- 

и очень усердгіые чиновники, 
смерти надъ пьесой, представ*
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кнх'Ь литературныхъ достоиистнъ; съ другой — были случаи, что 
пьеса несомнѣнно талантливая и ііоторая могла бы, повидимому, 
нм'іггь большой успѣхъ, не иріінпма.іась на сцену ио іі.акимъ-то 
другимъ соображеніямъ; наконецъ, комитетъ часто совершенно вы- 
ходит'ь цз'ь своей роли, открыто принимая на себя цензорскія обя
занности и недозволяя къ представленію іы.ес'ь, которыя почему 
нибуд], кажутся ему цеири.лпчными, хотя бы они и были уже одоб
рены главнымъ управленіемъ ио дѣламъ печати. Мы сперва думали, 
что театрально-литературный комитетъ играетъ, ио отношенію къ 
театру, такую же точно роль, какую играетъ ио отношенію къ пе
ріодическому изданію его редакція; то есть, находя, что пьеса хотя 
и цензурна, хотя и обладает’ь извѣстными достоинствами, онъ мо
жетъ не принять ее просто потому, что она ие соотвѣтствуетъ из
вѣстному направленію на сценѣ; дѣйствительно, иаралель бы вы- 
птла соверіиенно полная, если бы не было такихъ случаевъ, что 
пьеса, одобренная какъ цензурой, такъ и комитетомъ, все-таки 
можетъ быть непоставлена на сцену. Слѣдовательно, есть еще 
одна инстанція (въ какой именно формѣ она суиі;ествуетъ, намъ 
неизвѣстно), отъ которой окончательно зависитъ постаиовка пьесы 
па сцену.

Вся эта сложная процедура, о которой мы только что гово- 
1»или, эта неизвѣстность для автора, чѣмъ руководствуется теат
рально-литературный комитетъ, одобряя или иеодобряя пьесу, 
пеувѣренпость в'ь томъ, что она будетч. поставлена на сцену въ 
случаѣ, дазке согласія со стороны комитета,— все это, конечно, не 
можетч. особенно сильно содѣйствовать развитію драматической ли
тературы, а слѣдовательно, онять-такн, и улучшенію театра; все 
это, нанротивъ, способствуетъ пребыванію нашего театральнаго дѣла 
)гь томъ положеніи, вч. какомъ оно находится сі. са.мыхъ давнихч. 
временъ.

Къ двумъ вышеизложеннымъ условіямъ, нужно присоединить еще 
третье, также очень ваяіпое. Есть факты, которые показываютъ, 
что театральное начальство само находится вч. необходимости ру
ководствоваться въ своихъ дѣйствіяхъ только прпмѣрамп изъ вре- 
менч. мипувшихъ н слѣдоиателі.но противиться всякимч. нововведе
ніямъ, какч. бы они ничтожны ни были. Укажемч. на слѣдующій 
недавній случай, заяв.іениый вч, нѣкоторыхъ газетахъ: 27 ноября 
исполнилось двадцать пячъ лѣтъ со дня перваго иредставлеиія онеры 
1’линки «Русланъ и Людмила.» У нѣкоторыхъ нокіопниковч. рус
скаго композитора родилась мысль устроить въ этотъ день самое 

8*  
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певиппое торзкество. Они хотѣли, чтобы, пс]»сдъ началомъ представ
ленія «Руслана и Людмилы», бы.іъ выставленъ на сценѣ Маріин
скаго театра бюстъ Глинки; его должна была окружатъ вся рус
ская оперная труппа, выслушать приличные случаю стихи п затѣмъ 
пропѣть хоръ изъ другой оперы того же композитора, «Жизнь за 
царя». Музыкальное общество взялось хлопотать объ устройствѣ 
этого иевиинаго торжества. Но театральное начальство отказало, 
какъ отказало въ подобной же просьбѣ въ 1861 году нѣсколькимъ 
.іпцамъ, желавшимъ устроить подобное же торзкество но поводу двад
цатипятилѣтія оперы «Жцзнь за ца]ні». Отказъ свой оно сопровождало 
слѣдующаго рода мотивами «вч, дѣлахъ театральной дирекціи, го
ворилось въ этомъ отказѣ, пе вст]гѣчается примѣровъ подобныхъ 
торжествъ русскимъ композиторамъ.» Естественно, что ес.іи дирек
ція считаетъ необходимы.м'ь руководствоваться въ своихъ дѣйствіях'ь 
только примѣрами прошлыхъ лѣтъ, то.еп пѣтъ никакой возмож- 
ностн совеішіенствовать, или, по крайней мѣрѣ, помогать развитію 
русскаго драматическаго театра.

Послѣ всего сказаннаго, сдѣлается совершенно попятнымъ, по
чему періодическая печать, такъ долго и такъ усердно занимаясь 
русскимъ театромъ, не принесла ему ровно никакой пользы. Тѣ 
многочисленныя театральныя рецензіи, которыя наполняли и напол
няютъ большія и малыя газеты, обращали все свое вниманіе па 
такія случайныя и ніічтозкныя подробности, которыми рѣшительно 
не стоитъ заниматься еъ такою настойчивостью. Наши теат’ральоые 
критики всѣ свои силы у ио'і'ребля.іп исключительно на то, чтобы 
превознесть одікн'о артиста передъ друі’ниъ, чтобы картиннѣе изо
бразить какое иибудь неловкое движеніе актера, чтобы выставить 
достоииства или недостатки пьесы чисто внѣшняго свойс'гва- При 
этомъ никогда не упоминалось о тѣхъ условіяхъ, въ какпх'ь на
ходится вообніе русское драматическое дѣло, и которыя, между 
тѣмъ, будучи главной причиной тѣхъ мелкихъ недостатковъ, о ко
торыхъ упоминала журналистика, тормозили все это дѣто. Оста
влять НХ11 безъ вниманія — значило молчать о самомъ главномъ 
недостаткѣ русскаго театра, бить по верхамъ, ие затрогивая корня 
и обвинять такихъ лицъ, которыя ни в'ь чемъ иеповиииы. Только 
въ самое послѣднее время театральная критика какимъ-то случа
емъ стала па болѣе вѣрную дорогу, и если она ио пей будетъ идти 
мало-мальски сознательно, то изъ этого моаіетъ бытъ что нибудь и 
выйдетъ. Обстоятельства, повидимому, сами благопріятствуютъ 
дѣлу.
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;і;іі.мъ, 
піісси.,

До послѣдняго времени, такъ называемыхъ тенденціозныхъ пьесъ 
почти не являлось на русской сценѣ. Репертуаръ драматическаго 
театра, заключая въ себѣ громадное количество всякихъ комедій, 
драмъ ц водеііН.ііеГі, отличался при всемъ своемъ кажущемся разно
образіи, поразительнымъ сходствомъ одного произведенія съ дру
гимъ; всѣ они отличались своею безсодерягательностыо, отсутствіемъ 
всякой мысли — 11 въ этомъ заключалось нх'ь однообразіе. Но съ 
недавняго времени, пьесы, появляющіяся на драматическомъ те
атрѣ, начинают'ь претендовать на мысль, па направленіе. Какова 
бы ни была эта мысль, каково бы ни было направленіе — все-таки 
подобнаго рода пьесы доллиіы пов.тіять на измѣненіе театра.іь- 
ныхъ порядковъ. Въ самомъ дѣ.іЬ, положнм ь .інтературно-театраль
ный комитетъ нринимаетъ на сцену драму г. Стебннцкаго «Расто
читель.» Тенденція этой пьесы слишкомъ ясна; г. Стебницкій имѣлъ 
въ виду показать недостатки и нелѣпости русскаі’о самоуправле
нія. 'і'еатралыіый комитетъ, очевидно, сочувствовалч. этой ндеіі, 
иначе онъ не принялъ бы пьесы г. Стебннцкаго. Теперь предноло- 

что является пьеса съ протцвоно.іожиымъ направленіемъ — 
ианисаииггя талантливо, сценично н удовлетворяющая общимъ

цензурнымъ условіямъ. Ійікч. долженъ поступить въ этомъ случаѣ 
театральный комитет'ь? ИсиринявЧ. пьесы, онъ можетъ липіпть 
театръ значительнаго дохода, а іціпнявъ, слѣдовательно, выразивъ 
пьесѣ сочуствіе, онъ тѣмъ самимъ доляіенъ отречься отъ заявлен
наго сочуствія кч> пьесѣ г. Стебинцкаго. Такимъ образомъ, комитету, 
дѣйствуя подобнымъ образомъ, приходилось бы постоянно отрицаться 
отъ однажды заяв-іенныхъ симпатій н становится въ какое-то не
обыкновенно стііанное положеніе относнте.'іьио самого себя. Пока 
на сцену ставн.інсь одни только чисто-художественныя произведенія, 
до тѣхъ поръ комитетъ не могъ чувствовать неловкости своего 
положенія; но какъ только чистая худінкественность начала но не
многу уступать 
до.і[жна была 
ных'ь порядковъ. Нельзя же въ самомъ дѣліі допустить, чтобы 
одно,жь и томъ же театрѣ сегодня порицалось то, чему вчера 
явля.іось сочуствіе, пли на оборотъ.

Конечно, никто ие имѣетъ никакого нрава требовать, чтобы 
митет'ь сіавилъ на сцену такія пьесы, кото])ыя ему почему нибудь 
не нравятся, или чтобы постояиію де])жался того, а ие другого на- 
іі)іавлеиія. Онъ полный хозяинъ своего дѣла и никто изъ посто
роннихъ ие можеп. быть ему укаіцикомъ. По вмѣст'Іѵ сч. тѣмъ мы 

.мѣсто реальному папран.іеиію, тогда непремѣнно 
обнаружиться неестественность н странность нодоб- 

на
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думаемъ, что каждый имѣетъ нѣкоторое право разсчитывать на то, 
чтобы ему была предоставлена возможность свободно дѣйствовать 
въ предѣлахъ, допускаемыхъ закономъ. Если моя пьеса, по своему 
направленію, не можетъ быть поставлена на сценѣ казеннаго те
атра, то почему же ей нельзя явиться на театрѣ частколій, ус
троенномъ хоть спеціально для такихъ пьесъ, которыя не могутъ 
явиться на казенной сценѣ. Наконецъ, почему же не дозволить 
существовать на ряду съ казеннымъ театром'ь поспюятому ча- 
тному театру, или даже нѣсколькимъ — подобно тому, какъ ря
домъ съ казенными періодическими изданіями существуетъ множе
ство частныхъ. Конкуренція вообще способствуетъ развитію и со
вершенствованію всякаго дѣла, а относительно театра опа является 
еще болѣе необходимою, потому что при нен явится возможность 
существованія театровъ съ разными направленіями, и слѣдовательно» 
только при ней и возможно существованіе драматической литера
туры въ строгимъ смыслѣ.

Ботъ эту-то .мысль — о необходимости въ театральномъ дѣлѣ 
■частной конкуренціи — мысль, которая только въ послѣднее время 
стала разработываться въ печати, мы сщітаемъ дѣйствительно важ
ною и способною содѣйствовать улучшенію русскаго драматиче
скаго театра. Здѣсь мы еще разъ должны повторить, что журна
листика не имѣетъ никаго пр'ва требовать отчета отъ театраль
наго начальства, почему оно ведетъ свои дѣла такъ, а не иначе. 
Даваемыя имъ представленія, конечно, подлежатъ критикѣ; ковер
канье актерами ролей можетъ возбуждать нападенія въ печати; но 
театральное начальство никогда и ничѣмъ не заявляло желанія от
давать свои дѣйствія на публичное обсужденіе, слѣдовательно, ни
кто и не вправѣ требовать у него какихъ бы то ни бы.іо отче
товъ. Публика русскимъ театіюмъ, очевидно, довольна, потому что 
ни одинъ театръ не приноситъ такой выгоды, какъ александрпнскій, 
слѣдовательно, 
на это явленіе, 
мого общества 
бы требовать и

По заявляя наше полнѣйшее сочуствіе мыс.іи о необходимости 
частныхъ театі)овъ, и признавая эту мѣру единственно способною 
улучшить наше театральное дѣло, мы все-такіі считаемъ себя не 
вправѣ молчать, во ожиданіи, пока эта мысль осуществится въ 
дѣйствнтелыіостп. Театр'ь во всякомъ случаѣ -- будь это даже 
театръ александрпнскій —• привлекаетъ къ себѣ огромную массу 

театра,іьпое начальство всегда .можетъ опереться 
Если бы русскій театръ находился вт. рукахч» са
ну, тогда другое дѣло; тогда все общество могло 

отчета въ его дѣйствіяхъ.

I



ТЕНДЕиЦТОЗІІАЯ ДРАМА. 119

зрителей, яначптельная часть которыхъ никогда не интересовалась 
иечатным'ь словомъ. Пока со сцены ііроіюзглаиіалпсь одни только 
семейныя добродѣтели въ самыхъ разнообразныхъ формахъ, пока 
въ театрѣ господствовала одна только чпстѣйніал художествен
ность — до тѣхъ поръ журналистикѣ, собственно говоря, не было 
никакой надобности до того, что писалось русскими драматургами 
и что ставилось на сценѣ. Но когда театральный реііертуаіть сталъ 
наполняться пьесами тенденціозными, имѣющими претензію на об
щественное значеніе, когда со сцены стали провозглашаться извѣ
стные принципы въ формѣ такихъ произведеній, какъ «Расточитель», 
«Демократическій подвигъ», «Гражданскій бракъ» и т. п. — тутъ 
уже молчаніе журналистики было бы совершенно неумѣстнымъ. 
Оиа непремѣнно должна обратить свое вниманіе на русскую дра
матическую литературу, а вслѣдствіе этого, но изложеннымъ нами 
выше причинамъ, не должна оставлять безъ впиманія и русскаго 
театра.
, Такимъ образомъ мы начинаемъ слово о театрѣ, во имя русской 
драматической литературы.

у

Для перваго раза, пзъ числа тенденпіазныхъ пьесъ Александрин- 
скаго театра, мы возьмемъ самую новую—ііятиактиуіо драму г. Стеб- 
ницкаго «Расточитель». Это произведеніе знаменитаго автора ро
мана «Некуда», напечатанное въ одномъ изъ тощихъ петербургскихъ 
журналовъ, родившихся во время .литературной засухи послѣднихъ 
двухъ лѣтъ, не обратило па себя ничьего вниманія, исключая 
только присяжныхъ библіографов'ь и журналистовъ. Съ своей сто
роны, и мы не осмѣлились бы отнимать у нашихъ читателей вре
мени ознакомленіемъ их'ь съ этой драмой, еслибъ она не появилась 
на сценѣ петербургскаго, а вслѣдъ за иимч. и провинціальныхъ 
театровъ, и если бъ не представила собою рѣзкаго явленія въ рус
скомъ драматическомъ репертуарѣ. «Г’асточите.іь» 
будучи произведеніемъ весьма 
тожнымъ 
общихъ 
времени.

Всякое

г. Стсбницкаго, 
посредственнымъ но формѣ и нач- 

110 мысли, даетъ однакоже ііам'ь иоводч. сдѣлать нѣсколько 
замѣчаній о тенденціозныхъ драматургахъ послѣдняго

драматическое, какъ впрочемъ и всякое вообще литера
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турное произведеніе, имѣетъ дѣло съ троякаго рода вопросами; се
мейными, общественными и политическими. Хотя въ нѣкоторыхъ 
произведеніяхъ можно отыскать смѣсь всѣхъ этихъ трехъ родовъ, 
но одинъ изъ нихъ всегда выступаетъ рѣзче другихъ; авторъ всегда 
имѣетъ въ виду интересы одного изъ этихъ вопросовъ преимуще' 
етвенио передъ другими. До послѣдняго времени русскіе драматурги 
имѣли дѣло почти искліочнтельпо съ вопросами чисто-семейными, 
дѣлая ихъ предметомъ водевилей, комедій и драмъ. Хотя огром
ное большинство пьесъ русскаго драматическаго репертуара лишено 
всякаго опредѣленнаго содержанія и слѣдовательно всякой мысли, 
хотя пьесы этого рода писались и пишутся съ единственною цѣлью 
доставить минутное развлеченіе глазамъ и ушамъ; по среди это
го хлайа появлялись изрѣдка произведенія, хотя имѣвшія дѣло 
съ чисто семейными интересами, по все-таки старавшіяся провести 
какую нибудь соціальную мысль, пли объяснявшія недостатки на
шего семейнаго быта цѣлымъ строемъ общественной жизни. Таковы, 
напримѣръ нѣкоторыя произведенія гг. Островскаго и Потѣхина; 
у нихъ иногда рамки семейной жизни раздвигаются 
широко, что захватываютъ 
общественной, хотя 
чертахъ зритель не 
пхъ общій смыс.іъ. 
бороться съ такими 
которыя, находясь очевидно подъ вліяніемъ 
нашей жизни, составляютъ явленіе свойственное въ большихъ иди 
меньшихъ размѣрахъ всему русскому обществу; тупое самодурство, 
ненодчиняющееся никакой логикѣ, уродливость отношеній между 
родителями і[ дѣтьми, мужьями и женами — всѣ эти проявленія 
)іусскоп семейной жизни на столько сильны въ насъ и на столько 
выработали себѣ опредѣленную физіономію, что способны возстано
вить всякаго порядочнаго человѣка па упорную, непримиримую 
борьбу съ ними. Они сдѣлались нашимъ національнымъ зломъ, ко
торое заііечатлѣлн собою время и исторія; они служатъ только 
однимъ изъ симптомовъ болѣзненнаго, ненормальнаго развитія рус
скаго сбщества. Поэтому, никому и въ голову не ирійдетъ видѣть 
въ авторахъ «Отрѣзаннаго ломтя» и «Свои люди сочтемся» пли 
«Грозы»—людей, желающихъ клеветать на русскій пародъ или бро
сать грязью «въ его лучшія симпатіи», какъ любятъ выражаться 
наши перезрѣлые патріоты и народолюбцы. Пѣтъ, ігравдивость 
главныхъ положеній, лежащихъ въ основѣ этихъ пьесъ, не только

на столько 
въ себя нѣкоторыя черты изъ сферы 

и въ (гамыхъ скромыых'ь іжзмѣрахъ. Въ этихъ 
видитъ ничего опредѣленна го; онъ то.іько чуетъ 
Авторы немногихъ пьесъ этого рода старались 
уродливыми явленіями русскаго семейнаго быта, 

соціальныхъ условій



ТКНДВИЦІОЗНАЯ ДРАМА. 121

I

сознается, но и чувствуется зрителемъ; а человѣкъ мало-мальски 
сообразительный пойметъ, что эти пьесы представляютъ собою только 
обобщеніе безчисленнаго множества подобныхъ случаевъ, повторяю
щихся изо дня въ день подъ разными формами.

Такимъ обіЖзом'ь, наиболѣе талантливые изъ нашихъ современ
ныхъ драматурговъ не пошли далѣе семейныхъ интересовъ въ сво
ихъ произведеніяхъ; они только постарались нѣсколько осмыслить 
явленія, представляемые русскимъ семейнымъ бытомъ и отчасти 
показать ихъ связь съ нашею общественною жизнью. Окруженные 
тѣми неблагопріятными условіями, о которыхъ мы говорили въ 
первой половинѣ нашей статьи, и понимая, что явленія русской 
общественной жизни не самостоятельны на столько, чтобы можно 
было добросовѣстно нми пользоваться, не задѣвая гораздо болѣе важ
ныхъ и серьезныхъ обстоятельствъ, этп драматурги предпочли поль
зоваться тѣмъ, что не представляло никакихъ затрудненій. Г. Потѣ
хинъ попытался однажды, въ комедіи; «Шуба овечья, а душа чело
вѣчья», коснуться нѣкоторыхъ обстоятельствъ, имѣющихъ вліяніе 
на нашу общественную жизнь, но его постигла полная неудача: 
пьеса хотя и была напечатана, но долгое время послѣ того не 
могла явиться на сценѣ; года два назадъ, ей, наконецъ, было раз
рѣшено явиться на сценѣ, но хотя она имѣла и громадный успѣхъ, 
все-таки послѣ нѣсколькихъ представленій снова изчезла. Подоб
ная же участь постигла и другое произведеніе того же автора — 
«Отрѣзанный ломоть». Этими примѣрами мы хотимъ только показать, 
что, въ настоящее время, драматургу трудно еиі,е брать предметами 
для своихъ произведеній явленія нашей общественной жизни, 
потому что, въ такомъ случаѣ, приш.іось бы или клеветать па русское 
общество, или сознательно дѣлать пьесу неудобною для постанов
ки на сценѣ казеннаго театра, въ виду тѣхъ условій, о которыхъ 
мы говорили выше. «Ревизоръ» Гоголя составляетъ въ этомъ 
отношеніи единственное и трудно объяснимое исключеніе. Такой 
талантливый и умный писатель, какъ Гоголь, пожелавъ раздвинуть 
рамки, доступныя русскому драматическому произведенію и ввести 
въ нихъ чисто-соціальные интересы, не могъ не остановиться 
прежде всего на чиновничествѣ. Онъ понималъ, что общественной 
жизни въ Россіи не существуетъ, что иа всемъ обществѣ лежитъ 
тяжелый слой бюрократіи, которая хотя и дѣйствуетъ именемъ об
щества, но па самомъ дѣ.іѣ связана съ нимъ чисто-механически. 
Гоголь еознавалч, очень хорошо, что хотя въ русскомъ народѣ и 
обществѣ можно отыскать матеріалы д.ія соціальной комедіи, но



122 ТЕНДЕНЦІОЗНАЯ ДРАМА.

ЧТО, пользуясь ими, онъ погрѣшилъ би противъ общественной прав
ды, такъ какъ этп матеріалы, вложеипне въ комическую Форму, 
представляли бы клевету па русскій пародъ, что они вызваны къ 
жпзни гораздо болѣе вяжннмн условіями, и что пользоваться пмн, 
значило бы выгораживать п какъ бы защищать эти'условія, когда 
они-то собственно и виновны во всемъ. Мы назвали появленіе «Ре
визора» на казенномъ театрѣ трудно-объяснимымъ исключеніемъ. 
Дѣйствительно, еслибъ онъ былъ поставленъ на сцену теперь, ког
да само правительство признало вредъ чрезмѣрнаго развптія бюро
кратіи—это бы еще было понятно. Но комедія Гоголя явилась въ 
пору полнѣйшаго господства бюрократіи, такъ что появленіе этой 
пьесы на казенномъ театрѣ можно объяснить только тѣми допо
топными костюмами, въ которые были облечены дѣйствующія ли
ца, такъ что зрите.!!! могли относить время дѣйствія этой комедіи 
за нѣсколько десятковъ лѣтъ назадъ.

Мы хотимъ сказать, что у насъ, въ Россіи, до послѣдняго вре
мени могли существовать драматическія произведенія, затрогнва- 
ющія только семейные интересы, потому что собственно об
щественной дѣятельности у насъ не существовало. Заслуга наи
болѣе талантливыхъ современпых'ь драматурговъ заключается 
въ томъ, что они старались вложить хоть какую иибудь мысль въ 
тѣ скромныя рамки, какія имъ были предоставлены, и сдѣлать театръ 
не одной потѣхой для глазъ и уіпеы, а чѣмъ нибудь болѣе серь
езнымъ. '

Общественная дѣятельность въ Россіи едва только начинаетъ раз
виваться. При видѣ ея нарожденія, можно глубоко скорбѣть о тѣхъ 
условіяхъ, въ какихъ она находилась до послѣдняго времени, но 
издѣваться надъ него честному писателю невозможпо. Нѣтъ спора, 
въ первыхъ шагахъ нашей общественной жизни можно найдти мно
го смѣшнаго И прискорбнаго: иной сталъ бы помирать со смѣху, 
еслибч. ему нарисовать картины крестьянскихъ выборовъ въ глас
ные, или изобразить засѣданія земскихъ собраній съ участіемъ вы- 
борныхъ отч, кресті.янства, желающихъ принять участіе вч. пре
ніяхъ; иной возмутился бы до глубины души, еслибъ ему съ теа- 
тральныхч. подмостокъ показали тѣ з.юупотребленія., которыя мо
гутъ случаться п дѣйствительно случаются при рѣшеніи дѣлъ 
крестьянскимъ сходомъ; но впечатлѣніе, производимое этими кар
тинами, было бы въ высшей степени фальшиво и вредно. Вѣдь не 
крестьяне виновны вч> томъ, что послѣднія рѳ<|)ормн застали ихъ 
круглыми невѣждами, неумѣющііми ни мыслить, ни говорить; не
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ЧТО ес составляютъ люди запугапиые, .ча
томъ, какими би (федствами добить де- 
Надъ чѣмъ ;ке тутъ смѣяті>ся и чѣліъ 
порядочнаго человѣка, подобнаго рода 

.литературную форму съ об.пічителі>ними 
произведутъ отвратительное впечамѣіпе п невольно заста

сходка виновата въ томъ, 
битые, думающіе только о 
негъ на уплату податей... 
возмущаться? На всякаго 
сюжеты, облеченные въ 
цѣлями,
вятъ занодозрѣть в'ь авторѣ человѣка или крайне недалекаго, или 
крайне недобросовѣстнаго, или несочувствующаго тѣмъ идеямъ, ко
торыя положены въ основу земскихъ учрежденій или суда присяж
ныхъ. Мы не знаемъ, къ какому изъ этихъ трехъ разрядовъ людей 
слѣдуетъ причислить г. Стебппцкаго, но онъ храбро взялся писать 
драму изъ русской общестисногі жизни, и написавіпи ее—напеча- 
та.’[ъ въ одномъ убогомъ журнальцѣ п даже поставилъ на сцену.

Мы очень довольны тѣмъ, что имѣемъ возможность словами это
го самаго журнальца опредѣлить цѣль, съ какою написалъ г. Стеб- 
ницкін свое произведеніе. «Г, Стебницкій, говоритъ этотъ журна- 
.іецъ, въ своемъ /’ас'точгоиел/ь остался тѣмч> же свободно мысля
щимъ и смѣлымъ писателемъ, какимъ оиъ явился нѣсколько лѣтъ 
тому назадъ въ романѣ Некуда. Какъ тогда, въ самый разгаръ 
молодаго нигилизма, г. Стебницкій отважно приподнялъ завѣсу сь 
клоакъ, изъ которыхъ назначено разливаться по лицу русской земли 
одуряющему зелью, такъ и теперь, въ эпоху злостно-сентпменталь- 
ио-патріотической .маниловщины, въ которую нигилизмъ облекся 
какъ, полкъ въ овечью іикуііу, въ эту эпоху фарисейскаго, прссмы- 
каюищгося народолюбія... г. Стебницкій съ тою же смѣлостью по
пытался изобразить, согласно съ дѣйствительностью, укромный мі
рокъ самоуправства, величаемаго у насъ са.чоуправленіе.пъ'». Просто 
на просто, какъ—в'Ь «Некуда’' г. Стебницкій обличалъ молодежь, 
такъ въ «Расточителѣ» онъ вздумалъ обличать русское слмоуирав- 
лепіе. Г. Сгебпии.кій, будучи писателемъ «смѣлымъ» и мыслящимъ 
«свободно», то есть не соображаясь ни съ какими окружагоіцимгг 
условіями и не стѣсняясь никакими правилами приличія, не далъ 
себѣ труда поразмыслить, что такое самоуправленіе и отъ какихъ 
причинъ зависитъ возможность появленія въ его области всякой 
неправды и дикаго произвола; онъ просто сочинилъ или взялъ дѣй
ствительный отдѣльный фактъ, и написалъ по не.мъ пятиактную 
драму, на тему: какъ вредно д.ія русскаго человѣка самоуправленіе 
и какъ мало онъ къ нему способенъ.

Въ краткихъ словахъ, содержаніе «Расточителя» заключается въ 
слѣдующемъ; піестидесятплѣтпій старикъ Князевъ, будучи «пер-
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состоялъ опекуномъ малолѣтняго 
пришло время сдавать счеты, ' 
Князевъ увидѣлъ, что у него 
денегъ. Онъ начинаетъ при- 
необходимости заплатить эти

ВСЯКОЙ 01'- 
собирается 
и саікаютъ

вымъ человѣкомъ въ городѣ,« 
купеческаго сына Мо.:ічаиова. Когда 
то-есть когда срокъ опеки кончился, 
растрачено тысячъ двѣсти сиротскихъ 
думывагь, какъ бы избавиться отъ
деньги. Придумывая различные способы, онъ останавливается на 
слѣдующемъ; подговариваетъ городскаго голову іі прочихъ почет
ныхъ лицъ въ городѣ, объявляетъ при ихъ помощи Молчанова 
расточителемъ и учреждаетт. надъ ніімъ опеку, во главѣ которой 
становится самъ. Это положеніе даетъ ему возможность унтічто- 
■іритч, всѣ документы, спутать счеты и избавиться отъ 
вѣтственностп за ііастрату чужихъ денегъ. Молчановъ 
ѣхать въ Петербургъ яіалопаться, по его схватынаютт.
въ больницу, какъ суяасіпедиіаго. 1'амъ онъ дѣйствительно схо
дитъ съуыа, и одиа.?ііды, вырвавшись изч. бо.іьннцы, иоджнгаетъ го- 
]юдъ. Вся Храма г. Стебницкаго построена на постоянныхъ нару
шеніяхъ дѣйствующими лицами закона; эти нарушенія прикрыва
ются мірскимъ приговоромъ, такъ что міръ является у г. Стеб- 
ницкаго причиной всему злу, какое существуетъ у пасъ па Руси; 
не будь міра, а будь... не знаемъ., чеі’О именно желаетъ г. Стеб- 
ницкій,—тогда бы у насъ все соверііы.тось по закону, по чистой, 
правдѣ, безъ всякихъ злоупотреб.эеііін. Г. Стебннцкій можетъ, ска
зать, что оиъ вовсе не имѣлъ. этоі’о въ виду, что онъ изобра:зилъ 
только частный, иск.[ючите.тьный случаи. Но, во-первыхъ, исклю
чительные случаи никогда не дѣлаются предметами драмы, а во- 
вторыхъ, подобное возраженіе било бы чистой ложью, потому что 
самъ г. Стебницкій. устами разныхъ героевъ своей комедіи, намѣ
ренно и носгоянно бросаетъ комками грязи въ русское самоуправ
леніе. То дѣйствіе, въ. которомъ у г. Стебницкаго міръ составля
етъ приговоръ объ отдачѣ Молчанова въ опеку за злостное рас- 
точите.іьство, отдѣлано им'ь особенно старательно, и въ самомъ дѣ- 
.іѣ производитъ отвіштителыюе впечатлѣніе. Сходъ, собирается въ 
домѣ ближайшаго соучастника Князева; въ комнатахъ сидятъ, пред
ставители купечества, черезъ открытыя окна комнатъ слышенъ, со 
двора шумъ многочисленной толні.т народа, тоже собравшейся на 
сходъ—;зто мѣщане. Г. Стебницкій характеризуе'Гь эту толпу с.ъѣ- 
дующей сценой; «скажи ножалуста, говоритъ Князевъ, обращаясь 
къ своему помощнику Минуткѣ іі глядя въ окно, отчего это оип 
всѣ въ одно мѣсто вверхъ смотрятъ?»—Галка вонъ на карнизѣ 
сидитъ. Галку смотрятъ. «Что же она чуднаго дѣлаетъ, что они въ

I
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за СИМЪ оп'ь даетъ 
«110111.111 скорѣе кого нпбудь въ 

здѣсь ближе, И прикажи сидѣльцу,

ЧТО я подпаивать

нее воззрились?»—Ничего, хвостомъ трясетъ, а они смотрятъ, «Эко 
дурачищи!» замѣчаетъ Киязевъ, смѣясь.—Ха-ха-ха! раздается йодъ 
окнами; у-у-у-у! ура!... Полетѣла, полетѣла!... «Что за скоты та
кіе!» замѣчаетъ еще разъ Князевъ. Вслѣдъ 
слѣдующее порученіе Минуткѣ: 
мой шинокъ, что на углѣ
чтобъ всѣмъ имъ въ долгъ далъ, кто сколько вылопаетъ. Пони
маешь лн: не давать даромъ, чтобъ ие сказали, 
хотѣлъ всю эту сволочь. Въ долгъ пусть лопаютъ. Отдастъ-ли, не 
отдастъ-ли который, но только въ долгъ давать.» Начинается судъ. 
Городской голова и купцы говорятъ въ тонъ Князева. Молчановъ 
старается оправдаться, но его не слушаютъ. Въ сходкѣ участву- 
ют'ь жена и теща Молчанова, которыя тоже противъ него; онѣ 
перебиваютъ вопросы посторонними замѣчаніями, такъ что Мол
чановъ считаетъ нужнымъ замѣтить собранію слѣдующее; «за рас
точи 'ге.ч ьность какую-то
точительность п говорите, 
родской голова отвѣчаетъ, 
парламентскія тормы чужды, 
добавляетъ; «мы простецы, 
110 ученому, по заграничному 
Когда копченъ былч, этотч. 
пам'ь, чтоб'ь заручитііся и 
піімающіГі близкое участіе і 
народу 11 ста.іъ убіьждать его пе поддаваться увѣреніямъ Князева 
и городскаго головы. На это толпа отвѣчаетъ: «врешь! знаемъ 
мы! Ты пе учитель нашъ, насъ Князевъ не обманетъ!..» затѣмъ 
раздается 
ка! Вонъ 
комнаты. 
чите.іемч> 

вы собрались судить меня, такъ про рас- 
а пе про то, что .здѣсь говорится.» Го- 

«вѣдь мы еще не парламентъ, намз. 
. Мы ниро(Ѣ\к а Князевъ язвнте.іьно 

такъ по простому и разсуждаемъ, а 
не у,мѣемъ, іі пе поймемъ пожа.іуіі.» 
еуд'ь и купечество вышло къ мѣща- 

нх'ь сог.’іасіемъ, Дробадоновъ, при- 
въ судьбѣ Мо.ічанова, вышелъ къ

иашъ.
гамі. и озлоблениие крики; «Вонъ мускателыци- 

еі’о въ 
расго- 
«запи- 
Зтотъ

свистъ,
Д]іобадоиова!'і—и нѣсколько рукъ вталкиваютъ 
Судъ конченъ, Молчанові» окончательно объявленъ 
11 отданъ въ опеку. Міръ отправляется кутить и

вать, поѣвши человѣчины», какъ выражается Дробадоновъ. 
купчина, хотя и заступался за Молчанова, но тоже иодинсался 
иод'ь ыіііскимъ приговоромъ. На упреки Молчанова, онъ отвѣчаетъ 
слѣдующими словами: «ты вправду знать, не знаешь, что такое 
міръ) Спроси о немъ мои бока. Рѣдко я на него хожу, а все яіь 
это имъ не первый снѣгъ на голову. Одинъ на міръ не челобит
чикъ. Тверезъ ты пли пьянъ, а всѣ говорятъ, что пьянъ—ступай 
и спать ложись, а то силкомъ уложатъ... Великъ и силенъ кажусь 
тебѣ я—а міръ ядущъ, сожретъ и меня съ кишками». Но г. Стеб-
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тѣмъ, чтобы показать негодность са- 
нѣтъ, оірь хочет'ь сказать, что даже имѣя 

эта форма народнаго судіі нн- 
н'ь 0Д1105П. мѣстѣ, обращается съ та

йны, солона, товарищъ мой... 
(т(іалгісмъ вы бы-

вы.,. изъ-за чего же вы под.іичаете?...>

ницкій не удопо-іьствовался
мой организаціи міра;
но главѣ че.ііонѣка образованнаго, 
куда не годится. Молчанов'ь
КИМИ слонами кч. городскому головѣ:
«м '1/ченим'И, п ііііаіпамк водили дружбу...
ли, нороі)ніікъ, с.чавинит
Таково содержаніе и такова мысль ііятнактиой драмы г. Стебнин- 
каго.

Мы не знаемъ, къ какому именно идеалу стремится г. Стебнпц- 
кій, низвергая въ прахъ, идею самоуправленія. Же.іаетъ ли онъ, 
чтобы люди, составляющіе мірскіе приговоры, бі>ыи болѣе образо
ваны и самостоятельны, потому что только при существованіи та
кихъ людей приговоры будутъ свободны и правдивы? Но этого изъ 
драмы це видно; напротивъ, вездѣ ясно видно, что г. Стебницкій 
ратуетъ противъ самой формы русскаго самоуправленія и противъ 
его идеи. Князевъ и городской голова утѣшаютъ себя тѣмъ, что 
всю эту исторію надѣлали не они, а міръ, что «міръ цѣлый не осу
дятъ, его нельзя судить», что вообще «мірч, не судятъ» — «міръ не 
судимъ и Князевъ не судимъ, добавляетъ Дробадоыовъ Они другъ 
друга созда.ги и другъ другу работаютъ... Вамъ нѣтъ еще суда, 
ума и совѣсти народной расточителямъ»; а журналецъ, въ которомъ 
напечаталъ г. Стебницкій свое произведеніе, говоря о русскомъ са
моуправленіи, откровенно замѣчаетъ, что «нѣтъ такого мыслителя 
съ здоровыми мозгами, который бы отнесся одобрительно къ этой 
жалкой и безобразной формѣ гражданскаго строя." По мнѣнію г. 
Стебницкаго, народъ нашъ дуренъ отъ того, что существуетъ міръ, 
а міръ безобразенъ потому, что дуренъ народъ. Міръ и русскій 
народъ скверны, потому что они «другъ друга созда.аи и другъ 
другу работаютъ». Гдѣ же выходч. изъ этого круговаго безобразія? 
По нашему мнѣнію, і'. Стебницкій сдѣлалъ большую ошибку, не 
выставивъ въ своей драмѣ положительныхъ и вполнѣ опредѣлен- 
ных'ь идеаловъ; ему бы с.я'1Ьдовало нарисовать, рядомъ сі> мірскимъ 
безобразіемъ, благообразныхъ чиновинковъ, которые всегда судятъ 
н иоступаіоч'ъ по закону и чистой совѣсти, взятокъ не берутъ, 
слабыхъ не обижаютъ, богатымъ не потворствуютъ въ ихъ неспра
ведливыхъ требованіяхъ, лжи и обмана не прикрываютъ закон
ными формами, а всякую неправду выставляютъ, па общее пору
ганіе; съ сиротами обходятся привѣтливо и соблюдаютъ ихъ инте
ресы какъ свои собственные. Тогда драма имѣла бы и гораздо болѣе

1
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оііред'Іі.іеііиую физіоиоыііо и иесравненио большій успѣхъ на сцен’іі. 
А теперь, хотя покровители г. Стебницкаго и увѣряютъ, что послѣ 
перваго представленія публика вызывала автора семь разъ и что 
пьеса эта-явлеиіе вовсе не мимолетное, а напротивъ имѣющее счаст
ливую будущность — все таки, «Расточитель» потерпѣлъ полное 
пораженіе, а въ послѣднее время давался только по воскреснымъ 
днямъ, когда театръ бываетъ полонъ совершенно независимо отъ 
того, какая пьеса идетъ на сценѣ. Г. Стебипцкому въ этомъ отно
шеніи нисколько не помогли тѣ, любимыя публикой сцены, какими 
онъ наполнилъ свое произведеніе: тутъ есть и народныя пѣсни, 
исполняемыя хоромъ, и пляска, и разныя соблазнительныя картин
ки, разсчитанныя дѣйствовать раздражительно па нервы, и мрач
ные подва.іы, въ которыхъ томится добровольная узница, и. пожаръ 
и кабакъ, и юродивый, живущій въ дуплѣ, и слѣпая старуха, бро
дящая безъ пріюта по городу; тутъ есть попытки подѣйствовать 
на патріотическую струнку зрителей—полякъ Минутка, продающій 
сегодня одного изъ своихъ пріятелей, а завтра другого; есть остро
умныя фразы, въ родѣ слѣдующихъ: «Минутка, поди сюда на минут
ку;» или «въ тебѣ сидитъ одинъ польскій чертъ, а во мнѣ семь 
русскихъ чертей съ дьяволомъ» и т. и. — словомъ, есть все, что 
можетъ способствовать полному успѣху всякой пьесы на русской 
сценѣ. 11 однакожъ, пьеса г. Стебницкаго все-такп потерпѣла пол
нѣйшее пораженіе. Это печальное для г. Стебнип,каго обстоятельство 
мы объясняемъ пменпо тѣмъ, что г. Стебпицкій позабылъ вставить 
въ свою драму добродѣте.іыіыхъ п честныхъ чиновниковъ. Тогда 
публика кыхоти.іа бы изъ театра съ гораздо болѣе спокойнымъ и 
пріятнымъ чувствомъ, чѣмъ теперь, а потому п охотнѣе посѣщала 
бы представ.іенія «Расточителя.»

Каждый имѣетъ право думать п высказывать какія угодно мнѣ
нія. Но честный писатель будет'ь свободно и открыто высказываться 
то.іько тогда, когда противное мнѣніе моягеть быть высказано 
также свободно п прямо. Точно также п каждый журналъ имѣетъ 
полное право печатать что ему угодно; но честный журналъ всегда 
станетъ руководствоваться тѣми сообраікеніями, какими руко
водствуется честный писатель. Подобныя яіе соображенія вполнѣ, 
прилѣпи мы и къ театру. Мы вовсе не требуемъ, чтобы па сценѣ 
казеннаго театра появлялись пьесы непремѣнно того, а пе другого 
направленія; по намъ кажется, что было бы болѣе удобнымъ, ес
либъ театръ, въ виду отсутствія конкуррепціи, воздерживался отъ 
всякаго направленія и принималъ только такія иьесы, которыя на-
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писаны съ единственною іі,ѣ.іі.іо—услажденія сердца и возвеселенія 
духа. До послѣдняго времени, на сценѣ господствовали именно та
кія обыкновенія, и никто ими особенно не возмущался: публика 
посѣщала русскій театръ усердно, актеровъ и авторовъ вызывала так
же усердно, горланила до хрииі ты, словомъ, выказывала полное свое 
удовольствіе н, повидимому, не желала никакихъ перемѣнъ. Дра
матическая критика также была вполнѣ безобидна; оиа обраща.та 
свое вниманіе на костюмы актеровъ и актрисъ, она интересовалась 
чисто художественными достоинствами или недостатками и рѣдко
рѣдко когда упоминала о направленіи. Теиерь условія измѣнились, 
и потому самый характеръ драматической критики долженъ также 
І»адикальио измѣниться. Критика должна теперь впиыательно слѣ
дить за всѣмъ, иоявляюиі,имся на сценѣ, что претендуетъ на на
правленіе, что разсчитываетъ дѣйствовать уже ие на чувство, а на 
мысль.

Оставляя безт. вниманія множество пьесъ драматическаго репер
туара, имѣющихъ чисто-художественное значеиіе, до которыхъ намъ 
не можетъ быть никакого дѣла, мы будемъ внимательно оста
навливаться на тѣхъ изъ нихъ, которыя своею тенденціозностью 
стараются выйти изъ обычнаго уровня русскаго репертуара.

Гдб.

♦
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